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Sunuş

1785 yılında Bastille’de uzun süredir kurguladığı eseri yazmaya başla­
yan Sade, ani bir kararla arzuladığı redaksiyonu yapamadan, notları­
nı gizlemek zorunda kalacak ve bir daha da ulaşamayacaktı. 1926 yı­
lında Basteille’in restorasyon çalışmaları sırasında sır çözülecek ve 
Sade in hemen her eserinde göndermede bulunduğu “Les 120 Jour­
nées de Sodome"ğm  ışığına çıkacaktı.

Sodom, Yahudi-Hıristiyan kültüründe, adı sapkınlıkla özdeşleş­
miş varlığı tartışmalı bir kentin adıdır. Sodom ile ilgili bilgileri Tev- 
rad (Tekvin, Bab 18-19) ve Kuran (Nemi 54-55)’d an ediniyoruz. 
Kuran’da Lutilik olarak ve kapalı biçimde yer alan olay. Tevrad’da 
son derece açık biçimde ve ayrıntdı olarak anlatılır. Buna göre geç­
mişte bugün Lût gölünün bulunduğu yerde Sodom ve Gomorra adlı 
iki kent bulunuyordu. Bu kentlerin erkekleri, kadınlarla doğal ilişkiyi 
değil ters ilişkiyi tercih etmekte, bununla da yetinmeyerek, erkeklerle 
ilişki kuruyorlardı. Tanrı bu “ahlâksızlığa’’ daha (azla tahammül ede­
mez ve. cezalandırmaya karar verir. Her iki kenti de yok edecektir. 
Ama İbrahim peygamber, Tanrıya orada hiç yoksa 50 ahlâklı insa­
nın yaşıyor onlara yazık olacağını sövler. Tanrı, 10 tane ahlâklı insan
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. , vıer ve .ki meleğini durumu saptami.
yaşasa bile bağışlamayacağım s

sı için Senfoni a gönderir. .mbcr karşılar ve Sodom'un er-
MkU*ci. şehirde yaşayan İm güzcJ görüntülü iki me­

kiklerinin karakteri li bildiğin' « “  ̂ kapatır Ancak So-
lcğı onlann kentte dolaşma ısteg" duyarak Lût’un evini çe-
dom'un sapkınlan iki güzel erkegm : .
v,„ı.a-. Lûtonlarayalvanrve rüşvet o U r U

ne isterseniz yapm, konuklarıma dokunmuş " a F ,
gözü meleklerdedir. Zor kullanmaya kalkarlar. Melekler onlar, kor 
eder Ve Lût'a ailesini alarak hemen kaçmasın, söylerler.

Lût, kız. ve damatla., önce Tsoara kentine s.ğın.rlar. Tanr. gökten 
taş ve ateş yağd.rarak iki kenti yok eder. Yok olanlar arasında Lûtün 
kansı da vardır, çünkü o da “günah ı işlemiştir.

Lût iki kızıyla dağa çıkar. Babalarının zürriyeti yok olmasın diye ilk 
gece büyük kız, ardından da küçük kız babalarıyla yatarlar. Doğan iki 
çocuğun soyundan İsrailoğullarının ünlü 12 kabilesinden ikisi ürer. 
Semavi dinlerin hepsinin kabul ürikleri Sodom ve Gomorra öyküsü 
budur. Öykü. SodomY ters ilişkinin, sapkınlığın simgesi yapmış ve so- 
domizm, anal seksin adı olarak yerleşmiştir. Hıristiyanlığın en büyük 
günahlar arasında saydığı sodomizmin cezası ölümdü. Yüzlerce yd ta­
bu olarak kalmış ve binlerce insan engizisyon tarafindan sodomıst ol-

Ü 1 7  ' a f ' DamC'mn ‘Üahl Komedya sında da
eh nnem fînndeen önemli yerlerden birini sodomisder oluşturur.

Sjıic. halk ıçuı olum gerektiren suçun s. ulular J ı j

fflp» biçimde kullantldığmı, bir feds haline u  'IC U h r
eserme Sodom ad,m vererek bir iron, yapmİa^ 
dillerine çevnlmiş, Pasolini tarafından ise ne V ' T  W  w tÜm
ma tarihinin de en aykın (dmlerden biri orifsü t jkranlmıîcır' Sine-

Keyifli okumalar diliyoruz...  ̂ 1,11C gcçmışm

Özcan Sapan
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Giriş

W

XIV. Louis’in giriştiği büyük savaşlar, devletin mali kaynaklarının  
ve halkın olanaklarının tükenmesine neden olurken, halkın felâ­
keti pahasına zenginleşmenin sırrının peşinde koşan sülüklerin  
sayısının azalacak yerde inanılmaz ölçüde artm asına neden  o l­
muştur. Oldukça görkemli olan bu hükümdarlığın son  dönem i, 
Fransız İmparatorluğu nun, katıksız bir lüks ve şehvet düşkünlü­
ğüyle kendini gösteren, kaynağı bilinmeyen servetlerin ortaya çı­
kışının görüldüğü dönemlerinden biridir. Bu hükümdarlığın son  
dönemine doğru ve Adalet Odası adıyla anılan şu ünlü m ahkem e­
nin bu çok sayıdaki dalavereciyi ortadan kaldırmayı d enem esin ­
den kısa zaman önce, aralarından dört tanesi az sonra karşı kar­
şıya kalacağımız benzersiz şehvet oyununu hayal etm işlerdiı

Bu tü r  gayri m eşru  islerle ilgilenen tek  sın ıfın  soy lu lar s ın ıfı o l­
duğunu hayal etm ek yanılgı olacaktır... B aşlarında b ü y ü k  senyör- 
ler vardır, h e r  ikisi de inanılm az b ir se rvet ed inm iş B langis D ü k u  
ve kardeşi Piskopos, soylu olm anın  bu yoia yönelm eyi en gellem e

I I



, ünlü Durcet ve Başkan Curvalüe 

nin «r tB to »  kamdl  Llpteo bağlı bu iki ünlü kişi, öykü- 
r  ” e hem de * lenne .m , hayal edenlerdir ve iki dost- 

*ü yazdığımız şehvet “^"ünlü sefahat oyunlarının aktörleri 
lanyla irtibata geçen

bir araya ge-
Zenginlikleri ve zevkle b »  ^  önce, aralanndaki bağı,

len bu dört şehvet duşkun , temellerden daha önemli

tikleri düzenlemelerden bazıları.
Dul kaldığı üç kadımnbirinden iki kız çocuğu okn Blangis Dükü, 

baba olmaktan doğan akrabalıklarının fazlasıyla bilmemde o lm a ­
na rağmen büyük kız. ile evlenme isteğinde olan Başkan de Curval 
ile tantşır tanışmaz, daha önce de sözünü ettiğim üçlü birleşmeyi 
hayal etmişti. "Julie’yi karınız olarak istiyorsunuz..." dedi Curval’e, 
“Hiç tereddüt etmeden vereceğim onu size; ama bir şartım var: Bu 
konuda kıskançlık göstermeyeceksiniz, sizin karınız olarak da bana 
karşı olan aşkını yaşamaya devam edecek ve üstelik, sizin Julie için 
beslediklerinize yakın duygular beslediğimi itiraf edeceğim. Ayrıca 
kızı Constance yi bana vermesi için ortak dostumuz Durcet’i ikna 
etmeme yardım edeceksiniz,” “Ama” dedi Curval, “Durcet’in de en 
az azın kadar şehvet düşkünü olduğunu biliyorsunuzdur ” “Bilin­
mesi gereken her şeyi biliyorum” diye devam etti Dük. “Bu tür olay-

^ b l m m ! r daVt bl^  dÜ?ÜnCe Mçİmİmizle ™  son bulacak?

sunuz Onu kapriskrtsd dj ^ nebiliy°r mu‘
vuzetmek.evlilik * h  .u , , , .  . clt ’t 10 k u llan m ak , teca-

mek bikenmek bilmez küçük TehveT™' f  glZİenen bİt' 
istiyorum. Kısacası, sizin ben’ t  °Kur>lany]a çevrelemek için 

Amacınız] ve arzuların,*. 'Z'm ı‘stedi£ n iz  biçimde istiyo- 
Şehvet düşkünleri olan bizler f  j?  , ed,8 * ” m i an ıyorsunuz?  
12 ' * arı koie olarak alırız. Kanlık



vasıflan daha da tabi kılar onlan bize. Tadına vardığımız bu zevk 
lerin despotizminin bedelini biliyorsunuz."

Tam bu sırada Durcer içeri girer. İki arkadaş ona konuştuklarım 
anlatır. O da rahatlayarak. Başkan ın kızı Adelaide için hiss.ttiği 
guları itiraf edecek fırsatı bulmaktan memnun, kendisinin e Cur- 
val’in damadı olması koşuluvla, Dük’ün teklifini kabul eder. Üç evli­
lik çok gecikmeden gerçekleşir. Çeyizler inanılmazdır, sardar da farklı 
sayılmaz. İki dostu kadar suçlu başkan, Durcet’i kötü karşılamamış, 
kendi kızı ile arasındaki özel anlaşmayı itiraf etmiş, kendi haklarını 
saklı rurmaK isteyen dıgc rüçbabaile birlikte, varlık ve isimleriyle ko­
calarına ait olacak üç genç insanın bedenlerinin üçünden birine diğe­
rinden çok ait olmamasına ve her birinin, öngörülen şardardan her­
hangi birini yerine getirmemeleri halinde en ciddi cezaları verme hak­
kına sahip olmasına ikna olmuştur.

Kardeşinin ve iki arkadaşının zevklerini çoktan benimsemiş olan 
Piskopos, her üçü de izin verirse ortaklığa bir dördüncü kişi katılması­
nı önerdiğinde karar arifesindedirler. Bu kişi, Dükün ikinci kızma ve 
dolavısıyla yeğenine, tahmin edilenden daha bağlıdır. Üvey kızkarde- 
şiyle ilişkisi olmuştur ve iki kardeşin, Aline adındaki bu genç kızın 
varlığını Dükten çok Piskoposa boıçlu olduğundan şüpheleri vok- 
tur: Aline ile beşikten beri ilgilenen Piskopos, havai edilebileceği gibi, 
kızın çekici hale geldiği çağda ondan haz alma isteğini engelleyeme­
miştir. Bu konuda o da arkadaşlarından tarksızdır. Dolayısıyla pazar­
lıkta aynı cimrilik ya da aşağılık düzeyindedirler; ama çizgileri ve 
gençliğinin tazeliği onu diğer üç arkadaşının üzerine çıkarmakta, pa­
zarlığı kabul etmekte tereddüt etmemelerini sağlamaktadır. Diğer üçü 
gibi piskopos da haklarım korumak kaydıyla uzlaşmayı kabul eder ve 
bu şekilde birbirine bağlanan dört kahramanımızdan her biri kendini 
dört kadının kocası olarak bulur

Bu düzenlemeyi takiben, okuyucunun işini kolaylaştırmak için du­
rumu özetlemeyi öneriyoruz: Juhe’niıı babası olan Dük, Durcct’in kı-



rons,tnce'.ıin babası olan Durcet.baş- 
„  olan Constanccnm kocasu L babas. olan Başkan,
kanın faz. olan Adilaide n.n ^  , ;„,£ „,n ım u iı  vc babası olan 
Dük ün b iyiik kız. Jute « "  * ^  kilmak kayd.yla arkadaşla­

  ““  . . „ .
ı_ ı mak üzere Dokun Bourbonaıs yakınla- 

Bu mudu günlerim Buradak kutlamaları hayal ct-
„ „ „ ı ,  » u „

mevı okuyuculara ır y o n  m e j ^ f i n d e n  m e n  e d iy o r . G eri
runluluflım uz bizi, bunları tas\ I • /
döndüklerinde, bu dörr arkadaşın birlikteliği daha da saglamlaşm.şn.

Onları bir an önce daha iyi tanımamız önem arz ettiğinden bana 
öyle geliyor ki, her birini ayrı ayrı ele almadan önce, 'ehvet hedefleyen 
düzenlemelerine ilişkin küçük bir detay, bu iğrenç adamların karakte­
rini gün yüzüne çıkaracakcır.

Topluluk alt, ay süreyle sırayla içlerinden birinin yönettiği bir or­
tak kasaya sahipti. Ama bu kasaya aktanlan ve zevkleri için harcanma­
sı zorunlu olan fonlar sonsuzdu. Aşırı servetleri onlara bu kasa ile çok 
özel şeyler yapma olanağı sağlıyordu. Dolayısıyla okuyucu, güzel be­
denlerinin özel hızlarına ve şehvet düşkünlüklerine yılda iki milyon 
aynldığım söylediğimizde şaşırmamalıdır.

Dört recrubeh pezevenk bürün işlerini btrakm.ş, başkentte ve kır­

I  k Î  ' T linm  en iyi —  edecek şu s a da bu cin­>: r aramama uğraşıyordu n. • •• !
alan dört köy evinde, düzenli ol ak a ft ia d  l '  ^
yordu. Bunlardan ojkno, zevklere v lkŞ4m Venİ'
icabu! ediliyordu. Her seferinde kad yalnızca erkekler
nılmaz yetenekleriyle dört kahra konusundaki ına-

U'‘ yl™''İz otuz yaşlan arasınd,- T “  ctkllfv,cı âzları yaşa-
omn boyutuna göre seçiliyorlar ve ifıü* bulunuy0rdu- Organla- 
cr zngı u kadının içme süztjjmesi V o r g a n ı n  

14 tu tayacak muhteşem-



likte olması bekleniyordu. Bu remel koşuldu ve bu koşulun çiğnen 
mesi asla hoş karşılanmadığından, gozetilmediği nadir oluyort un 
hazları aynı anda tatmak için, bu on altı eşe, çok daha genç yaşta ve 
kadın rolünü üsdenecek aynı sayıda oğlan ekleniyordu. Bunlar on iki 
ila on sekiz yaşları arasında oluyor ve buraya kabul edilmek için, genç 
lik, yüz güzelliği, yumuşaklık, bedensel güzellik, masumiyet, herhangi 
bir fırçanın tasvir edebileceğinden daha ustun bir çekicilik geri 
du. Sodome ve Gomoranın daha şehvedisini yaratamayacağı bu eril 
şehvet oyunlarına kadın kab Jİ edilmiyordu. İkinci akşam yem :ği, bu­
rada onurlu yapısın' yadsımak zorunda kalan ve onlara gösterilen sıra­
dan saygısızlık ile, aldıkları para nedeniyle en sıra dışı kaprislere, hatta 
şehvet düşkünlerimizin yapmaıccan hoşlandığı aşırılıklara teslim ol­
mak zorunda kalın kibar kızlara ayrdıyordu. Kızların toplam on iki 
tane olması gerekiyordu. Paris’te gereken sıklıkla bu tarz kız buluna­
madığından, manascırdakilerden memur sınıfına, istedikleri tarzda ne 
kadar kadın varsa topluy arlardı. Paris’te, ihtiyaç ya da zevkleri nede­
niyle bu tür partilere katılmak zorunda kalan, şu ya da bu sınıftan 
dört ya da beş bin kadın vardı; iyi hizmet peşinde olmak yeterliydi ve 
zaten şehvet düşkünlerimiz, alt sınıftan olanlardan daha çok hoşlanı­
yordu. Ama namuslu bir kadının bile, her istenene boyun eğmesi ge­
rekiyordu ve hiçbir sınır tanımayan şehvet düşkünlüğü, doğal ve sos­
yal uzlaşmalar sonucu ortaya çıkmış deneyimler gibi görünen kor­
kunçluklar ve iğrençliklere karşı konulması halinde daha da ateşleni­
yordu. Buraya gelindiğinde her şeyi yapmak gerekiyordu ve dört şeh­
vet düşkünü iğrenç adamımız en rezil ve en iğrenç şehvet oyunların­
dan zevk aldığından, isteklerine koşulsuz teslim olmak pek de basit 
bir durum değildi. Üçüncü akşam yemeği, karşılaşılabilecek en aşağı­
lık ve en ahlâksız yaratıklara ayrılmıştı. Şehvet düşkünlerinin sapkın­
lıklarını bilenler bu seçimi kolay anlayacaklardır; deyim yerinde olur­
sa, bu sınıftan yaratıkların çirkefine gırtlağına kadar batmak çok ke­
yifliydi; burad? en korkunç rezillikler, en inanılmaz iğrençlikler bulu­
nuyor ve bu zevkler, bir önceki gün tadılanlarla ya da bunları tatma



; 2 . Ü'ehvet yÜZ kidaI fahİ5!  T f  *'
b şcv eksik olm. J ‘" S dönmüyordu. Ama h.çbırkonu- 
l o ş o r v e ^ u U a ^  nazikliğl henüz gelmeci.g.m.z detay- 
di acele etmeyelim; b. ko ul blkirelcre ayrılıyordu. Yalnızca
u d i saklı. Dördüncü akşam ediljvordu. KoşuUar eşitti, sade-
yedi ve on beş vaş araşınca < olmaUn ve ¡lk olduğunun garanti 
«  yüzlerine bakılıyor “j-  o)[tıa|,yddar. Şehvet düşkünleri bu

lardı ve her seferinde yirmi kadar sunu dugundan ve don şeh et düş­
künümüzden yalnızca ikisi bunu gerece sürebilecek durumda oldu­
ğu, diğer ikisinden biri herhangi bir şekilde ereksıyona ulaşamad.ğ. ve 
piskopsun bir bakirenin onurunu kıracağından emin olduğum bir 
şekilde hazza ulaştığı ve onu el değmemiş halde bıraktığı göz önüne 
alınırsa bunu nasıl başaracaklarını bilemivordum. Neyse, bu yirmi ba­
kirenin bozulması gerekiyordu ve bakireliği onlar tarafından bozul­
mamış olanlar, gözleri önünde, onlardan daha da şehvet düşkünü ol­
mak dışında bir çok nedenden dolayı peşlerinde olan uşaklara av olu­
yordu. Bu dört akşam yemeği dışında her cuma bir giz içeriyordu ve 
özeldi. Bu akşam yemeğine yalnızca, ailelerinden kurnazlıkla ya da pa­
ra karşılığı alınmış dört özel genç luz kabul ediliyordu. Bu şehvet oyu­
nunu neredeyse her seferinde şehyec düşkünlerimin kanlan da pay-

lezzet kadar bolluğun da hakim old T "  yafananlar kom anda,
ur... On bin franka daha azına m T i"  ? y,emek Serekslz olacak- 
Fransa ile yabancı ülkelerde sur bil a T  0İmam,înr ve
yiyeceklere yet verilmektedir S ı ^ ' cn az dolunur ve en lezzetli
ve boldur, kışm biie tüm mevsimi, ”  VC lllu,,ltT de aynı ölçüde özel 

mey e özetlemek gerekirse sünhT °2f U me>'vtder bulunur ve tek 
M P lZ dnyanm en önemli ımpara-

n ,rb k « ş < l» in rlld ,8ın d a ’ îu y a d a b u



¡orunun sofrası bile bu kadar lüks ve göz kamaştırıcı değildir.

Şimdi kahramanlarımıza çeri dönelim ve okuyucularımıza dort te­
mel karakterimizi tek tek. ivi gösterecek sevdirecek ya da büyul 
cek şekilde değil de. tüm düzensizliğine rağmen, en çok zarar ' erdiği 
onda bile göz kamaştırıcı olan doğanın fırçasıyla tasvir cdcIim.Bu ara 
da söyleme cesaretini gösterirsek, suç her zaman erdemde u unan 
tarzda bir zerafet içermez* her zaman daha büyüleyici olamazsa a 
onu daima erdemin monoton ve etemine çekiciliğinin üzerine taşıyan 
ve taşıyacak olan bir büyüklük ve mükemmellik taşımaz mı 
dan yalnızca birinin gerekli olduğundan m> söz edeceksiniz bize i D o­
ğa kanunlarını yargılamak kötülüğün erdemden daha gerekli olup ol­
madığına karar vermek bize mi düşer, bunlara olan ihtiyacı nedenivle 
bize eşit eğilimler esinliyor olamaz mı î Her neyse devam edelim.

Dük de Blangis daha on sekiz yaşındayken çok büyük bir servetin 
sahibi olmuş, ardından kanunsuz işlerle servetini arttırmış genç bir 
adamın çevresinde oluşabilecek tüm olumsuz koşullan yaşamış, bun­
ları krediye dönüştürmüş ve hiçbir teklifi reddetmemişti: Böyle du­
rumlarda genellikle güç kötülükten gelirdi ve teklifi kabul etmek red­
detmekten daha kolaydı. Dük, bazı temel özelliklerini doğadan aldıy­
sa da belki de içinde bulunduğu durumun neden olduğu tehlikeler 
sonrasında kuşkuya düşmüştü. Erdemden çok farklı davranışlar bek­
lediği bazı varlıklara kötülüklerde bulunmasına olanak sağlayacak ser­
vetler veren ve bunu kötülere de ihtiyaç duyduğundan yapan bu garip 
ana, yani doğa, Blangise inanılmaz bir zenginlik sağlayarak onu tüm  
alışageldiği hareketlerinden koparmış, bunları yıkıp geçmesi için her 
türlü esini sağlamıştı. Doğa Düke, kapkara ve kötücül bir düşünce bi­
çimi ve varolabilecek en iğrenç ve en kan ruh yanında, özellikle düş­
kün olduğu tüyler ürpertici şehvet oyunlarının doğurduğu hazlar ve 
kaprislerin sıradışılığmı vermişti. Kusurlu, katı, zorba, barbar, egoist 
hazlar söz konusu olduğunda müsrif ve yardım söz konusu olduğunda 
cimri, yaıancı, obur, ayyaş, korkak, oğlancı, ensest düşkünü, katil, kun-
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ufl ^ecek tek bir erdeme sahip 

dakc, ve hırsızdı, bir erdem göstermediği gibi,
değildi. Neler £  erkegm bu dünyada gerçekten
hepsinden nefret ediyordu. S* f
mudu olabilmesi için iyillk vapmamas. gcretagmı söyledi-
mas, değil, aynı zamanda da as • diyordu Duk, ışı kö-
ği duyulurdu. 'Tutkuları onla ^  sapkıntıklardan donen din- 
tülüğç ladar vardıran bir -o u ı ^  devam eder ve böylece
ginleşmiş ruhları banş duyarak mücadele içinde
hayanm haralarla ve söyieme olanağına kavu-
geçiraek,dünyada oynad-P' . dcvam eder, “mutsuz olma-
unudan lona ulaşır. Hu tul' liUUil aıye u
C  Her zaman sürüklenen, her zaman kararsız, rum hayatlar, sabah 
akşam yaptıklarından mutsuz olarak geçer. Tadına vardıklar, hazlar- 
dan aslında pişmanlık duymaları gerektiğim düşünerek, bu hazlara 
boyun eğdiklerinde titrer, aynı anda hem günah içinde erdemli, hem 
de erdem içinde günahkâr olurlar. Daha sarsılmaz olan karakterim 
diye ekler kahramanımız, “asla böyle yadsımayacak kendini. Seçimle­
rim konusunda asla tereddüde düşmem ve yaptıklarımdan zevk alaca­
ğıma emin olduğum için, pişmanlık duymak aklıma bile gelmez. 
Prensiplerimde ısrarlıyım, çünkü daha çok küçük yaşlarda bunlarla 
eğittim kendimi, her zaman bunlara göre davranırım. Bu prensipler 
öğretti bana erdemin boşluğunu ve hiçliğini... Erdemden nefret edi­
yorum ve erdem yoluna geri döndüğümü gören asla olmayacak. İnşa-

cT k cm lS  uı ^  °Un *hlâki ve f- k* l  sarsıntılar, an

-  - —
tttınc. bir uçnulıL olduğ,Jn «»anmayacağına, isyan

* + m m  çok « * -
zenlemck zorunda değildim artık R ı ’ , ?Una g'tmek üzere du- 
^ o y a r a k r a h a t s ı z a l m ı ş ı m  ve karş.

verdiyse.bun.
■ zşka bir şey değilim ve ‘Z  s ü t ; İ T ttndin ^ a ttığ , bir araçtan 
«  Mlm <k sonuç olarak ona hizmet



edecektir: Baııa ne kadar suç esinlerse, o kadarına ihtiyacı sar ı.eme». 
rir: Ona direnme aptallığını göstermeyeceğim asla. Bu yolda karşımı a 
kanunlardan başka bir şey yok, onları da hiçe sayıyorum zaten, serse 
tim ve saygınlığım, beni halktan başkasını ilgilendirmeyecek u sıra 
dan sıkıcı belâların üzerinde tutııvor”

Tüm halklarda, hatta uygarlaşmamış olanlarda bile görüldüğüne 
göre doğanın meyvesinden başka bir şey olamayacak doğru ve yanlış 
düşüncelerin tüm insanlarda olduğu söyleiıacydi, bunlara olumlu ce­
vap vererek, bu aüştmceıerin ancak göreceli olabileceği, en güçlünün 
her zaman çok doğru bulunacağı, en zayıfa yanlış olarak bakılacağı ve 
her ikisinin yeri değiştirildiğinde, aynı anda düşünce biçimlerinin de 
değişeceği cevabını verirdi; buradan haz veren dışında, doğru ve acı 
veren dışında yanlış olmadığı sonucuna varırdı; bir adamın cebinden 
yüz lui alan adanı kendisi için doğru bir şey yaparken soyulan adam 
başka bir gözden bakacaktı. Bütün bu düşünceler kişiden kişiye deği­
şeceğinden, bunları birbirine zincirlemeye çalışmak delilik olurdu. 
Dük, tüm sapkınlıklarını bu tür düşüncelerle açıklıyordu ve tüm dav­
ranışlarını rasyonalize ettiğinden, sunduğu argümanlar da istikrarlı 
görünüyordu. Davranışlarını felsefesinden hareketle şekillendiren 
Dük, daha çok genç yaşlarda kendini en utanç verici ve en sıra dışı 
sapkınlıklara sınırsız teslim etmişti. Genç yaşta ölen ve daha önce de 
söylediğimiz gibi ona inanılmaz bir servet bırakan babası, annesini 
hayatı boyunca bıı servetten istediği ölçüde yararlandırma koşulu  
koymuştu. Bu koşuı kısa sürede Blangis’in keyfini kaçırdı ve iğrenç 
adam onu bu olaydan sıyıracak çözümün zehir olduğunu görerek 
dernal bu yolu kullanmaya karar verdi. Ama kötülük kariyerine daha 
yeni başlayan kalleş adam, kendi kendine harekete geçmeye cesaret 
edemedi: Ölümcül bir entrikaya ortak ettiği kızkaıdeşlerinden birini, 
başarması halinde, bu ölüm sonucu sahibi olacağı servetin bir kısmını 
paylaşmayı vaat ederek bu işi yapmaya teşvik etti. Ama genç kız yap­
ması gerekenlerden korktu ve ûük, açmakla hata ettiği sırrına iha..et 
edilebileceğini görerek, bir anda kurbanı ile işbirlikçisi yaDmak istedi-
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tarar verdi. İkisini de bir daha asla 

P kişinin kaderini y rine gönderdi.
dönemeyecekleri arazı cfUrcf vcr,ci bir şey yoktur. Bu

Ceza görmemiş ilk suçtan * a • tstekJerinc en küçük bir di- 

olaydan sonra Dük zıncır'C" V ^  ^ , ıruyordu. Gerekli cinayetler- 
renç gösterene karşı derha nm ^kederinden zevk almamı-
d r a ln i  orufretknrp<t’: bcmrnrfdı. herhangi bir duşma-

boşluğunda akan hayvani

*****  sık,*c,rarf ?ehvet duyf -
SU Ohrak adlandırdığımız bu sarsmayı yaratmaya zorlayan etkinin be­
lirlediği şiddetli ruhsal sarsıntıyı hissetti. Sonuç olarak, şehvet düş­
künlüğü ve hovardalık prensibiyle hırsızlıklar yaptı, cinayetler işledi, 
kızlan S lyrcdcrek tatmin olu- hale geldi. Yirmi uç yaşında, felsefesini 
paylaştığı üç arkadaşıyla kafa kafaya vererek ana yolda zenginlerin ara­
balarının yolunu kesmeye, hem kadınları hem erkekleri soymaya, ar­
dından öldürmeye, aslında hiç de ihtiyaçları olmayan paralan alarak, 
o gece bulunduklan yeri kanıtlamak üzere operadaki balolara katıl­
maya başıadı. Bu suçta çok ileri gitmişti: iki çekici genç kız tecavüze 
Uğramış ve annelerinin kollarında katledilmişti; buna inanılmaz sayı­
da korkunç olay daha eklenmişti ve hiç kimse ondan şüphelenmeye 
cesaret edemiyordu. Babasının ölmeden once evlendirdiği sevimli ka-

‘t i r :  -  -  *
ça zengin , , „ 1. s,fllltc j  ^  W ° lduk'
definin metresi olmayı başarmış hir U \  0n.UrUnu vıt,rmıî- erk<;k kar' 
kanda da anlatıldığı gibi, romanım ev[enmek 'Ç'n yaptı. Bu. vu- 
Alinenm annesiydi. Kısa sür- ı̂'ıü aman ânn<lan biri olan
«i yerim bir üçünciiye bıraktı u  t ' t  kur^an edilen bu ikinci
* ^  ^ a r d u v e h e r v J  " , ; U |  kanlann. öl-

Jjj! ® ?‘Zİcvcn bu bir vanhş ' ¿ J *  V‘u  °«uğu doğru olan Dük, 
^ H c ı k ü l »  d a b j f c ^ ^ U i y o r d a B u  rüvler ür- 

n? «ünluğundayd, ko„ 'Ü ^S ûrıyordu : Dük beş avak 
bacaıüan çok güçlü ve enerjik.



*
eklemleri sağlam, sinirleri esnekti.. B u n a  bir de eril ve gurur dol u bir 
yüz ifadesi, çok büyük kara gözler, güzel esmer kirpikler, kartal biçim­
li burun, güzel dişler, sağlıklı ve genç bir hava, geniş omuzlar, mükem 
mel hatlı bir yapı, güzel kalçalar, mükemmel uyluklar, dünyanın en 
güzel bacakları, demiı sağlamlığı, at gücünü ekleyin... Şaşırtıcı biı şe 
kilde kıllı ve gerçek bir katırıııki kadar büyük olan organı, ulaşrığı elli 
yaşında bile gün içinde istediği zaman, istediği sıklıkta meni boşalt 
ma yeteneğine sahipti... Neredeyse sürekli ereksiyon halindeki orga­
nın kalınlığı sekiz, uzunluğu on iki parmaktı... Dük de Blangis in por­
tresini kendiniz çizmiş gibi bulabilirsiniz. Ama doğanın başyapıtının 
istekleri bu kadar vahşiyse ne olacaktı Tanrım! Şehvet sarhoşluğu onu 
taçlandırdığında ne olacaktı! O artık bir erkek değildi, öfkeli bir kap­
landı. Tutkularına hizmet edene yazıktı: Şişmiş göğsünden korkunç 
çığlıklar, tüyler ürpertici sövgüler fırlıyor, gözlerinden ateşler fışkırır 
gibi oluyordu köpükler saçıyor, kişniyordu... “Şehvetin Tanrısı” ola­
rak bile algılanabil! di. Haz alma yolu ne olursa olsun, ellerini kullan­
ması gerekiyordu ve iğrenç boşalma anında bir kadını boğazladığı bir­
den çok olmuştu. Kendini teslim ettiği iğrençlikler konusunda hiçbir 
endişe duymadan kendine geldiğinde, bu umursamazlıktan, bir tür 
apati halinden hemen sonra, yeni şehvet kıvılcımları doğardı. D ük  
gençliğinde günde on sekiz kere boşalır ve ilkiyle sonuncusu arasında 
en ufak bir bitkinlik hali görülmezdi. Yarım asırlık olmasına rağmen, 
günde yedi ya da sekiz onu korkutmuyordu... Yaklaşık yirmi beş yıldır 
pasif sodomizme alışmışa ve aktif olarak yaptığı şiddette saldırıları 
kaldırabiliyor, sonrasında rol değiştirmek hoşuna gid'vordu. Girdiği 
bahis sonucu bir gün içinde elli beş ilişkiye kadar dayanmıştı. Daha 
önce de söylediğimiz gibi hayranlık uyandırıcı bir güçle donatılını 
olan dükün tek bir eli bir kızın bekareti için yeterli oluyordu; bunu 
defalarca kanıtlamıştı. Bir gün bir atı bacaklarının arasında boğabile- 
ceğine dair bahse girmişti. İddia gerçekleştiğinde ise, gerçekten nayva- 
m bir anda yere yığmıştı. Aşırılıklarını masaya, mümkünse yatağa ka­
dar taşıyordu. Oburca tıkındığı inanılmaz miktardaki yiyeceklerin ne-
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Hll Düzenli olarak üç öğün yerdi ve h„
. .«-Kminediki"«?0^ “- v e m e k  içerirdi... Soframda

. « d i  luAuUm»" f * * *  j ,  on„ bağlamak zorunda kal,,.
Urla baştan çıkngmda Ruhun bedensel isteklere genellikle
lardı. Tum bunlarla ne dene • ^  o£uktan bu deve donüşmek-
yanu verdiği doğruysa da, gozu . in> kurnazlık ya da ihaneti
ten korkutmuş ve d ü ^ a n m ^  ^  ürkekl(.şmif> kaUeşleşmiş ve en

kullanmaktan b olduğu durumlarda bile kaç-
Olduğu kadar vüzsü: m üy.e de iğ- 

İçliğini desteklivor, korkaklığının 1 emlini koruma ısteg. olduğunu 
ilen iliyordu, kafas, çabşan birinin bunun bir hata olduğunu söyle­

m esi imkansızdı.

Aynı manevi yapıyı tamamen koruyarak ve bunları daha önce ta­
nımladığımızdan çok daha alçak bir fiziksel varoluşa uyarlayarak, 
Dük de Blangis ın kardeşi, Piskoposun portresini çizmek mümkün­
dü. Hem kapkara bir ruh, hem suç eğilimi, hem dini aşağılama, hem 
ateizm, hem dalaverecilik, olabilecek en esnek ve en kurnaz akıl ya­
nında, kurbanlarını mahvetme sanatında ustalık, ama aynı zamanda 
da nazik ve zayıf bir endam, küçük ve narin bir beden, dengesiz bir 
sağlık durumu, narin sinirler, büyük hazlar arayışı, vasat yetenekler, sı- 

rak ar ı ''"  i İma kcccr,yk hareket eden bir organ, sürekli ola- 

zaten bu U la /ra f ,n c m Z  ^  ^  *,abİHr y "'ordu:

uyanlmas. sonucu boşalma „rasınl T T 11 K" U i ‘" mÜkemme‘
Cini neredeyse tamamen yitiriyorduk 1 ^  ° '  ”  ^  b'l,n'
blr felği. oldukça güzel gözleri v , * faşındaydı, çok narın
Vardı, bedeni bembeyazdı ,|sı2d T ' blr ağzı ve çirkin dişleri 

mnde 0,1 kanş boyunda görünü» ''j “*“ “’ ^  yulcan be? karlî 
mızmc* a,na Ö2ellikje de pasjf j ° r U‘ hem pasif sodo-

' ^ «m izm e bayılıyor, havan kendin,¡2



düzdürmekle geçiyor ve büyük güç sarf etmesini gerektirmeyen bu 
zevk, araçlarının küçüklüğü nedeniyle diğeri] iden daha iyi gerçekleşi­
yordu. Yemek şölenleri ile ilgili zevklere gelince, bunları kardeşinden 
daha da öteye götüniyor, biraz daha duygusallık katıyordu. Büyük 
kardeşinden daha da haz düşkünü monsenyör, şüphesiz, az önce ta­
nımladığımız kahramanın ünlü etkinliklerine yetişmesini sağlayan 
özelliklere zaten sahipti. Bunlardan birinden söz etmekten muduluk 
duyacağız... Okuyucuya böyle bir adamın neler yapabileceğini, ne 
yapmayı Dildiğini ya da ne yapmasının mümkün olduğunu göstermek 
için, aşağıdakileri okutmak yeterli olacaktır.

Arkadaşlarından biri, zengin güçlü bir adam, bir zamanlar soylu 
bir kızla gizli ilişkiye girmişti. Bu ilişkiden biri kız biri erkek iki ço­
cukları olmuştu. Bununla birlikte, asla evlenememişlerdi ve sonunda 
kız başka birinin karısı olmuştu. Bu bahtsızın sevgilisi genç yaşta öl­
dü, öldüğünde inanılmaz bir serveti vardı. Mirasını bırakacağı hiçbir 
akrabası olmadığından, her şeyini gizli ilişkisinin meyveleri olan iki 
zavallıya bırakmayı hayal etmişti. Ölüm döşeğinde niyetini Piskopos a 
açtı ve mirasını iki eşit parçaya ayırarak, bu iki öksüzün eğitimine har­
camasını ve kanunlann emrettiği yaşa ulaştıklarında haklan olan mi­
rası onlara teslim etmesini söyleyerek Piskoposu bu miras konusunda 
vasi atadı. Din adamından ço, aklarının servetlerini kendilerine dev­
redeceği zamana kadar değerlendirerek arttırmasını da istedi. Çocuk­
ları için yaptıklarım annelerinin hiçbir zaman bilmemesi ve bu konu­
da onunla asla konuşulmaması konusunda yemin aldı. Bu düzenleme­
ler yapıldıktan hemen sonra, can çekişen adam gözlerini kapadı ve 
monsenyör kendini bir milyon nakit ve iki çocukta baş başa buldu. İğ­
renç adam harekete geçmekte gecikmedi: Ölen arkadaşı bu konuda 
başka kimseyle konuşmamış«, anne hiçbir şey bilmiyordu, çocuklar 
ise henüz dört ya da beş yaşındaydı. Piskopos, arkadaşının ölürken 
tüm varlığını rakirlere Lagışladığını açıkladı ve aynı gün paraya el koy­
du. Ama bu iki savallı çocuğu tamamen mahvetmemeliydi; bir suçu 
işlerken biı yenisini tasarlamadığı görülmemiş olan Piskopos, arkada-



ı n çocukları yetiştirildikleri karanl* 
„ Al rızasını almış oldu^  , \ „ , nc -chvci oyunlarına alet etmeye 

manastırdan aldı ve ^ ¡ ¡ * yal„„ayerlerd i. On üçyaşlarını 
karar vererek adamlarından b b(jvuk oğlan oldu... Oğlan, iğ.
gelmelerini bekledi. Bu >*>' {tfi Bu oğlan son derece güzel
fal etti, tüm şehvet oyunların onu Ama küçük kız bu ka-
olduğundan, yaklaşık se 2 guj’ ̂  ^ ^  b(J

dar hı*«nlı otanan1- _ı^,nı hicfcir kv durduramadı. Ar-
denle *ıcnç kom“ ^  îa5 bırakması halinde onları ilgilen-

Onlar, kardeşinin arazilerinden birine goturdu ve hazla kaybettıg, 
jehvet kıvılcımlarına yeni bir suç sayesinde yeniden kavuracağından 
emin, her ikisini birden vahşi tutkularına kurban etti ve öylesine çar­
pıcı ve korkunç bir şekilde gerçekleştirdi ki ölümlerini, bu yok edici 
oyunlar sırasında şehvet duygusu yeniden doğdu. Bunun için cinayet­
ten daha güvenli bir sır yoktu ve kötülüğe biraz bulaşıp da, cinayetin 
durgular üzerindeki imparatorluğunu ve boşalmayı nasıl şehvetli hale 
getirdiğim bilmeyen hovarda yoktur. Okuyucunun bu sistemin ol­
dukça geliştirilmiş olduğu bir eseri okumadan önce önlem alması ge­
rekeceği bir gerçekliktir.

Bütün oa olaylara rağmen sakinliğini koruyan monsenvör. zalim- 
ı derinin meyvelerinin keyfîni parmak için Patise dönmüştü. Ne

^ ^ r S ı ^ i ^ ^ ^ e n ı n '  konme

v c K ^ o y u n l a n n ^ i d ^ ^ ' 1'"11'' .'j‘kk>'k altmı? yandaydı 
ict görünüm ündeydi L/zun k  ı ‘ ‘5 <‘,lduğ u n d a n  n e re d e v s e  iske-

  -   ...
^Harlakaplıydı <; j' 7 êncsı V1̂ ,  burnu uzun­

- b ™Ç' darbeleri aİcınd-- ' ^  Pa<*avrava benzi-
tazeliğini tamamen yitirmişti.



Bütün bunların ortasında, aralama zahmetine girildiğinde, inanılmaz 
çapta, kokusu ve rengiyle anüsten çok kanalizasyon çukuruna benze­
yen bir oyuk bulunuyordu. Bu çekiciliği yetmiyormuş gibi, bir de So- 
dome’nin bu zevk düşkününün ufak tefek alışkanlıklarına göre bu 
bölgeyi, yuvarlağın çevresinde iki parmak kalınlığında bir birikinti 
oıacak şekilde pis bırakıyordu. Oldukça kat kat, soluk ve gevşek biı 
karnın alnnda, kıllar ormanının içinde, ereksiyon halinde uzunluğu 
sekiz kalınlığı yedi parmak olabilen bir alet fark ediliyordu. Ama bu 
hali çok nadir görülüyor, ortaya çıkabilmes' için bir çok şevin bir ara­
ya gelmesi gerekrnrdu. Yine de haftada iki ya da üç kez yaşanan bu 
durumlarda Baskaı. ayrım gözetmeden bulduğu tüm deliklere giriyor, 
bunun bir genç oğlana ait olmasınıysa tercih ediyordu. Başkan, orga­
nının başı hiçbir zaman kaplanmayacak şekilde sünnet ettirmişti ken­
dini. Tum şehvet düşkünlerinin yapması gereken bu seremoni haz al­
mayı kolaylaştırıyordu. Ama amaçlarından biri de bu bölgeyi müm­
kün olduğunca temiz tutmaktı: Bu durum Curval için çok gerekliydi, 
zira diğeri kadar pis olan bu bölgenin ortasında, zaten yeterince şiş­
man olan bu üstü açık baş, böylece en az bir parmak daha geniş hale 
geliyordu. Her yeri aynı ölçüde kirli olan Başkan, buna kendisinden 
daha pis olanlara duyduğu düşkünlüğü de ekleyerek, kimsenin hoşu­
na gidemeyecek kadar kötü kokan biri haline dönüşüyordu. Ama ar­
kadaşları bu kadarcık şeyi skandal haline getirecek insanlar değillerdi. 
Kimse bundan şikayet etmiyordu. Çok az insan Başkan kadar alçak 
ve onun kadar şehvet düşkünü olabilirdi; ama tüm duygulan körel­
miş, tamamen sersemleşmiş haliyle ona şehvet düşkünlerine özgü ah­
lâksızlık ve sefahatten başka bir şey kalmıyordu. Şehvet dolması için 
üç saat boyunca hayal edilebilecek en iğrenç oyunların uygulanması 
gerekiyordu. Boşalmaya gelince, bu durum ereksiyondan daha nadir 
neredeyse günde bir kez olduğundan ulaşılması oldukça zordu ya da 
maruz kalan'arın sık sık söylediği gibi öylesine özel ve sıklıkla öylesine 
acımasız ya da pis şeyler yaparak mevdana geliyordu ki, uygulananla­
rın gösterdikleri çabadan çok etkileriyle başarılı oldukları kösnül bir
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... t  e şehvet batağına öylesine sapla«. 
„ „Hu CurvaH»1“1lufc vt j ose  imkansız hale gelmişti.

K j - t a ,  M *  ‘J ‘  SSU “  ° “ ‘ l
bur- «  her bir. din '   ( sövgüIer ve beddualar kan-
içinde gıdığı ge^olkem  j süreld. sarhofluk halinin arttırAg, 
şıyordu. Hoşuna giden nere ^  ¡¿¿¡„uıa göre en değerfc
bu ruh çalkantısı ona, > *Ç. ^  scrscmIik veriyordu. Ayyaşlığı
zevklerden birini yaşatan r P yalnızca o kafa tutabili-
kadar obur da olduğun, an, mjz o .  bu konuda, en ünlü

S S Î S S  bile şaşırtacağına şüphe olmayan hünerler onaya 
koyuyordu. Curval, on yddan oeri çalışmaz olmuştu, bunun nedeni 
çalışamayacak durumda oluşu değildi, zira hal. olsaydı da emmim bu- 
tün hayatı boyunca işini yapmaktan men edilirdi

Curval oldukça sefih bir hayat yaşamıştı... Her türlü sapkınlık 
onun için olağandı. Onu yakından tanıyanlar, keyfini sürdüğü serve­
tin iki ya da üç kişinin korkun̂  bir şekilde ölümüne neden olduğun­
dan hiç şüphelenmiyordu. Ne olursa olsun aşağıdaki öyküden de an­
laşılabileceği gibi, bu tiiı apkınlıklann güçlü bir heyecan yaratma gü­
cü olduğu görülmektcd,r ve maalesef, Saray’dan atılışını da bu mace­
raya borçludur. Bu öyküyü anlatmamızın nedeni okuyucuya karakteri 
hakkında biraz da olsa fikir vermektir.

malrnov ^İ?'" sevimli bir kızı olan zavallı bir ha­
mal yaşıyordu, komik de olsa Curval bu kuHanh^l « o
valhy. ve kansın, yoldan ç,karmak i ç i n T İ
yirmi ayn mesai göndermiş, razı erL  U g 0n
genin sahibi Curval, aldı® rcd ■ • I ^  î'aramımı?tl- B“tün o böl-
hatsız olunca, genç kızdan ha I ^  *rlnın sayısının artmasından ra-
bırakmak için nasıj davrannıa>ı v« onu cinsel oyunlarına manız

babaya kızını kendi elıy|e onun ^  ' ödemez hale geldiği anda,
karar verdi Bu„u dü?iinür d_  getirmesuçin işkenc etmeye
,  “füıunez de uygulamaya koydu. Paralan-



nı ödeyerek iki üç adam buldu. Daha ay sonu gelmeden zavallı hamal 
kapısının önünde işlediği söylenen hayali bit cinayetten dolayı tutuk­
lanmış, Conciergerie hücrelerine kapatılmıştı. Kolayca tahmin edile­
ceği gibi, çok geçmeden olaya Başkan el koydu ve fazla uzamasını iste­
mediğinden, çevirdiği dolaplar ve parasının' ardımıyla, üç gün içinde, 
kendisinin ve kızının onurunu korumaktan başka suç işlememiş olan 
zavallı hamalı çark işkencesine mahkûm etti. Bunlar ayarlandıktan 
sonra, yeniden ısrar başladı. Anne bulundu, kocasının kurtulmasının 
ona bağlı olduğu söylendi... Başkan ı tatmin ederse kocasını onu bek­
leyen korkunç kaderden kurtaracağı açıktı. Artık tereddüt edecek za­
man yoktu. Kadın birilerine danıştı: Kime başvuracağı daha önce bi­
lindiğinden, bu kişiler satın alınmıştı bile ve hiç tereddüt etmeden za­
man kaybetmemesi gerektiği cevabını verdiler. Bahtsız kadın ağlaya­
rak kızını kendi elleriyle yargıcın ayağına götürdü. Yargıç istedikleri 
her şeyi yerine getirmeyi vaat etti, ama sözünü tutmak isteği ondan 
çok uzaktı, Sözünü tutması halinde kurtulan kocanın gelip hayatını 
ne pahasına kurtardıklarını görerek olay çıkarmasından endişelendiği 
gibi, hiçbir sözü yerine getirmek zorunda olmamayı daha heyecan ve­
rici bir zevk olarak algılıyordu hain. İğrenç şehvet duygusu artan ru­
huna daha iğrenç olaylar sunmaktan zevk alıyordu. İşte, mümkün 
olan en etkileyici ve en iğrenç sahneyi gerçekleştirmek üzereydi. O te­
li, bazen Paris’teki suçluların idam edildiği bir meydanın tam karşısın­
daydı. Suç bu mahallede işlendiğinden, cezanın da bu alanda uygula­
nacağını öğrenmişti. Belirtilen saatte bu zavallının karısını ve kızını 
çağırttı. Alan tarafı, kurbanların bulundukları yerden hiçbir şey gör­
memesini sağlayacak şekilde sıkı sıkı kapatılmıştı. İdamın tam saatini 
bilen iğrenç adam kalan zamanı küçük kıza annesinin kolları arasında 
tecavüz etmek için kullandı. Her şey öylesine ustalıkla ve dikkatle 
ayarlanmıştı ki, babası son soluğunu verirken iğrenç adam kucük kı­
zın içine boşalıyordu. Olay sona erdiğinde, “Gelin” dedi bu iki pren­
sese, alana açılan bir pencereyi açarak, gelin de sözümü nasıl tuttuğu­
mu görün.” Zavallılar, biri babasının, diğeri kocasının celladın kılıcı
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bvb«me İ n  ç < W di' *  j « *  sırlar gibi gölgekre gizlemek 
daha his- açm^hr. Bu llaın,ş«; Kadınların ölümünden
için önlemi« almışsa da ha»,  ̂ ^  ^  olaymda rüşvet aldığından 
«budar jlduğunu reddetmiş- jatl]â„rdıysa da emekliye ay-
iüphe cd^işn Olay »  gcrek kalmadığı bu andan
.ılmaic zorunda kaldı. P ‘ e Ur okyanusuna yelken açtı,
itibaren Curval yeni ır 'ğr kurbanlar arattı. Korkunç
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d, ama gere gündüz samanlıklarda ve «oksul evlerinde sefaletin ne­
den Olahilecegi en büyük terk edilmişliklerde, yardım etme bahane­
siyle kandırdı? yeni kadınlar arıyor, en cüzel meşgalelerden biri ola­
rak onları zehirliyor ya aa evine çekiyor ve zevklerinin iğrençliğini ya­
şararak tecavüz ediyordu. trKekler. kadınlar çocuklar, iğrenç zevkleri 
için hepsi uygundu ve bunlara, onu binlerce kez korumuş olan itibarı 
ve altınları olmasa, bin kez darağacında sallanmasına neden olacak 
aşırdıklar ekliyordu. Bu tür bir yaratığın diğer iki arkadaşından da ka­
fir olduğu kolaylıkla tahmin edilebilirdi. Dini, arkadaşları kadar açık 
bir biçimde reddediyordu. Ama bir zamanlar kalbinden çıkarıp at­
mak için çok uğraşmıştı, zira karşı çıkmak .çin oluşturduğu düşünce­
l i  sayesinde muhteşem etkiler, olan olaylara imza atmıştı ve sürekli 
hanrma eelen bu başarılar hâlâ en değerli şehvet kaynaklarıydı.

Haz Nesnelerimizi Daha da A ttırırsa k..
Durctt'ın portresini buraya verl«t •
gullc çevreleyin, Wnra,pf„ trc . ' lrin; Dosya , 8dc  °Wüğ“ gibl'
gû suz çocukluk yılları, « vl *  * *“  i l e r l e  tamamlayın:
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Durcet -ili üç yaşındaydı, tıknaz, kısa boylu, şişman, oldukça gö­
bekliydi. Keyifli ve canlı bir yüzü vardı... Teni çok be; -zc irr 
ni ve özellikli de kalçaları ve uylukları tam bir kadın gibiydi... Kalçası 
kjrpe, yağlı, sıkı ama tombuldu Sodomisr alışkanlıklara tamamen 
açıktı... Organı garip bir şekilde küçüktü: Ancak iki pannak genişli 
ğinde dört parmak uzunluğundaydı ve Kiv kalkmazdı. Nadiren ve ol 
dukça güç boşalırdı ve her seferinde, önce onu cinayete sürükleyen bir 
tür öfkenin içine atacak spazmlar yaşardı... Boynu bir kadın gibiydi, 
vumusak ve tatlı bir sesi vardı, topluluğa karşı son derece dürüsttü, 
onun ruhu da en az diğerleri kadar yozlaşmıştı... Dük okul arkadaşı 
idi... Hâlâ her gun beraber eğleniyorlardı ve Durcet in en büyük zevk­
lerinden biri de anüsünü Dükün inanılmaz büyüklükteki organıyla 
doldurmaktı.”

Sevgili okuyucu, sana hayadarının birkaç ayını yansıtacağım dört 
iğrenç adam kısaca böyle insanlardı. Onları derinliğine tanıman ve 
değişik aşırılıkları okurken şaşırmaman çin elimden geleni yaptım. 
Zevkleri ile ilgili özel detaylara girmem imkansızdı: Bunları açığa vu­
rarak seni bu eserin özgünlüğünde ve farlddığmda boğardım. Olaylar 
kendiliğinden açığa çıkacağından, dikkatle okumaktan başka yapacak 
bir şey yoıc. Alıştığımız küçük günahları ve kişiye özel keyif verici şeh- 
vedi coşku türlerini kolayca fark edeceğiz. Burada yüksek sesle söyle­
yebileceğimiz, dördünün de sodomist zevklere düşkün olduğu, dü­
zenli olarak birbirleriyle ilişkiye girdikleri ve kıçları idolleştirdikleri- 
dir. Bununla birlikte Dük, organının büyüklüğü ile bağlantılı olarak 
ve şüphesiz zevkten olduğu kadar da zalimlikten, kadınları da büyük 
bir zevkle düzüyordu. Başkan da yapıyordu bunu bazen ama nadiren. 
Piskopos a gelince, kadınlardan o kıdar iğreniyordu ki, tek görüntü 
altı ay ürpermesine neden oluyordu. Hayatında yalnız bir kez bir ka­
dınla ilişkiye girmişti, c, da üvey kızkardcşivdi. Bunun da tek nedeni, 
günün birinde eıısest zevkleri tatmak üzere bir çocuk sahibi olmaktı 
Nasıl başardığım da gördük... Durcet ise, kalçayı en az Piskopos kadar
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ran bize sırlannı açıKU?* bırakalım ve şimdi oku-

Bu eserin esas ““ '^ '" ’"""‘̂ bne bir fıkır verelim, 
vuruya bu dort kocanın  ̂̂  Durcet.in h z l  Glan Constance uzun

Bu ne z,dik! Dük un ^  flç tanrlça arkadaş,

boyluydu, zayıfa ta benzıvordu. Ama cndamı-onu güzelleştirmekten ayrı bir haz aim^ . ^
nın zarafeti körpeliğinden bir şey eksiltm em iş y

sarkJar l u .  Hayal eddebilecek en güzel hadara sahipti.
Leylaklar kadar beyaz teniyle, Aşkin onu yaratırken özen gösterdi* 
anlaşılıyordu. Yüzü biraz uzundu, çizgileri son derece soyluydu, na­
ziklikten çok görkem, zariflikten çok üscünlük yansıtıyordu. Gözleri 
büyük, kara ve ışıl ışıldı... Ağzı son derece küydktu ve gerçekliğine 
junhe uyandıracak kadar güzel dişlerle süslenmişti... İnce, geniş, kiraz­
dan daha güzel renkteydi ve soluğu bir gülün kokusundan bile yumu­
şaktı. Boynu dolgundu, oldukça yuvarlaktı. Abanoz duruluğunda ve 
sıküığmdaydı. Göğüsleri olağanüstü dikti» göz kamaştırıcı bir eğimle 
doğanın uzun zamandır yaracağı en düzgün ve en sanatsal görünümlü 
kalçalarına yanlıyordu. Yusyuvarlaktı, pek şişman sayılmasa da sıkı, 
beyaz, dolgundu... Olabilecek en temiz, en minyon ve en baştan çıka-

künlül *  T “ ? ,*"  iriUm' 0rdu Bu kalçalar, şehvet düş­
künlüğünün en tadı zevklerinin bu güzel sıüınaü, „1 ,  1
rengine boyanmışn. Ama ne yaz.k bu !  k 1 goncaların
yabilecekti! Dükün dört bes atan, k ÇO,> M>J SUr£ k° rU‘
m. Constance, evlendikten kısa bir s ”  sondü« « k t l  güzeUiği-
Çök padamak üzete olan firtma l !"* gÜzcl Bir M *ktan
JÖrsûmûş kalçalar, şüphesiz dak, Yuvarllk ve bütünüyle
dmava çalışmak boşuna olacak k, ** ?U,ck 4011 mcraklıstna kaleme 
g>z ıvordu. L-onstancc Duk de „ ı  ^  sunan Bir baş! a tapınağı 

'&ndt ‘«kuc savılırd, sc baban.

j .  aks,.suar o la rak  kullanıyordu.



yani tanıdığı tek erkek, daha önce de söylediğimiz gibi omın bu tarafı­
nı tamamen el değmemiş olarak bu akmıştı. Omuzlarına buklelerle 
aoıtülen dünyanın en güzel siyah saçlarıyla, istendiğinde şehvet uyan­
dıran küçük organını gölgeleyen aynı renkteki güzel kıllarıyla es geçe­
meyeceğim yen' bir görünüme bürünmüştü. Yaklaşık yirmi iki yaşın­
daki bu melek benzeri yaratık, doğanın bir kadına verebileceği tüm 
güzellikleri kendinde toplamıştı, Constance tüm bu hoşluklara dü­
rüst, keyifli ve hatta kaderin onu soktuğu üzücü durumun üstesinden 
gelecek kadar vüce bir ruh eklemişti. Bu kaderden dehseu düşüyor­
du. Şüphesiz biraz daha çirkin görunseydi daha mudu olacaktı. Onu 
kızından çok fahişe olarak yetiştirmiş ve geleneklerden çok beceri ka­
zandırmaya çalışmış olan Durcet, yine de kalbindeki doğanın kendi 
zevki için kazımış olduğu dürüstlük ve erdem prensiplerini söküp ata­
mamıştı. Dini bilgisi hiç yoKtu, kimse ona dinden söz etmemişti. 
Herhangi bir ibadeti bilmezdi, ama bu durum masumun içindeki 
imanı söndürmemişti. Dini safsatalardan uzak bu doğal mütevazılık, 
dürüst ve duyarlı ruhundan zor silinildi. Babasının evinden hiç çık­
mamıştı. İğrenç adam on iki yaşına gelir gelmez onu iğrenç zevkleri­
ne hizmet ettirmeye başlamıştı. Dükün onunla vardığı hazzın farklı 
olduğunu iyi biliyordu. Bedeni bu korkunç duruma hassasiyetle cevap 
veriyordu. Dük ona sodomist tarzda tecavüz ettiğinin ertesi günü 
hasta düştü: Rektumunun tamamen parçalandığı düşünüldü. Ama 
gençliği, ¿ağlıklı oluşu ve verilen birkaç ilacın etkisiyle kısa sürede 
Dükün bu yasak yolu yeniden kullanabileceği hale gelmesi sağlandı. 
Yalnızca ona uygulanmayan bu günlük işkenceye alışmaya zorlanan 
zavallı Constance, sonunda tamamen iyileşt, ve her şeye alıştı.

Durcet'in karısı ve Başkan’ın kızı olan Adela'ide belki C onstan- 
ce’den de güzeldi, ama tarzı tamamen farklıydı. Y irmi yaşındaydı. Kı­
sa boylu, zayıf, son derece narin ve zarifti. Bir tablo kadar güzeldi. 
Dünyada görülecek en güzel sarı saçlara sahipti. Tum  varlığına vc 
özellikle de çizgilerine yayılan hoşluk ve hassasiyet ona b ir rom an 
kahramanı havası veriyordu. Olağandışı büyüklükte olan mavi gözleri

i i



A lc doluydu- iki ince ıma düzeün kaş
• r f t a h e m k ^ *  ı ,lk tapınağı olduğu söyleş.

S  oldukcl RCnİ* ^  tanda daha da daralan burnu, kartal^, 
^çekicilikleydi. ^ f  diÜ3n inceydi, çok canlı bir pembe üe 
b i t  formda aşağı mıyordu- U fovonomlsinin tek kusuruydu. Yal- 
çevrelenmişti- Biivukr la. e* • düşündüren otuz iki inciy, 
maca doğanın güller aran  ̂^  uzundl2 ve doğal bir al.şkan-

du Aşk'm annesinin bahçesinden oyun olsun d,ye getirdiği ıkı kü­
çük elroya benziyordu. Göğsü biraz bas.kn, ama yine de çok narindi. 
Karnı dümdüz ve saten gibiydi... Pek gür olmayan küçük sar. bir to­
pak, Venüs tapınağının iç avlusu hizmeti görüyordu. Bu tapınak dar­
dı. Çığlık attırmadan bir parmak bile sokulamayacak kadar dardı. Bu­
nunla birlikte, zavallı kız ne buradan ne de henüz anlatmadığımız öte­
ki muhteşem tarafından bakire değildi. Bı> ikinci tapmak inanılmaz 
çekiciydi. O göğüslerin egımi, o kalçaların biçimi, beyazlığı ve yaygın 
pembelik! Ama tamamı çok küçüktü. Her yeriyle muhteşem olan 
Adélaïde daha çok bir güzellik modeli gibiydi... Doğa Constancc’de 
mükemmel bir şekilde vurmıladıklanm Adélaïde üzerinde denemiş 
gibiydi. Bu muhteşem kalçalar aralandığında, bir gül goncası ve doğa­
nın sunmak tstedıği e„ hoş pembelik ve tazelik seriliyordu g o l

...
tekrarlayamanuşt, Daha az .sratû o C n  ** ^  ^  ^
den pek mutsuz etmiyordu, ama t ar, i t  ° nU bu ÜZerİn‘

k°rkunç oyun, bir çok ba«Ir lm 6undan beri, bir çok baş-
b» küçük

ört şehvet düşkününün tüvler ¡; ZÎtCn’ ̂ aPdan düzenlemeler sonucu

Urcet nın ona merhamet e r i  " ' Sakbrdanna teslim ediidiğin- 
getekeccktı! Adélaïde y ü z ü l  ve tüm dajcrienne kadan- 

un ‘ şanatnğj ruha sahipti, vani



son derece hayalperestti. Issız yerleri tercih eder ve buralarda istemsiz 
gözyaşları dökerdi. Aslında özerine düşünülmemiş, doğadan koy ıp 
geldiği sezilen gözyaşlarıydı bunlar. Son zamanlarda taptığı bir arka­
daşını kaybetmişti ve bu korkunç kayıp aklından hiç çıkmıyordu. Ba­
basını çok iyi tanığından ve sapkınlığı hangi noktalara taşıyabileceğini 
bildiğinden, genç arkadaşının Başkan ın şehvet oyunlarının kurbanı 
olduğundan emindi. Çünkü onun bazı şeylere dikkat etmesini sağla­
yamamıştı. Olay konusunda yanılmıyordu. Bunu bir gün ona da yapa­
caklarını düşünüyordu ve haksız da sayılmazdı. Başkan dinle ilgili ola­
rak, Durcet'in Constance ye gösterdiği dikkati göstermemişti, önyar­
gıların doğmasına ve gelişmesine izin vermiş, konuşmalarının ve eser­
lerinin kolaylıkla yıkılmalarını sağlayacağını düşünmüştü. Yanılmış­
tı... Din Adélaïde ninki gibi karmaşık bir ruhun tek besiniydi. Başkan 
çok dil döktüyse, çok kitap okuttuysa da genç kız inancından vazgeç­
medi. Hiç paylaşmadığı ve kurbanı olduğu tüm bu olaylardan nefret 
ediyordu ve nayatına mutluluk getiren safsatalardan vazgeçmekten 
çok uzaktı. Tanrı ya dua etmek içm gizleniyor, Hıristiyanlık görevleri­
ni yerine getirmek için gözlerden kaçıyordu ve her seferinde ya babası 
ya da kocası tarafından ciddi şekilde cezalandırılıyordu. Adélaïde sa­
bırla cezasına katlanıyor. Tanrı nın, gördüğü zararı bir gün telafi ede­
ceğine içtenlikle inanıyordu. Karakteri de ruhu kadar dingindi, onu 
oluşturan erdemlerden biri olan sağduyusu, babasına karşı gelmesini 
engelliyor, hatta bazen aşırıya kaçıyordu. Aşağılık yoksul sınıfından 
özellikle iğrenen Curval, onları küçük düşürmenin, daha da yoksul­
laştırmanın ya da içlerinden kurbanlar bulmanın yollarını arıyordu... 
Aksine, yüce gönüllü kızı, fakirlere yıvecek sağlamak için kendininki- 
lerden vazgeçerdi. Kendisine ayrılmış parayı gizlice onlara götürdüğü 
sık olurdu Sonunda Durcet ve Başkan onu azarladılar ve bu saçmalı­
ğa son vermezse, tüm kaynaklarını keseceklerini bildirdiler. Bahtsızla­
ra sunacak gözyaşlanndan başka bir şeyi kalmayan Adélaïde, bu kez 
felakederi gözyaşlanvla örtmeye gitti. Güçsüz ama her zaman hassas 
kalbi erdemli olmaya bir türlü son veremiyordu. Bir gün fakirlikten
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rencuK ve doygunluğun mevve« sapkınlarıyla karşı laşt.nlamazdr 
Julie uzun boylu, yapılı, çok yağlı ve tombuldu. Varolabilecek en güzel 
kara gözlere, çok sevimli bir burna sahipti. Ç zgileri dikkat çekici ve 
hoştu. Çok güzel kestane rengi saçları, beyaz bedeni ve çok güzel bir 
dolgunluğu vardı. Kalçaları Praxitele'nin heykellerine model olabilir­
di... Kadınlık organı sıcaktı, dardı ve buranın verebileceği en güzel 
hazzı veriyordu... Güzel bacakları ve çekici ayaklan vardı. Ama olabi­
lecek en çirkin ağıza ve en mikroplu dişlere sahipti... Vücudunun ka­
lan bölümü, özellikle de iki şehvet tapınağı her zaman pisti... Öyle ki, 
Başkandan başka herhangi bir varlık, tekrar ediyorum, aynı kusurlara 
sahıp olan ve şüphesiz bunları seven Başkandan başka herhangi bir

i : ! ?  T "  JUİ‘£ İlC il!^  g-em ezd, A m a k r ­
al .Çin bunlar çıldımc.ydı: Bu pis kokan ağızdan en kutsal hazlara
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surlarına şüphesiz daha az r„h °? ™a ya5‘yor(lu. Julie'nin bu ku- 
Öncelikle çok oburdu. AsvjJ.i , 'c' başkaları da ekleniyordu.
Eminim cesaret cdebilseydj faL f  Vartk- Pek «dem li sayılmazdı, 
tarafindan prensipier ve gelenekle. pek de A t m a z d ı .  Dük 
34 n tamamen uzak yetiştirilmiş, bu
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felsefeyi de oldukça benimsemişti... Ama şehvet düşkünlüğünün garip 
bir etkisi olarak, bazen bizim kusurlarımıza sahip bir kadın zevkleri­
mize erdemden başka bir şeyi olmayan bir kadından daha çok hitap 
eder... Bize benzer, onu incitemeyiz... Bizi korkutur, bu onu daha da 
çekici kılar. Dük, organının inanılmaz büyüklüğüne rağmen, kızın­
dan haz almış, ama bunun için on beş yaşına kadar beklemesi gerek­
mişti, yine de kızın maceradan fazlasıyla zarar görmesini engelleyeme­
mişti. Onu gerçekten evlendirmek istediğinden, haz almayı kesmek 
ve onunla daha az tehlikeli, en azından daha az yorucu zevkler yaşa­
mak zorunda kalmıştı. Julıe, organının pek büyük olmadığı bilinen 
Başkan’dan pek hoşlanmıvordu. Zaten kendisi de öyle olduğundan 
dikkate almadığı pislikle, Başkan ın, sevgili kocasının şehvet oyunları­
nın pisliği dışındakilere uygun düşmüyordu.

Julie’nin kızkardcşi ve Piskoposun gerçek kızı olan Aline, kızkar- 
deşinin alışkanlıkları ve karakteri ile ilgili kusurlarından oldukça 
uzaktı. Dördünün en genciydi: On sekiz yaşında ancak vardı... Fizyo­
nomisi ilgi çekici, körpeydi ve oldukça çarpıcıydı, küçük kalkık bur­
nu, canlılık ve anlam dolu kara gözleri, muhteşem ağzı, pek uzun ol­
mayan tam kıvamında, hafif dolgun enaamı. biraz esmer ama pürüz­
süz ve güzel teni, biraz büyükçe ama gevşek, bir şehvet düşkününün 
gözüne sunulabilecek son derece şehvet uyandırıcı kalçaları vardı... 
Esmer ve güzel tüylerin biraz altındaki kadınlık organı İngiliz tarzı 
denilen türden ve çok dardı. Toptan bakıldığında, tamamen el değ­
memiş gibiydi. Anlattığımız ve ilklerini göreceğimiz bu bölümden  
önce hâlâ bakireydi üstelik. Arka taraftan ise, sekiz yıldan beri Pisko­
pos, şeytansı ve keyifli havasına rağmen kendini boyun eğerek sunan 
ve her gün kurbanı olduğu iğrençliklerde onunla en küçük bir keyif 
paylaştığını göstermeyen kızından her gün haz alıyordu. Piskopos 
onu tamamen cahil bırakmıştı... Az biraz okuma yazma biliyordu, 
ama dinden tamamen ııabcrsizdi. Doğal zekası çocuksuydu... Komik 
cevaplar veriyor, oyunlar oynuyor, kızkardeşinı çok seviyor, Pisko­
postan hiç hoşlanmıyor ve Dük ten ateşten korkar gibi korkuyordu.



damın ortasında bulduğunda ağlad, 
Düğungununde. k e n d i m bir zevk ya da öfke duymadan y,. 
VC ondan istenilen her şe>. h«h« 8 ^  ye ^  tembel olması dışmda
ö n e r d i - S o m a r r k a n ^ ^  , ^  «nhl.k havasına rağmen
hiçbir kusuru yoktu... Gözle ^  ^ U u k  hakimdi. Başkandan 
tum hareketlerine ve ki}"ig‘n‘- • ^  onu gözetmese de her-
amcası kadar nefret ediyor us düğü tek adamdı.hangi bir tiksinti duymuyormuig.b.gomna gu
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zam anidir.
Gerçek şehvet ovunlan arasmdan, kulağun.za çalman en ilgi çekici- 

Itrini ve en etkileyicilerini seçtik. Sonuç olarak, şehvetin kalplerine 
mümkün olabildiğince erken ve derinlemesine kazınmasını isteyen 
dört hovardamız, bu amaçla oldukça özel bir şey hayal etmişlerdi. Bu­
rada, duyu organlannı şehvede en iyi tatmin edecek herkesi çevreleri­
ne yığdıktan sonra, bu nurumu en ince ayrıntılarına, sırasıyla bu şeh­
vet oyununun farklı etkilerine, tüm dallara, tüm geçişlere kadar her 
şeşi anlatmak, tek kelimeyle tüm tutkuları şehvet dilinde ifade etmek 
söz konusuydu. İnsanın hayal gücü ateşlendiğinde bunları hangi nok­
taya kadar çcşidendirebileceğini bilemiyorlard.. Her biri ayrı çılgın­
lıklarda. bambaşka zevklerde aşınlığa kaçan bu adamlar arasındaki 
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sıflar ve temiz ruhlarından vazgeçmişlik olduğundan, bu dört kadın 
dinlendikten sonra hayatlarının macerasına atılmaya hazır oldular. 
Bunun için öyle bir düzen oluşturuldu ki, örneğin ilki halatındaki en 
basit y ü z  elli tutkuyu, en az aıamlan ya da en sıradan sapkınlıkları an­
latacaktı... Yine aynı düzene göre İkincisi, aynı sayıda daha özel ya da 
bir çok kadın ve bir çok erkeği kapsayan şehvet oyunlarını aktaracak­
tı... Üçüncüsü ise öyküsün,, en ölümcül ve kanunlar, öoğa ve din açı­
sından en çok dışlanan yüz elli çılgınlık katacaktı. Tiim bu aşırılıklar 
cinayetle sonuçlandığından ve şehvet oyunlarında işlenen bu cinayet­
ler hayal gücünü ateşlediği ölçüde çeşitlendiğinden dördüncü, hayatı­
nın olaylarına detaylı yüz elli farklı işkence eklemek zorundaydı. Bu 
arada şehvet düşkünlerimiz anlatılanları daha önce de söylediğim gibi 
karıları ve her tu,den şehvet nesnesiyle birlikte dinleyecek, baştan çı­
kacak ve sonunda masalcıların neden olduğu sıkışmayı karıları ya da 
değişik nesnelerle gidereceklerdi. Hiç şüphe yoktu, bu projeye kalkı­
şırken ortaya kovdukları sefih tarzdan daha şehvetli bir şey yoktu. 
Skandal yaratmak iseenmediğinde, bu eseri oluşturacak olan bu tarz 
ve değişik öyküler, bu sunumdan sonra tamamen terk edilmeliydi. 
Çünkü planm pek temiz olmadığı açıktı. Uygulamaların da pek adila­
ne olduğu söylenemezdi.

Burada sözü edilen dört kadın aktör, anılarda temel rol oynadıkla­
rından, okuyucularımızdan tekrar özür dileyerek, onları tasvir etme­
miz gerektiğine inanıyoruz. Onlar anlatacak, onlaı etkileyecek: Bu 
nedenle onları tanımadan gcv.nek mümkün mü? Bu dört yaratığın fi­
zik olarak olduğu gibi moral olarak da kullanılacağı projeler söz ko­
nusu olduğuna şüphe olmadığına göre, güzellik abideleri beklenme­
melidir. Bununla birlikte, bu anlamda yalnızca ruhları ve deneyimle­
riyle, olabilecek en iy  şekilde hizmet ettiklerini söyleyebiliriz.

Yüz elli basit tu tk ı anlatma görevi verilenin adı M adam  Duclos 
idi. Kırk sekiz yaşında, hâlâ genç görünen, hâlâ güzellik kalıntıları cok 
güzel gözler, oldukça beyaz bir ten ve olabilecek en güzel ve göıulebi-
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ses tonu gencecik bir kız P ^ , „ be edinmekle geç.rmışn ve bun- 
vatım anlatacakları konusu örü|üyordu.

 ......
Madara Champvılk vak aşı . Ja y<; yürüyüşünde şehvet 

dı... Zayıftı, vuuıdu hiçim n '• £n küçük hareketinde, en
h a v a s ı  h a k i m d i .  Safonun s ‘ etkisi vardı. Kadınlarla
basit mimiğinde ve en kuçuk yoğunu uğruna co-
-kM  send en  penşa»ol,m,;■ •  .i,,,..!,,
mertçe kurban ettiği bu zevk olmasaya , na ,
Uzun süre genelevde ç a l ı ş a  Birkaç yıldan ben, mesleğindeki usta­
lığını vaşıvor ve müşterilerini yalnızca belirli bir yaşın üzerindeki gü­
venilir çapkınlarla sınırlıyordu. Gençleri asla almıyordu. Bu ihtiyatlı 
ve kârlı davı ınışı işlerini biraz da olsa kolaylaştırıyordu. Eskiden sarı­
şındı, ama amk saçlarını daha ağırbaşlı bir tona boyamaya başlamıştı. 
Gözleri hâlâ çok güz"-1 bir maviydi. Çok neşeli bir ifadesi vardı. Ağzı 
hâlâ güzel, körpeydi ve hiç yıpranmamış«... Gıdığı sarkmamış«. Kar­
nı yoktu. Kalçası biraz çıkıktı ve klitorisi uyarıldığında üç parmaktan 
fazla sarkıyordu: Bu bölge okşandığında, kısa süre içinde zevkten 
kedinden geçmesi garanti edilebilirdi. Özellikle de bu hizmet bir ka- 
dm tarafuıd inliyorsa... Kalças, çok gevşekti ve çok yıpranmış«, 
tamamen porsun^ ve sarkımş«. öyküsünde açıklayacağ, şehvet oyu-

dan hoşlanan insanlarla birlikte k II ' bu olağan dişilik
de bu bekaret onunla mezara kadar gid ^  k"***' ^  ° 'masa- kN “

l,yd'-  Vaiad,8' haya»  J/lartaİne old^Ça dinç ve sağlık
„  ^ n ç o k b u y ^ ^ ^ k  güzel kalçalar! sa-

_,elT1elere ve çok güzel sarı saçlara



hipci. Hayatını sodomist şehvet oyunlarında geçirmiş ve bunu öylesi­
ne sıradanlaştırmıştı ki, burası dışında zevk alamıyordu. Doğanın ne­
den olduğu bir biçim bozukluğu (kapalıydı) başka şeyler tanımasını 
engellemiş, o da kendini bu tarz zevklere teslim etmişti, fiaşka bir şey 
yapına olanağı olmaması ve ilk deneyimleri, çok daha muhteşem ol­
duğu iİEri sürülen bu şehvet oyunlarına daha ııygun oluşu sonucu her 
şeyi olumlu karşılıyor, hiçbir konuda tereddüt etmiyordu. En devasa 
aletler bile onu korkutmuyor, harta bunları tercih ediyordu... Bu kita­
bın ilerleyen Dölümlerinae Sodome sancakları altında en yılmaz ne­
ferler gibi nasıl savaştığını göreceğiz. Oldukça çekici batları vardı, ama 
çizgilerinde bir yıpranm işlik ve oozulmuşluk havası belirmeye başla­
mıştı. Onu ayakta tutan sağlıklı görüntüsü olmasa, çok daha yıpran­
mış görünebilirdi.

Desgranges'e gelinet... Kötülük ve şehvet düşkünlüğünün canlı 
simgesiydi... Uzun boylu, zavıf. elli altı yaşında, soluk benizli ve kav­
ruktu... Gözleri sönük, dudakları ölüydü. Güçsüzlükten çöküp gitme­
ye hazır imajı veriyordu. Bir zamanlar esmerdi. Güzel bir vücudu o l­
duğu bile düşünülebilirdi. Ama artık mide bulantısından başka bir 
duygu yaratamayacak bir iskeletten başka bir şey değildi. Sarkmış, yıp­
ranmış, kırışmış, parçalanmıştı, insan teninden çok mermer tabakası­
na benziyordu ve deliği en büyük organlar ıçm bile hiç hissettirme­
den kupkuru girilebilecek kadar geniş ve kırışıktı. Bu kadar hoşluk 
yetmiyormuş gibi, Cytherenın sayısız mübadelede yaralanmış bu cö­
mert atletinin bir memesi eksik ve iiç parmağı kesikti... Topallıyordu, 
ayrıca altı dişi ve bir gözü yoktu. Ne tür oyunlarda bu kadar kötü mu­
amele gördüğünü öğrenip öğrenemeyeceğimizi bilmiyoruz. Kesin 
olan tek şey, hiçbir olayın onu İslah etmediğiydi. Bedeni bir çirkinlik 
abidesi, ruhu en iğrenç işkenceler ve kötülüklerin mabediydi. Kun­
dakçı, anne baba katili, ense«, sodomist, lezbiyen, katil, zehirleyici 
olan bu kaltağın■ hırsızlık tecavüz, çocuk kaçırma ve kutsal şevlere 
hakaret yanında, dünyada işlemediği ya da işletmediği bir suç kalma­
dığı gerçekti. Bugünk ,şi mamalıktı... Sosyetenin en aranan satıcıla-
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öyküleri c anlatacaktı, y*  . ’
yansıtabilirdi bu kahraman ^  kadınlar bulunduğunda,

İstenebilecek her curlu ozc gt u er ¡]d cinsiyetin de çevresini çok 
işaynntılzrla ilgilenmeye g nuŞ ■ ama bu şehvet partisi-
sayıda ,ehvet nesnesi t e re **?. .;{ bileceği tek yerin Durcet’in

önünde bulundurularak, bu şatonun bu kadar çok krşıy. akrcak kadar 
büvük olmadığı ve bu kadar insan, oraya götürmen,n gızlıhg. bozaca- 
ğr ve tehlikeli olacağı anlaşıldı.. Masalcılar da dahil olmak üzere otuz 
iki kişi ile sınırlı kalmaya karar verildi. Ek bilgi olarak: Dört sınıf ha­
linde, sekiz genç kız, sekiz genç oğlan, pasif sodomisr zevkler için de­
vasa organları olan sekiz vurucu ve dört hizmc.çi. Ama bütün bunlar 
için araştırma yapmak gerekiyordu... Bir yıl bu uğraşlarla geçti, inanıl­
maz paralar döküldü.

Fransanm sunabileceği en muhteşemleri bulmak üzere, sekiz genç 
kız için yapılan hazırlıklar şoyleydi:

On alt. ünlü pezevenk, yanlannda. iki yardmrer olmak üzere Fran­
g ı n  on alt, bölgesine gönderildi. Bu s.rada Paris’te aynı iş için on ye-

döneceklerdi. Araşurma için bu k İ  °"  ** ^
aday getirecekti, bu toplam y a  kırk d. ” "' t‘"U" Her biri dokuz 
«kizi seçilecekti. Bu pezevenk] ı ' *yapıyordu’ bunlardan yalnız

muşuna ya da güzel görüntüsüne d ık lÜ *  '“f ™  ^  m , h ’ "*  
malan* özellikle de şerefli evlerde «. , crı i n m i ş t i .  Arıştır- 

ister soylu bir aileden ailcsimn l  ,“I*ccldcfdl v« ister maııastır-
»bm Ur. n a m ,« I ka-

a mı sınıflarda olanlar pek ‘ ' Burjuvaztnin üzerinde, da­
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olmazlardı... Dolayısıyla bunlar doğrudan reddediliyordu. Bu kadın­
ların çalışmaları muhbirler tarafından izleniyor ve yaptıkları derhal 
copluluğa haber veriliyordu. İstenilene uygun bulunan aday için otuz 
bin frank ve tüm masraflar ödenecekti. Bu duyulmamı! bir paraydı. 
Yaş konusunda, on iki ila on beş arası belirlenmişti ve üzerinde ve al­
tında olanlar merhametsizce reddeoiliyordıı. Btı arada, aynı koşullar, 
aynı muameleler ve ödemeler, aynı on iki ila on beş yaş sınırıyla, on 
yedi oğlancı ajanı hem başkentte hem kırsal kesimde aynı şekilde ko­
şuşturuyordu ve randevuları kızların seçilmesinden tam bir ay sonra­
sın!'. belirlenmişti. Daha önce vurucu olarak tanımladığımız genç ço­
cuklara gelince, tek ölçü organlarının boyutuydu: Eni yedi buçuk, bo­
yu ise on ila on iki parmaktan daha aşağı olanlar kesinlikle istenmi­
yordu. Bu konuda tüm krallıkta sekiz adam çalışıyordu. Bu seçimler 
ve kabullerin öyküsü konumuz olmasa da dört kahramanımızın deha­
sını daha iyi anlamanız açısından burada birkaç kelimeyle değinile­
cektir. Bana öyle geliyor ki, anlatacağımız ölçüsünde olağandışı bir 
partiyi açıklamaya ve aydınlatmaya yardımcı olacak hiçbir unsur eseri­
mizle ilgisiz kabul edilmemelidir.

Genç kızlarla randevu vakti geldiğinde, Dük’un şehir dışındaki evi­
ne gidildi. Dokuz sayısına ancak birkaç satıcı ulaşabilmişti. Diğerleri 
kimi hastalıktan ölen kimi de kaçmayı başaran adayların bazılarını 
yollarda kaybetmişti. Randevuya yalnızca yüz otuz kız katılabilmişti. 
Ama o ne çekicilikti yüc< Tanrım! Eminim bunca güzellik daha önce 
asla bir arada görülmemişti. İncelemelere on üç gün ayrılmıştı. Dört 
arkadaş bir daire oluşturuyor, genç kız kaçırıldığı sırada üzerinde olan 
kıyafetlerle dairenin ortasına alınıyordu. Onu getiren satıcı öyküsünü 
anlatıyordu: Soyluluk ya da namusluluk konusunda eksik bir yönü 
varsa, derinlere inilmeden küçük kız hemen geri gönderiliyordu, evi­
ne dönebilmesi için hiçbir yardımda bulunulmuyor, kimseye emanet 
edilmiyordu ve satıcı onun için yaptığı tum masrafları kaybediyordu. 
Satıcıya ayrıntıları verdikten sonra çekilmesi söyleniyor ve söylenenle­
rin doğru olup olmadığını anlamak üzere küçük kız sorgulanıyordu.
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Anünhd» ^  «zere küçük kız,
lannı tamamen ilk H * -  Bu bölgedeki en kU-
çevirivordu... Bu. i - * * *  , ,erınc neden oluyordu Eger bu 
çük bir kusur onu derhal go w1MI|UVOr ve şehvet duşkunlenmi- 
bölgcde eksik yoksa, kız i'n vP ^ I jy o r d u - Bir o yana bir bu ya-
zin k o n t r o lü n d e n  beş ya a ^  bakireliği kontrol ediliyordu,
na tekrar tekrar çevfiln«. 0 , ve muayeneyi bozacak her-
ama tüm bunlar ^ ,  k d,şar, gönderili.
Kang, bit duygu ifadesi belgeleri im-
vot. listedeki adının yanına kabul ya a . re i  b
zalanıvordu... Daha sonra bu belgeler düşünceler, sorulmadan bır ku­
tunun içine konuluyordu. Her', incelediğinde kutu açılıyor ve bır 
krnn kabul edilmesi için dört arkadaştan da kabul belgesi almış olma­
sı gerekiyordu. Savı eksik çıkarsa, hemen yollanıyordu ve dışarı atılır­
ken vanlanna. daha önce de söylediğini gibi ne para ne de yardımcı 
veriliyordu. Seçim yapılırken hovardalarımızı eğlendiren ve sancıları­
na teslim ediien on iki kız ayn tutulmuştu. Bu ilk turdan sonra, elli 
aday elenmişti. Diğer sekseni yeniden ele alındı. Bu kez daha aynntılı 
ve daha ciddi inceleneceklerdi. En küçük bir kusur hemen elenme ne- 
aenı oluyordu. Gün kadar güzel biri elenmişti, çünkü bir dişi diğerle­
rinden buaz daha çıkıktı. Diğerlerinin yirmisinden fazlasının elenme 
nedeni burjuva bzlan olmalarıydı. Bu turda da otuzu elenmiş oldu:

serime uÜ* \  T '  İnaiemcV- «»kin ve en güvendir
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011 ortasındz spermler boşalıyor 'unuluvordu ki, bunca şehve- 
« « *  d. oruz kişi elendi. Yalmz *İV° rdu ve sonunda
K 1! »ydı. Hoş olmayan yani * l'T '  ^  *cı*mı5tl vc Bâlâ on iki 
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yollar denendi, ama yirmisi hâlâ duruyordu: mrı nın eserleri olduk­
larını ortaya koyacak ilahi özelliklere sahip bu yaratıkların sayısını na­
sıl azaltabileceklerdi? Bu nedenle, sekizine diğer on ikisine üstünlük 
sağlayabilme olanağı verecek güzellik dışında bir şeyler aramaya başla­
dılar. Sonunda Başkan karışıldığı giderecek bir çare önerdi. Öneri he­
men kabul edildi: Kızların, onlara sık sık yaptırılacak şeyi tahmin et­
meleri isteniyordu. Bu soruya kesin cevaplarını vermeleri için dört 
gün gerekti. Böylece içlerinden on ikisi seçildi. Bunlarla sekiz gün bo­
yunca ve her yoldan eğlenildi. Sonunda, kızlar, daha önce de söyledi­
ğim gibi, bunlar kadar özel kızları fahişe yaparak kısa sürede zengin 
olacak satıcılara ceslim edildi. Seçilen sekiz kıza gelince: Yola çıkış 
ânına kadar bir manastıra kapatılarak o âna kadar dokunulmadılar.

Güzelliklerini anlatmaya çalışmayacağım. Hepsi anlatacaklarım ne 
olursa olsun onların yamnaa sıradan kalacak kadar güzeldi. Onlara 
isimler vermekle ve bunca güzellik, çekicilik ve mükemmelliğin bir 
arada görülmesinin imkansız olduğun.. ve doğanın başka başka m o­
deller sunarak insana en yüceyi oluşturabileceği konusunda bir fikir 
vermek istediğini söyltmekle yetineceğim.

İlkinin adı Augustine ¡di: On beş yaşındaydı, Languedoc Baro­
nunun kızıydı ve Montpellier Manastırı ndan kaçırılmıştı.

İkincisinin adı Fanny idi: Bretagneli bir müşavirin kızıvdı ve baba­
sının kendi şatosundan kaçırılmıştı.

Üçüncüsünün adı Zelmire idi: On beş yaşındaydı, ona tapan Ter- 
ville Kontu nun kızıydı. Beauce’deki arazilerinden birine ava giderken 
kızını da beraberinde götürmüştü. Ormanda bir an için yalnız kalan 
kız kaçırılmıştı. Kontun tek kızıydı ve bir yıl sonra, dört yüz bin franl 
drahoma ile çok büvük bir stnyörle evlenecekti. En çok ağlayan ve ka­
derinin korkunçluğundan en çok hayal kırıklığına uğrayan da bu kız 
olmuştu.

Dördüncünün adı Sophie idi: On dört yaşındaydı ve Berry'dcki



• le bir centilmenin kızıydı. YuruVu.
• V «savan hak vakti yen" ■‘ _ v<; nchre düşerek kız,n,n

 .
gözleri öründe » a  ne ^ doğmuştu ve bir parlamento

Beşincinin ad. Colombe ıdıJJ ^  beraberinde bir dadlyla akşam 
uvcsınin kızıydı. On uc wj">' • J ^ d u ı  gelirken kaçırılmıştı, 
vaktı. bir çocuk balosunun venldg>

.di: On ifa « i'"« *  Bir süvari yüzbaşın«, 
varlıklı bir adamın kız.ydı. Genç fa . yetiştirildiği 

iT n r d a  Senılnuş ve kaçırdım;«; iki dm adam, paranın gucu 
karşısında yenik düşmüştü. Ondan data çekici ve daha sevimli bir şey 

olamazdı.
Yedinrinin adı Rosene idi: On üç yaşındaydı... Chalonsur-Saüne'- 

den bir tümgeneralin kızıydı. Babası yeni ölmüştü; şehrin hemen dı­
şında bir kasabada annesinin yanındaydı ve bir hırsız gibi girilerek ak­
rabalarının gözleri önünde kaçırılmıştı.

Sonuncusunun adı Mimi ya da Michette idi: On iki yaşındaydı... 
Senanges Markisinin kızıydı. Babasının Bourbonnais teki toprakla- 
nndan. şatodan daha sonra öldürülecek olan iki üç kadınla çıkmasına 
izin verilen bir araba gezintisi sırasında kaçırılmıştı.

Bu şehvet oyunlarının Urlıklannm çok pahahya ve hatta cinayet­
le« mal olduğunu görüyoruz. Bu tarz adamlar için servet pek anİam

de «Mutu i* . c e z ı i Z Î ü Î Î  ve gumımuz

K? haşamla a v a r ia ^  «  u  r **,lrWİ" ' k  H cf

“ " S  enrlderm ırKtlm<ı .
‘‘•ki-^ndan «yıları daha faz) gelmişti. Koşullar daha basit
^ m e l  yüzleri gibi. çocuk... kişi olarak sunuldular. Mu
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mek ahara olmazdı. Her birine kızlar için olduğu gibi otuz bin frank 
ödeniyordu. Bu av daha özel ve aşağılık adamlarımızın zevkine daha 
uvgun olduğundan, herhangi bir masraftan kaçıntlmamaya, uygun ol­
madığı için reddedilenler bile kullanılacağından ödeme yapılmasına 
karar verilmişti. İnceleme kadınlarınki gibi gerçekleşti. On gün bo­
yunca büyük bir titizlikle sürdürüldü. Kızlar söz konusu olduğunda 
bu özen biraz göz ardı edilmişti. İnceleme yapılmadan önce, sunula­
cak on oğlan ilgili kişi tarafından hazırlanıyordu. Zevkle-’niıı sapkın­
lığından tedirgin oldukları Başkana hakim olmaya çalışıyorlardı. Kız­
ların seçimi sırasında iğrenç ve sapkın eğilimlerini düşünüyorlardı. 
Bunlara teslim olmayacağına söz verdi. Hayal gücü bir kez alevlendi­
ğinde ya da yoldan çıktığında, ou tür keyifli aşırılıklara girişmeye alış­
mıştı ve ona asıl zevk veren aşırılıkların doğası nedeniyle, yeniden 
doğru yola dönmesi zor oluyordu: Zevklerini tatmin etme isteği karar 
verme yeteneğini kullanmasını engelliyordu. Gerçekten güzel olanı 
aşağılayıp iğrenç alanı daha da yücelterek, hayalltrini ortaya koyuyor 
ve daha gerçek duygulara dönmek ona uzaklaşmaktan hoşlanmadığı 
prensiplerine ihanet gibi görünüyordu. İlk seanslar tamamlandığında 
yüz aday oybirliğiyle kabul edilmişti. Sonuçta ulaşılması gereken az 
sayıdaki oğlanı ortaya çıkarmak için bu yüz adayı arka arkaya beş kez 
gözden geçirmek gerekti. S-anslar üç kez teıcrariandığında elli aday 
kalmıştı, prestijlerini daha da artıran idollere duyulan beğeniyi bir şe­
kilde azaltmak için özel yollar kullanmak zorunda kalındı. Yapacak 
bir şey yoktu... Herkes kabul edilmesini istediği adayı seçti. Onları 
kızlar gibi giydirmeyi düşündüler... Bir cinsiyette bıkılmış aracı idol- 
leştiren, onu aşağılayan ve neredeyse tüm düşleri yerle bir eden bu 
kurnaz oyunda yirmi beş kişi elendi. Ama bu son yirmi beşinin oyla­
masını hiçbir şey etkilemedi. Organını gizlediler, adını kağıtlar üzeri­
ne yazdılar, boşalma anında kızlarla yaptıkları yoldan kullandılar, ama 
yine de yirmi beşi de duruyordu. Sonunda rasgele bir seçim yapmaya 
karar verdiler. İşte kalanlara verilen adlar, yaşlan, konumları ve mace­
ralarının özeti. Portrelerini yizmekttn vazgeçiyorum, zira Aşk ın çiz-
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1 olduğunu sanmıyorum. Albane’nin 
tinin bile ,upbeSu modeller bile şüphesiz bunlar-

kutsal meleklerin'11 s'-O-'
dan daha az mukenunc ır. ^  ̂  ^  özen]c yetiştiren Poin-

Zelamir on u< « k  oiluydıu Yanında bir hizmeti
tonlu arazi sahibi bir cen „.„dcnldığı sırada onu bekleyen

, i - fieche Koleji nde eğitim goruyor-
d u .o d T o c ^ n T p L a r  gezintilerinden birinde ousu kuruldu ve 

kaçırıldı. Tüm kokun en güzel çocuğu oydu.

Nar» on iki yaşındaydı ve Malta şövalyesiydi. Babasının ve soylu­
luğuna yaraşır onurlu bir görevde olduğu Rouen’de Paris’teki Louis- 
le-Grand Koleji ne giderken yolda kaçırılmıştı.

Zephire. aşın güzelliği seçilmesi kolaylaştırmış olan sekizinin en 
zarifi olarak Paris'tendi. Burada <in]ü bir yatılı okulunda eğitim görü­
yordu. Babası bir tümgeneraldi. Onu bulabilmek için her şeyi yapmış, 
ama başaramamıştı. Altısı daha önce elden geçmiş yedi oğlanı yatılı 
okulun sahibine para vererek almışlardı. Okul müdürü çocuğu ver­
mek için bir milyon gerekirmiş gibi kafasını sallamış, ama çabucak 
teslim etmişti. Bakirelen genellikle kendine ayırıyordu. Zavallı körpe

K J g T J S *  bİr “  *  k0nu^ d u - K orku"Ç *>ir ka­

rini ^ ¿ 2 3 S T k ? ,Iıin oğIuydu' Teyzciennden b*-
miftı. Onunla ramştırman,, „ j  r,",™5"- dördüne hcnuz gir‘
la kandırılan yalnızca o olmuşu R-U ge"Ç lracl11^ '
oğlanı tuzağa çekmiş, d ı k k a n n i d a i n r ^ Uk İŞlk gİbi görünerek

Adonisondörtyaşmdavd p -  A l m ı ş t ı .
PnJ«nqa Meclis başkanlan^aTû"'8° tdÜgÜ Plcssis Koleji nden ka­
munmuş, tüm olanaldarm) ŝ lnmn oğluydu. Başkan şikayette 
-  etmişti, ama o kadar ivi önlem



alınmıştı fci, bu olaydan söz edildiğini duyan bile olmamıştı. İki vılda 
beri ona deli olan Curval, çocuğu babasının evinde tanımıştı. Kaçırıl­
ması için gerekli yolları gösteren ve bilgileri veren de o olmuştu. 
Onun kadar iğrenç birinin bu kadar anlaşılabilir bir zevki olması şa­
şırtıcıydı... Curval, büyük bir gururla, bu olaydan arkadaşlarına, gö­
rüldüğü üzere hâlâ güzel bir zevki olduğunu kanıtlamak için fayda­
landı. Çocuk onu tanıdı ve ağladı ama Başkan ona ilk tecavüz edecek 
kişinin kendisi olduğunu söyleyerek reseli, etmeye çalıştı. Bu büsbü­
tün irkiltici teselliyi verirken, inanılmaz büyüklükteki organını kalça­
larına vuruyordu. Topluluğa bu isteğini bildirdi ve hiç itirazla karşı­
laşmadan onay aldı.

Hyacinthe on dört yaşındaydı... Champagneye bağlı küçük bir 
kentten emekli bir subayın oğluydu. Delice sevdiği ve babasının yalnız 
girmesine izin verme ihtiyatsızlığını gösterdiği av sırasında kaçırılmıştı.

Giton on iki yaşındaydı. Yersailhs te, soylu delikanlıların katıldığı 
at yarışlarında kaçırılmıştı. Nivernaisli varlıklı bir adamın oğluydu ve 
buraya geleli altı ay bile olmarmştı. Saint-Claoud Bulvarı nda yalnız 
başına çıktığı bir yürüvüş sırasında kaçırılmıştı. İlk ilişkilerin ayrılmış 
olduğu Piskopos un tutkusu haline gelmişti.

Şehvet düşkünlerimizin oyunları için hazırladığı erkek tanrılar da 
bunlardı. Kullanılacakları zamanı ve yeri daha sonra göreceğiz. Yîiz 
kırk iki aday kalmıştı, ama bu avlarla diğerleri gibi eğlenmiyorlardı. 
Hiçbiri kullanılmadan gönderilmedi. Yola çıkma arifesinde oldukla­
rından, günlük sıradan işler zaten bırakılmıştı. Dolayısıyla kalanlar 
yola çıkış ânına kadar sıradan eğlencelerin yerini aldı. Tamamen bık- 
tıkla.ı oğlanlardan kurtulm anın komik bir yolunu düşündüler: Bir 
Türk korsana satmak. Bu yolla hem tüm  izler kaybolacak hem  de 
masrafların bir kısmı da çıkarılmış olacaktı. Türk onları, küçük grup­
lar halinde getirildikleri Monako yakınlarından köle olarak aldı. Kö­
leliğe doğru atılan bu şüphesiz korkunç bir kaderdi, ama d ö rt şehvet 
düşkünümüzü fazlasıyla egıcndirmistı.
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Bu sınıfın tecrübelileri hiç sıkıcı 
ç , ruc u i a n « ç m c u . » ^ ^ ct, ^ „ d e .  yokulukhrmm, g ,  

gerekiyordu. Onlar, bııkn

dil İcri zahmetin k - f Ç İ ,  be[,dendiğinde ve hepsi koşullara 
çöpçatan, ölçül« * h" 1“  ^„cm ı.lcrdı. Sonuçta elli kışı top- 
uygun olduğundan pek g1̂ 1 ^  < ve Cn güzel sekizi seçildi,
lanmıştı. En büyük yirmi arasın m  ka|ln dört tanesinin de
Ayrıntıya girmek gercknftn m{.mnun olacağım,
bulunduğu bu sekize ısım •

. ı i ,  a. rjnn  kadar vap,lı olan Herkul. yirmi altı ya-
lıerçekten ı mı '“"S* ^  kalınlıkta ve on üç parmak

ı̂ndavdı .ekiz parmakcan
. . e  - Neredeyse sürekli olarak havada olanuzunluğunda bir organa sahipti. Nereucysu

ve günde sekiz kez. tam bir ölçek boşaldığı görtılen bu alet kadar gü­
zel, bunun kadar etkileyici bir şey daha görmemişlerdi. Bununla bir­
likte çok sakindi ve çok çekici bir fizyonomisi vardı.

Adricn'in bir kopyası olduğu için böyle adlandırılan Antinoüs 
diinvanın en güzel organına, en güzel kıçına sahipti ve nadiren görül­
düğü üzere de sekiz parmak kalınlığında ve on iki parmak uzunluğun­
da bir aler raşıyordu. Otuz yaşındaydı ve dünyanın en güzel yüzü on- 
daydı.

Brise-cul öylesine güçlü bir organa sahipti ki, bitinin kalça kırma­
dan Ü^ye girmesi neredeyse olanaksızd. ve adın, da bundan alıvor-

î a ^ î i s r i r * 1 ^  ^  r ' mukyararıu.rdu L . ! L  uıMıüm t uylc bir kıvrım
değtriı niteli ı ınuvu tamamen parçalıyordu ve bu

için özci kılıyordu. feyden bıkan şehvet düşkünleri

Bande-au-ciei böyle adlaadtnlmısn , ,
şursa süreklilik gösteri yoruı k. ■ "nl-u «aksiyon bir kez olu- 
parmak uzunluğunda bir organa t. * ^  Alınlığında ve on bir
büyüklerini r e d d e tm iş  • 0n u  ^ a k  için çok daha
•  ft*tB hiçbirinin bunun bir günde dışarı



attığı miktara yaklaşması mümkün değildi.

Diğer dördü aşağı yukarı aynı en ve boydaydılar. Elenen kırk iki 
aday ile on beş gün eğlenildi. İyice becerildikten sonra, bol para verile­
rek gönderildiler.

Geriye yalnızca hizmetçilerin seçimi kalmıştı ve bu çok dalıa il­
ginçti. Sapkın zevklere sahip tek kişi Başkan değildi... Üç arkadaş: ve 
özellikle de Durcct, doğanın yarattığı en kutsal, yaşlı, ığtcııÇ ve kirli 
nesnede çok daha bariz çekicilik Dulmalarına neden olaı. bu lanetli 
sefahat ve şehvet düşkünlüğüne fazlasıyla eğilimliydiler. Bu fanteziyi 
açıklamak oldukça güç olabilir, ama bir çok insanda görülmektedir. 
Doğanın kargaşası, sinir sistemi üzerinde, özel güzellikler ölçüsünde 
ve çok daha güçlü bir biçimde etki edf n bir ilginç yan taşır. İnsan göz­
lerini kapadığında korku, çirkinlik tüyler ürpertici olavlann hoşa git­
tiği zaten kanıdanmıştır: Bunlar kirlenmiş bir nesneden daha iyi ne­
rede olabilir? Şehvet eyleminde hoşa gidenin kirli nesne olduğundan, 
bu nesne ne kadar kirli olursa o kadar hoşa gidecektir ve el değmemiş 
ya da mükemmel bir nesnenin de daha önce kirlenmiş bir nesneve gö­
re çok daha az kirli olduğu kesindir. Buna en küçük bir şüphe yoktur. 
Zaten güzellik basit bir şeydir, olağandışı olan çirkinliktir ve tüm  
ateşli hayal güçleri, şehvet oyunlarında, şüphesiz olağandışı olanı se­
çerler. Güzellik, tazelik, basit anlamıyla asla çarpıcı olmaz. Çirkinlik, 
çürümüşlük çok daha sert bir darbe yaratır, çok daha güçlü sarsar, bu­
na göre tahrik de çok daha canlı olur. Bunlardan hareketle, bir çok in­
sanın haz almak için yaşlı, çirkin ve hatta pis kokan bir kadını, körpe 
ve güzel bir kıza tercih etmesine hiç şaşırmamak gerekir. Avnca vürü- 
yüşe çıkmak için dağların kurak ve inişli çıkışlı topraklarını, ovaların 
monoton patikalarına tercih eden bir adam olmamıza şaşırmamak ge­
rekir Bütün bunlar yapımıza, organlarımıza, etkilenme şekillerine 
bağlıdır ve nasıl bedenimizin biçimini değiştiremezsek, zevklerimizi 
de değiştirme gücüne sahip değilizdir. Nc olursa olsun, daha önce de 
söylediğimiz gibi. Başkan'm ve diğer uç arkadaşının en büvük zevki
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■ -de görüş birliğine varmalardı. Bu 
^ d v .  «ra hizrn ç̂rUnn ^ ; -  ^  dlliksızl,kra iyice belirgin,q ,
2  göreceğ i S**, ^  b.r oz£n|e araşnıma yaptm di... Bu 
vordu Bu nedenle Panü buv ^  ^  m  kadar lgrenç olursa ol-
■ d o n y a ra n k g e re b y e  - , . s n y o r u m : B u eser-

sun. yapacağn, davranışları kısmen gelenek olduğun­

dan çok önemlidir. M[ıunlarda ölmüş ünlü bir dalavereci-
Ilkının a Marıe ı . brbaçlanmlş ve damgalanmış-

n * S y S a y d ı .  neredeyse hiç saç. kalmamışa Burnu kemer- 
vdi. Gözleri d o n u l  ve çapaklıydı. Ağzı genişti ve degrşık tiplerde. 

ainı hepsi tükür, adar san otuz iki dişle doluydu. Uzun boyluydu, 
bir deri bir kemiku. O l dört çocuğu vardı, söylediğine gore on dör­
dünü de kotu insanlar olmaları korkusuyla boğmuştu. Karnı denizde­
ki dalgalar gibiydi. Kalçaları apseler yüzünden oyulmuştu.

Therese alemi* iki yaşındaydı. Uzıuı boyluydu ve zayıftı. İskelete 
benziyordu. Başında tek tel saçı, ağzında tek dişi yoktu. Soyunduğun­
da gövdesinden mideyi alt üsteden bir koku yayıyordu. Kalçası yara­
lardan sertleşmiş ve öylesine pörsümiiştü ki, bir bastonun çevresine 
sarıiabilırdi. Bu güzel kıçın deliği, genişliğiyle bir volkan ağzına benzi­
yordu ve kokusu gerçek bir tuvalet kokuşuydu. Söylediğine göre

¡ ¡ r ' l ' T î  U'W"'Ka k‘C,ni hiç Çocukluğundan kalma
boklar bulunduğu goruluyordu. Vajinasına gelince, tüm pislikleri ve

Yeryüzünde işlemediği s^toktu'Ak'1 ^  f *"11 mahkum edilmişti.
lu, tıknaz ve şişmandı. 'raî Intiaydı. Kısa boy-

ağzında düşmek üzere olan iki v ı 1 alnı yoktu. Pis kokan
du Arkasını yılancık kaplıv0r ba5ka birey görünmüvor-

i,H Anıyordu. V a jm 'İ  kadaz b*  ük hemo-
»  * nda İğrenç bir kara çıban vardı. Uv-



İlıklarından biri tamamen yanıkn. Yılın dörtte üçünü sarhoş geçiri­
yordu ve sarhoşken, midesi zayıf olduğundan, her yere kusardı. Kıç 
deliği, onu süsleyen hemoroidlr- paketine rağmen öylesine genişti ki, 
kadın gaz kaçırdığında fark etmiyordu bile.

Bu dört kadın, onlara önerilen yatılı hizmetçilik görevinden ba­
ğımsız olarak, istenebilecek şehvet oyunlarına ilişkin değişik işler ve 
hizmederi de yerine getirmek zorundaydı.

Tum bu işler ayarlandığında yaz çoktan başlamıştı... Artık yalnızca 
Durcet’in arazisinde geçirecekleri dört aylık süre boyunca, burayı ra­
hat ve keyifli kılacak değişik nesnelerin nakledilmesiyle ilgileniliyor­
du. Çok miktarda mobilya ve tabak ç anak, yiyecek içecek, şaraplar, 
her türden likörler taşıtıldı, işçiler gönderildi ve önden giden Dur- 
cet'in karşılayıp yerleştirdiği kişiler yavaş yavaş yola koyuldu.

Okuyucuya önlerindeki dört av boyunca bunca şehvet kurbanı ve­
rilecek olan ünlü tapınağı tasvir etmenin zamanı geldi. İzole olmak ve 
huzur, şehvetin en güçlü araçları olduğundan ve bu niteliklerinden 
dolayı duyular üzerinde dini bir etki yapan her şey şehveti biraz daha 
fazla çağıracağından, uzak ve ıssız bir ev seçildiği görülecektir. Bu evin 
bir zamanlar nasıl olduğunu değil, dört arkadaşın yaptırdığı onanın­
dan sonraki durumunu, güzelliğini ve yalnızlığını anlatacağız.

Buraya gelmek için, önce Baleye ulaşmak gerekiyordu. Ardından 
Rhiıı geçiliyor, arabaları terk etmek gerektiği noktada yol daralıyordu. 
Az ileride Foret-Noire’ye giriliyor, yaklaşık on beş mil kadar zor, kaya­
lık ve kılavuzsuz kesinlikle gidilemeyecek bir yoldan ilerleniyordu. Bu 
yükseklikte kömürcüler ve orman bekçilerinin köyü vardı. Durcet’in 
toprakları da buradan sonra başlıyordu. Koy bütünüyle ona aitti. Bu 
küçük köyün sakinlerinin neredeyse tümü hırsızlar ya da havdutlar- 
dan oluştuğundan, Durcet’in onlarla arkadaşlık kurması zor olmamış­
tı. Yaptığı ilk iş, topluluğun kapanacağı 1 Kasımdan sonra kimsenin 
şatoya bırakılmaması emrini vermek oldu. Sadık yardımcılarını silah-



.■k|en bazı ayrıcalıklar tanındı. S0„. 
bad.nl. vc urun süredenher, * * >  ^  bu kaplmn ne kadar *
^ndabariyerler kap,t d ^ ^  ına sızmay, nasıl olanaks,z k,|.
olduğunu, D u r c e r  i" Sılhng geçi,diğinde neredeyse Sahıt-
d.*nı ortava koyacakur. K°* nrmanl,maya başlan,yordu. Zir-
Bemard Dağ. kauar y tt**  ım,mlu„du Yalnız katırlarla yol al,, 
vtye ancak yaya olarak ulaş çevri|i olduğundan, çok fazla
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tehlikeyle karşılaşılıyor« u. uçuruma yuvarlanarak öl-
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müsru Dağın eteklerine ulaşmak ıçm j  , . . . .
vordu Burası da, alman önlemler sayesinde kuşlardan başka kimse­
nin aşamayacağı yeni bir dayandmaz engel o ma özelliğin, koruyordu. 
Doğanın en özel kaprisi de dağın ereklerinde, kuzey ye güney bolum 
arasında yer alan altmış metreden yüksek uçurumdu... Düşene yardı­
ma gitmek mümkün değildi... Dağa tırmanmak neyse de geri inmek 
imkansızdı. Durcet bu iki yakayı birleştirmek için, aşağı yukarı bin 
ayaktan daha derin olan bu uçurumun üzerine, ilk malzemeler ulaşır 
ulaşmaz çok güzel bir tahta köprü yaptırmıştı: O andan itibaren her­
hangi birinin Silling Şatosuna ulaşma olasılığı kalmamıştı. Zira, ku­
zey cephesinden inerken, çevresi zirveleri buludara ulaşan sarp kaya­
larla çevrili vaklaşıK dört dönümlük küçük bir düzlüğe ulaşılmaktay­
dı Kayalıklar düzlüğü paravan gibi kaplamakta ve aralarından en kü­
çük bir geç,t vermemekteydi. Köprü yolu olarak adlandırdıkları bu

S L e Î r i  !  VC UkŞlm Ŝ anar’ k tek verdi ve vık.lmas. halinde, herhangi bir canlının bu kücÜK dnzli.s. ,  ' ı
nusu olamazdı. Durcct'in „ ka ı f  tlrmanmısl soz ko'
ne sıkı korunan bu küçük lüzlü ü y '",c çevrelenmiş, bovlesi-

itvresi yaklaş,k otuz avak yükseldi!İT Î T “  ¡CUrUİmuStu' Üstelik 
nn ardında suyla dolu çok den ı ' duvarla çevrilmişti. Duva- 
raksonbukorumıdlhj n >r çukur dairesel bir yapi oluştura-

j  •l*‘ bir 'V avluya, basık ve d S™ ™ 1™ alanlarının in-
CrCCe gcni5, SOn düzenlemelerle u"[ 8'Zİ1 kaP,(ian giriliyordu. Son 

oldukça güzel döşenmiş evlerin bi­



rinci katında cok büyük birer salon vardı. Farkedildiği iizere daireleri 
bir zamanlar olduğu gibi değil, öngörülen plana göre değiştirilmiş ve 
düzenlenmiş haliyle tasvir ediyorum. Salondan yine çok güzel bir ye­
mek odasına geçiliyordu. Salonun çevresi uşağa ihtiyaç duyulmaksı- 
zın yemek servisi yapma olanağı sağlayan pencereli duvarlarla tap y- 
dı. Halılar, sobalar, Osmanlı sedirleri, muhteşem koltuklar ve rahat 
olduğu kadar keyifli kılabilecek her tiirlü eşyayla donatılmış bu yemek 
salonundan, basit, özenilmemiş, ama son derece sıcak ve oldukça kali­
teli mobilyalarla döşenmiş salona geçiliyordu. Bu salon masalcılar için 
düşünülmüş küçük bir toplantı odasına açılıyordu- Doğrusunu söyle­
mek gerekirse, planlanan mücadelelerin muharebe alanı, şehvetpe- 
restler topluluğunun merkezi olan bu mekan yeniden düzenlendiğin­
den özel bir tasviri hak ediyordu. Yarım daire biçimindeydi. Kemersi 
bölümünde çok geniş ve her biri muhteşem Osmanlı sedirleri ile do­
natılmış dört niş bulunuyordu. Bu dört niş, yapdarı itibariyle daireyi 
kesen çapın tam karşısına geliyordu. Çapı oluşturan duvara, dört ayak 
yüksekliğinde biı kürsü yaslanmıştı. Bu kürsü öykücü içindi: Bu po­
zisyon onu dinleyiciler için düşünülmüş dört nişin tam karşısına yer­
leştirmekle kalmıyor, aynı zamanda, dairenin küçük olması sayesinde 
çok az mesafede bırakarak, anlattıklarından tek sözcük kaçırılmama­
sını sağlıyordu. Çünkü övkücü tiyatro sahnesindeki bir oyuncuya 
benziyordu. Nişlere 3turan dinleyicilerse kendilerini anfi tiyatroda gi­
bi hissediyordu. Kürsünün altında, anlatılanların neden olduğu duy­
gu tahriklerini gidermek için kullanılacak şehvet araçlarının yerleştiri­
leceği basamaklar vardı: Kürsü gibi basamaklar da ahin saçaklarla süs­
lü siyah kadife halıyla kaplıydı. Nişler aynı şekilde süslenmiş koyu ma­
vi örtülerle donatılmıştı. Her nisın dibinde, nişe bitişik bir bölmeye 
açılan ve istenilen kişinin geçip, istenilen şehvı t nesnesini getirtebile­
ceği ve şehveti herkesin ortasında yaşamak istemediğinde kullanabile­
ceği kapısı kapatılabilen bir bölme bulunuyordu. Bu bölmeler, kane­
peler ve her türlü ahlâksızlık için gerekli olabilecek diğer eşy ularla do­
natılmıştı. Kürsünün iki yanında diğer sütunlardan ayrı duran ve tava-



j Bunlar herhangi bir hata yapanı ccz, 
„a kadar uzanan iki ^  ,-ın gerekli tüm bu aletler surun, 
olarak bağlamaya yönel . bu iUiden partilerde mudak ıtaa-
jsiliydi ve bu rahatsız edici go ^  ^  ̂  ı a m  surekJi ^
r işkencecilerin -huno. - r  ucundaki bir odaya geçiliyor. 
maya yanyordu. Bu 'loo sessiz ve gizliydi... Çok sıcak-
du. Oda. giyinme ^  v£ ^  başa görüşmeler ya da daha
tı... Gündüzler, bile o Ç oyul)larl içindi. Diğer kanada geç-
s o n r a  açıklanacak diğer g gerekivordu. Çok güzel bir şapele
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bakan cn son koridora gelinûigı y

lel kanada geçiliyordu. Burada, her birinin giyinme odası bulunan 
dört çok güzel daireyle bağlantılı çok güzel bir sofa bulunuyordu. Son 
derece güzel, üç renk damaskoyla Türk döşekleri ve bunlara uygun 
mobilyalanyla. giyinme odaları da her türlü şehvet aracıyla süslüydü. 
Dört arkadaş için hazırlanmış bu dört oda. çok sıcak ve çok güzel ol 
duldan gibi, çok da iyi konumlandınlmıscı. Yapılan düzenlemelere 
göre, kadınlar da onlarla aynı daireleri paylaşacaktı. Onlara özel oda­
lar hazırlanmıştı. İkinci katta da aynı sayıda, ama farklı bolmelenmiş 
odalar vardı. Bir yanda her birinde küçük bir yatak bulunan sekiz ni­
şin yer aldığı geniş bir salon bulunuyordu. Bu daire genç kızlara aitti. 
Yanlarındaki iki küçük oda, iki yaşlı hizmetçi içindi. Öteki taraftaki 
iki güzel oda iki öykücü için düşünülmüştü. Diğer yanda, sekiz oğlana 
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uyandırmanın ya da artırmanın asıl yolu sınırlar koymaktı. Bu üç hiz­
metçiden biri getirilmiş olan çok sayıda çiftlik hayvanı ile ilgilenmek 
zorundaydı, zira ev hizmederinden sorumlu dört ihtiyar dışında, bu 
üç aşçı ve yardımcılarından başka hizmetçi yoktu. Ama sapıklık, za­
limlik, iğrençlik, öngörülen ya da hissedilen tüm bu tutkular zaman 
kaybetmeden yaşayacakları yerin bir taslağını anlatmamızı gerektirdi­
ğinden, öykümüzle ilgili temel kurallar tamamen tasvir etmemizi en­
gellemektedir. Koridorda yer alan küçük Hıristiyan tapınağının suna­
ğının dibinde güzel görünüşlü ama ölüm çağrıştıran bir taş yükseli­
yordu. Çok dar ve dik, üç yüz basamaklık bir burmalı merdiven aracı­
lığıyla yer altındaki, üç demir kapı ile kapalı bir tür kubbeli hücreye 
iniliyordu. İçinde hem korkutmak hem de işkenceler yapmak üzere 
daha çok zalimlik çağrıştıran en özel, en korkunç ve en tüyler ürperti­
ci eşyalar bulunuyordu. Ve işte burada huzur vardı! İğrenç adam, bir 
suçun kurban vermekle sonuçlandığını hangi noktaya kadar yadsıya- 
bilirdi! O evindeydi, Fransa’nın dışında, güvenli bir ülkede, kimsenin 
oturmadığı bir ormanın derinliklerinde, alman önlemler sayesinde 
yalnızca gökyüzündeki kuşların ulaşabileceği hale getirilmiş evinde ve 
yerin dibindeydi. Yazık, böylesi bir ıssızlıkta ne kural ne de din tanı­
yan, suçla eğlenen ve tutkulardan başka kaygısı olmayan iğrenç şehvet 
oyunları imparatorluğunun yasalarından başka ölçü tanımayan bir 
şehvet düşkününün insafına kalan bahtsıza bin kere yazık! Burada ne­
ler olacağını bilmiyorum, ama öyküYÜ bozmadan tek söyleyebilece­
ğim, Dük için anlatılanları üçle çarpmak gerektiğidir.

Sonunda hazırdılar... Her şey mükemmel bir şekilde dağıtılmış, il­
gili kişiler çostan gelmiş, Dük, Piskopos, Curval ve kadınları, arkala­
rında dört ast vurucu yürümeye başlamıştı. (Durcet ile karısı ve tüm  
diğerleri söylediğimiz gibi önden gitmişti) Bitmek tükenm ek bilmez 
güçlükler sonrası 29 Ekim akşamı şatoya' arıldı. Ö nden giden D u r­
cet, herkes geçtikten sonra dağ köprüsünü yıktırdı. Ama hepsi bu de­
ğildi: Bölgeyi inceleyen Dük, tüm yiyecek içecekler içeride olduğuna 
ve çıkmaları için herhangi bir neden olmadığına göre, pek ihtim al ver-
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kalmasın.

Düzenlemeler

Her gün sabah onda kalkılacaktı. Bu saatte, bir önceki gece hizmet et­
memiş olan dört vurucu, arkadaşlarımızı ziyarete gelecek ve her biri 
yanında bir küçük oğlan getirecekti... Art arda bir odadan diğerine ge­
çeceklerdi. Arkadaşların emirlerine ve isteklerine göre hareket edecek­
lerdi. Başlangıçta küçük oğlanlar yalnızca eşlikçi olacaktı, zira sekiz 
aknenin bekareti aralık ayından önce bozulmayacaktı. Bunun va-

amao s‘ w .‘" T  1*  ^  ^  lym a kâdar korunacak«. Bunun 
¡ S  r l  r  taİf k Caİİd*  ha!*  “ la —  ' 1 d ilmeyen bir 

masının sağlanmasTy^lk d u ^  " T ' 1™1 oLm son rf -kr..ya ulış-
durumlarından biri olarak vararUm J daf!,,r,n en Çıldırtıcı şehvet 
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bah kahvaltısı servisi burada yapılacaktı. Bu öğün iki ihtiyarın, Marie 
ve Louisonün yardım ettiği sekiz çıplak kız tarafından sunulacaktı. 
Kızların dairesine gidildiğinde, diğer ikisi oğlanlaıınkinde kalacaktı. 
Arkadaşlar bu kahvaltıdan önce veya sonra kızlarla bazı şeyler yapmak 
isterlerse, kızla’-, onlar için zorunlu tutulmuş ve ihlâli halinde sert bir 
ceza belirlenmiş olduğundan kendilerinden istenilenlere itirazsız itaat 
edeceklerdi. Ama günün bu saatinde özel ve gizli parti yapılmayacağı 
bir anlık keyif sürmek istenirse, bunun kahvaltıya katılan herkesin 
önünde olması konusunda görüş birliğine vanld>. Bu kızlar arkadaşlar­
la her karşılaşmalarında diz çökecek, onlara kalkmaları söylenene ka­
dar öylece bekleyeceklerdi. Bu kural yalnızca onlar, eşler ve yaşlılar için 
geçerliydi. Herkes arkadaşlara monsenyör diye seslenecekti.

Kızların odasından çıkılmadan önce, arkadaşlar arasında o ayın so­
rumluğunu almış olan (niyetleri, her ay bir arkadaşın detaylardan so­
rumlu olması ve her birinin bu görevi aşağıdaki sırayla üstlenmesi şek­
lindeydi: Durcet Kasım, Piskopos Aralık, Başkan Ocak ve Dük Şubat 
ayında sorumlu olacaktı;, kızların dairesinden çıkmadan önce, sırasıy­
la hepsini muayene edecek, şu ya da bu şekildi, kullanılmaları için ih­
tiyaç auvulan durumda olup olmadıklarını kontrol ederek ihtiyarlara 
rapor verecekti. Bu iş için ayrılmış ve düzenlenmiş şapel dışında bir 
bölme kullanmak kesinlikle yasak olduğu ve buraya da genellikle ve­
rilmeyen özel izin olmadan gidilemediği için, ayın sorumlusu arkadaş, 
kahvaltıdan hemen sonra, kızlara ait bölmelerin hepsini itinayla kon­
trol edecek ve yukarıda sözü geçen iki koşuldan birine aykırılık söz 
konusu olduğunda suçlu ağır şekilde cezalandırılacaktı.

Ardından, aynı ziyareti gerçekleştirmek ve karşı koyanlara büyük 
acı verecek cezalar uygulamak üzere oğlanların dairesine geçilecekti. 
Sabahları arkadaşların yanında olmayan dört küçük oğlan odalarına 
geldiklerinde hemen külotlarını çıkaracaktı. Diğer dördü hiçbir şey 
yapmadan ayakta duracak ve onlara verilecek emirleri bekleyecekti. 
Monsenyörler o gün işleri oımayın bu dördüyle ilgilenip ilgilenmeve-
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e ına  y ine de her şey açık olacaktı. Ru
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t ü »  v»ni büyük .h n j - ^  bjrj e veriliyordu) bu
zor bir şekilde vc talep j  fekilde düzenlenmiş şapele gide.
tarz özel ş e h v e t  oyunlan ıçı ^  b(y cvecck olan dort arkadaş,
çeklerdi. Burada onları saat y ^ „ o y u n la r ı  için uygun bulduk- 
bulacaklardı Dört arkadaş f -   ̂istjyorlardı. tki ve üç arasında,
lanndan burada uzun zaman geç dairCsinde olmak üze-
biri kızlann dairesin, e . nizmetçi  tarafından servis ya­
re ayn, saatte iki masay. mu h k «
odacaktı Masalardan ilk' "kız kucu- Kiz ve ı ı
dört eş, sekiz küçük oğlan ve dört öykücüden oluşacaktı. Bu yemek 
esnasında, erkekler saat üre kadar çene çalacaklar, salonda bulunacak­
tı. Vakit gelmeden az önce, sekiz vurucu en bakımlı ve en gösterişli 
hallerirle salona gelecekti. Saat üçte efendilerin yemekleri servis edil­
diğimde yanlarına kabul edilme şerefi yalnızca sekiz vurucuya verile­
cekti. Bu yemek büyücüler gibi giyinmiş dört ihtiyarın yardım ettiği, 
çırdçıplak haldeki dört eş tarafından sunulacaktı. Hizmetçilerin kapı­
nın dışına kadar getirdiği yemekleri eşler alarak masaya servis edecek­
ti. Sekiz vurucu, yemek sırasında çıplak eşlerin bedenlerine istedikleri 
gibi dokunabilecek, bu nedenle cezalandırılmayacak, reddedilemeye­
cek ya da dirençle karşılaşmayacaklardı... Hatta işi sövgüye kadar var- 
dırabılecek ve onlara hoş görünecek tüm küfürleri edebilecek ve hatta 
organlannı kullanabileceklerdi.

J S i r S î !  ‘ i" " 11* -  Bu" d"

çırılçıplak kahve ve likör servisV , T '  'k' k'Zln bulunduğu’
tahrik edecek şehvet oyunlarma 1 , 7 7 *  gcS«eklerdı. Onlan 
yetinmeleri gerekiyordu. Saat 6’ Ar * * *Z'n y°^tu-  Basit oyunlarla 
gun şekilde giyinmek uzerc r , ^  ■ bizmct eden dort çocuk uv-
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■** '1 r edilen büyük odava geçecek-



lirdi. Her biri kendi nişine yerleşecek ve geri kalanlar şöyle sıralanacak­
tı- Sözünü ettiğimiz kürsünün üzerinde övkücü kadın olacaktı. Kürsü­
nün alandaki basamaklarda, dörder dördeı, yani iki kız iki erkek ola­
rak dizilmiş on altı çocuk nişlerin karşısında yerlerini alacaklardı. Ar­
dından, her niş karşısındaki dördüyü kabul edecekti. Her dörtlü özel­
likle karşısındaki nişe tabi olacak, yan niş onlara niyedenemeyecekti. 
Bu dördüler her gün değişecek, bir niş bir daha asla aynı dördüyü ala­
mayacaktı. Dörtlüdeki her çocuk kolunda yapma çiçeklerden nişe ka­
dar uzanan bir zincir taşıyacak, nişin sahibi onu istediğinde zinciri 
çekmesi yeterli olacak, böylece çocuk ona doğru sürüklenecekti. Dört­
lünün başında, dördüye bağlı ve bu dördünün nişinin şefinin emirleri­
ne tabi bir ihtiyar olacaktı. O ay görevi olmayan üç öykücü, kürsünün 
dibinde bir banka oturacak, hiçbir şeye karışmayacak, ama verilen 
emirleri yerine getirecekti. Gececi arkadaşlarla geçirmesi planlanan 
dört vurucu, gruba katılmayacaktı. Odalarında tüm hünerlerini kul­
lanmaları gereken geceye hazırlanmakla meşgul olacaklardı. Diğer dör­
düyse, nişlerinde, eşlerin yanına yerleştikleri sofanın üzerindeki arka­
daşların ayakları dibinde olacaktı. Eş burada her zaman çıplak olacaktı. 
Vurucu, kızıl renkli bir jile ve tafta iç donu giymiş halde bulunacaktı... 
Ayın öykücüsü, diğer üç arkadaşı gibi kibar fahişeler tarzı giyinmiş ola­
cak, dördülerdeki küçük oğlanlar ve küçük kızlar her zaman farklı ve 
şık kostümler giyeceklerdi, bir dördü Asyalılar, bir dördü İspanyollar, 
bir başka dördü Türkler, aorduncü ise Yunanlılar gibi giyinecekti. Her 
gün değişecek olan kostümlerin tamamı tafta ve tülden olacaktı. Vücu­
dun alt bölümü asla sıkı sıkı sarılmayacak ve tamamen çıplak kalmaları 
için tek düğmenin çözülmesi yeterli olacaktı. İhtiyarlara gelince, onlar 
da sırasıyla rahibeler, periler, büvudiler ve bazen de dullar gibi giyine­
cekti. Nişlerin kapıları her zaman aralık olacaktı ve değişik şehvet 
oyunları için gerekli tüm mobilyalarla donatılmış oda, sobalarla fazla­
sıyla ısıtılacaktı. Bu odalardan her birinde dört ve salonda elli mum ya­
nıyor olacaktı. Öykücü öyküsünü saat tam altıda anlatmaya başlaya­
cak, arkadaşlar istedikleri her an kesebileceklerdi. Anlatım akşam saat
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am»Ç haya1 gücünü ateşlendi,. 
onl kadar s ü re c e k t i .  Bu ^  ^  İzm verilse d e  dokunul^  
mck o ld u ğ u n d a n ,  tüm g - ' ^  oyunlarl için yapılmış düzeni,, 
d a n  korunması gereken bcK  Bunlar dışında tüm lste.
pelcre zarar vereceklerden u g£tekrud iğinde. dördünün ihti.
nenler vurucular, eş. do ^  Qda kullanılacaktı. Anla.

S » "  « *  a r d o g a " "  d " 'd “ ' ul“ k
ve bitirdiğinde yeniden başlayacaktı.

Saat onda, akşam yemeği setvisi yapdacaktı. Eşle tmasalcılar ve s ,  
t e  küçük k. yn yerlerde yemek yemeye gideceklerdi. Erkeklerin ak­
şam yemeğine asla bir kadın kabul edilmeyecek. Arkadaşlar gece h,z- 
met vermeyecek dorr vurucu ve dörr küçük oğlan ile yemek yiyecekti. 
Diğer dördü ihtiyarların yardımıyla hizmet edecekti. Akşam yemeği 
çıkışında, şölen olarak adlandırdığımız oyunların keyfini çıkarmak 
üzere toplantı salonuna geçilecekti. Hem avrı yemek yiyenler hem de 
arkadaşlarla yemiş olanlar, gece hizmet edecek vurucular dışında her­
kes burada toplanacaktı. Salon özel olarak ısıtılacak ve aydınlatılacakn. 
Burada herkes çıplak olacaktı: Öykücüler» eşler, genç kızlar, genç oğ­
lanlar, ihtiyarlar, vurucular, arkadaşlar... Her şey birbirine karışacak, 
herkes yere, karoların üzerine serilecek »e hayvanlar gibi, alt alta üst üs­
te yatdacak, ensest ilişkilere girilecek, oğlanlarla birleşilecek ve bekaret 
bozmak dışında, tüm aşırılıklara ı e baştan çıkaracak tüm şehvet övün­
c ü n  olunacaktı. Bekam bozmak gereklinde bir tören ger-

ğ. anda ve zamanda on^nTaz İm  ‘ ^  ^  b°ZUİduSunda' isttmldi-
bah saat tanı ikide sona ere C! ' Jmkün ola“ ktı. Şölenler sa- 
rucu giysilerini çıkarmış bir sekU '* ~ etîn^e bulunacak dört vu- 
bulacaktı. Eşlerden birini ya d & ' birlikte yatacağı arkadaşı

hır öykücüyü ya da bir ıtıtivjn A. ^ bozulmuşlardan birim,
LCİ lrnı tek koşul mantıki, va A ^  gCÇ)rmek yanma alabile- 
^ « k a o n u ç L z y ^  J “ "« B e ler i etkileyecek va da değiş­
»  ' uzenlctncler yapmaktı.



Her günkü sıra ve düzenleme böyle olacaktı. Bunlardan bağımsız 
olarak, şatoda geçirilecek on yedi haftanın her birinde bir şenlik yapı­
lacaktı. Önce evlilikler olacaktı. Her evlilik yeri ve zamanı gelince ger­
çekleştirilecekti. Ama bu evliliklerden ilkleri çok genç çocuklar ara­
sında vapiiicağından, bekaret bozma oyunlarında herhangi bir sakın­
ca .aratmayacaklardı. Büyükler arası evlilikler ancak bekaret bozma 
oyunları sonrasında yapılacak, daha önce bozulmuş kişi söz konusu 
olduğundan hiçbir şeyi engellemeyecekti.

Dört çocuğun davranışlarından dört ihtiyar sorumlu olacaktı. Ha­
ta yapaklarında, ayın sorumlusu arkadaşlara bildirilecek ve cumartesi 
akşamı, şölenler sırasında toplu ceza uygulanacaktı. O âna kadar hata­
ların eksiksiz bir listesi tutulacaktı. Öykücüler tarafından yapılacak 
hatalar ise, çocukların yarısı kadaı cezaya tabi olacaktı. Çünkü onların 
hünerlerinden yararlanmak söz konusuydu ve yeteneğe her zaman 
saygı duyulmalıydı. Eşler ya da ihtiyarlarınkine gelince, her zaman ço­
cukların iki katı olacaktı. Kendilerinden istenilenleri reddettiklerinde, 
olanaksızlık durumunda bile, çok ciddi şekilde cezalandırılacaklardı. 
İstenecekleri öngörmek ve ihtiyatlı davranmak onlara düşüyordu. En 
ufak bir gülüş ya di dikkatsizlik veya şehvet partilerinde en küçük bir 
saygısızlık ya da itaatsizlik en ağır ve en korkunç şekilde cezalandırıla­
cak hatalardan birkaçıydı. Bir kadınla ilişkiye girdiği anlaşılan her er­
kek, bu kadından haz alma izni olmadığında, bir organını kaybet­
mekle cezalandırılacaktı. Herhangi birinin en küçük bir dini eylemi, 
niteliğine bakılmadan ölümle cezalandırılacaktı. Topluluk içinde en 
kösnül, en şehvetli eylemlerde bulunmak, en pis, en sert ifadeleri ve 
küfürleri kullanmak yalnızca arkadaşlara özgüydü. Tanrı nın adı söv- 
güsüz ya da küfursüz asla ağza alınmayacak ve bu sövgüler mümkün 
olduğunca sık tekrarlanacaktı. Ses tonları kadınlara ve küçük çocukla­
ra karşı her zaman çok kaba, çok :ert ve çok buyurgan, ama arkadaşla­
rın kadın rolü üstlendiği, kocaları gibi gördüğü erkeklere karşı yumu 
şak, kaltakça ve baştan çıkarıcı olacaktı. Tüm bunları yerine getirme­
yen ya da en ufak bir mantıksız davranışta bulunan, özellikle de sar-
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^ r e m iz U k le ü g ili;^ “ „ sorumlusundan acil izin al-
ve özellikle dc büyük ihtiyat» cezasl daha da sert olacaktı Dort
ması gerekecekti... İzm rcd-.e• ‘  ̂ sahip olmayacaktı... Aksi-
eş diğer kadınlara gore ^  bif muame|e gorecek ve
ne, her zaman çok orrak kullanılan mekanlarla şa-

her sekiz günde bir temizlenecekti, buna karşı ç.kmaian ya da işlerim 
kötü yapmalar, halinde sert bir şekilde cezalandırılacaklardı.

Herhangi bin toplantı sırasında kaçmaya kalkışırsa, kim olduğuna 
bakılmadan ölümle cezalandırılacaktı.

Aşçılara ve yardımcılanna saygı gösterilecekti. Baylardan bu kuralı 
ihlâl eden olursa, bin luı ceza ödeyecekti. Bu cezalar ise, Fransa’ya dö­
nüldüğünde. bu tarz ya da başka cürlü veni bir partinin harcamaları 
için ana sermaye kullanılacaktı.

"Ium hazırlıklar tamamlandı ve 30. günde Dük kuralları resmen 
açıkladı. Aynı günün sabahını bunları tek tek kontrol ederek, her şeyi 
tekrar tekrar deneyerek ve özellikle de odalar, giriş çıkışlar su basma 

ğı ya a kaçmaya elverişliliği açısından kontrol ederek geçirmiş­
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layı gururunuz okşanmamıştır umarım. Kölelerin olabileceğinden bin 
kat daha bağımlı olan sîzlere tavsiyem, aşağılanma ve itaatin tek erde­
miniz olmasıdır: Bulunduğunuz duruma uygun olan tek erdem. Her­
hangi bir şekilde çekiciliğinize güvenmeyin. Bu tür tuzaklardan fazla­
sıyla bezdiğimizden, bu türden yemlerin bize karşı başardı olamayaca­
ğını tahmin edebilirsiniz. Hepinizi birden kullanacağımızı, içinizden 
herhangi birinizin acıma duygusu kandıramayacağını unutmayın. 
Bizden birkaç tütsü tohumu koparmayı başaran tapınaklardan iğren­
diğimizden, gururumuz ve hovardalığımız duyu organlarımızı tatmin 
eder etmez yok ederiz onu ve neredeyse her zaman öfkenin izlediği 
aşağdama, derhal içimizde hayal gücünün prestijinin yerini alır. Bize 
ezbere bdmediğimiz ne sunabilirsiniz? Coşku anında bde ayaklar altı­
na almayacağımız ne sunabilirsiniz? Bunu sizden saklamama gerek 
vok. Hizmetiniz zor ve dayandmaz olacak ve en küçük bir hata derhal 
fizikse] ve bedensel acdarla cezalandırılacak Bu nedenle size dikkatli 
olmanızı, itaat etmenizi ve kendinizi tamamen teslim ederek, bizim 
isteklerimiz dışında hiçbir şeye kulak vermemenizi tavsiye etmek du­
rumundayım: Bunlar sizin tek dkeniz olsun... Önceden hissedin, tah­
min edin ve doğmalarını sağlayın. Böyle davranarak çok şey kazanaca­
ğınızdan değil, sadece göz önünde bulundurmamanız halinde kaybe­
deceğiniz çok şey olduğundan... Durumunuzu, yaptıklarınızı, bizim 
ne olduğumuzu ve size dehşet veren düşüncelerimizi irdeleyin. Artık 
Fransa dışındasımz, ıssız bir ormanın dibinde, geçitleri sizin ardınız­
dan yok edilmiş sarp dağların ötesindesiniz. İçine girilmesi imkansız 
bir kaleye kapatıldınız. Burada olduğunuzu kimse bilmiyor. Arkadaş­
larınızdan, ailenizden uzaktasınız. Dünya için çoktan ölüsünüz ve yal­
nızca bizim haz almamız için hayattasınız. Ve burada tâbi olduğunuz 
varlıklar kimler? Tanınmış ve saygın, şehvet düşkünlüğünden başka 
tanrısı, ahlâksızlık dışında ilkesi, şehvet oyunları dışında sınırı olma­
yan, Tanrısız, prensipsiz, dinsiz, en basit suçları bile sayamayacağınız 
kadar fazla iğrençlik içeren düzenbazların gözünde, daha önce de söy­
lediğim gibi bir kadının yaşamı ne olabilir? Bir sineğin ölümünü kim-
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kötü davranışlarınızla r »iz b^ | jrının bizimle yakın bağlan var,
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umuvor okbtosmüc Buna inanırsanız büyük hata yapmış olursunuz: 
Bizim gib. insanlann gözünde kimse kursal demidir ve s,re böyle go- 
rünenlerin vok edÜmesi ruhumuzun iğrenç yanlarını daha çok hoş­
nut eder. Kızlar, eşler, şu an size sesleniyorum, size herhangi bir ayn- 
calık tanınmasını beklemeyin... Hatta diğerlerinden daha katı davra- 
nılacağı konusunda uyarıyoruz sizi. Belk, de zincirlenmiş olduğumuza 
inandığınız bağlann ne kadar aşağılanabilir olduğunu göstermek için 
yapacağız bunu. Siz diğerleri, size yaptırmak isteyeceklerimizi her za­
man emirlerle bildirmemizi beklemeyin Bir jest, bir bakış, sıklıkla da 
bizden gelecek basit bir his anlatacak size bunları ve bunları akıl ede­
memeniz, öngörememeniz halinde, tarafınızdan bir itaatsizlik oldu­
ğuna karar vcidigınde derhal cezalandırılacaksınız. Harekederimızi, 

akış anmızı. jestlerimizi fark etmek, bunlara anlam vermek ve özel-
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-anındaki iğrenç tapınağı, bazı durumlarda, diğerlerinin de isteyeceği 
bir şekilde göstermekten kaçınmanız gerekiyor. Beni dinlemek zorun­
dasınız, zaten daha sonra dört ihtiyardan her şeyi ayrıntdanyla açıkla­
yacak öğütler alacaksınız. Tek kelimeyle uyanık olun, tatmin edin, ita­
at edin, öngörün ve bunlardan hareketle, en azından çok şanssız değil­
seniz, çok mutsuz olmazsınız. Zaten aramızda entrikalara yer yok. 
Bağlarımız yok. kalbimizi yumuşatarak kendine katan kadınlara özgü 
aptal dostluklar yok, huysuzluklar yok, size uygun gördüğümüz tek 
tip ve basit davranışlardan başka bir şey yok. Artık sizi bir insan ola­
rak görmediğimizi, faydalanmak üzere beslediğimiz ve faydayı sağla­
mayı reddettikleri anda öldüreceğimiz hayvanlar olarak algıladığımızı 
anlayın. Herhangi bir dini eylemde bulunmaya kalkanın bizden ne­
den kaçınması gerektiğini gördünüz... Bundan daha sert cezalandırı­
lacak bir suç olmadığı konusunda sizi uyarırım. Aranızda bu iğrenç 
Tanrı düşüncesini yadsıyamayacak ve bu dinden nefret edemeyecek 
birkaç aptal olabilir: Bunların itinayla araştırılacağını sizden saklamı­
yorum. Onları yakalamamız halinde, üzerinde uygulamayacağımız 
aşırılık kalmayacak. Bu salık yaratıklar, Tanrının varlığı düşüncesi­
nin, bugün yeryüzünde yirmiden lazla inananı olmayan bir delilik ol­
duğuna ve bunu iddia eden dinin, amaçlan bizi kandırmak olduğu 
bugün çok açık olan düzenbazlar tarafından uydurulmuş komik bir 
oyun olduğuna inansınlar. Kısacası, karar sizin: Eğer bir Tann olsaydı 
ve bu Tanrı iktidar sahibi olsaydı, onu yücelten ve açıkça övündüğü­
nüz erdemin kötülüğe ve şehvet oyunlarına kurban edilmesine izin 
verir miydi? Bu her şeye muktedir Tanrı, benim gibi zayıf bir yaratı­
ğın, onun karşısında bir solucanın fil karşısındaki hali gibi olması ge­
reken benim, dediğim gibi, bu zayıf yaratığın, günün her saatinde 
zevkle yaptığım gibi ona sövmesine, alaya almasına, meydan okuması­
na ve saldırmasına izin verir miydi ?”

Bu küçük vaazı bittiğinde Dük kürsüden indi ve burada kurban ya 
da kurbanların bakıcıları olarak bulunduklarını daha önceden bilen 
dört ihtiyar ve dört öykücü dışında herkes göz yaşlan dökmeye başla-
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ayarlanmıs., "ıbah saar onu v hiçbir koşulda ve hiçbir
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şekilde kapanm am ak üzere açıldı.

a - a  okuyucum, kalbini vc ruhunu, dünya varolduğun.!.,I; 
hen iJillmaımş ölçüde pi* bu «vkus'e. ne olu. ne dc modern çağda
m d    unumla bu k.uha haz,, laman gerek, sor Her turlu duruş,
ve hiç onumdan sürekli olarak sözünü ettiğin ve doga olarak adlan­
dırdığın bu aptal tarafindan öngörülmüş olan hazları derhal akimdan 
çıkar ve tesadüfen rasdasan da bazı suçlarla birlikte ya da birkaç iğ­
rençlikle renklenmiş halde olacağını bil. Şüphesiz anlatılan bir çok 
aşırılıktan hoşlanmayacaksın, bunu biliyoruz ama aralarında seni baş­
tan çıkacaklar da olacağını göreceksin... İşte, bize gereken de bu. Her 
şeyi söylemedik henüz, her şeyi açıklamadık. Sana uygun olanı hayal 
etmemizi nasıl beklersin? İstediğin, almak ve gerisini bir kenara bı­
rakmak sana kalıyor. Başkaları da aynı şeyi yapacak ve yavaş yavaş her 
şey yerli yerine oturacak. Bu, alt. yüz değişik lezzetin beğenine sunul­
duğu muhteşem bir yemeğin öyküsüdür. Hepsini yer mısın? Şüphesiz
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göreceksin. Sonuçta, öykücülerin anlattıklarında altı yüz tutku bir 
araya getirildi: Burada okuyucuyu uyarmamız gereken bir nokra daha 
var. Bu tutkuları tek tek, öykünün içine katmadan ayrıntılandırmak 
çok tek düze olacaktı. Ama okuyucu macera içinde geçen ya da öykü­
cünün hayatındaki basit olayları birbirine karıştırabilir diye, bu tutku­
lardan her birini bir satır ile ayırdık ve üzerine bu tutkuya verebilece­
ğimiz adı yazdık. Bu çizgi, tutkunun jılarıldığı satırın tam başlangı­
cında yer alıyor ve bitişinde hep bir satırbaşı var. Bu tür dramlarda 
çok fazla kisi söz konusu olduğundan, bu giriş bölümünde önemli 
olanları tasvir etmeye ve tanımlamaya dikkat ettiysek de her kahrama­
nın adım ve yaşını, portresinin basit bir eskizini içeren bir tablo da ve­
receğiz. Öykü içinde bilinmeyen bir isim ile karşılaşıldığında bu tab­
loya Daşvurulabilecek ve daha yukarıda, bu basit eskiz daha önce an­
lattığımız düzenlemeleri hatırlatmaya yetmediğinde başvurulacak ay­
rıntılı portreler bulunacak.

Şehvet Düşkünlüğü Okulu Romanının Kahramanları

Blangis Dükü, elli yaşında, devasa bir organla ve inanılmaz bir 
güçle yaratılmış, satir gibi bir adam. Ona tüm kötülüklerin ve 
suçların sorumlusu gözüyle bakabiliriz. Annesini, kızkardeşini 
ve üç karısını öldürmüş.

PiskobOj, Dük ın erkek kardeşi. Elli beş yaşında. Dük’ten daha 
ince ve nazik. Çok ç rkin bir ağza sahip. Dalavereci, becerikli, 
aktif ve pasif sodomizmin sadık müridi. Diğer hazların hepsini 
bütünüyle aşağılıyor. Bir arkadaşının önemli miktardaki serveti­
ni emanet ettiği iki çocuğu korkunç şekilde öldürtmüş. Boşalır­
ken neredeyse kendinden geçecek kadar hassas bir simi sistemi­
ne sahip.

Başkan Curval, altmış yaşında, uzun boylu, cılız, gözleri içine
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Durcet bankacı, elli üç yaşında. Dükün okuldan arkadaşı ve ya­
kın dostu. Ufak tefek, kısa boylu ve göbekli, ama vücudu diri, 
güzel ve beyaz. Bir kadın ebadarında ve onlara özgü zevklere sa­
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de kendini düzdürüyor. Ağızdan haz almayı seviyor... Bu, ona 
ha t verebilecek birincil yol. Tek Tanrısı zevkleri ve bunun için 
her şeyi feda etmeye her zaman hazır. Nazik, becerikli ve çok suç 
islemiş. Servet sahibi olmak için annesini, karısını ve yeğenini ze-
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Adélaïde, Durcet’in karısı ve Başkan ın kızı. Güzel bir oyuncak 
bebek. Yirmi yaşında, sarışın, kocaman ve canlı mavi gözleri var. 
Bir roman kahramanı havasında. Boynu uzun ve güzel. Ağzı bi­
raz büyük. Bu onun tek kusuru. Gerdanı ve organı küçük. Ama 
bürün bunlar Koş oldukları kadar beyaz ve biçimliler. Ruhu ro­
mantik, kalbi şefkat dolu, fazlasıyla erdemli ve inançlı... Hıristi­
yanlık ödevlerini gizlenerek yerine getiriyor.

Julie, Başnart in karısı ve Dükün büyük Kızı. Yirmi dört yaşın­
da, yağlı, tombul. Güzel kara gözleri, güzel bir burnu, belirgin 
ve hoş çizgileri, ama korkunç bir ağzı var. Pek erdemli sayılmaz, 
hatta pislik, ayyaşlık, oburluk ve fahişelik gibi önemli eğilimleri 
bulunuvor. Kocası onu ağzının kusurundan dolayı seviyor. Bu 
özellik Başkan ın özel zevkleri arasında. Ona ne prensipler öğre­
tilmiş ne de din eğicimi verilmiş.

Aline, küçük kızkardeş, Dük ün güçlü kuvvedi kızı, aslında Pis- 
kopos’un kızı ve Dük'un kadınlarından biri. On sekiz yaşında, 
çok çarpıcı ve hoş, son derece körpe bir fizyonomisi, kara gözleri, 
kalkık burnu, tamamen tasasız ve tembel görünse de uyanık bir 
yapısı var. Atcjl' bir havası olmadığı gibi, kurbanı olduğu tüm iğ­
rençliklerden çok ciddi şekilde rahatsız olur gibi görünür. Pisko­
pos onunla on yıl boyunca arkadan ilişkiye girmiş. Kör cahil... 
Nc okuma nc de yazma biliyor... Piskopos tan nefret ediyor ve 
Dük ten korkuyor, kızkardeşini çok seviyor. Kanaatkar ve temiz. 
Komik ve çocuksu yanıdar veriyor. Üstelik kalçası çok çekici.

La Duclos, birinci öykücü. Kırk sekiz yaşında. Eskiden çok gü­
zel olduğu anlaşılıyor... Fazlasıyla diri, görülebilecek en güzel 
kalçalara sahip. Esmer. Enine ve boyuna, oldukça delgun.

La Champville, elli yaşında. Bedeni ince ve biçim li. G özleri 
ateşli... Kadınlardan hoşlanıyor ve her şeyiyle bunu belli ediyor. 
Bugünkü mesleği mamalık. Sarışın. Ç ok  güzel gözleri var. Klito-
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Desgranocs, elli aln yaşında. Bugüne kadar varolmuş en büyük 
kadın şehvet düşkünü. Uzun boylu, zayıf, solgun, eskiden es­
mermiş.. Günahın canlı timsali gibi... Yıpranmış kalçası ebrulu 
kağıda benziyor ve deliği inanılmaz büyük. Hoş bir jargonu var. 
Akıllı ve sosyetenin şu anki ünlü mamalarından biri.

Maric, ihtiyarlardan ilki elli sekiz yaşında. Kırbaçlanmış ve dam­
galanmış, hırsızlara hizmet etmiş. Gözleri donuk ve çapaklı, 
burnu kemerli, dişleri sarı, kalçaları bir apse sonrasında oyuk 
kalınış. On dört çocuk yapmış ve hepsini Idürmüş.

Louison, ikine, ihtiyar. Altmış yaşında. Kısa bovlu, kambur, rek 
goz u ve topal, yine de çok güzel bit kalçası var! Günaha her an 
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fi yılancıkla kaplı... Anüsünden yumruk kadar hemoroitler taşı­
yor. Vajinasını iğrenç bir kara çıban kaplamış. Bir uyluğu yanık 
ve bir göğsü kanserle oyulmuş. Her zaman sarhoş ve her an her 
yere kusuyor, gaz çıkarıyor ve sıçıyor.

Genç Kızların Sarayı

Augustine, Languedoclu bir baronun kızı. On beş yaşında, 
minyon, narin ve cin gibi.

Fanny, Bretagnelı bir müşavirin kızı. On dört yaşında, sakin ve 
yumuşak bir havası var.

Zelmire, Baeucelu zengin Tourville Kontu nun kızı. On beş 
yaşında, soylu bir havası ve çok hassas bir ruhu var.

Sophie, Berryli bir soylunun kızı. On dört yaşında, son derece 
çekici çizgileri var.

Colombe, Parisli bir parlamento üyesinin kızı. On üç yaşında, 
çok körpe.

Hebe, Orleanslı bir subayın kızı, çok hovarda bir havası ve 
sevimli gözleri var: On iki yaşında.

Rosetre vc Michectr, ikisi de güzel bakire havasında. Biri on 
üç yaşında ve Chalon-sur-Saüne’dan bir yargıcın kızı... Diğeri 
on iki yaşında ve Senanges Markisi nin kızı. Bourbonnais’de 
babasının evinden kaçırılmış.

Fndamları, tüm hatları ve özellikle de kalçalarını anlatmaya 
sözcükler yermez. Yuz otuz kişinin arasından seçilmişler.
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isreğivle seçilmiş.

Celadon, Naneyli hakimlerden birinin oğlu. On dört yaşında.

Adonis, Parisli hakimlerden birinin oğlu. On beş yaşında;
Curval için seçilmiş.

Hvacinche, on dört yaşında. Champagne ye bağlı küçük 
bir kentten emekli bir subayın oğlu.

Giton, on iki yaşında. Kralın hizmetinde bir soylu. Nivernaisli 
varlıklı bir adamın oğlu.

Bu sekiz çocuğun güzelliklerini, gizemli çekiciliklerini anlatmava 
sözcükler yetmezdi, söylenebilecek her şeyin üzerinde olan bu güzellik­
leriyle ve bilindiği gibi, çok büyük bir kalabalık arasından seçilmişlerdi.

Sekiz Vurucu

i Icrkül, Irîrmi altı vasınrla ı
Dük'ün favorisi... Organı sek=U îa ®ÜZC*’*nu 9ok kötıı huylu... 
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Brise-cul, yirmi sekiz yaşında, bir satir havasında. Organı 
eğri, başı inanılmaz büyüklükte. Kalınlığı sekiz parmaktan fazla, 
ve uzunluğu sekiz parmağa on üç parmak. Bu devasa organ 
tamamen kemerleniyor.

Bande-au-ciel yirmi beş yaşında, oldukça çirkin, ama sağlıklı 
ve güçlü kuvvetli. Curval’in baş ravorisi, her zaman havada 
olan orsanı on bir parmak kalınlığında ve on bir parmak 
uzunluğunda.

Diğer dördü, dokuz on parmak uzunluk ve yedi buçuk ya da yedi 
parmak kalınlıkta idi, yirmi beş ila otuz yaşlarında.

Girişin Sonu:

Bu Girifte Es Geçilenler

!■ Herkül ve Bande-au-defin, birinin kötü huylu diğerinin 
ise çirkin olduğunun ve sekizinden herhangi birinin daha 
önce ne bir kadın ne de bir erkek ile ilişkive girmiş olduğunun 
altım çizmek gerekir.

2. Şapelin tuvalce olarak kullanılmakta olduğunu belirtmek 
ve bu kullanımı daha sonra detaylandırmak gerekir.

3. Kadın ve erkek pczevenklerin, araştırma gezisine 
emirlerindeki »damlarıyla birlikte çıkrığını eklemek gerekir.

4. Hizmetçilerin konuşma tarzları ayrıntılandırılmalı ve 
Fanchon'un büyük acısından söz edilmelidir. On altı 
çocuğun yüzlerini biraz daha çok incelemek gerekir.



Birinci Bölüm

[Duclos'un öyküleriyle geçen Kasım 
avının otıız günü... Yüz elli basit 
tutku ile birlikte, bu ay boyunca 

şatoda vaşanan skandal yaratıcı olaylar.]

Birinci Gün

Kasımın ilk günü, hiçbir koşulda ihlal etmemeye karşılıklı yemin et­
tikleri talimatnamelerde yazılı olduğu üzere sabah onda kalkıldı. Ar­
kadaşların yatağını paylaşmamış olan dört vurucu, Zephire yi D ük e, 
Adonis’i Curval'e Narsis'i Durcet'e ve Zelamir’i Piskopos a götürdü. 
Dördü de çekingen, hâlâ tedirgindi, ama rehberleri tarafından cesa­
retlendirilerek, görevlerini oldukça iyi yerine getirdiler. Sonuçta Dük  
boşaldı. Diğer üçü, organları daha özel ve daha küçük olduğundan, 
aynı şeyleri yapmalarına rağmen bir sonuca ulaşamadılar. Saat on bir­
de kadınların dairesine geçildi, sekiz genç sultan çıplak olarak ortaya 
çıktı ve çikolata ikram etti. Bu sarayı yöneten Marie ve Louison da 
onlara vardım ediyor ve yönlendiriyordu. Dokunuldu, öpücükler 
konduruldu... Sekiz garip zavallı küçük, en iğrenç şehvet oyunlarının 
kurbanları kızarıyor, elleriyle yüzlerini saklıyor, güzelliklerini sakla 
maya çalışıyor ve az sonra, edepliliklerinin efendilerini tahrik ettiğini 
ve kızdırdığını gördüklerinde, her yerlerini açıyorlardı. Kısa sürede
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ceperini M ichenenin narin vç 
veniden tahrik olan D ü k « * “ k« n  fazla fark yoktu. Ay,n
U f  organında olçuyord^ ^  ^ ¿ e n  ve ziyaretler. yapt,  
efendisi olan Durcet, < aJ u , belirlendi ve gelecek cu-
Hcbe ve Colombe kusurlu M  karar verildi. Ağlıyorlardı,
marıesi şölenler sırasında uygu ^  daırcsine geçildi. Sabah orta- 
anıa kimse duymadı on arı. g Celadon, Hyancinthe ve Gi­
ya çıkmamış olan dordu. yanı u ^ seyrederek eğlenildi,
ton »-liyia   U .hb rH  U ^  ^
C urval dördünü de ağzından op tıı v r  i i

™  terrih etn. Ziyaretler yapıldı, hiç kım-vanarken, Piskopos seyretmeyi tercin er j .
ie kusurlu bulunmadı. Saat b.rde arkadaşlar, gardroplar bo meşinin 
hazırlanmış olduğunu bildiğimiz şapele gittiler. Akşamla ilgili öngör­
dükleri ihtiyaçlar yüzünden bir çok izin isteğim reddettiler. Yalnızca 
Constance, la Duclos, Augustine, Sophie, Zelamir, Cupidon ve Lo- 
uison ortalıktaydı. Geri kalanlar izinliydi, çünldi onları akşama sak­
lamaya karar vermişlerdi. Doı t arkadaş, amacına uygun olarak oluş­
turulmuş sedire, yedi kurbanı da yanlarına alarak yerleştiler ve göste­
riye doyduklarında çekilmelerini sövlediler. Kadınlar yemek yerken, 
onlara servis yapılacak saate kadar kendi aralarında sohbet edecekleri 
salona indiler. Dört arkadaştan her biri ikişer vurucunun arasına ku­
ruldu. Talimatnameye göre masalarına kadın kabul edemezlerdi. 
Dort eş çırılçıplak halde, gr, rahibe giysileri giymiş ihtiyarların da
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yeterince çabuk getirmemiş olduğundan dolavı biraz tartaklandı, dö­
vüldü. Bu sırada üük’ün hoşgörüsünün arttığını gören Herkül, söv­
güyü karısını dövmeye ve canını yakmaya kadar götürebileceğini an­
ladı. Dük hu durum karşısında gülmekle yetindi. Tatlılardan hiç 
hoşlanmayan Curval karısının yüzüne tabak fırlattı, kadınsa hiç sesi­
ni çıkarmadı. Durcct, yanındakilerden birinin organının sertleştiğini 
görünce, başka seremoniye ihtiyaç duymadı, masada olmalarına rağ­
men hemen külotunu indirdi ve kıçını uzattı. Yanındaki içine girdi 
ve iş bittiğinde, hiçbir şey olmamış gibi yeniden içmeye koyuldular. 
Az sonra Dük de Bande-au-ciel ile, aynı küçük iğrençliği tekrarladı 
ve organ çok büyük olduğundan, düzülürken üç şişe şarabı yuvarladı. 
Bu tuhaf bir alışkanlık, tuhaf bir sakinlik halivdi. Şehvet içindeyken 
bile inanılmaz soğukkanlıydı! Bahsi kazandı ve normalde aç karnına 
içmediğinden, bu üç şişe diğer on beşinin üzerine eklendiğinden, 
kalkarken biraz başı dönüyordu. Gözüne görünen ilk nesne, Her- 
kül'un kötü muamelesinden dolayı ağlayan karısı oldu. Bu görüntü 
onu öylesine heyecanlandırdı ki, derhal karısıyla burada anlatılması 
olanaksız aşınlıklara girişti. Bu başlangıç niteliğindeki olaylardan bi­
le ne kadar rahatsız olduğumuzu gören okuyucu, bazı küçük ayrıntı- 
Ian saklı tutmamız konusunda bizi affedecektir. Sonunda, şampiyon­
larımızı yeni hazlar vc yeni arzuların beklediği salona geçildi. Burada 
sevimli bir dörtlü tarafından kahve ve likörler ikram edildi: Bu dört­
lü, güzel oğlanlar Adonis ve Hyacinthe ile Zelmire ve Fanny adında­
ki kızlardan oluşuyordu. Kahyalardan Thérèse vardı başlarında, zira 
iki üç çocuğun bir araya geldiği her yerde bir kahya tarafından yöne­
tilmeleri kuraldı. Yarı sarhoş, ama kuralları uygulamaya kararlı dört 
şehvet düşkünümüz, öpücükler, okşamalarla yetindi, ama şehvet düş­
Künü akılları, şehvet oyunlar: ve kösnüllüğün tüm rafine zevklerine 
susamıştı. Piskopos un Zelmire tarafından düzülürken, Hyacint- 
he’den istediği son derece olağandışı şeylerle kendini koyuvereceğini 
sandılar, ama o kendini tutru, duyu organlarını yenilgiye uğratmaya 
hazırlanan her şeyi uzağına fırlattı, gücünü günün sonuna sakladı.



, tjıer Sonunda saat geldiğinde,

Sin bir likör ve *  tür ̂ J J a n i U  ç e k ild i . Arkadaşların,,* 
m evt gitmek uaere JaırGnin adı buydu. Arkadaş-

1 "‘ltl • « i  Övkülef'xy°  |d£rkülunü ayaklarının di-laiısüliı salona geytı. >- k iC lS ,],HerK.u U1
i ar kanepelerine «trlt> Durcetİn karısı ve Başkan m fa*,
bıne aldı Vatımda s ^  b  n, ,nin kars.sın denk gelen dört-
vardı ve çiçek bıç.mmd'k'^P ^  g iy s l,e r l  Zephıre, Gıton,
M e. daha önce açıklandığı ^  annaeri roiünü oynayan yaşl,
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S İ S c h o n u n  gözetim,ndeydı. Piskoposun ayaldar, di­
binde Antmoüs. kanepesinin üzerinde yeğen, Julle ve dörtlüsünde 
neredevse çınlçıplak dört vahşi yarank bulunuyordu. Bunlar oğlan­
lardan Cupidon ve Narsis de fazlardan He be ve Rosette adı; başların­
da yaşlı amazon rolünü oynayan Theress vardı. Durcet vurucu ola­
rak Brise-cul u, yanında da Piskoposun kızı Aline yi almıştı; karşısın­
da dört küçük sultan duruyordu; bu oğlanlar kızlar gibi giyinmişti. 
Bu giysiler Zclamir, Hyancinthe, Colombe ve Michette’nın büyüle­
yici yüzlerini tamamen ortaya çıkarıyordu. Bu dörtlüyü Marie’nin 
temsil ettiği yaşlı Arap köle yönetiyordu. Parisli soylu kızlar gibi gi­
yinmiş üç öykücü, kürsünün altma, onlaı için yerleştirilmiş kanepe­
nin üzerine oturmuştu ve ayın Öykücüsü, Madam Duclos, hafif ve şık 
giysisiyle, kırmızılar ve elmaslar içinde, kerevetine yerleşmiş, basit 

u m a U ıila n , hazırlık „K elendeki yur eli, bas,, 
tutkunun jynaularuu pfcccğı hayat hikayesine başlamıştı:

bir olay defti bavlar. y 'tI'-I ° rtaSlnda kcnc>ini anlatmak hiç de basit 
■dan sîzler, şehvet düskunlı ft!" ^  bü>'u,<:)'ici etkilerine alışkın

‘ püm almamış olan bcnim Bİbr,m Md,ındiklerİ d‘5mda hcrhanK‘ bir
sane «nkusune nasıl tahammül 7** " Yi m '&n özelliksiz ve ami-
•I art,mul edeceksiniz? Ama hoşgörünüz beni



rahatlatıyor... Yalnızca doğalı ve gerçeği istiyorsunuz ve bu anlamda 
şüphesiz övgü bekleme cesaretini bile gösterebilirim. Annem beni 
dünyaya getirdiğinde yirmi beş yaşındaymış ve ben ikinci çocuğu­
yum... İlki benden altı yaş büyük bir kız. Annemin doğum kaydı yok. 
Hem öksüz hem yetim... Anne babasını çok genç yaşta kaybetmiş ve 
Paris yakınlarında Rccollcts'tc oturduklarından, hiçbir varlığı olma­
dan yalnız başına kaldığında, kiliseden yardım istemeye gitmiş. Ama 
çok genç ve körpe oluşu nedeniyle kısa sürede göze çarpmış, özel hiz­
mete geçmiş, buradan da kısa sürede hamile dönmüş. Kızkardeşimin 
varoluş öyküsü de aşağı yukarı aynıydı ve benim doğumum da farksız 
görünüyordu. Bununla birlikte, annemin itaatkarlığından memnun 
kalan ve cemaat için ne kadar faydalı olduğunu fark eden pederler, ki­
lisenin sandalyelerini kiralamasına izin vererek ödüllendirmişlerdi 
onu. Annem çok geçmeden, üstlerinin de izniyle, manastırın, kızkar- 
deşimi ve beni hiç tereddütsüz kabul eden sucusuyla evlenmişti. Kili­
sede doğmuştum. Evimizden çok kilisede zaman geçiriyordum. Daha 
beş yaşına gelmeden, anneme sandalyeleri düzenlemekte, ayin eşyala­
rına bakan rahibelere bir çok işinde yardım ediyor, gerektiğinde ayin­
lerde hizmet ediyordum. Bir gün kutsal işlerimden geri döndüğümde 
kızkardeşim, Peder Laurent ile karşılaşıp karşılaşmadığımı sordu... 
'Hayır...' dedim. ‘İyi peki’ dedi bana, seni gözetliyor biliyorum. Sana 
da bana gösterdiğini göstermek istiyor. Kaçma, korkmadan iyice bak. 
Sana dokunmayacak, ama komik bir şey gösterecek, bunu yapmasına 
izin ver, ödülün iyi olacak. Artık büyüdük. Zaten bu çevrelerde her­
kese göstermiş. Onun bütün zevki bu. Bize bir tür hediye verdiğini 
düşünüyor”

“T ahm in  edeb ileceğ in iz  g ib i beyler, b ırak ın  P eder L a u re n t’te n  
kaçmayı, peşinden koşm ak gerekiyordu. O  yaşta insan fazla u tangaç  
olmuyor. Bu da  bu suni duygunun, eğitim den çok ilk  deneyim e d a ­
yandığını kanıtlayan b ir davranış tarzı. D erhal kiliseye koştum  ve k i­

lisenin girişi ile m anastır arasında küçük  bir avlu geçm em  gerekiyor­
du . M an astırd a  P eder L au ren t ile b u ru n  b u ru n a  geld im . Y aklaşık
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, bileli bir din adarruyduBen; durdurdu:
b rk  vaşlannda, çek g ü « l  &  J  J u  b a n a . ‘S an d a  y e le n  d ü z en le
Nereve iliyorsun F r a n ç o " ^  düıerl|er onlan. Gel se„ su

meve Say.n peder... üuKW  kuçudlk b.r odaya çekerek Sana
odayageir dedi bana Ben or eğim; Onu izledim... Arka-
daha önce görmediğin b.r ş y 8 o:urtarak; işte FrançonJ
mızdan kapıyı kapattı ve be. organınl çıkararak. Korkudan
dedi bana külotunun içim en dıye devam etti titreyerek,
yere yığılacağınıı -andım. 5« ^  denir küçüğüm, evet pe-
'hic böyle bir şey gon. un • ^  göreCeğın gibi, az sonra için-

Cinsel ilişkide  ̂ olduğun menidir. Daha önced en  akacak olan da, s e n i n  y ara tılm ış  o ıa u g u

kızkardeşine de gösterdim. Senın yaşındrL. «im kuçuk kızlara gosre- 
rirjm Ablan bana yirmiden fazla kız getirdi. Sen de onun .zinden 
git... Ben onlara organımı gösteririm ve yüzlerine boşalırım... Benim 
tutkum da bu çocuğum, ötesi yok... Sen de göreceksin.’ Aynı anda 
her yanımı lekeleyen beyaz damlalarla kaplandığımı ve küçük başım 
külotunun düğmelerinin hizasında olduğundan birkaç tanesinin 
gözlerime kadar sıçradığını hissettim. Bu arada Laurent eliyle hare- 
keder yapıyordu. ‘Ah! Güzel menü. Kaybettiğim güzel meni...' diye 
haykırıyordu: İşte meniye bulandın!' Yavaş yavaş sakinleşti, organını 
ağır ağır yerine yerleştirdi ve bana küçük arkadaşlarımı kendisine ge- 
örmemi öğütledi. Kolayca tahmin edebileceğiniz gibi daha önce hiç 
bu kadar utanmamıştım. Hemen olanları anlatmak için ablama koş-

s c ^ b  an‘“  dİye hcr VCnn” s‘ldl ve küçük

madı. Bu deneyimTyaşadıktaıTso1111 ‘ '.""t '' almaktan da 8Cti kal' 
Peder Laurent'e g ö tü re b ile c e ^ m ^ ’ V Î  ^  p ay la î' m  h a>’aliy lî' 
Ama ona daha Önce tu- .„¡,r  (nt . "  z lar a ra «naya başladım .

yme de cesaretlendirilmek üze ' * 8° tUrdü8ümden geri çevrildim, 
görmem çocuğum...’ dedi bana 'h  mCte^  a^ lm: Hiçbirini iki kez 
nımlt daha önce denevim, olanl* ! ” ln,ad'ğ»n kızlar getir... Be-
Um: Pedcr Laurent’e üç ay için(1 getirme-' Duha dikkati, ol-

’ lriTl1 venı kız tanıştırdım; onlan



I
da benimle aynı yöntemleri kullanarak zevkleri için kullandı, u m ­
madıklarından seçmek koşuluyla, bana tavsiye edilenleri yaşlarıyla il­
gili olarak eliyordum ■ Dört yaşın altında ve yedi yaşın üzerinde ol­
mamaları gerekiyordu. Küçük servetim günden güne artıyordu ki, 
kızkardeşim onun izinden gittiğimi fark ederek, bu güzel ticarete 
son vermezsem anneme her şeyi anlatmakla tehdit edince Peder Lau- 
rent’i bu nokrada bırakmak zorunda kaldım.”

“Bununla birlikte, işlerim nedeniyle sürekli manastır çevresinde 
dolanıyordum. Yedi yaşıma bastığım gün, yeni bir âşık edinmiştim. 
Coşkusu çocuksu olmakla birlikte oldukça ciddiydi. Bunun adı da Pe­
der Louis idi. Laurent'ten daha yaşlıydı ve davranış olarak sanırım da­
ha şehvet düşkünü idi. Beni kilisenin kapısından içeri sürükledi ve 
odasına çıkmaya zorladı. Önce biraz nazlandım, ama üç yıl önce bura­
ya çıkmış olan kızkardestmden güvence aldığımdan ve her gün bura­
da benim yaşımdan küçük kızlan ağırladığını bildiğimden onu cakip 
ettim. Odaya henüz girmiştik ki, bir maden maşrapaya şurup döktü, 
ardı ardın„ üç bardak yutturdu. Bu hazırlık da tamamlandığında, do­
kunmayı meslektaşından daha çok seven saygıdeğer peder, beni öp­
meye koyuldu ve titreyerek jüponumu çıkardı; küçük direnme çabala­
rıma rağmen, korsemin akından bulüzumü kaldırarak, ortaya çıkan 
göğsüme saldırdı ve her yerime dokunduğuna ve her yerimi gördüğü­
ne emin olduktan sonra bana çişim olup olmadığını sordu. Bana içir­
diği çok miktardaki içecekten sonra, bu ihtiyacım olabildiğince faz­
laydı ama bunu onun önünde yapmak istemiyordum. ‘Oh! Tanrım, 
küçük ovuncul’ diye mırddandı hovarda. ‘Oh! Tanrım, bunu benim 
önümde yapacaksınız ve benim üzerime işeyeceksiniz. Tutun...' dedi 
bana organını külotundan çıkarmamı sağlayarak. ‘İşte yıkayacağınız 
alet: Bunun üzerine işemeniz gerekiyor.’ Sonra beni tuttu ve bir baca­
ğımı birine, bir bacağımı diğerine olmak üzere iki sandalyenin üzerine 
yerleştirdi, sandalyeler mümkün olduğunca birbirinden uzağa koydu, 
daha sonra bana çömelmemi söyledi. Bu yükseldikte dururken altıma 
bir vazo herleştirdi, vazonun yüksekliğinde küçük bir cabureye yerleş-
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■ kininalnndayd.. biriXk kalça.

a  « - * *  -  T i  « * « ■  « u r *  T ' h T  r * -
| „ m  m . » .  T „ a ,  o to  .* > » '  0 P“T ‘! H“d' l ”'"
nivlc cam onunkinin b,.a'» duvgalar,m. hakimiyetine aiin
güm işe!’ dedi bana, «e»-* tAn,m. işe ve organımı sular d-
bu büyülü likörle kap’a orga^ vccanlanlyor. tahrik oluyordu... Bu ey- 
tında bırakmaya çalış ’ L ° ^ u - ok}Jdığ>n> görmek kolaydı. Karnı- 
Icmin duygulannı her şey, rı ç ^  yumuşaak bir rahatlama ge[-
mı şişiren sulann en 5 ‘ doldurduk, o meniyle, ben
di ve her ikimiz de «m  and-yı ^  Uurent üe aynı soylevi

yapmak istiyordu ve bu U z f a * *  

deşimin tehditlerinden fazla korkmadan. cekınnu dcn t-undıgun tun, 
çocuklan götürdüm Louise. Hepsine aynı şey. yapttrdı ve bıkmadan 
iki üç kez gördükleri için bile, küçük arkadaşlarımdan aldığımdan ba­
ğımsız olarak, para ödüyordu. Daha altı ay olmamıştı ki, kızkardeşim- 
den saklanmak koşuluyla keyfimce harcayabileceğim küçük bir serve­
tim olmuştu.

“Dudos! Başkanın sözünü kesmişti, “öykülerin bütün ayrıntıları 
içereceği ve her şeyi kapsayacağı konusunda önceden uyarılmadınız 
mı ? Sözünü ettiğiniz tutkuların, insanların gelenekleri ve karakterleri­
ne bağlı olduğuna, koşullara göre değişebileceğine inanamayacağımızı 
bilmiyor musunuz? Ya sizin öykülerinizden bizi tahrik etmesi dışında 
bu şey beklemediğimizi?" “Evet monsenyör” dedi la Dudos, “hiçbir

vıradıklanndaTkk'l karibterler da tarzları gün ışığına çıkarmaya

Z S  ,  . * * *  J “ " “ k t ”  *• a »  w
dedi f l^ b n , -ıtin d  J i n T " 1“  c J t,n e dım  m i i” “Evet am* 

fikrim olamadı. Peki, o r g a n l ^ T ! ! ! ^ T '  ^  ^  b° ?ab?l konusunda 
raya dokundurdu mu> G ö rd ü "  °  mu vc kcndi organ ın ı bu- 
don!" dedi la Dudos " h a t a l a ^ T  ^  aynntllar «  geçildi!” “Par- 

daha dikkatli olacağım," Ve devatn b u n d an  sonra
82 ettL'



“Peder Louis, kalın olmaktan çok uzun ve genelde aynı çapa sahip, 
çok sıradan bir organa sahipti. Pek de kolay sertlenmediğini ve ancak 
hosalma anmda biraz dikkate değer olduğunu hatırlıyorum. Organı­
ma hiv dokunmadı. İdrarımın daha kolay akabilmesi için, parmakla­
rıyla mümkün olduğunca aralamakla yetiniyordu. Organını iki üç kez 
yaklaştırdı. Boşalması ani ve kısa oldu. ‘Ahi İşe o zaman çocuğum, işe 
o zaman güzel çeşmenden... İşe o zaman, işe o zaman... Boşaldığımı 
görmüyor musun?* sözlerinden başka söz duyulmadı. Bütün bunlar 
ağzıma kondurduğu inanılmaz şehvetli öpücüklere karışıyordu. İşte 
böyle Dudos!” dedi Durcet, “Başkan haklı... İlk anlatımda hiçbir şey 
hayal edemiyordum. Oysa şimdi gözümün önüne getirebiliyorum 
adamımızı.” "Bir dakika Duclos!” dedi Piskopos yeniden başlamaya 
hazırlandığını görerek, “ben kendi adıma işeme öyküsünden daha faz­
lasını istiyorum... Bunun daha ileri gidebileceğini hissediyorum.” Ay­
nı anda Narsis’i kendine doğru çekti. Din adamının gözlerinden ateş 
fışkırıyordu. Organı karnına yapışmıştı... Menisi köpükler saçan orga­
nından dışarı çıkmak istiyordu, ama bunu ancak şiddet içeren yollarla 
yapabilirdi. Her şey durdu: Boşalma, asla engel olunmaması gereken 
ve mükemmelliğine katkıda bulunacak her şeyin kullanılacağı çok 
önemli bir olgu olarak görülüyordu Ama bu kez doğa din adamının 
isteklerine cevap vermedi ve odaya kapanmasından birkaç dakika son­
ra, aynı ereksiyon haliyle, üstelik deliye dönmüş halde dışarı çıktı ve 
ayın sorumlusu Durcet e yönelerek: “Bu küçük rezile bu cumartesi bir 
ceza ver...” dedi çocuğu sert bir şekilde kendisinden uzaklaştırarak. 
“Ve lütfen ciddi olsun.” Şüphesiz genç çocuk onu tatmin edememişti 
ve olayı babasına alçak sesle anlatan Julie oldu. “Eh! Öyleyse başka bir 
tane al...” dedi Dük, “Seninkilerle tatmin olamıyorsan, bizim dörtlü­
den seç.” “Oh! Şimdi tatminim az önce istediğimden çok farklı ola­
cak...” dedi din adamı. “Karşılanmamış bir isteğin bizi nereye götüre­
ceğini biliyorsunuz. Bu küçük şarlatanla olmayacaksr kendimi tutabi­
lirim..." diye devam etti, “İşte bu kadar... Haa! Emin ol, çocuk ceza­
landırılacaktır...” dedi Durcet. “İlkin diğerlerine örnek teşkil etmesi
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, bw i kızdırdı: başka bir şey dene 
ı çc„i bu durumda gorm* (j Mj,u ,ne “sizi tatmin edebi|e 

¿ i ~ d d * d * : ' M o " ^ ndijni. Efendimi* —  > Jj! H a *
ek kadar iyi hissediyor ken ^  isremed,gmm anlar oldu- 

havil cabi. ki“ dedi * * * *  eğim, bekleyeceğim... Duclos de- 
gunu bilmiyor musunuz, o glbl bi, şey bulmam |Mlm
vam etsin, akşama bak-u-  ̂ piskop0sün şehvet düşkünlüğünü
D evam ct D uclos!” /  d  ^  ' 1dllktc„ sonra öykü şu sözlerle ye-açdc yüreklilikle ortaya kovuşuna guıa

niden başladı:
.   ki. b ir  e ü n , h e r  z a m a n k i  g ib i L o u ısc

J r  ^ a l d a n b ı n m g  rm O şbm  m eslek.aşl lan  bir

başka din adamının da yanında olduğunu gordun, Daha once böyle 
bir olay olmadığından şaşırdım ve oradan kaçmak istedim, ama Louıs 
ben, akinleşrirdi. Bunun üzerine küçük arkadaşım ve ben çekinme­
den içeri girdik. ‘İşte Peder Geoflffoi!’ dedi Louis arkadaşına beni ona 
doğru iterek, ‘Sana çok sevimli olduğunu söylememiş miydim?’ ‘Evet, 
gerçekten de!’ dedi Geoffroi beni dizlerine oturtup öperek. ‘Kaç ya­
şındasın küçüğüm?’ 'Yedi pederim.’ ‘Benden elli yaş daha az...’ dedi 
Peder beni yeniden öperek. Bu kısa sohbet esnasında, şuruplar hazır­
lanmıştı. Alışılageidiği üzere her birimize üçer bardak içirildi. Ama 
Louise av getirdiğimde şurup içme alışkanlığım olmadığından, yal­
nızca ona getirdiğime içecek verdiğinden, hatta orada bile kalmayıp, 
hemen çıktığımdan, bu muameleye şaşırdım ve en saf masumivet to­
nuyla ona şunları söyledim: ‘Neden bana da içiriyorsunuz pederim?

bacIartrT  T ™ '  ‘EvCt S0™ *“"’ <Wi beni hâlâDacakları arasında tutan vc ellerini a*. ► c i .
başlayan Geoffroi, evet sizin de he Ç Mn dolai nrm^
da benimle geçecek ve belk, de ISt'!'orum’ sızin maceranız
farklı olacak. Odama gelin P i ,  ı . 8cnrdlSln izinkinden biraz
bırakalım ve kendi köşemize çekil arkada?lnlzla yalnız
tekrar bir araya geliriz.’ Çıktık i "" 'uyaÇ'arlmız giderildiğinde.
memnun edersem piîman j  Louİ5 bana alçak sesle arkadaşını
W >acağımı söyledi. Geoffroi in odası



Louisninkiııden fazla uzak değildi ve kimse bizi görmeden ulaşabil­
dik. İçeri girer girmez iyice isteklenmiş olan Geoffroi bana giysilerimi 
çıkarmamı söyledi. İtaat ettim... Gömleğimi göbeğimin üzerine kadar 
kendisi kaldırdı ve beni yatağının kenarına oturtarak, bacaklarımı 
mümkün olduğu kadar ıraladı. Bu sırada karnım tamamen ortaya çı­
kacak ve bedenim yalnızca kuyruksokumum üzerinde duracak şekilde 
eğilmeye zorlamaya devam ediyordu. Bana bu pozisyonda kalmamı 
ve elleriyle bacaklarımdan birine hafifçe vurduğunda işemeye başla­
mamı söyledi. Beni bir an bu durumda seyrettikten sonra, bir eliyle 
organımın dudaklarını aralamaya çalışıyor ve diğer eliyle de külotu­
nun düğmelerini çözüyordu- aceleci ve sert hareketlerle kara ve ondan 
beklenene cevap vermeye peıt de hazır gözükme-en cılız bir organı 
okşamaya başladı. Adamımız daha başarılı olmak için sevdiği bu kü­
çük alışkanlığını sürdürürken, mümkün olan en yüksek tahrik düze­
yine ulaşmaya çalışıyordu: Sonunda bacak'arımın arasında diz çöktü, 
ona sunduğum küçük deliğin içini bir kez daha inceledi, dişlerinin 
arasından anlayamadığım sövgüler mırıldanarak ağzını defalarca bu­
raya yapıştırdı. Bu sırada hâlâ hareketlenmeyen organını okşamaya 
devam ediyordu. Sonunda dudakları organımın üzerine sıkı sıkıya ka­
pandığında sinyalin geldiğini anladım. Az sonra ihciyann ağzına içim- 
dekileri boşaltıyor, onu gırtlağına ulaşma hızında yuttuğu idrarla yıkı­
yordum. Bir anda organı hareketlendi ve yüce bası bacaklarımdan bi­
rine doğru yükseldi. Organının ürkütücü serdiğinin izlerini gururla 
boşalttığını hissettim. Her şey öylesine çakışmıştı ki, zaferiyle alt üst 
olmuş organı kan gözyaşları dökerken, o da son damlaları yutuyordu. 
Geoffroi „allanarak ayağa kalktı. Oldukça sert bir şekilde bana on iki 
sol verdi, diğerleri gibi ona başka kızlar da getirmemi söylemeden 
(belli ki zaten birileri getiriyordu) kapıyı açtı ve bana arkadaşının 
odasının yolunu göstererek, gitıuemi, vaaz saatinin yak) ıştığını, beni 
oraya götüremeyeccğini söyledi ve cevap verecek zaman bırakm.Jan 
odasına kapandı ”
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. ,  - . l l ü z v o n u n u n  kayboluş aumı kıl 
- dedi Duk, o hu kadar zayıf bir duAma * * * *  ""i 7  Rır kadının onu bu kadar zayii bir du.

, Z U  insan var*'- B duyduğunu rahatsa.

S g ö m ^ n d c n  ?ururU fb, ¿ rli r f y *  Hayır ded, Adonis'in 
T a n  dofavt k*f kaç.yoj ^  üzerinde dolaştıran Cur-
dizleri dibinde yatan ve elkn yok. Ş hvet düşkünlüğü-
val, -havır arkadaşun... Bunu J   ̂ ^  schvet duygusu söndüğün- 
muz dışında hiçbir d * "  oU ne kadar şiddetliyse, bu tahn-
dc tamamen değersiz de Q 0 |yudc çirkinleşir, yaptığımız şu
gin desteği kalmadığında, nes ^  von)lmu5 0luruz ve hissettiğimiz
v. da bu egzersizden d vı • mut,uluktan hoşlanmayan dur-
kcyifsizlik. yorgunluk r ^ j Ç  < yjnc Je bu keyifsizlik” dedi Dur­
gunlaşmış bir ru un« ördüğümüz intikam projesinden
cet “sıklıkla ö ümcül sonuçlarını goraugum > '
doğar Bu başka bır şey!“ dedi Curval, “Bu öyküler belki daha sonra 
bizeömcklcr sağlayacak, doğal olarak ortaya çıkacak incelemeler ıçm 
acele ctmevelim. “Başkan doğru söylüyor” ded. Dutcet: Yolunu d. 
ğiştirmcdcn önce, keyif kaçıracak açıklamalara girişmektense, kendim 
bizim haz aldığımız şekilde hazırlarsın sanırım ” “Kesinlikle... tek söz 
etmem!’ dedi Curval, “çok soğukkanlıyımdır... Şu kesin ki” diye de­
vam etti Adonis'i ağzından öperek, “bu çocuk çekici... ama onunla 
cinsel ilişkiye giremeyiz. Sizin kurallarınız inanılmaz sert... Biraz ma­
kulleşmek lazım... Biraz... Hadi, hadi devam et Dudos! Çünkü kendi­
mi kaybedeceğimi hissediyorum ve illüzyonumun en azıdan yatmaya 
gidene kadar sürmesini istiyorum" Organının kalkmaya başladığını 
gören Başkan, iki çocuğu da yerlerine gönderdi ve ne kadar güzel 
o ursa olsun onu tahrik edemeyen Constance’nin vanına yeniden 

[hKİ0SU bir kezda^  « I *  etmen içın A ştırd ı... O dabo-

‘ ^ ^ î S î f c ^ k  m UİS dC İ?İk '  bİtİrm İî  Vd hhrgitmeme karan aimjstım CV » ma^stırı, ben oraya bir daha 
1 n‘n ses tonu kendime duyduğum



saygıyı sarsmıştı ve duvduğıtm keyifsizliği derinleştirecek sonraları ve 
sonuçlan sevmezdim. Ama kaderimde bu manastırda başka maceralar 
da yazılıydı ve bunları yaşamış olan ve bana aktaran kızkardeşim ör­
neğinde olduğu gibi, işin on dörtten sonra karmaşıklaştığına ikna ol­
muştum. Bu son maceradan üç ay sonra, yine bu saygıdeğer adamların 
isteği üzerine yaklaşık altmış yaşındaki adamı tekrar gördüm. Bu kez 
beni odasına çağırırken herhangi bir oyuna başvurmadı. Başarmıştı. 
Bir pazar sabahı kendimi neden ya da nasd olduğunu anlamadan ora­
da bulmuştum. Peder Henrı olarak çağırdıkları yaşlı çapkın içeri gir­
diğimi görür görmez kapıyı kapattı ve beni tüm kalbiyle öptü ”

‘Ah! Küçük kaltak!’ diye haykırdı neşeyle, ‘Seni yakaladım. Bu kez 
elimden kurtulamayacaksın. Oh! Küçük burunlum...’ diyordu ken­
dinden geçerek. Başımın üzerinde eğilerek burnumu tamamen ağzı­
nın içine aldı. Emmekle kalmıyor, sırasıyla iki burun deliğimi diliyle 
şehvetle okşuyordu. Ortalıkta hiçbir şey yoktu... Hiçbir şey olmadı, 
olduysa da külotunun içinde oldu... Hiçbir şey fark ermedim. Öpü­
cüklerinin ve yalamalarının yoğunluğu çok güçlü bir coşkuya işaret 
ediyorsa da sanırım boşalmadı. Yalnız beni de hiç bırakmadı, elleri 
yolunu hiç şaşırmadı ve bu ihtiyar şehvet düşkününün fantezisinin, 
dünyanın en namuslu ve en to" kızını bile, en küçük bir şehvet hisset­
meden etkileyebileceğinden emin oldum...”

“Dokuz yaşıma girdiğimde tesadüfen başıma gelenler aynı temiz­
likte değildi. Peder Etienne, şehvet düşkünün adı buydu, kızkarde- 
şimden defalarca beni ona götürmesini istemişti; kardeşim, kilisenin 
bir köşesinde, dua odasının yanında karşılaştığımızda bana onu gör­
meye gitmemi söyledi (ama annemin kuşkulandığı, her şeyi öğrene­
bileceği endişesiyle yanımda gelmek istememişti). Peder o  kadar iyi 
davranıyor, o kadar inandırıcı nedenler sunuyordu ki, kuşkulanma­
dım. Peder Etienne vaklaşık kırk yasındaydı. Dinç, canlı, güçlü kuv­
vetliydi. Odasına girer girmez, bir erkeğin organına nasıl dokunaca­
ğımı bilip bilmediğimi sordu. 'Maalesef!' dedim ona kızararak, ‘Ne-
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- -Eh peki! Sana öğreteceğim küçü. 
den söz ertiğin.z. a *  gözleriyle severek Benim

: dedi beni tum ka» .V ^  verd,glm dersler o fa. 

tek zevki*» auçük kızla" ^  ,jnutmâzlar. Eteklerim kaldtrmak-
dar mükemmeldir ki, bir d ^  vtrmek jçin nclcr yapman gerek

U basla i ş e . c*cr sana' ni,,| zevk alabileceğini de öğret­
tiğini öğretecek em. aynı za biz, rahatsız etmemeli. Hadi
m e liy im v eb u  derssırasın^ h .^ ». d e d . ^  ^  ^  ^

senden başlayalım, ura Kendine zevk vermek için

s ,  ı *  " S  s  y” * ‘  “ *burayı tatlı tadı okşaman gere Kir. on y &
s e t t i  klitoris ad, verilen küçük yükseltiye surmehsın. Sonra bana 
uygulatarak; 'İşte bak küçüğüm, tam böyle, ellerinden bin bunun 
için çalışırken, diğe. parmaklarından birini şu muhteşem deliğe sok­
malısın...' Daha sonra elimi yerleştirerek: İşte böyle, evet... Eh peki! 
Hiçbir şey hissetmiyor musun?’ diye devam etti bana dersini vererek. 
‘Havu- pederim, emin olun hayır...’ diye cevap verdim safça. ‘Ah! He­
nüz çok gençsin, ama iki yıl ¡cinde, sana vereceği zevki göreceksin.’ 
‘Duru dedim ona, yine de bir şeyler hissediyorum galiba.' Ve yapa- 
bildiğimcc sürttüm elimi bana gösterdiği yerlere... Gerçekten de, be­
ni ele geçirmeye başlayan birkaç hafif şehvet kıpırtısı tarifin safsata 
olmadığını gösteriyordu ve bu yardımcı yöntemi uyguladığım bu bü­
yük deneyimden sonra, ustamın yeteneğine iyice ikna oldum. ‘Gel 

na e i tıcnne, aldığın haz beni de tahrik ediyor. Bunları pavlaş-
mam lazım meleğim. Tut!’ drdi ha«., ıL L-* ı t  •
lediği devasa bi organ, avucumun T  ^  * m m  
kamış denir ve diye devam etribd Î " İ  I“ "“  
yaptırarak, ‘bu harekete dc sall 1*7  ' 8Cr‘ h 'Zİ' harckder
sallıyorsun. Devam et çocueun •'* ’ 'C'''r‘ Bak ?u arKİa kamışım' 
ne kadar hızlı ve sık olursa o ¡/j™18'*C')n ĉ lkc'  jm et- Hareketlerin 
Ama asıl önemli şeye djğfaj . ^  çabuklaştırırsm esriklik ânımı, 
netmeyi sürdürerek, ‘Bası ^  devam etti hareketlerimi vö-
(sünnet dersi) olarak adlandL * b,rakmaya dikkat et. Prepü»
" fietivle kaplanmasına izin



verme: Eger prcpus baş olarak adlandırdığımız şu bolümü kaplarsa, 
rüm zevkim kaçar. Hadi göreyim seni küçüğüm!' diye devam etti us­
tam. ‘Hadi senin bana yaptığını ben de sana yapayım.' Ve bunları söy­
lerken başını göğsüme bastırdı... Ben devam ederken, iki elini edep­
sizce yerleştirdi organıma. Parmaklarını öylesine beceriyle hareket et­
tiriyordu ki, sonunda hazza yenik düştüm ve gerçekten de ilk deneyi­
mimi ona borçluydum. Bu sırada başım döndüğünden durdum ve 
durmaya hazır olmayan saygıdeğer Peder, bir an yalnız benimkiyle il­
gilenmek üzere kendininkini unutmaya razı oldu. Hazzın keyfini çı­
karmamı bekledikten sonra, cinsel coşkumun ara vermek zorunda 
bıraktığı işime geri döndürdü beni. Artık kendisinden başka bir şeyle 
vakit Kaybetmemi ve oyalanmamı istemiyordu. Bütün ruhumla yeri­
ne getirdim isteğini. Bu adildi... Ona minnettardım. Oldukça isteye­
rek gidiyordum yanına. Aceleci okşamalarım sonunda çıldırarak bo­
ğulan ve beni içindeki zehirle kapkvan canavarın sunduğu her şeyi 
dikkatle inceliyordum. Etienne, olabilecek en şehvetli taşkınlıklarla 
kendinden geçiyordu. Ateşli bir şekilde ağzımı öpüyor, organıma do­
kunuyordu, sözlerinin sapkınlığı kendini kaybetmişliğini çok daha
iyi ortaya koyuyordu. F.„. ve b .’lar, en şefkatli anlarda söylenen
sözler oldukça uzun süren bu anların coşkusunu belirtiyor ve idrar 
yutmayı seven arkadaşından çok farklı olan kibar Etienne, yalnızca 
ne kadar güzel olduğumu söylemek üzere geri çekiliyor, onu yeniden 
görmeye gelmem için yalvarıyor, bana her seferinde aynı şekilde dav­
ranıyordu. Elime bir küçük ekü sıkıştırarak, benden aldığının karşılı­
ğını veriyor ve hem deneyimlerimin artacağından hem de keyifli ma­
ceralar yaşayacağımdan emin halde, manastıra yeniden gelmeye ken­
di kendime ikna olmam için yeni bir servet dışında hayret ve keyif 
içinde bırakıyordu beni Ama kaderim bu değildi: Yeni dünyada çok 
daha önemli olaylar oluyordu ve eve döndüğümde, son öykümün ya­
rattığı mutluluğun Sarhoşluğunu kısa sürede yok edecek haberler 
bekliyordu beni.”

Bu sırada salonda bir çan sesi duyuldu: Bu, akşam yemeği servisi
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, ö v k ü P m u u  k ü ç ü k  b a î l a n g . o ç m a i m , .

yapılacağı ilan herkes üstüne başına biraz çeki düztn
nan Duclos kürsüden m * v sımduklannı görmeye giderken
verdikten sonra, aceleyle L, ^  vemek sekiz küçük çıplak k„
yeni zevklerle iigiienmeye erk(;n ^kma ¡htiyathhğ,^
tarafından sunulacağı ' Je (,azlrdılar. Konukların sayısı
gösterdiklerinden, sa ona ge ^  ^  ^  sekız küçük oğlan. Ama

yirmiydi: Dort arka aş, . onun şölene karılmasına izin

!2 S £ Z S £ X 2  ? * m 7 l î ..........
S S ı n U ş t t k l a n n d a n ,  kimse vazgeç u m c ^ a l ı ş m a ,  ,,n„. 
Dolay,s,vla küçük adam, monsenyörün onu affedebileceği şoien za­
manın, beklemek üzere karanlık odasına kapat, di. Eşler ve öykücü­
ler, Şölenlere hazırlanmadan önce ayrı ayrı yemek yiyeceklerdi. Sekiz 
küçük kızın yaptığı servisi ihtiyarlar yönetiyordu; sonunda masaya 
oruruldu. Akşam yemeğinden çok daha güçlü olan bu gece yemeği 
aynı zamanda çok daha şatafatlı, parıltılı ve tantanalı sunuluyordu. 
Önce et suyuna çorba ve yirmi çeşit ordövr servisi yapıldı. Bunlann 
yerini, kümes hayvanları ve av erlerinden yapılmış yirmi çeşit yemek 
aldı. Ardından, hayal edebileceğiniz tüm nadir türlerin bulunduğu 
et yemekleri servisi edildi. Sonunda soğuk hamurlular yerini, çeşidi 
tarz ve formlarua sunulan yirmi altı sıcak yemeğe bıraktı. Sofra top­
landı, kaldırılanların yerini sıcak ve soğuk tatlılar aldı. Sonunda, 
mevsime rağmen inanılmaz sayıda meyve, dondurma, çikolata ve li- 
korlet masaya geldi. Şaraplara gelince, her serviste çeşit değişiyordu:

köpüklü şampanvave değişik sert" Î  l  ' Û
falar tamamen dumanlanmıştı Aksam ^  * *
yemeğinde de ^ e f â le r e  , j  yemeg,nde oUuğu gibi, gece

¡uğun temeliydi ve fazla VipnmlnT^TÜ y° ktU: Bunlar t0p1“' 
n pislik ve ahlâksızhk dnvı ^"alıydılar. Buna karşılık, isteni- 

artık Zelmire’nin suyu d a n U ? ' t 'Ubilİ,di’ ^ r ı  sarhoş olan Dük, 
90 ır ^  'Çnıek istemediğini söyledi



ve onu masanın üzerine çıkarıp, bardağının üzerine çömelterek dol­
durttuğu iki bardağı arka arkaya yuvarladı. “Bir bakirenin suyunu 
içmek için çabaya değer!” dedi ve Fanchon u yanına çağırdı: “Gel 
kız” dedi, “aynı kaynaktan su çekmek istiyorum.” Sonunda sözler 
ateşlendi, değişik gelenek ve felsefeler tartışıldı; ahlâkın ne kadar 
karalandığını düşünmeyi okuyucuya bırakıyorum. Dük şehvet düş­
künlüğü üzerine bir söyleve başladı. Sapkınlıkların doğada yeri ol­
duğunu ve kullandıklarından daha çeşitli olduklarını sözleriyle ka­
nıtladı. Görüşleri genel olarak onay gördü ve alkışlandı. Tasarlanan 
prensipleri uygulamaya koymak üzere kalktılar. Şölen salonunda her 
şey hazırdı: Kadınlar çoklan soyunmuş, yerdeki halıların üzerine 
uzanmış, tatlıların sunulmasından az sonra masadan kalkan genç 
oğlanlara karışmışlardı. Arkadaşlarımız ayakta sallanarak içeri girdi­
ler. İki ihtiyar soydu onları ve ağıla saldıran kurt gibi düştüler sürü­
nün ortasına. Tutkuları engellerle inanılmaz derecede tahrik olan 
Piskopo« Herkül kendi içindeyken bu duyguya ve sunulan o önemli 
hizmete yenik düşmüşken ve aslında süphesiz Antonious’tan gelme­
sini beklerken, öylesine yoğun ve öylesine yakıcı meni yığınları bo­
şalttı ki, coşkudan kendinden geçti. Duyduğu şehvetin aşırılığından 
uyuşan duyuları Baküs dumanları ile zincirlenmişti ve kahramanı­
mız bu baygınlık halinden onu yatağa taşımak zorunda kalacakları 
derinlikte bir uykuya geçiverdi. Dük de kendi köşesine çekilmişti. 
Martaine nin Piskopos a yaptıklarını hatırlayan Curval, aynı hizme­
tin kendisine de verilmesini istedi. Birleşme sırasında boğulur gibiy­
di. Daha binlerce korkunçluk, binlerce iğrençlik birbirini izledi. Üç 
ünlü şampiyonumuz, zira Piskopos bu dünyada değildi artık, dedi­
ğim gibi, üç kıymetli atletimiz, o âna kadar orada olmayan ve onları 
almaya gelen gece hizmeti verecek dört vurucu ve öyküler sırasında 
kanepelerinin üzerinde olan kadınlarıyla birlikte, odalarına çekildi­
ler. Yalnızca okşanmak için yaratılmış gibi görünen ve şüphesiz haz- 
dan çok acı verdikleri zalimliklerinin bu zavallı kurbanlarıyla odala­
rına çekildiler... İşte ilk günün öyküsü böyleydi.
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İkinci Gün Aşırılıklara tamamen yenik düşerek Ss
Her zamanki saatte kajdju ^  eclildi^ m fark cderek ̂

bahın dördünde yabu* 0a?nun hiznJctindeki vurucu görevlerini yap. 
kızan Piskonos, Julıe ve o ^  düşkünü adam yeni ahlâksız!^  
maya gelsinler diye zil ’ ‘7 ^  Sablh kahvaltısı kurallara uygUn
pesmde gelir gelmez kahvaltının hemen ardından

zıyareune başU Curval’in bütiın gun temizlenmeden

kZann. i s t e #  Au^ustine, tam tersi bir du. nidaydı. Yaptıkların, 
hatırlamıyordu. Çok özür diledi v : bir daha yapmayacağına soz verdi 
ama adam gözünün yaşma bile bakmadı, ikisi birden ilk cumartesi ce­
za listesine yazıldı. Bu küçük 'uzların mastürbasyon sanatındaki bece­
riksizliklerinden özellikle hoşnutsuz, bir gün önce bu konuda yaşa­
nanlarla iyice baştan çıkmış olan Durcet, gündüzleri bu konuda ders 
verecekleri bir saat belirlemelerini ve sırasıyla içlerinden birinin bu iş 
için sabahları bir saat erken kalkmasını önerdi. Bu egzersiz zamanı sa­
bah dokuz ile on arasına konulabilirdi. Dediğim gibi erken kalkarak 
saat dokuzda bu egzersizi yaptırabilirlerdi. Bu görevi yerine getiren 
kişinin sarayın tam ortasında bir koltuğa sakin sakin oturmasını ve şa­
toda bulunan en iyi mastürbasyoncu olan Dudos tarafından gerirÜen 

ı Cn' ^  UZ. ^ en êr küçük kızın sırasıyla gelip vanına oturmasını, 
laDuclosım ellerini, hareketlerini yönlendirmesini', adamın durumu-

Mtm m u * u ı d d m J S f " , n öğret,,,o,„ bu
meşini kararlaştırdı. İlk on bes J durmaUn gerektiğini göster- 
derskalmadığ, halde bu sanan h KH"Un SOnunda- art,k öğretilecek 
ye karat verildi. Françesl-, n eccreıil(:ycnler için cezalar belirleme- 

baş kısmını her zaman açıkr r * ”  ^°re’ * êm sırasında penisin
ilgili kişinin değişik fante il ' Ve *?kme katılmayan ikinci elin, 
mcŞgu! İmasını tam olarak n \ ^  Û ®un °krak, çevreyi okşamakla 
Projesi hepsinin hoşuna gitmicr Serekıyordu. Para babasının bu 
»  ’ VağlrUa“ k  Duclos, gerekli akıllılığı



göstererek, dairelerine her zaman el alıştırması yapabilecekleri bif ya­
pay erkeklik organı koymayı kabul etti. Oğlanlarla aynı iş için, bu ko- 
«uda kızlardan daha da beceriksiz olan Herkül görevlendirildi. Çün­

kü söz konusu olan kendisine yapılanları başkalarına yaptırmaktı. Bu­
lunabilecek en iyi mastürbatörler haline dönüşmeleri için bir hafta ye- 
terlivdi. O sabah aralarında, hatalı kimse yoktu... Şapele, bir gün önce 
neredeyse tüm izin istekleri reddedilen Narsis dışında, Duclos, iki vu­
rucu, Julie, Thérèse, Cupidon ve Zelmire gönderildi. Curval çok is- 
cekliydi... Sabah vakti oğlanları ziyaret ederken Adonis ile fazlasıyla 
baştan çıkmışcı. Thérèse ve iki vurucuyla birlikte çıkınca boşalacağını 
sandılar, ama kendini tuttu. Yemekte olağanüstü bir şey olmadı. Tek 
ilginçlik, fazlasıyla içmiş ve gevezelik etmiş olan sevgili Başkan ın, ço­
cuklar gibi çıplak olmasını istedikleri ihtiyar Fanchon un yönettiği 
Augustine ve Michette, Zélamir ve Cupidon tarafından kahve servisi 
yapılırken yeniden ateşlenmesiydi. Aralarındaki aykırılık Curval’in 
şehevi öfkesini yeniden canlandırdı, ihtiyar ve Zélamir ile birlikte çok 
sevdiği sapkınlıklara teslim oldu. Bu olay spermlerini kaybetmesine 
neden olacakcı. Organı havada olan Dük, Augustine’yi sıkıştırıyordu. 
Okşuyor, yeminler ediyor, ipe sapa gelmez sözler söylüyordu ve zavallı 
küçük, baştan ayağa titreyerek, kendisini yakalamak üzere olan pusu­
daki avcının karşısında titreyen güvercin gibi sürekli geri çekiliyordu. 
Yine de adam, birkaç küçük öpücük ve ertesi sabah başlaması planla­
nan dersin ilkini vermekle yetindi. Daha az heyecanlı olan diğer ikisi 
çoktan öğle uykusuna yattıklarından, iki şampiyonumuz da onları iz­
ledi. Öykü salonuna geçmek üzere, saat altıda uyanıldı. Önceki gü­
nün dörtlüleri, hem kişiler hem de giysiler olarak değişmişti. Arkadaş­
larımızın kanepelerinde şunlar vardı. Dük: Piskopos un kızı ve 
Dükün yeğeni Aline... Piskopos: Üvey kızı Constance, Dük un karısı 
ve Durcet’in kızı... Durcet: Dükün kızı ve Başkan ın karısı Julie... Ve 
biraz uyanmak ve canlanmak isteyen Curval: Erdemi ve saflığı yüzün­
den tüm dünyevi zevklerden uzak olan, Durcet’in karısı ve kendi kızı 
Adélaïde... Curval bazı kötü şakalara onunla başladı ve tüm seans bo-
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bu  zavallı küçük kadm  için so n  dercct 
vunca zevklerine uygun, ama ^  cfnfederek duruşunu bir ^  
rahatsız edici bir katlanm akh  teh d it e t t ,  H e r  ş£y
bile bozarsa o f e s .n m  sonUS; v e  a n la tm a v a  kaldığı yerdcn
hazır olduğunda. Duclos kurs

devam  etti: ^  ç o k  s a y g .n l ,ğ ı ve p arası

“A nnem  gideli uç .un ( n ,a l |. ın ı ı ı  s a k la d ığ ı o d a s ın a  girdi,

için endişe duyan kocası, en . , o n d a n  a y r ı lm a y a  k a ra r  ver-

A radıklarının verin e. '^  o r „ d a  n c  b u lu r s a  a lm a k  zo runda

d ığ  ı ı  ve hiç parası o  şaşkın lığ ı in a n ılm a z  o ld u .  O n u  terk
kaldığını bı d ıren no tu  görünce şaşKum g- s
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ğını kesin olarak gösteriyordu. Bize, k ız k a rd e ş im c  v e  b a n a  g österilen  

özenden pek  m em nun o lm asak  d a  g it g id e  h o ş u m u z a  g i tm e y e  başla­

yan küçük  hayat ta rz ına  teslim  o lm a  ö z g ü r lü ğ ü y le  d o p d o lu ,  k ü çü k  

alışkanlıklarım ızı sü rdürm ek  ve sevgili uvey b a b a m ız d a n  b iz e  verm ek­

ten  hoşlanacağı şeyleri istem ek d ış ın d a  b i r  şey  d ü ş ü n m e d ik .  K ızkar- 

deşim  ve ben, kaderim ize m ü d ah a le  e t t iğ im iz i d ü ş ü n e r e k ,  h e m e n  ya­

kın larda küçük b ir  odaya ta şın d ık . İ lk  d ü ş ü n d ü ğ ü m ü z  a n n e m iz e  ne 

olduğuydu. Bir m anasürda kaç p ed e rle  g iz li b i r  h a y a t  s ü rm e y e  karar 
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ve daha mantıklı olan kızkardeşim, notu getireni gönderdikten ve bu 
konuda düşüneceğini bildirdikten sonra, bütün bu manevralara şaşır­
maktan kendini alamamıştı, Francon’ dedi bana, oraya gitmeyelim. 
Bunun altında bir şey var. Bu teklif dürüst bir teklifse, neden annem 
bunun altına bir not eklemedi ya da en azından imza atmadı? An­
nem manascırda kiminle birlikte olabilir? En iyi arkadaşı olan Peder 
Adrîen yaklaşık üç yıldır orada değil. Ondan beridir de annem oraya 
ancak geçerken şöyle bir uğruyor. Neden o manastırda inzivaya çekil­
miş olsun? Bekçi Peder onun âşığı değil, asla da olmadı. İki ya da üç 
kez gönül eğlendirdiğini biliyorum, ama sırf bu nedenle bir kadını sa­
hiplenecek bir adam değil. Üstelik kaprislerini bir kez tatmin edince, 
tutarsız ve hatta kaba bile olabiliyor. Annemize neden bu kadar ilgi 
duysun? Bunun altında bir şey var diyorum sana. Onu sevmedim. Şu 
yaşlı bekçiyi... Kötü, sert, kaba. Beni bir kez odasına sürükledi, üç kişi 
daha vardı yanında ve başıma gelenlerden sonra oraya bir daha adım 
atmamaya yemin ettim. Bana inan. Bu alçak keşişlere yaklaşmayalım. 
Artık senden saklamanın anlamı kalmadı Françon, birini tanıyorum 
ve iyi dostum olduğunu söyleyebilirim: Madam Guerin diyorlar ona. 
İki yıl önce sık sık ziyaretine gidiyordum Bana her seferinde güzel 
geceler yaşattı. Bunlar manastırda yaptıklarımız gibi beş para etmez 
partiler değil: Üç ekuden aşağı aldığım olmadı daha. İşte kanıtı bura­
da...' diye devam etti kızkardeşim, bana on eküden fazla paranın bu­
lunduğu cüzdanını göstererek. ‘Gördüğün gibi dünyalığımı yaptım 
sayılır. Eğer beni dinlersen, sen de gel derim. La Guerin seni de kabul 
edecektir, bundan eminim... Sekiz gün kadar önce güzel bir parti için 
beni çağırmaya geldiğinde görmüş seni. Beni bu teklifi iletmekle gö­
revlendirdi. Senin kadar genç birini her zaman bulabilir aslında. Beni 
dinle diyorum sana. Kısa sürede tüm sorunlarını geride bırakırsın. 
Sonuçta ancak bu kadarını söyleyebilirim. Bu geceden sonra harca­
maların konusunda bana güvenme küçüğüm. Bu dünyada herkes ba­
şının çaresine bakar. Bunları etimle tırnağımla kazandım. Sen de ya­
pabilirsin... Utanıyorsan cehennemin dibine kadar yolun var. Sakın
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ia birlikte bu kadına gideceğime söz verdim, ben. kabul etmesi halin­
de benimle ilgili yükümlülüğünden kurtulacağını söyledim. Manastı­
ra gitmeyi reddetmek konusunda ona katılıyordum. 'Eğer gerçekten 
muduysa, onun için sevinirim...’ dedim, bu durumda annemin kade­
rini paylaşma ihtiyacı duymadan, biz de kendi çapımızda mutlu ola­
biliriz. Eğer bize bir tuzak kurulmuşsa, bundan kesinlikle kaçınma­
mız lazım.' Bunun üzerine kızkardeşim beni öptü. ‘Güzel’ dedi, artık 
iyi bir kız olduğunu görüyorum. Git, git ve bir servet yapacağımızdan 
emin ol. Ben mudaka zengin olacağım güzelim, sen de öyle: İstediği­
miz kadar para kazanacağız hayatım. Ama kimseye bağlanmamak la­
zım. bunu hiç unutma. Bugün bin, yann diğeri, fahişe olmak lazım 
kuçugum... Ruhunun da kalbinin de fahişe olmas, lazım.' Bana gelin-
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kadar genç ve bana her zaman namuslu görünmüş bir kızın ağzından 
bu kadar edepsiz sözler duyduğuma inanamamıştım. Ama kalbim 
onunla olduğundan, yalnızca onu taklit etmekle kalmayacağımı, hat­
ta gerekenden de fazlasını yapacağımı söyledim. Memnun oldu, beni 
yeniden öptü ve geç olmaya başladığından, keklik ve güzel şarap ara­
maya çıktık. Gece yemeğimizi yedik ve beraber yattık. Ertesi sabah 
kalkıp Guerin ile tanışmaya ve bizi kız)inat katması için yalvarmaya 
karar vermiştik Bu yemek sırasında kızkardeşim şehvet oyunları ile 
ilgili bilmediğim her şeyi öğretti bana. Tamamen çıplak halini göster­
di ve Paris'in gördüğü en güzel yaratıklardan bin olduğundan bir kez 
daha emin oldum. Çok güzel bir ten, çok sağlıklı bir görünüm, ve bu­
na rağmen çok diri ve ilgi çekici bir endam, dünyanın en güzel mavi 
gözleri... La Guerin in ondan ne kadar memnun olduğunu ve hiç bık­
madan, defalarca yeniden iscediğini de öğrendim. Daha yeni yatağa 
gitmiştik ki, Bekçi Peder e bir Levap vermeyi unuttuğumuzu, belki de 
önemsemeyişimizden rahatsız olup, buralarda kalmamızı engelleye­
ceğini hatırladık. Ama bu ihmali nasıl telafi edecektik? Saat on biri 
geçmişti, ve olayları akışına bırakmaya karar verdik. Macera fikri bek­
çinin kalbini fazlasıyla sıkıştırıyora benziyordu, bize sözünü ettiği 
mutluluktan çok kendisini düşündüğünü anlamak zor değildi, zira 
saat gece yarısını henüz vurmuştu ki, kapımız yavaşça çalındı. Gelen 
Bekçi Peder’in ta kendisiydi. İki saatten beri bizi beklediğini söylü­
yordu. En azından bir cevap gönderebilirdik. Ve yatağımızın yanına 
oturarak, annemizin hayatının kalan bölümünü manastırdaki bir giz­
li dairede geçirmeye karar verdiğini ve burada, günün yarısını onunla 
geçirmeye gelen manastırın ileri gelenleri ve annemin yanında kalan 
bir başka genç kadınla dünyanın en büyük iyiliklerinden yararlandı­
ğını söylüyordu. Gelip onlara katılabileceğimizi, ama hayatımızın ka­
lan kısmım burada geçirmek için çok genç olduğumuzdan, bize an­
cak üç yıl için bizi kabul edebileceğini sövledi. Bu sürenin sonunda 
özgürlüğümüz yanında biner ekü vermeye yemin etti. Annem tara­
lından yalnızlığını paylaşmak gibi gerçek bıı iyilik yapmamızı sağla-
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Bekçi teklifini tekîarlad,. ' bjr hireket yaptı. Başaramaya- 
diğıni kanıtlayan bir kn b de|jye dönmüş bir şekilde kızkar-
cağmı görünce, öfkede ......■' — çuk fahi?e!- dedi ona, ‘Gitmeden
deşim in üzerine atıldı. I P Ve külotunun düğmelerini
önce en azından bir kez tatmin ermeye bırakırsa ondan

; r S a  çlbûrE acağ.ndan emin ola k: ,n üzerine at gibi bin­

di Uçkur düşkünü dizlerinin altmda sıkıştırdığı kızkardeş.mm vuz-ı- 
nün dörtte birini kaplayan kalml.ktaki sertleşmiş organın, sürtmeye 
başladı ‘Ne güzel bir yiİÜ diye haykırdı, tahışe-ı. kuçuk güzel yüzü! 
Onu spermlerimle yıkayacağım! Kahrolası!' Kapılar açıldığı anda 
sperm fişkırdı ve kızkardeşimin her yeri, özellikle de burnu ve ağzı, 
planı başarıyla sonuçlansa da tutkuları bu kadar ucuza tatmin olmaya­
cak adamımızın şehvetinin kanıtlarıyla doldu Masanın üzerine bir 
ekü attı ve fenerini yeniden yaktı: ‘Küçük birer aptalsınız siz, küçük 
dilencilersiniz, dedi bize, 'Her şeyinizi Kaytıettiniz. Tanrı sizi sefale­
tin içine atarak cezalandırsın ve intikam alabilmem için tekrar karşı­
laşmamızı nasip etsin: İşte, son dileklerim bunlar.’ Yüzünü kurulayan 
kızkardeşim tüm bu açmalıklar, iade etti ve kapımız sabaha kadar bir 

a i n i  'ontuk üzere kapandı. En azından gecenin kalanını sakin 
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oturuvor, evini on altı ve yirmi iki yaşları arasında, hepsi son derece 
taze ve çok güzel altı matmazel ile paylaşıvordu. Eğer lütfedip izin ve­
rirseniz, size onları tasvir edeyim baylar, çünkü daha sonra gerekli ola­
bilir. La Guerin kızkardeşimi istediği anda kullanmasına olanak sağla­
yacak projeden memnun, kabul etti bizi ve heı ikimizi de büyük bir 
zevkle yerleştirdi. ‘Gördüğünüz gibi bu çocuk çok genç’ dedi ona kız- 
kardeşim beni göstererek. ‘Size çok iyi hizmet verecektir, buna kefi­
lim. Yumuşakbaşlıdır, naziktir, güçlü bir karakteri vardır ve ruhu fahi­
şeliğe kesin karar vermiştir. Tanıdığınız çapkınlar arasında çocuk iste­
yen bir çok kişi vardır eminim. İşte, tam istedikleri gibi bir tane... 
Alın kullanın onu.’ La Guerin bana doğru dönerek, kesin kararlı olup 
olmadığımı sordu. ‘Evet, madam’ diye cevap verdim, onu mutlu ede­
cek biraz küstah bir tavırla, para kazanmak istiyorum.’ Kızkardeşimi 
daha önceden gayer iyi tanıyan, onu arkadaş bilen yeni kızlarla tanış- 
rınldım. Beni kollayacaklarına söz verdiler. Hep beraber yemek yedik 
ve özetle beyler, bu uenim geneleve ilk yerleşimimdi.”

“Burada pratik katılımda bulunmadan fazla kalamazdım. Daha o 
akşam, yaşlı bir tüccar geldi. Paltosuna sıkı sıkı sarılmıştı. Guerin ilk 
ilişkim için onunla eşleştirdi beni. ‘Ah! bakın bu kez’ dedi yaşlı hovar­
daya beni takdim ederken, ‘tam istediğiniz gibi tüyü bitmemiş bir kız 
Mösyö Duclos: Hiç tüyü olmadığına bizzat kefilim.’ ‘Kesinlikle...’ de­
di garip ihtiyar beni göz ucuyla süzerken ‘bu bana tam çocuk gibi gö­
ründü. Kaç yaşındasın küçüğüm?’ ‘Doku- yaşında mösyö...’ ‘Dokuz 
yaş... Güzel, güzel Madam Guerin, bildiğiniz gibi tam sevdiğim tür­
den. Daha genci varsa: Dadısının elinden kurtulunca alırım onu da.’ 
Ve la Guerin bu sözlere gülerek ikimizi bir odaya kapanı. Yaşlı şehvet 
düşkünü bana doğru yaklaştı, iki üç kez ağzımdan öptü. Ellerimden 
birini yakalayarak organını pantolonundan çıkarttırdı ve yine fazla 
bir şey söylemeden, jüponumu sıyırdı, beni kanepenin üzerine varırdı, 
gömleğim göğsümün üzerine kaldırılmıştı ve uyluklarımın üzerine ata 
biner gibi oturup bacaklarımı mümkün olduğunca açtı, ellerinden bi­
riyle organımı olabildiğince aralarken, diğeriyle tüm gücüyle üzerine
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lerle kaplanm« hissettim, .z • tade her kız ilk işlerini birlikte

“Bir dakika!" dedi Dük. “Siz ara verene kadar kesmek ıstemed,m, 
ama madem bu nokraya geldik, bana iki konuyu bıraz daha açıklayın: 
Bunlardan ilki, daha sonra annenizden haber alıp almadığınız, başına 
ne geldiğini öğrenip öğrenmediğiniz ve ıkincisı ise, kızkardeşınız ve 
sizin ona karşı hissettiğiniz antipatinin içinizde kendiliğinden mi 
doğduğu, bir neneni olup olmadığıdır. Bu insan kalbinin öyküsüne 
ilişkindir ve bizim de özellikle üzerinde durduğumuz konu budur.” 
“Monsenyör” diye cevap verdi Duclos, “ne kızkardeşim ne de ben bu 
kadından bir daha en küçük bir haber aldık.” “Peki” dedi Dük, “bu 
durumda her şey aşikar: Değil mi Durcet ?” “Tartışmasız...” diye cevap 
verdi para babası. 'Hiç şüphesiz, ve siz tuzağa düşmediğinize sevin­
melisiniz, zira bir daha asla kurtulamazdınız.” “Boşuna!” dedi Curval, 
Bu çılgınlık yayıyor" “Bence çok güze) ’ dedi Piskopos. “İkinci ko­
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eğilimden ileri geldiğine, suçu esinleyen doğanın bir eseri olduğuna 
göre, yirmi kez zehirlemiş olurdunuz onu. Anneye hiçbir şey borçlu 
olmadığımızı düşünmek delilik olur. Peki bu saygı neye dayanır? Ona 
verilen spermin ürünü dışarı çıkartmasına mı i 'labi, başka ne olabilir! 
Bana gelince, bunda nefret ve aşağılama nedeninden başka bir şey gö­
remiyorum. Bize can vererek mutluluk mu sağlıyor? Gerekmiyor... Bi­
zi rehlikelerle dolu bir dünyaya anyor ve burada yapabildiğimizce ba­
şımızın çaresine bakmak bize kalıyor. Bir zamanlar aynı Dudosun  
annesine beslediğine benzer duygular beslediğim bir annem olduğu­
nu hatırlıyorum, undan nefret ediyordum, tik fırsatta öteki dünyaya 
gönderdim ve gözlerini yeniden açmamak üzere kapattığı andaki ka­
dar mutlak bir şehveti bir daha yaşamadım.”

O anda dörtlülerden birinden tüyler ürpertici çığlıklar duyuldu. 
Sesler Dük’unkinden geliyordu. Gidip baknlar, gözyaşı dökenin genç 
Sophie olduğunu gördüler. Bu konuşmalar, bu iğrenç adamlardan 
farklı bir kalbe sahip genç kıza onu dünyaya getiren kadının güzel anı­
sını hatırlatmışcı... Annesinin hatırası şefkatli kalbinden gözyaşı selleri 
olmadan geçemiyordu. “Ah Kahrolası!" dedi Dük, “İşte mükemmel 
bir olay. Annenize ağlıyorsunuz değil mi küçük sümüklü? Yaklaş, yak­
laş ki, seni teselli edeyim.” Baştan çıkan şehvet düşkünü, ilk hareketle­
ri, ilk sözleri ve yaptıklarıyla, bir boşalma ister gibi görünen şaşırtıcı 
organını gösterdi. Bu arada Marie (bu dörtlünün sorumlusu oydu) ço­
cuğu getirdi. Gözyaşları sel gibi akıyordu, o gün giydiği dini giysi onu 
güzelleştiren bu acıya daha da çekicilik katmıştı. “Tanrının çocuğu” 
dedi Dük deli gibi kalkarak, ‘tam parçalamalık güzel bir parça! Duc- 
los’un az önce anlattıklarını yapmak istiyorum: Organını spermle 
kaplamak... Soyun onu!” Herkes bu küçük mücadelenin sonunu ses­
sizce bekliyordu. “Oh! Mösyö, mösyö!” diye haykırdı Sophie, Dükün  
ayaklarına kapanarak, “Acıma saygı gösterin! Beni savunurken ölen, 
(bir daha asla göremeyeceğim) benim için çok değerli olan annemin 
kaderine ağlıyorum. Gözyaşlanma merhamet edin ve en azından bir 
gece dinlenmeme izin verin.” “Ah!” dedi Dük gökyüzünü işaret eden
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bu kadar şehvetli olabileceğini as|a 
ia-nnardı.'H'l *AhrW,"n ı11d«'” dedi Marıc yc odu: içmdr

.nJdı.n HJ , 2 k l 2 3 b y A n ; B“ 
kadar çoktan s'P'^ * şefkatli Adela.de de farkla

de olan Aline sıcak $ m } *  in ilti!er geliyordu. Bu güze! ya­
lım ım da değildi... C u rv a im  » ^  ^  C u r v a l  ise> o n u  so k tu ğ u

ratığın açsın, paylaşmaktan ç CCM|andırıyor ve bu muhteşem
pozisyonu bozmaktan do ayı ş yakJaşıy0rdu. Bu arada acısı-
sahnenin doğurduğu ço can ı j e soydUlar... Duclosun
na en küçük b ir alaka gösterme ¿Olılacagim önceden bildir

   r  ..
t e d *  . . . .  « İ B İ  b d M y o r i u .  O m  b « ı»U  durum K  dr 

aynı değildi: Dük’ün organ ım n başı, tehdit eder gibi göründüğü gök­
yüzünden başka yere dönmek istemiyordu: o halde çocuğu üzerine 
yerleştirmek gerekecekti. Ne vapacaKianrı bilemiyorlardı; engeller or­
taya çıktıkça daha da tahrik olan Dük, sinirleniyor ve sövgüler yağdın- 
yordu. Sonunda Desgrandes yardıma koştu. Şehvet oyunlarıyla ilgili 
bilmediği yoktu yaşlı cadının. Çocuğu yakaladı ve dizlerinin üzerine 
öylesine düzgün oturttu ki, Dük un organının ucu vajinaya dokunur 
dokunmaz içeri kaydı. İki hizmetçi gelip çocuğun bacağını tuttu. Ba­
kireliği ^ha önce bozulmuş olmalıydı, ama güzelliği hâlâ verindeydi. 
Her şey bu kadarla kalmadı: Fırtınayı şiddedendirmek ve doğru vöne 
yöneltmek ıçm oldukça becerikli bir el gerekiyordu. Blangıs bu kadar

~  lremİ di*  girmek istemiyordu.

okşamaya.’ “Oh!” d ^ D ü k ^ o ^ ' " ^  ^  ^  ^  
bas. olmam yetiyor. Çok k o r k j  b^nd "" T ™  ° ‘Ur" u" 
oğlan tavsiye ederim...” dedi Cur, 1 . b arsa n , sana bir

“La Duclos’tan başkasını istemem.” **' EUeri vumu>aknr'’
iyisi odur... Bırakın da biraz bm ı “Mastürbatörlcrin en
cih edilmenin gururu .çınde öne P  S'n ^ Uc*0: ^öylesine açık ter- 
102 ^ (l bolunu dirseğine kadar sıvadı



ve m o n s e n y ö rü n  in a n ılm a z  b ü y ü k lü k te k i  o r g a n ın ı  a v u c u n u n  iç in e  

a la rak  o k şam a y a  b a ş la d ı; o rg a n ın  b a ş ı h â lâ  k a p a lıy d ı ;  o n u  öy le sin e  

h ız lı ve ad a m ın  d u ru m u n a  o  K adar u y g u n  sa llıy o rd u  k i, s o n u n d a  b o m ­

ba. kap layacağ ı d e liğ in  ü z e rin e  p a d a d ı. T a m a m e n  ısla ttı... D ü k  ç ığ lık  

artı, y em in le r  e t t i ,  e s ip  g ü rle d i. D u c lo s  b ıra k m a d ı... h a re k e d e n  y a ra t t ı ­

ğı zevk in  d e rec es in i o r ta y a  k o y u y o rd u . B u  iş iç in  o r a d a  b ek le y e n  A n ti-  

no ü s  a k a n  sp e rm le r i v a jin ay a  so k u y o rd u  v e  D ü k  o  m ü k e m m e l d u y g u ­

lara y en ik  d ü ş m ü ş  h a ld e  şe h v e t so lu rk e n , a te ş in in  g ü c ü y le  k e n d in i  ya­

k a n  co şk u lu  o r g a n ın ın , m a s tü rb a tö r ü n ü n  p a rm a k la r ı  a ra s ın d a  g ev şe­

y işin i sev re d iy o rd u  A d a m  s e d ir in  ü z e rin e  " ığ ıld ı, la  D u c lo s  y e r in e  geri 

d ö n d ü , ç o c u k  k u ru la n d ı ,  to p a r la n d ı ,  d ö r d ü s a n e  d ö n d ü  ve h ik a y ey e , 

iz ley ic ile ri u z u n  s ü r e d e n  b e r i  iç in d e  b u lu n d u k la r ı  b i r  g e r ç e k l ik te n  

e m in  b ır a k a r a k  y e n id e n  b a ş la d ı... G ü n a h  d ü ş ü n c e s i  y in e  d u y g u la r ı  

a teş lem işti ve  b iz i şeh v e te  g ö tü rm ü ş tü .

“Arkadaşlarımın yanına geri döndüğümde onları gülerken görünce 
çok şaşırmıştım...” dedi Duclos anlatmaya devam ederek. “Bana kuru­
lanıp kurulanmadığımı ve az önce yaptıklarımı bildiklerini ima eden 
bir çok soru sordular. Uzun süre endişe içinde bırakmadılar beni; kız 
kardeşim, az önce kapatıldığım ve toplu partilerin verildiği bir yan 
odaya götürerek, kanepe üzerinde içerinin kolayca görülebildiği bir 
delik gösterdi. Bu, kızların erkeklerin arkadaşlarına neler yaptığını 
görmeıc üzere kendi aralarında gruplaştıklarını, dolu olmaması koşu­
luyla, istediğim zaman benim de buraya gelmekte serbest olduğumu, 
çünkü bu deliğin zaman içinde bazı sırlar öğrenmemi sağlayabileceği­
ni söyledi. Bu zevkten faydalanmama inandımı sekiz günden fazla 
sürdüremedim ve bir sabah, Rosalie adındaki, görebileceğiniz en gü­
zel sarışınlardan birini çağırmaya geldiklerinde ona yapılacakları me­
rak ettim. Saklandım ve işte, şahit olduğum sahne; Söz konusu adam 
yirmi altı ila otuz yaşlarındaydı. Kız içeri girer girmez onu, bu iş için 
getirilmiş çok yüksek bir taburenin üzerine çıkarttı. Çok geçmeden 
saçlarını tutan tüm rokaları çözdü ve bu güzel kızın başını süsleyen 
muhteşem sarı saç ormanının serilmesini izledi. Cebinden bir tarak
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Idddarı açmaya, okşamaya, öpmeye 
e,kar eti, saçları ta r a m a y a ,^  diği siçlarm güzelliği üzerine
başladı, herharek c in eo zel^  ^  sertleşmiş halde-
övgülcr eşlik ediyordu. Sonu scvgilisinin saçlarına sardı. bir
H  küçük o l u  organım  ç*ar _ ^ k u r t u y o r d u  Diğer e]iyıe Rosa|l

yandan topuzun içinde ken ^  af?ma yapıştınrken ölü orga-
c um boynunun çevresini sar ,mn spermle yapış yapış oldu-

ı “ ™h d '' “ f “ «

âşıklar aynldılar.
"Bir av sonra, oldukça barok bir fantezisi olduğundan arkadaşları- 

m,n gidip bakmam, önerdikleri biri için kız kardeşim, çağırmaya gel­
diler. Bu yaklaşık elli yaşlarında bir adan,d,. içeri girer girmez, ön ha­
zırlıksız, okşamalar olmaksızın, seremoni gereği yatağın üzer,ne uza­
narak ablama arkasını uzattı. Kız kardeşim bu yaşlı ve kırış kırış ol­
muş kıça saldırdı, beş parmağını birden deliğe soktu ve öylesine güçlü 
sallamaya başladı ki, yataktan sesler geliyordu. Bu arada adamımız, 
başka Lir cepki göstermeden tahrik oluyor, kendisine dokunuyor, ona 
verilen hareketi izliyor, şehvetle kendini sunuyor, boşalırken haykırı­
yor ve zevklerin en büyüğünü yaşıyordu. Yaşadığı tahrik gerçekten de 
çok büyükrii, zira kız kardeşim ter içinde kalmıştı. Ama nasıl da na­
ziktiler ve nasıl da kısır bir hayal gücüydü bu!"

Jiısa süre sonra bana denk gelen adam bu kadar ayrıntı istemediv- 

n a” â a 5c^vet*‘ görünüyordu; onun çılgınlığı bana
ınn-

se bile

«rkienne sahip b,r adam d d J I m  ' â l 1>,,ha ° nCt onUn 
kılmu ilk hareketim, ^^^  ^ ^ f r m d e n .  o n u n la  yalnız kalır

dır edilen bir köpek bile daha asık ar. SOy|Unmik 0İdu. Sopayla teh­
irsin! Lütfen bunlar, bir kenar k l  azdh Allah belim 
gum «devle indirdi 'B, . ,m~  dcdl «  kaldırmış oldu-

t«4 r Ky bilmiyorlar! Belki de



bu akşam boşalmama neden olacaksınız.’ Ve bunları söyledikten son­
ra, arkamı çevirdi ve giysilerimi teker teker kaldırmaya başladı. Bu du­
ruş şekliyle beni kendisine çekti ve yürürken kıç hareketlerimi görmek 
üzere eteğimi havada tutarak yatağa yaklaştırdı, karın üzeri yatırdı. 
Sonra büyük biı dikkade arkamı inceledi, hâlâ bir eliyle ateşten daha 
çok korkarmış gibi göründüğü cinsel organımı görünürde tutuyordu. 
Sonunda, bu iğrenç bölgemi (onun ifadesini kullanıyorum) mümkün 
olduğunca saklamamı söyleyerek, iki eliyle uzur süre ve şehvede arka­
ma dokundu. Aralıyor, ulaştırıyor, bazı bazı ağzını dokunduruyordu 
vc hatta, bir iki kere doğrudan deliğime bastırdığını hissettim. Açıkça 
saDırsızlanarak işlemin sonuna geldi. Yere tamamen uzanın!’ dedi ba­
na, ‘Evet, buraya, böyle... Bacakları-uzı iyice ayırın, kıçınızı biraz kal­
dırın ve deliğinizi mümkün olduğunca ıralayın. Güzel!...’ diye devam 
etti uysallığımı görerek. Ve sonra, bir tabure alarak, bacaklarımın ara­
sına yerleştirdi ve sonunda külotundan çıkartarak okşamaya başladığı 
organı, yanıp tutuştuğu deliğin tam üzerinde olacak şekilde tabureye 
oturdu. Harekeden hızlanmıştı. Bir eliyle kendini okşuyor, diğeriyle 
uyluklarımı aralıyordu ve sözleri birkaç övgüyle bir çok yeminden 
oluşuyordu: ‘Ah! Kahrolası! Bu ne güzel kalça...’ diye haykırıyordu, 
'Ne güzel delik! Nasıl da ıslatacağım onu şimdi!’ Sözünü tuttu. Her 
yerimin ıslandığını hissettim; şehvet düşkünü adam hissettiği aşırı 
hazla bitip tüktnmişti. Bu tapmağa atfedilen önemin, diğerini yakıp 
kavuran ateşten daha fazla olduğu doğruydu. Ve isteklerini tatmin 
edersem beni yeniden görmeye geleceğine söz vererek geri çekildi. 
Gerçekten de ertesi gün tekrar geldi, ama tutarsızlığı kız kardeşimi 
tercih etmesine neden oldu. Onları izledim ve tamamen aynı yöntemi 
kullandığını ve kız kardeşimin de aynı şekilde itaat ettiğini gördüm ”

“Kız kardeşinin kıçı güzel mıvdiî” diye sordu Durcet. “Tek bir olay 
bunu size kanıtlayabilir monsenyör...” diye cevap verdi Duclos. “Güzel 
kalçalı bir Venüs çizme siparişi almış unlu bir ressam, ertesi vıl onu 
mod'-l olarak çağırmıştı; Paris’in tüm genelevlerini dolaştığını, ama bu­
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Jüvordu” “Peki, kız kardeşin on bej 
na değecek birim kıdırU yaşıt say.hr. Şimdi onun kal-
varolduğuna göre, burad ^  önündekı birkaçıyla karş..
çasını’ dedi para babası, b m » .  ^  ya| ıuzca kıç. değil yüzü aç,, 
laşnr.’ Dudos Zelmıre ,v go • ^  h ()n| bu|ması olanaksızdı. “Pely 
undan da kız karucşme b«"2̂  kalçalarınızı gösterin.” Zelmi-
Zelm ire” dedi para babası, ge tn  ̂ |rl ^z C|[reyerek yaklaştı. Onu 

re bu sırada onun ^ d d e r ;  kalçalann, araladı
kanepenin ayakları • ı'ine, • . Baştan çıkan hovarda gözü-lar Küçük delik tamamen ortaya çıkmıştı, oaş y g u

nün önüne serile -Otü ve okşadı. Bu sırada JuIıe ye organın, okşa­
masın, emretti, isteği yerine getirildi. Elleriyle revr. İndeldere doku­
nuyor, şehvetten sarhoş oluyordu. Küçük organ, Julıc nın şehvetli do­
kunuşlarıyla bir an serdeşir gibi olunca hovarda bağırdı, meni fışkırdı 
ve yemek çanı çaldı. Tüm yemeklerde aynı bolluk hakim olduğundan, 
birini anlatmak hepsini anlatmak anlamına geliyor. Herkes boşalmış 
olduğundan, yeniden güç toplama ihtiyacı duydular ve sonunda çok 
ama çok içtiler. Dudosün kız kardeşi diye çağırdıkları Zelmire oyun­
larda aşın rağbet gördü ve herke, onun kıçını öpmek istedi. Piskopos 
memsini akıtt,. Diğer üçü yeniden isteldendiler ve bir gün önceki gibi 
yatıldı, yani herkes kanepesinin üzerindeki kadını ve akşam yemeğin­
den beri ortalarda görünmeyen dört vurucudan birini aldı.

Üçüncü Gün 

' )ük saat dokuzda kalktı. Dudos’
katılacak olan oydu. Bir koltuğa " ' f #  ‘,c r ‘lcre İİk
dokunuşlar, mastürbasyonlar nb« * Saat O y u n ca  değişik
rermenleri tarafmdtn yönlendiril, /  Bu küçük kızların öğ-
™şlannı izledi ve tabi kolayca tah *  aVUzluk eclilen değişik du

Ur bir törenle delicesine ufc, l  T  Cd,1<bilcceğ" gibi, ateşli ruhu 
muitu. Boşalmamak için inanıl­



maz bir çaba göstermesi gerekiyordu; kendini tutmayı başardı ve ar­
kadaşlarının aynı soğukkanlılıkla karşılayamayacakları bir saldırıyı 
karşılamış olmanın zafer duygusuyla geri döndü. Bu durum bir bahse 
tutuşmalarına neden oldu. Bu dersler sırasında boşalanların ödeyece­
ği elli luilik bir ceza belirlendi. Hafta sonu için düşünülmüş on yedi 
şehvet oyunu tablosunu ayarlamak, bakireliği bozulacak kızları belir­
lemek ıcin kahvaltı ya da ziyaretler yerine kızların öncekinden daha 
iyi tanınmasına olanak sağlayan bu sabah matineleri kullanıldı. Bu 
tablo yapılacak tüm işleri kesin olarak ortaya koyduğundan, okuyucu­
ya da bir kopyasını sunmanın gerekli olduğuna inandık. Kişiler için 
planlananları okuduktan sonra, olaylar yaşanırken daha çok ilgi duyu­
lacağını düşündük.

Yolculuğun kalan bölümüne ilifkin projeler tablosu

7 Kasım, ilk hafta tamamlanıyor; sabah Michette ve 
Gitonün evliliği gerçekleştirilecek ve diğer üç evlilik gibi, 
yaşları dolayısıyla birleşmelerine olanak olmayan bu iki eş de 
aynı akşam ayrılacak ve onları ayırmaktan başka bir şeye 
yaramayan bu tören herkesin önünde yapılacak. Aynı 
akşam, avın sorumlusu arkadaşın listesinde yer alan kişiler 
cezalandırılacak.

14'unde, yukarıdaki koşullara uygun olarak Narsis ve Hebe’nin 
evliliği gerçekleştirilecek.

21 inde de aynı şekilde, Colombe ve Zelamir evlendirilecek.

28'inde de yine, Cupidon ve Rosette evlendirilecek.

4  Aralıkta, Champville'nin öykülerini takiben yapılacak 
törenlerde Fınny nin bekareti bozulacak.



la eenç eşiyle Üişkiye girecek

* * * ’ K̂ U“ m d l ( ^ c iK h c i le e v ie n A n k « W  ^ c « a  ro r e n lc n

S S S S S i - * - '
joıtlınmava başlanacak.

. * « KAjrrtını boticaK.
g Aralıktı.CurriLM lcKencri'" •

: D ük. Sophfc-nin b ek a re tim  b « « k

Bunlar aşağıdakiler için tekrarlanmayacak.
15'indc. Curval, Hebc'nin bekaretim bozacak.

18’inde, Dük, Zdmire’nin bekaretini bozacak ve

19'unda, yedinci haftayı kudamak için Adonis ve 
Zdmire evlenecek.

20'sinde, Curval. Colombe’nin bekaretini bozacak.

2S inde yani Noel günü, Dük Augustinc nin bekaretini 
bozacak vc 26sında, sekizinci haftayı kutlamak üzere,
Zephirc ile Augustine evlenecek.

29 unda. Curval, Rosette’nin bekaretini bozacak 
«  Dük ten daha l«çim,., olan Curval en gençlerini kendisine
ayırsın diye yukarıda sözü edilen Kendisine
düzenlemeler yapılacak.

? ı; n. ' lk gu,,u,"ic’ vc 
W “ «  Ihwi»»!« g e rç tk k ş im k T *  5° dom

yeni
ise



2’sinde, dokuzuncu haftayı kutlamak iizeri. Curval tarafından 
önden vc Dük tarafından arkadan bekareti bozulan Hebi, 
öngörüldüğü gibi topluluğun önünde cinsel ilişkiye girecek.
Herkül e teslim edilecek.

4 unde, Curval, Zelamir ile ilişkiye girecek

ö sında, Dük, Michette ile ilişkiye girecek ve onuncu haftayı 
kudamak üzere Curval tarafından önden, Dük tarafından 
arkadan bekareti bozulan Michette haz alması vb. işin 
Brise-cule verilecek.

11 'inde, Piskopos, Cupidon ile ilişkiye girecek.

13 unde, Curval, Zeımire ile ilişkiye girecek.

15’inde, Piskopos, Colombe ile ilişkiye girecek.

lösında, on birinci haftayı kudamak üzere, Curval 
tarafından ön taraftan ve Piskopos tarafından arka taraftan 
bekareti bozulmuş Colombe haz alması vb. için Antinoiis’a 
verilecek.

1, sinde, Dük, Giton ile ilişkiye girecek.

19 unda, Curval, Sophie ile ilişkiye girecek.

21’inde, Piskopos, Narsis ile İlişkiye girecek.

22 sinde, Dük, Rosetre ile ilişkiye girecek.

23 unde, on ikinci haftayı kudamak üzere Rosette,
Bande-au-ciele teslim edilecek.

25’inde, Curval, Augustine ile ilişkiye girecek.

28'inde, Piskopos. Fanny ile ilişkiye girecek.

30'unda.on üçüncü haftayı kudamak üzere Dük, Herkül ile

m



, ı  «leşeeek ve bu birleşmede

*  *  ,

u fi«1  kutlamak uzcre Pıknnm,

2 2 Î Î İ K S - *  * * — * - ■
ı u-îfravı k u tlam ak  ü ze re  D u r c e t ,  

S 3 : " n thei,ekadmolarakeş1eşece,

27 Şubata denk gelen o n  vcdinci hafta katlamaları için, öykülerin 
tamamlanmasından bir gün önce, baylar kurbanlarım seçecek 
ama söylemeyecekler, kurban kaderini kutlamalarda öğrenecekti.

Bu düzenlemeler uygulandığında, otuz ocak itibariyle, bayların ka­
dın olarak eşleşeceği ve eğlenceyi yolculuğun sonuna kadar sürdür­
mek amacıyla, bu tarihe kadar dokunulmamış bıraktıkları dört genç 
dışında tüm bekaretler bozulmuş ılacaktı. Bekareti bozulanlar anla­
tımlar sırasında kanepeler üzerinde eşlerin yerini alacak ve geceleri, 
bavların son ay için kadm olarak rezerve ettikleri son dört oğlanın ya­
nında, isteğe bağl, olarak değişerek yer alacaklar. Bekareti bozulmuş

nacak. Bu andaninbaten gözden' S ^ d T  u ^  
çilerin yanında kalabilecek On iki va l £ l  W 
daki Midi ette, on üçyaşmdaki Cok y‘ne ° n  lki
sette’ye gelince... Vurucular ^  "  * *  ûn  *  R° ‘

den düşecek ve artık yalnızca sert u  S° nra ' aynl Şek' lde g° Z‘ 
kalacaklar. Boşanılmış eşlerin v jn,V!ı " " Şehvet oyunlarına maruz 
muamele göreceklerdir. Ve ! s n  , r aIacak ve son derece katı 
«laşnuş olacaktır. Caktan itibaren dördü de aynı düzeye
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Bu tablodan. Dük'um canny, Sophie, Zelmire, Augustine'nin ön­
den ve Hebe- Michette, Giton, Rosette ve Zephire nin arkadan; Cur- 
val’in Michecte, Hebe, Colombe, Rosette'nin önden ve Zelamir, Zel- 
mire, Sophie, Augustine ve Adonis’in arkadan bekaretini bozacağı; 
normal cinsel ilişkiye girmeyen Durcet’in Hyacinthe ile kadın olarak 
birleşeceği; yalnızca arkadan ilişkiye giren Piskopos un, Cupidon, Co­
lombe Narsis, Pannv ve Celadon’un sodomist bekaretlerini bozacağı 
görülmektedir.

Gün bu düzenlemeler üzerine gevezeliklerle geçti ve cezalandınlacak 
hiç kimse olmadığından ve öykü saatine kader her şey olaysız geçtiğin­
den, her zaman farklı olan düzenlemeler tamamlandığında ünlü Duclos 
kürsüsüne çıktı ve öyküsüne bir gün önce kaldığı yerden devam etti:

“Dün anlattığım son maceradan kısa bir süre sonra, Madam 
Guerin'in evine bana göre oldukça şehvet düşkünü, oldukça kendine 
özgü, tuhaf alışkanlıkları olan genç bir adam geldi. Genç ve körpe bir 
süt anne istiyordu. Memesini emiyor ve sütünü içtiği bu kadının uy­
lukları üzerine boşalıyordu. Organı bana çok küçük görünmüştü. Ol­
dukça cılız bir adamdı; boşalması da yaptıkları kadar dingin oldu *

“Ertesi gün aynı odaya tuhaf alışkanlığı size şüphesiz oldukça deği­
şik görünecek bir başkası geldi. Göğüslerini ve yüzünü tamamen giz­
leyecek şekilde bir örtüyle sardıp sarmalanmış bir kadın istedi. Bede­
ninin tek görmek istediği bölgesi kalçalarıydı; gerisi onun için önem ­
sizdi. Madam Gucrın ona dışarıdan bir kadın getirtti, acınacak kadar 
çirkin, yaklaşık 50 yaşlarında olmasına rağmen kalçaları Venüs kadar 
biçimli bir kadın. Daha güzeli olamazdı. Bu olayı izlemek istiyordum. 
Oldukça kurnaz yaşlı kadın hemen yatağın kenarına karın üzeri yer­
leşti. Yaklaşık otuz yaşlarında olan ve bana cüppeliymiş gibi görünen 
hovardamız eteğini beline kadar sıyırdı, haz alması için ona sunulmuş 
olan güzellik karşısında kendinden geçti. Bu mükemmel kalçalara do ­
kundu, geri çekildi, yeniden yaklaşıp ateşli bir şekilde öptü. Eminim 
örtüyü açtığında göreceklerinden çok daha güzel bir kadın havai edi-
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■ kcndi'ini düşlüyordu. Az sonra dokunuş.
vord, harca belki';- gündeki muhteşem U ç * .
¡arının etkisiyle sertleşen org J  Boşaması ateşi, ve coşkulu ol- 
nn uzenne « r » '«  b u oturmuştu. ellerinden biriyle aralı- 
du. Kültü olan nesnenin on - ^  ^  ^  haykırdı: Ne güzel bir 
yor ve diğerini içine so cuyo • ne muhteşem olacak!' İşi bi-
İuç! Ah! Böyle bir kıçı mc" ^  b u ğ u n u  öğrenmek konu-
ter bitmez ayağa kalktı ve kinıı™s u n d a e n k ü ç ü k b ir is te k  duymadan oday,terk et

“Kısa bir süre sonra genç bir başrahip ablamı istedi. Genç ve yafa, 
ştklıvdı, ama organ, öylesine kuçuk ve yumuşaktı k, zor fark ed.hyor- 
1U Kız kardeşim, kanepeye neredeyse çırılçıplak uzandırdı uyluklar, 

arasına diz çöktü, kalçalannı iki eliyle havada tutuyor ve arkasındaki 
küçük güzel deliği okşuyordu. Bu sırada ağzını kız kardeşimin cinsel 
organına götürdü. Diliyle klitorisini okşadı. Öylesine ustalıkla hare­
ket ediyor, iki hareketi öylesine uyumlu ve eşit aralarla tekrarlıyordu 
ki, kız kardeşimi her üç dakikada bir coşkudan delirtiyordu. Kız kar­
deşimin başının eğildiğini, gözlerinin kaydığım gördüm, edepsiz bir 
çığlık attı: ‘Ah! Sevgili rahibim, beni zevkten öldüreceksin!’ Papazın 
alışkanlığı, akmasını sağladığı şehvet likörünü içmekti. O da eksik 
kalmıyor ve sırası gelince, kız kardeşimin bulunduğu kanepeye uzana­
rak kendini okşuyordu, erkekliğinin kanıtlarını yere saçtığına şahit ol­
dum. ketesi gün sıra ben.evdi ve emin olun beyler, havacımda vaşad,-

h a Z ,  onun h" ‘" Z  W «  *>«*» *k oldu; ilk

n n su n d a k ız k Z Jm d e n d Jh a  ^  ^
nın banayaşatnğızevkleri vermekte gecikmcdf“ d "" ° na' ^  

Buruda, Dük araya £irrn - -
oyunlardan dolayı özellikle b ** *** cnSelleyemcdi. Sabah katıldığı
edepsiz gözleri erken gelişmişi*^ I olduğundan, cin gibi dönen 

tiutlndan uygulanacak bu ı !  - ° rt3 1 ^oyan muhteşem Augusti- 
«  duramaz olduğunu hissetti« c * * * ”  °f™ unun çoktan verin- 
IU sPermlermi fışkırtacağını hayal etmiş-



ti. Augustine onun dörtlüsündeydi. Oldukça sevdiği bu varlık, haz 
için yaratılmış gibivdi... Kızı çağırdı. Kız o akşam bir başlık takmıştı 
ve bu giysi içinde çok çekiciydi. İhtivar, eteğini sıyırdı ve Duclos tara­
fından tasvir edilen pozisyona soktu Dük önce kalçalarına dokundu, 
diz çöktü, bir parmağını yavaş yavaş okşadığı anüsün içine sokarken, 
ağzıyla bu sevimli çocuğun oldukça belirgin olan klitorisini yakaladı 
ve emdi. Languedoclular ateşlidir... Augustine de bunun kanıtıydı... 
Cüzel gözleri ışıldadı, iç çekti, kalçaları kendiliğinden yukarı doğru 
kalktı ve Dük, şüphesiz ilk kez boşalan bu körpe sıvıları elde etmek­
ten oldukça mutlu olmalıydı. Ama lanet olası kalpleri böylesine basit 
ve hoş bir olaydan zevk alamayacak kadar katılaşmış şehvet düşkünle­
ri de vardı. Sevgili Dük limüz de onlaraan sayılabilirdi. Bu muhteşem 
çocuğun özsuyunu yutarken kcndisininki akmamıştı bile. Bir an du­
raksadılar, zira doğaya teslim olmuşluğundan dolayı alt üst olmuş, ba­
şını ellerinin arasına gizleyen ve yerine kaçmanın yollarım arayan bu 
zavallı bahtsız küçüğü suçlayacak biı şehvet düşkününden daha tehli­
keli kimse olamazdı. “Başka birini getirin!" dedi Dük çılgın bakışları­
nı Augustine'ye yönelterek: “Kendiminkini akıtana kadar herkesinki- 
ni emeceğim " Dörtlüsünde yer alan ve yine onun tarafından bekareti 
bozulmuş olan ikinci kızı, Zelmire’yi getirdiler. Augustine ile aynı 
yaştaydı, ama içinde bulunduğu durumdan duyduğu hüzün onu her 
türlü zevk alma yeteneğinden mahrum bırakıyordu; bu olmasaydı, 
doğa belki keyfini çıkarmasına olanak sağlayabilirdi. Kaymak taşın­
dan daha beyaz iki küçük uyluğun üzerine kadar soydular. Yeni çık­
maya başlayan yumuşacık tüylerle kaplı bir küçük kabartı ortaya çıktı. 
Yerine yerleştirdiler; mecbur olduğundan ruhsuzca itaat etti, ama 
Dük ne yaparsa yapsın hiçbir şey elde edemedi. On beş dakika kadar 
sonra deli gibi ayağa fırladı, Herkül ve Narsis ile odasına kapandı: 
“Ah! Lanet olsun!" dedi. “Bana gereken avın burada olmadığını görü­
yorum dedi iki kızdan söz ederek “Ancak bunlarla başarılı olabili­
rim.” Ne tür aşırılıklara başvurduğu bilinmiyordu, ama bir süre sonra 
zafere ulaştığını kanıtlayan çığlıklar ve iniltiler duyuldu: boşalmak
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en güzel kızlardan bile daha g » , ^ .
-ı _|ır her zaman ıÇ'n o[) Ze|amir ve Bandc-au-ciel ^

araçlardı. Bu arada Pisk°P* ‘j ma taşkınlıkları ua kulaklara çallntt.
odava çekilmişe! ve onun b o ^  ^  ^  b| lkl

ken, aşağı vukan aynı aşın' ^ « l e  yeniden başladığı öyküsü.
kardeş, kahram anım ızın  dinlemcye başladılar.

nün kalanım daha sa m  ̂fa k la r ım d a n  daha ilginç zevkle-

“Guerin in evine yeni er i geçmişti ki, bana kendime çeki
re sahip olan insanlar ge "■ ^  vlkamamı söylediler. İtaat et-
düzen sermem, « yamnda yaklaşık elli yaşlann-
nmvc«rağnuı1>aaşag •Jjte, burada mösyö!' dedi
da sisman vc tıknaz bir ı  . . < ı

b J Z v . . « .» » a -  « ■  ı *  «  r r r f r ? "  î t
dtmış cadar temiz; isteklerinize cevap vereb .ır Duba beni inceledi, 
ağzım’. açtırdı, nefesimi kokladı ve suphesiz memnun kalarak benimle 
birlikte cinsel ilişkiler için ayrılmış bölmeye geçti. Karşılıklı ve olduk­
ça yakm oturduk. Cok ciddi, çok soğuk ve ağır kanlıydım. Bana göz 
ucuyla bakıyordu, gözleri yarı kapalıydı. Bu işin sonunun nereye vara­
cağını bilemiyordum. Hızla boynuma atıldı, beni hareketsiz bıraka­
cak şekilde kolunu başımın çevresine sardı ve dudaklarını benimkile­
rin üzerine yapıştırarak içine çekti, emdi. Bu onu coşkudan kendin­
den geçiriyor gibiydi. Öfkeyle dilimi kendine çekiyordu. En azından 
bir parça zevk kırıntısı hissedeceğimi düşünmüştüm, ama yanılıyor­
dum. Çılgın emişleri sırasında biraz artan ateşi, bitirir bitirmez eski 
haline aonuyordu. Artdc dayanamıyacağtm söylediğim anda beni süz­
meye koyuldu, başlangıçtaki gibi hareketsiz duruyordu. Sonunda ba­
na tek soz etmeden ayağa kalkt,, para ödedi ve çıktı.”

Ah! Kahretsin, kahretsin!" dedi r ı m o 1 « ı
değilim. Boşalmama neden oluyor' T L ,  'Tİ  "  
peşinde ağırlad.g, esi j ullc p  ""  ha>!jt vc herkes kane-

s'vg'li Başkan ı gördü. Bu tu k ^  anlatt,kiarln,n aynısını yapan

biliniyordu. Julic’nin genç [) ı"" "" ° nUM zc dderine uygun olduğu
¡14 05 un V*pkın adanu yapamadığı kadar



beceriyle hizmet ettiği birkaç seanstan sonra, bu adamın istedikleri­
nin Başkan ınkilere uyduğuna karar verildi.

“Bir ay sonra” dedi devam etmesi emredilen Duclos, "tanımadığım 
bir adamla tamamen farklı bir yolla ilişkim oldv Adam biı papazdı. 
Öncelikte yarım saat kadar beni öptükten ve okşadıktan sonra dilini 
anüsüme, deliğime soktu, iyice itti, çevirdi, öylesine beceriyle döndü­
rüyordu ki, bağırsaklarımı dilinde hissettiğimi sandım. Artık soğuk­
kanlılığını koruyamayan adam bir eliyle bacaklarımı ayırıyor, diğeriyle 
şehvetle kendini okşuyordu. Anüsümü öylesine şiddetle kendisine çe­
kerek boşaldı, öylesine şehvetle okşadı ki, hazzını paylaştım. Bunu 
yaptıktan sonra, bir an için kalçalarımı inceledi ve genişletmiş olduğu 
deliğe dudaklarını yapıştırma isteğini engelleyemedi. Sık sık gelip be­
ni isteyeceğini, zira kalçamdan çok memnun kaldığını söyleyerek git­
ti. Bana verdiği sözü tuttu ve yaklaşuc altı ay boyunca, bana zevk ver­
meden sonlandırmadığı, çok alışmış olduğum oyunları tekrarlamak 
üzere haftada iki ya da üç kez geliyordu. Sonunda benimle pek ilgilen- 
memeye başladı, zira bir daha ne göründü ne de haber gönderdi. Er­
kekler o kadar garip ki, kim bilir neden rahatsız olmuştu.”

Burada anlatılanlardan tahrik olan Durcet, yaşlı papaz gibi, anüs 
emmek istedi. Ama bir kızınkini kesinlikle istemiyordu. Hvacinthe yi 
çağırdı. Hepsinin arasında en çok hoşuna gideni oydu. Yerine yerleş­
tirdi, kalçasını öptü, organını okşadı. .Sinirlerinin titreyişi, her boşal­
ması öncesinde görülen spazmları görenler, Aline’nin, elinden geldiği 
kadar beceriyle okşadığı çirkin hamsinin sonunda boşalacağını sandı­
lar, ama para babası bu konuda pek cömert değildi... Yalnızca organı 
serdeşti. Kişiyi değiştirmeyi düşündüler, Celadonu sundular, ama bir 
şey değişmedi. Gece yemeğini bildiren keyifli çan sesi, para babasının 
onurunu kurtardı. “Bu benim suçum değil” dedi arkadaşlarına güle­
rek. “Göreceksiniz, zafer benim olacak. Bu lanet olası gece yemeği 
olayı geciktiriyor. Hadi ovunu değiştirelim. Bakas beni taçlandırdı­
ğında, aşk mücadelesinden daha da azgın döneceğim ” Lezzedi oldu-
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rtaUcrdt iuxdek takma /«runlulagU koydular. Sonuç olarak. 
Dük kızıl vc yeşili benimsedi. Kızıl kurdele taşıyanlar önden ve yeşil 
kurdele taşıyanlar arkadan ona ait olacaktı. Böylece Fanny, Zelmirc, 
Sophie ve Augustine saçlannın bir kenarına kızıl tokalar takarken ve 
R ette, Hebe, Mıcnette, Giton ve Ziphire ise kalçalarına ilişkin Kak­
ların Düke ait olduğunu kanıtlamak üzere saçlarının arkasına yeşil 
kurdele yerleştirdiler. Curval ön için siyah ve arka için sarıyı benimse­
diğinden, Michette, Hebe, Colombe ve Rosette artık ön taraflarında 
bir siyah fiyonk taşıyacak; Sophie, Zelmirc, Augustine, Zelamir ve 
Adonis ise topuzlanna sarı bir tane yerleştireceklerdi. Durcet yalnızca 
Hyacinthe nin arkasına leylak rengi bir kurdele taktı ve beş sodomist 
bekaret bozması dışında kimseyi almayan Piskopos, Cupidon, Narsis,

■ ion, Colombe ve Fanny ye arkalarına bir mor kurdele takmaları- 

:l;n7":r'n , “ cr h,' bir koşulda çıkarılmavacakıı Bu genç in- 

î t Ü Z  « n « -  sayesinde on ve arka ta-

Geceyi Consnmcel ,lk bak,5ta anlayacaktı.

Hoşnutıu/luğunun nedeni t «J T  *** ,Ayl'l ' ,>|j
şeyhovardalann keyfini ka ™ bilinmiyordu... Küçücük bir
ca„ icadar ileri gittiği bu eL  İ l *  êteb'brdi. Cum artesi cezaya vaza- 
nuda tek Şüphelenilecek kışı f ** °Wugunu açıkladı, bu ko-
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ı l ı ğ ı n d a n  beri, yani dört gündür ona dokunmamı;». Bu haber, onlara 
yaşatacağı farklı şehvet oyunlarından dolayı şehvet düşkünlerimizi 
çok eğlendirnıişti. Dük vazgeçmiyordu. Ne olursa olsun, Cıırval de 
yarattığı hoşnutsuzluk nedeniyle belirlenen cezayı çekmeliydi. Armu- 
ru olgunlaşmaya bırakmak istiyorlardı. Hamile bir kadın onları eğlen­
diriyordu ve iğrenç hayal güçleri sayesinde çok daha eğleneceklerin­
den emindiler. Masa servisine aldılar onu. Cezalar ve d iğc küçük de­
taylar, durumu sayesinde daha şehvetli hale geliyordu, ama yine de ka­
nepeye mahkumdu ve yeni bir yatak emrine kadar burada kalacaktı. 
O sabah mastürbasyon egzersizlerine kanlan Durcet oldu. Organı 
olağanüstü küçük olduğundan, öğrencilere daha çok güçlük yarattı. 
Çabaladılar, ama bütün gece kadın rolü oynamış para babası bir erkek 
olmavı asla kaldıramıyordu. Karşı koymadı ve ustaların en iyisi tara­
fından yönlendirilen bu sekiz sevimli öğrenci bütün çabalarına rağ­
men başarılı olamadı. Buradan tamamen zafer kazanarak çıktı; ikti­
darsızlık bazen hovardalar arasında takılmak olarak adlandtrdan bir 
zevk yaratabiliyordu; onun sabah viziteleri şaşırtıcı derecede sereri. 
Kızlar arasında Rosette oğlanlar arasındaysa Zelamir, kurbanları ol­
muştu... Bunlardan biri, ona bulmasını söyledikleri gibi değildi -bu 
ikilem açıklanacak- ve diğeri, ona saklamasını emrettiklerini maalesef 
boşa harcamıştı. La Duclos, Marn., Aline ve Fanny, ikinci sınıftan iki 
vurucu ve Giton dışındakilere görünmedi. O gün fazlasıyla istekli 
olan Curval, Duclos ile fazlasıyla tahrik oluyordu. Şehevi öyküler an­
lattığı akşam yemeğinde de sakinleşmedi, Colombe, Sophie ve Zephi- 
re kahve sunarken, sevgili arkadaşı Adonis ile birlikte olmayı başardı. 
Onu yakaladı, bir sedir üzerine yatırdı, küfürler savurarak devasa or­
ganını bacaklarının arasına arkadan yerleştirdi ve bu inanılmaz bü­
yüklükteki alet altı parmak öteki tarafa geçtiğinden, - akaladığı et par­
çasının üzerinden genç çocuğa sürtünmeye koyuldu Bu sırada, geniş 
olduğu kadar da kırii kıçını herkese gösteriyordu; Dük pis deliğe gir­
meye yeltendi. Uzanabileceği mesafede görünce. Zephire'nin ağzını 
emmeye devam ederken, sinirli organını buraya yöneltti. Bu atağı
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Dükü de hcy^nla ^  8 J>|gif|yU kapladı; Durcer ,n be-
Durcet'in W » ' kcf ,  L L k lu n n u  kadar limay, daha çok sevd,.
vazv. porsumuş kalkar', y   ̂ piskopos da boş durmuyor sırasıy. 
p büyülü liköre bulam - 1 ¿diklerini emiyordu; ama şüphesiz
la C olombe vc Sophıe nm ‘ du5nlkIerl için adil olmaktan vız-
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edeıı sevimli Dudos ıı dinlediler.

•Madam C.ueriu... evinde bazı değişiklikler olmuştu..." diye başla­
dı kahramanımız. *Çok güzel iki kız. onlar, buradan çekip çıkaracak 
enayiler bulmuşlardı vc sevgili mamamız bu I avbı tcları etmek üzere, 
Sa.nr Dcnisc çevresindeki bir meyhanecinin kızma göz koymuştu 
kız oıı uç yaşındaydı ve hayatta görebileceğiniz en giizel yaratıklardan 
hırıydı. Ama dindar olduğuma ağır başlı da olan kiiçiik kız. her türlü 
tarh «ize direniyordu. Guirin htı krzı evine çekmek için çok buvük 
hır dalavere çevirmiş, oıııı. rubai alışkanlığım daha sonra anlatacağım 
özel birinin kolları arasına atmıştı. Ihı adam elli beş, elli altı yaşlarında 
olmasına rağmen lıülâ ıliııç vc iri yarı bir adamdı... Kırktan iazla gös­
termiyor,,,,, Genç kızları, kötü y„l., düşürmek konusunda ondan du- 
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yapıyordu. Madam Guerin'e, en iyi arkadaşlarından birine, katalogun­
da ilişkive girdiği ve kötü yola düşürdüğü on binden fazla kız olduğu­
nu söylemişti. On bej mamaya benzer hizm tlerde bulunuyordu ve 
bunu yapmadığında, kendi hesabına araştırmalarda bulunuyor, bul­
duğu herkesi kirletiyor ve ardından gedikli müşterilerine gönderiyor­
du. Zira aralarında çok ilginçleri vardı; beyler size çok özel birinin öy­
küsünü anlatıyorum... O, çalışmalarının meyvelerinden asla haz al­
mazdı... Çocukla baş başa kalır, onu, ruhunun ve tatlı dilinin sağladığı 
tüm olanaklarla baştan çıkmış halde geri çıkardı. Bu işin duyularını 
tamamen tahrik ettiği kesindi, ama nasıl tatmin olduğunu bilmek ola­
naksızdı. İyice bakıluıgında, konuşmalarının sonunda bakışlarında 
büyüleyici bir ışık olmazdı. Yarattığı şeytani eserin neden olduğu ke­
sin ereksiyonu ortaya koyacak şekilde elini külotunun önünde biraz 
hareket ettirse de başka bir şey görülmezdi. Geldi ve genç meyhaneci 
kızla birlikte bir odaya kapandılar. Onlan izledim... Uzun süre baş ba­
şa kaldılar... Adam şaşırtıcı bir etki yarattı. Çocuk ağladı, ateşlendi, bir 
tür taşkınlık havasına girdi. Bu, adamın gözlerinin en ateşli olduğu an 
oldu ve külotunun önünde hareketlen belirginleşti. Az sonra kalktı, 
çocuk öpmek ister gibi kolunu yakaladı, bir baba gibi öptü ve herhan­
gi bir şehvet belirtisi göstermeden çıkıp gitti. Üç saat sonra küçük kız 
bohçasıyla Madam Guerin'in evine geldi ”

“Ya adam?” dedi Dük... “Dersten hemen sonra yok oldu!" diye ce­
vap verdi Duclos. “Çalışmalarının sonucunu görmeye gelmedi mi?” 
“Hayır monsenyör, bundan emindi . Daha önce hiç başarısız olma­
mıştı.” “İşte, son derece olağandışı bit tip!” dedi Curval. “Siz ne düşü­
nüyorsunuz Bay Dük?" “Bence de” diye cevap verdi Dük. “Hayır” de­
di Piskopos, “yanılıyorsunuz: Bu, şehvet oyunlarına hazırlıktan başka 
bir şey olamaz. Buradan çıkınca çok daha büyük oyunlarda tükenme­
ye gittiğine uahse girerim.” “Daha mı büyük?” dedi Durcet. “O bir us­
ça olduğuna göre, kendi eserlerinden haz almaktan daha muhteşem 
nasıl bir şehvet söz konusu olabilir?” “Eh peki!” dedi Dük. “Bahse gi­
rerim doğru tahmin ediyorum... Sizin dt dediğiniz gibi bir tür hazıı
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■ «rek tahrik oluyor ve oğlanları uumcyç 
|ıkn bu. Bence bzları lor t Duclos'a bu konuda herhangi ]
gidivordu... Bahse girerim eşe hoşlanıp boşlanmadı- j
bir kanıt olup olmadığım ve ^  cevabını verdi
ğmı » tJ “1"- Öykücümüz ¡ddiasma rağmen, herkes bu garip
ve Dük ün çok g e rç e k g ıb ıg o m  ^

DudosÖyküsüne devam erci.
“Henriette adi, yeni genç bzımızın gelişinin ertesi günü fantezi 

düşkünü bir adam gelerek ibmizi eşleştirdi; hem onu hem ben,, dd- 
miri birden istedi. Bu yeni hovarda, yan odada geçen oldukça özel 
şehvet sahnelerini bit delikten izlemekten zevk alıyordu yalnızca. İn­
sanları gizlice izlemeyi seviyordu Böylece, başkalarının hazlarında 
kendi şehvetinin kutsal besinini buluyordu. Onu, size daha önce an­
latmış olduğum ve arkadaşlarım gibi benim de şehevi tutkular konu­
sunda deneyimlerimi arttırmak için sık sık gittiğim odaya yerleştirdi­
ler. Beni inceleyen bu adamı eğlendirmem gerekiyordu. Genç Henri­
ette, dün size sözünü etmiş olduğum bç deliği karıştırıcısı ile diğer 
daireye geçti. Gözlemciye sunmak istedikleri oyun, bu adamın son 
derece şehvet uyandıran tutkusuvdu ve onu daha çok tahrik etmek, 
sahne, daha ateşli ve izlemeye değer kılmak için, kızın bakire olduğu­
nu ve bunun ilk ilişkisi olacağını söylediler. Adam küçük kızın masum 
ve çocuksu havasına kolayca kandı. Kız gözlendiğini aklına gctırme-

debpo r  T  f tCkİ1 davrandl- Adama gelince... Gözünü
deliğe yapıştırmış, bir eli kalçalarımın, diğeri vavas v L  k n ■ 
dırn nroımnm i , Kcn avaS Y v̂aş hareket ettır-

gı organının üzerinde hazzını onu şaşırtan n b J  A
yordu. 'Ah! Ne gösteri amal’ diyordu zaman 8° rUnU'
dar güzel bir bç, var; herif de güzel on j“ "' OU ^  nc b '

« ’in âşığı boşaldığından, benimki bem kdl S° nUn<ia HCT,,'C'
sure öptükten sonra çevirdi arka ra t  ■ araslna ald* ve bır
* *  ve kalçalanmı ^  »prü. ^

IX)



“Kendi kendini mi uyarıyordu?" dedi Dük “Evet mösyö" diye ye­
niden başladı Duclos “Uyarırken de emin olun inanılmaz küçüklük­
teki organı yalnızca bir ayrıntı olarak kalıyordu

“Daha sonra gelen adam” diye devam etti Duclos, “belki de listem­
de olmayı hak etmiyordu, ama yine de bana göre oldukça özeldi; şeh- 
vec düşkünlüğünün bir insandaki namus, erdem ve dürüsdük duygu­
larını ne ölçüde yok edebileceğini göstermek istiyorum size. Bu adam 
görmek değil, görülmek istiyordu ve fantezisi diğerlerinin şehvet 
oyunlarını seyretmek olan adamlar olduğunu bildiğinden, la 
G,uerin’den böyle bir zevke sahip bir adamı gizlemesini ve kendi haz- 
larını seyrettirmesini istemişti. La Guerin birkaç gün önce deliğin 
önünde eğlendirdiğim adamı çağırdı ve diğer adamın izlendiğini bile­
ceğini söylemeden, ona sunulacak gösteriyi gizlice izleyebileceğine 
inandırdı. İzleyici kız kardeşimle birlikçe delikli odaya kapanırken, 
ben de diğerine geçtim. Deliğin yerini bilmesine rağmen hiç heyecan­
lanmadan karşısına geçti ve beni de yanına oturttu. Onu okşuyor- 
dum. Organı sertleşir serdeşmez ayağa kalktı, izleyiciye gösterdi, dön­
dü, arkasını gösterdi, beni soydu, benim! ini de gösterdi, önümde diz 
çöktü, burnunun ucuyla anüsüme dokundu, iyice araladı, büvük bir 
keyifle her yerini gösterdi ve kendi kendini uyararak boşaldı; bu sıra­
da beni deliğin önünde tutuyor, böylece buradaki kişinin tam o ânı, 
kalçalarımı ve âşığımın organının taçlanasım görmesini sağlıyordu. 
Kız kardeşimin söylediğine göre adam çıplaktı ve hiç bu kadar zevk 
almadığım söylüyordu; o anda onun da halçalan en az benimkiler ka­
dar ıslanmıştı '

Genç adam hem  güzel bir organa nem  de kıça sahip olsaydı” dedi 

Durcct, "çok güzel b ir ilişki olabilirdi.” “M uhteşem  olm alıydı” dedi 

Duclos, “zira organı çok uzun ve o ldukça kalındı. Kalçalarıysa hem  

pürüzsüz, hem  yum uşak, hem  de A şk‘ın  kendisi kadar biçimliydi." 

Kalçalarını araladınız m ı?” diye sordu Piskopos, “deliğini izleyiciye
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vör d , v t « v a p  verdi Duclos, “O 
t jıniz mi?' 'Ev« mosy ■ ’ rdim, dünyanın en şehevi

£ i  gösterince, ben de ° nu" J , , ,  .  on iki benzer sahne gord^- 
Iij4c sunuyordu." I J Ç  ^ “ k pahalıya patladı. Bundan j* »  

d, Durcet, “ama bunlar de sQZ edıyorum, zira ,2lcmd[
h o şa zşcy v a n J .rh a y a ^ H en U

dc izlenmek kadar güze ^  ^  ^  ^  ^

“Aşağı yukarı avnı ze ,.;klcr: asılmamı ve aralarında sak-
sonra beni Tullerde goto Qna mastürbasyon yapmam,

B u S  yedi ya da ^ ¿ c n  sonra’ oIf ukçı Ç° k s^
!î i n olan bit 'da. bir bankın üzerine yerleşti, eteklenmi 
Ü 2  kaMııdı. kıçım, gelip geçene göstermeye b a ş la m a n ın ,  h ,  
vava kaldırmıştı ve bana, gelip geçenlerin onunde onu okşamam, em­
retti. Gece olmasına rağmen, edepsizce boşaldığında çevremizde on­
dan fazla insan vardı vc bu bir skandal olmuştu. Rezil olmamak ıçm 
kaçmak zorunda kaldu.

“Guerin’e öykümüzü anlattığımda güldü ve bana oğlanların bu işi 
yaptığı Lyon’da, en az bunun kadar garip zevkleri olan bir adam tanı­
dığını anlattı. Kılık değiştiriyor, parasını ödediği ve bu iş için tuttuğu 
iki kızı yanma alıvor, olaylan izlemek için bir köşeye saklanıyormuş; 
bu iş için tuttuğu kız ona birlikte olduğu hovardanın organını ve kal­
çalarını gösteriyormuş; bv, adamımızın tek tutkusuymuş ve ancak 
böyle boşaiabiliyormuş”

Duclos, o akşam hikayelerini erken bitirdiğinden, gecenin vemek 

r i r t  tf Un? nÜ Sevdikİ£ri bazı î'hvet oyunlarıyla geçir- 
V( herkes dilleri r ' ^  ' k"11*"1 OİduSUIıdın kabinlere geçme dil«

¿ s a s s f î î *     w * - * -
arkadaşının kalçalar, üzerindi o» vc Desgrandcsc onu
arka deliğine değecek s-tiU ’ , ‘^m nın ba$> her harekette Dudosun 

tan ctr|\esinı emretti. Bir sure bununla
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ovalandılar: sonunda öykücünün arka deliği tamamen ıslandı ve Dük, 
çok iyi hizmet gördüğünü söyleyerek ve nc derecede baştan çıkmış ol­
duğunu kanıtlayan haykırışlarla boşaldı. Curval kendini sundu... Pis­
kopos ve Durcet de kendi köşelerinde, iki ayn cinsle çok garip şeyler 
vaparlarken yemek servis edildi. Gece yarısı yemeğinden sonra dans 
edildi. On altı genç, dört vurucu ve dört eş, üç dörtlü oluşturabiliyor- 
du, ama bu balonun tüm aktörleri çıplaktı; sedirlerin üzerine uyuşuk 
uyuşuk serilmiş hovardalarımız, dansın zorunlu kıldığı değişik duruş­
ların sunduğu farklı güzellikleri seyrederek mükemmel şekilde eğleni­
yorlardı. Yanlarında, aldıkları zevkin azlığına ya da çokluğuna göre hız­
lı ya da yavaş şekilde dokunan anlatıcılar vardı. Günün şehvetinden 
yorgun düştüklerinden kimse boşalmıyordu. Herkes sonunda, ertesi 
gün yeni iğrençliklere gelişecek gücü bulmak üzere yatağa gitti.

Beşinci Gün

O sabah mastürbasyon okuluna kendini sunan Curval oldu ve genç 
kızlar ilerleme göstermeye başladığından, bu sekiz sevimli küçük kı­
zın artan dokunuşlarına, değişik şehvetli oturuşlarına dayanmakta 
çok güçlük çekti. Kendini tutmak istediğinden, mekanı aceleyle terk 
etti, kahvaltıdan sonra o sabah baylara eşlik edecek dört genç sevgiliyi 
seçti: Dük'un favorisi Zèphire, Curval'ın sevgilisi Adonis, Durcet'in 
arkadaşı Hyacinthe ve Piskopos un arkadaşı Céladon, bundan böyle 
tüm yemeklerde sevgililerinin yanında olacak, eşlerin ve vurucuların 
imtiyazını paylaşarak, düzenli olarak her gece onlarla yatacaklardı. 
Bildiğimiz gibi sabahları yatağa gelmemiş dört vurucunun dört oğlan 
seçtiği törene katılacaklardı. Yalnız geldiler ve baylar genç oğlanların 
dairesine geçtiklerinde, öngörülen törenlere kalan dördünü aldılar. 
İ ki-üç günden beri Dük, kalçalarını çok güzel bulduğu ve sözlerinden 
etkilendiği Dudos'a kaptırmıştı gönlünü, odasında yatmasını istedi ve
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a, Curval de deli olduğu yaşlı Fanchop, 
bu örnek başarıl. ° ldu^ , eIevin dairelerindeki bu dördüncü ytri 
kabul erti. D1*P iklŜ . . , n,n  geçirdiler. Aym sabah, seçilen dör( 
dolduracak ki« «  ^  . bclır|cdd». dörtlüde olduğu g.bi, ^
sevgilinin olağan g*>'slI<:rl. k zorllnda olmadıklarında az 
terlerine uygun kostüm ler^ 0|acaklardı. Bu giysi bir tür kü. 
tanımlayacağım gı.Vsl v« ta formunda degaje, son derece kısa v<
çük, özellikle dar, deko a ’ . ıninln türdendi. Göğsü ve alt bölij.

inclk k-Tsal. olan bu küçük giys. beyaz tafta ile
mu üniformalar ve kenarları beyaz satenden ola-
^  f a „ l b. n. r b u ,)u lu i,adi)|Jtwku 
caLîi rc ilnnıiâ vinç bcyü j I J • ı
^bulunacaktı: Bu külotun arka «rafi ram ortadan açık dugumlü 
olacak. Bu açık bölümden sokulan el en kuçuk bir güçlükle karşılaş­
madan cinsel organa ulaşabilecekti. Bu deliği yalnızca buyuk bir kur­
dele dügumü örtecek ve çocuğun bu bölgesinin tamamen çıplak kal­
ması istendiğinde, b" bakirenin kime ait olduğunu gösteren renkteki 
kurdelenin düğümünü çözmek yeterli olacaktı. Kenarlarda birkaç 
bukleyle ortaya çıkan saçlar tamamen serbestti, arkada uçuşuyordu. 
Yalnızca öngörülen renkte bir kurdele ile toplanmıştı. Oldukça koku­
lu bir pudra ve griyle kızıl arası bir baş örtüsü saçları çevreliyordu. 
Kirpikleri oldukça bakımlı ve hepsinde siyah boyalıydı; yanaklarının 
sürekli hahf kırmızı rengi güzelliklerine son parıltıyı ekliyordu. Başla­
rı çıplaktı.. Çok güzel, büyük kızıl bağlarla bağlanmış gri bir avakkabı 
given bacaklar, kızıl br.de beyaz ipek çoraplarla kaplıydı. Şehvetle 
tuttum muş bir tül bağ küçük bir dantel sutyen ile birleşivordu ve bu 
ort parçaya b; ddığmda, dünyada daha çekici hiçbir şey olamayaca­

ğ ı  U n t İ  i  i “ ?Ckİİ °>“»‘«ruld«ğu anda, ara sıra sabah

üzcrmdesahipoldl^ haldTon|la rİd rC,İ,1Cd,Kli ”  VUrUCUİarm ^
ğ İ   her . ^ t3mndl: ycmekK dC'
emin olduklarında, kötü ıı ı j aman kesinlikle yanılmadıklarına 
mamlandığmda 0Lvltl bulünulabıleceklerdı. Bu işler ta­
w  ' >arCtlCr<: e^Üdi. Curval’ın behrl, bir halde



bulunmasını emrettiği güzel Fanny tam tersi bir haldeydi (bunu daiıa 
sonra açıklayacağız)... Ceza denerine yazıldı. Bu genç insanlar arasın­
da Giton, yapılması yasaklananı yapmıştı... Onu da kaydettiler. Şapel 
„orevleri tamamlandığında masaya oturdular. Bu, dört âşığın birden 
kabul edildiği ilk yemek servisi oldu. Her biri kendilerini seven ve so­
luna favorisini almayı tercih eden adamların sağında yerlerini aldılar. 
Bu çekici ufaklıklar yemeği daha da şenlendirdiler; dördü de çok na­
zik, son derece narindi. Evin havasına iyiden iyiye uyum göstermeye 
başlamışlardı. O gün çok meşgul olan Piskopos yemek boyunca nere­
deyse sürekli olarak 0<.,adon’u öptü. Bu çocuk kahve sunan dörtlüde 
de yer alacağından, tatlı servisinden az önce dışarı çıktı. Baştan çıkan 
monsenyör onu yan salonda çırılçıplak gördüğünde, kendini daha 
fazla tutamadı. “Aman Tanrım!” dedi heyecanla. “Eğer onu düzenle­
yeceksem, en azından Curval’in dün yaptığını yaparım. Ve bu sözleri 
ederken küçük adamı yakalayarak karın üstü yatırdı, organını uyluk­
larının arasına kaydırdı. Hovarda tamamen çıplaktı, organının kılları 
çok girmek isteyeceği minyon deliğe sürtünüyordu. Ellerinden biriyle 
küçük Aşk’ın muhteşem küçük kalçalarını okşuyor, diğeriyle organı­
na dokunuyordu. Ağzını güzel çocuğun ağzına yapıştırdı, göğsüne ha­
va üflüyor, tükürüğünü yutturuyordu. Dük, bu sahneyle tahrik olmak 
için o gün kahve sunan ikinci çocuk olan Cupidon un kıç deliğini sı­
kıştırarak önüne yerleşti. Curval gözleri önünde Michetre tarafından 
tahrik ediliyordu. Durcet ona Rosette’nin ayrılmış uyluklarını sundu. 
Her şey coşkusunu artırmaya yönelikti. Bütün vücudu titriyor, gözleri 
parıldıyordu. Şehvetin onun üzerinde oluşturduğu etkileri bilmeyen­
ler için oldukça ürkütücü olabilirdi. Sonunda spermler fışkırdı ve son 
anda küçük arkadaşının altına yerleştirilen Cupidon un kalçaları üze­
rine aktı. Öykü saati gelmişti. Hazırlandılar. O gün özel düzenlemeler 
yapılmış, hepsi tuzlarını kanepelerinin üzerine almıştı. Endişelenecek 
bir sev kalmamıştı ve Dııclos şu sözlerle yeniden başladı;

"istememiş olsanız bile baylar, size Madam Guerin’in evinde başı­
ma gelenleri gün be gün anlatacak, özel günler yaşanmasına neden
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1c ama benden daha önce dinlemiş 0[.
olan olayları olan çocukluğuma an olaylar, at|5Vj.
duklarınıaın monoton «kr ^  meskg.mdehenuz büyük
c , r . On alnncı yaşıma g ^  ^  bir gün gündelık fantezisi anla-
bir denevim yaşamamıştım ^  yaüa?1k elli yaşlarında bit 
tdmaya değer bir hovantay söyleyen Madam Guerine
yargıçtı ve adamı yıllardan^ ^  wbah düzenli olarak tekrarlıyor-
göre, size anlatacağım »ante^» ^  sevgili mamamıza anlatm.st, 
du. Olağan Size sözünü ettiğim deliğin önüne
veonunevmde. ■ ^  odamda bir hamal ya da bir köylü,
tek başına g ç a(Jım bulunuyordu. Adamın bütün iste-

¡ i ğ i Z r ^ d a  cipi önemli değildi. Gözünün önünde, deliğe 
mümkün olduğunca yakın durmuş, önceden açıklama yapılmış ve bu 
şekilde para kazanma fikrini çok hoş bulmuş bir durust koyluyu tah­
rik ediyordum. Kendimi hiç direnmeden bu adamın benden isteyebi­
leceği her şeye teslim ettikten sonra, bir porselen tabağa boşalmasını 
sağladım ve son damla düşene kadar burada kaldıktan sonra, aceleyle 
yan odaya geçtim. Adamım beni burada bekliyordu, tabağın üstüne 
atıldı, hâlâ sıcak olan salgıyı yuttu, kendininki de aktı. Bir elimle or­
ganını rahrik ediyor, diğeriyle akanlan topluyordum ve her fışkırma­
da elimi hızla iğrenç ağzına götürüyor, olabildiğince özenle saçtığı sal­
gılan yutturuyordum. Olay bundan ibaretti. Bana ne dokundu ne öp­
tü, ne dı şovdu ve gösterdiği ateşlilik ölçüsünde bir soğuklukla koltu­
ğuna dönerek, bastonunu aldı, çok güzel dokunduğumu ve tarzını 
çcu iyi aptıgımı söyleyerek uzaldaştı. Ertesi gün, bir başka adam ge-

d n l s T r i  7 Ün bd,m  hem df adamı değiştirmek gerekiyor-

gelecekti ve Madam STrm'İn eümdeTl̂  ^  T  
bah tam dokuzda bu seremonm k , lundugum sure boyunca’ 
gösterilen çok çekici kızlara «  îlrdj8mj S Sörmcdim’ kendisıne 

‘Hamalın 1 n' bir Ĵza bile dokunmamıştı.'

senyör” diye cevap verdi DuH^0 “™11̂ '  ded* Curval. “Evet mon- 
¡26 ' ° S’ merusinı yuttuğu adamla ilgilenir-



kcn onu sürekli olarak döndürmemiz gerekiyordu... Böylece adam da 
luzı her yöne döndürüyordu." “AK! Bunu tahmin ediyordum" dedi 
Curval, “Kaska türlü de olamazdı zaten.”

“Kısa bir süre sonra” diye devam etti Duclos, “eve yaklaşık otuz yaş- 
lannda, oldukça güzel, ama Judas kadar kızıl bir kızın geldiğini gör­
dük. Önce bunun yeni arkadaşımız olduğunu sandık, ama yalnızca tek 
bir parti için geldiğini söyleyerek keyfimizi kaçırdı. Bu yeni kızı isteyen 
adam da az sonra göründü. Bu şişman bir para babası idi ve cinsel zev­
ki de özel olmalıydı, zira daha önce kimsenin istemediği bir kızı isti­
yordu. Bu durum bana seyretmeye gitme isteği vermişti. Daha odaya 
veni girmişlerdi ki, kız çırılçıplak soyundu. Bembeyaz ve son derece 
tombul bedenini gözler önüne serdi. ‘Hadi, zıpla, zıpla!’ dedi ona para 
babası, ‘Terlemeni istediğimi biliyorsun.’ İşte kızıl saçlı kız taklalar atı­
yor, oda içinde koşuşturuyor, genç bir keçi gibi zıplıyordu ve adamımız 
kendi kendini tahrik ederek seyrederken, bu maceranın amacını anla­
mayı başaramıyordu. Genç kız sırılsıklam olduğunda hovardaya yak­
laştı, bir kolunu kaldırdı ve tüm kıllarından terler damlayan koltukaltı­
nı koklattı. ‘Ah! İşte bu, işte bu!’ dedi adamımız yapış yapış kolu ateşli 
bir şekilde burnuna yapıştırarak. ‘Bu ne güzel kolcu, nasıl da keyiflendi­
riyor beni!’ Daha sonra Kızın önünde diz çöktü, vajinasının içini ve kıç 
deliğini de kokladı, içine çekti, ama sürekli olarak en çok sevdiği, en 
çok koku bulduğu koltukaltına geri dönüyordu. Ağzı ve burnu aceley­
le hep buraya gidiyordu. Sonunda pek kalın olmasa da, oldukça uzun 
olan organı, bir saatten fazla tahrik edilmesine rağmen başarı görülme­
yen organı burnunu kaldırmaya yeltendi. Kız oturdu. Para babası arka­
sından yaklaşarak balığını koltuğunun altına soktu. Kız kolunu sıkış­
tırdı ve bölgeyi son derece daralttı. Bu esnada adam gördüklerinin ve 
diğer koltukaltının kokularının keyfini çıkarıyordu. Organını itti ve 
ona bunca zevk veren bu bölgeyi ısırarak boşaldı ”

3u yaratığın mutlaka kızıl mı olması gerekiyordu?" dedi Piskopos. 
Mutlaka...” dedi Duclos. “Unutmayın ki monsenyör bu kadınların
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den söze girdi ,in.ıh ederdim.” “Ah. ah!” dedi Curva|
nndansa kalçasını koKM» ̂  ^  ^  r£min edenm deneseydinü siz 
“Her ikisinin de ç ekici ıg1 ! .  j cd[ pjskopos, “bu durum sizi dc
de severdiniz.' “Yanı Je den<;dmT dedi Curval. “ve emin olun 
eğlendiri ora»* edemedim.” “Eh peki! Hayal edcbiliy0-
Id her seterinde - Ş „ diye yeniden başladı Pisko-
rum. Kalçasını 0 ” j  Duk. “Her şeyi ortaya döktür-pos... “Eh! Tamam, tam am ... diye kesti rau*. i  j  y uuraur-
meyin momenyör, yakında duymamamız gereken şeyler söyleyecek. 
Devam edin Duclos ve bunların sözünüzü kesmesine ızm vermeyin.”

“Altı haftadan fazla zamandır” diye yeniden başladı öykücü, “la 
Çjuerin kız kardeşimin yıkanmasını engelliyor ve aksine ondan, müm­
kün olan en kirli halde kalmasını istiyordu. Nedenini tahmin edemi­
yorduk elbette. Sonunda bir gün, yarı sarhoş görünümlü sivilceli bir 
çaplan geldi ve madama yeterince pis bir fahişe olup olmadığını sor­
du. ‘Oh! Size cevap bile vermeyeceğim...’ dedi la Gucrin. İkisini bir 
araya getirdi, bir odaya kapattı. Deliğe koştum hemen... Yeni ulaşmış­
tım ki. kız kardeşimin şampanya dolu büyük bir bide üzerine çırılçıp­
lak, ata biner gibi oturduğunu ve adamımızın da, büyük bir süngerle 
onu yıkadığını gördüm. Her yerini ıslatıyor, bedeninden ve sünger­
den damlayan en küçük bir damlayı bile itinayla topluvordu. Kız kar- 
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“Ama bundan çok daha pis şeyler görecektim. Evde, kerhane ağzıy­
la rakçı' olarak çağırdığımız ve asıl işi gece gündüz yeni bü av peşin­
de koşmak olan bir kadın vardı. Hiçbir zaman çekici olmamış bu ya­
ratık, kırk yaşın üzerinde iyice çökmüş, avakları da kokmaya başlamış­
tı. Marki de ... için asıl uygun özelliği de buydu. Marki eve geldiğinde 
Louise (kahramanımızın adı buydu) ile tanıştırıldı, onu muhteşem 
buldu ve haz tapınağına gider gitmez avakkauılarını çıkarttırdı. Bir 
avdan uzun bir süre çoraplarını ve ayakkabılarım değiştirmemesi söy­
lenen Louise, Marki Ve ondan başka herkesi kusturacak kadar pis bir 
ayak sundu. Ama bunun olabilecek en pis ve en iğrenç ayak olmasıydı 
zaten adamımızı iyiden iyiye tahrik eden. Kadını yakaladı, tutkuyla 
öptü... Ağzı bazı bazı uzaklaşıyor ve dili ayağına dolaşıyordu.”

“Oh! İşte bunu anlayamıyorum..’ dedi Piskopos. “Sanırım bunu 
anlamanız için uğraşmam gerekecek!” dedi Curval. “Ne! Sizin de 
böyle bir zevkiniz mi var yoksa?" dedi Piskopos. “Beni izleyin...” dedi 
Curval. Ayağa kalktdar, çevresini sardılar ve en iğrenç tutkuları ken­
dinde toplayan bu inanılmaz şehvet düşkününün daha önce anlattığı­
mız pis ve yaşlı hizmetçi Fanchonun iğrenç ayağını öperken zevkten 
kendinden geçtiğini gördüler. “Ben, bütün bunları anlıyorum...” dedi 
Durcet. “Bu iğrençlikleri anlamamak için hayattan bezmiş olmak ge­
rek. Pislik şehvet uyandırır, o da hemen oracıkta giderilir. Böyle basit 
bir şeyden bezersek, hayal gücü gücenir ve olanaklarımızın azlığı, ye­
teneklerimizin zayıflığı, ruhumuzun yozlaşması iğrençlikleri de bera­
berinde getirir.”

“Guerin’in en iyi adamlarından biri olan yaşlı diplomatın öyküsü 
de böyleydi sanırım...” diye yeniden sözü aldı Dudos. “Yalnızca şeh­
vet oyunlarından, doğuştan yada adaletin eliyle bozulmuş kadınlar is­
tiyordu. Tek kelimeyle tek gözlü, kör, topal, kambur, tek bacaklı, kol­
suz, dişleri dökülmüş, bazı organları sakat ya da kamçılanmış, damga­
lanmış ya da bazı suçlardan dolayı cezalandırılmış ve tabii nepsı ol­
dukça olgun çağda kadınları alıyordu. Ona elli yaşlarında, hırsız dam-
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, „İÜ bir kadın verdiklerini görünce ^
» s, vemiş ve üstelik re g P ^  ^  gibi f iy o r d u . Onunla birfilc.
L -O v sa  bu çitte kusur ad omUzbr, üzerindeki aşagdann,^,
te odava kapandı, çtnfor“ * onUr verici olduğunu söylediği yara lz. 
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lerini emdi. Bundan sonra. ^  ^  ^  ata biner gibi oturarak,
hatif araladı, uzun sure «a. üzerme sürttü. Arkaya doğru
organın, adaletin v ju *8» ( yeniden öptü ve onu böyle-
eğüerek, ona bovle bir haz ¡¡¡¡cnfic boşaldı."
sine baştan  çıkaran  iğrenç • . _  ,

.* t  nmı- dedi o gün şehvetten başı donen Curval. Bakın
bakın da, bu tut! Onsunun ben,

ttc kadar baştan 1 rdığın, görün!* De.gr.ndes . çakarak: Gel *  
renç kadın! Anlardan tüm ahlâksızlıkları içinde barındıran kadrn, gel 
de o adama vaşatdan zevki bana da yaşat.” Desgrandes yaklaştı, bu tüt 
aşırdıklann. paylaşan arkadaş Durcet, Başkan ın soyunmasına yardım 
etti. Kadın önce biraz güçlük çıkardı. Olacaklardan kavgdıydı, toplu­
lukta daha çok değer kazanmasını sağlayacak bir şeyi kendine sakla­
maktan dolayı azarlandı. Sonunda, söz konusu olayların izlerini taşı­
yan sırt ortaya çıka ve bir V ve M harfi, şehvet düşkünlerimizin ah­
lâksız isteklerini tahrik eden onur kırıcı damgalan iki kez aldığını gös­
terdi. Bedeninin diğer bölgeleri yıpranmış ve bozulmuştu. Kalçası 
renkli tafta gibiydi. Ortada pis, geniş bir delik görünüyordu, o baş 
parmak ve uç parmaihn duruşu, onu topallatan o kısa bacak, o dissiz 
ağız, her şey hovardalarımızı tahrik ediyor, baştan çıkarıyordu. Dur-

Z 2 , Z T ' '  T : 1?**  tarafm' e™ d u .  Son derece güzel ve

Kğini y^ine getirmeye 2 ^ d İ " '  SCrUmiî> *>« f  
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müz en muhteşem hazla , R a ;'l!’ tldWordu iki şehvet düşkünu- 
de önlerindeki kadavra ü ■ ° uUrum nasd saklanabilirdi! Her ikisi

üzerine çulla*-

cnni kustular ve bu hazzm? tes^ m olduktan sonra meni-
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saaci gilip di diğer zevklerle ilgilenmeleri gerektiğini haber vermesey­
di, avnı ahlâksızlık ve iğrençlik tarzıyla yeniden başlayabilirlerdi. Bo­
şalmış olmaktan dolabı umutsuzluğa düşen ve bu durumlarda ancak 
viyecek ve içeceklerle veniden güç kazanabilen Başkan, gerçek bir se­
fih gibi homurdandı. Küçük Adonis’in Bande-au-ciel’i düzmesini is­
tedi ve fışkıran spermleri yutturdu. Oracıkça yaşanan bu son iğrenç­
likten pek memnun kalmayarak ayağa kalktı, hayal gücünün ona bun­
dan çok daha güzel şeyler yaşatacağını söyleyerek, hiçbir açıklamada 
bulunmadan, Fanchon, Adonis ve Herkülu de yanma aldı, dipteki 
odaya kapandı ve şölene kadar ortada görünmedi. Her biri birbirin­
den özel binlerce iğrençlik için hazır halde, pırıl pırıl geri döndü, ama 
kendimize koyduğumuz remel kurallar bu iğrençlikleri okuyucuları­
mıza anlatmamıza olanak sağlamıyor. Yarıldı ve o gece yatağını pay­
laşmak üzere olağanüstü güzellikteki kızı Adélaïde yi da yanına alan 
tutarsız Curval, onunla gecelerin en güzelini geçirebilecekken, ertesi 
sabah bütün gccc yeni iğrençlikler peşinde koştuğu mide bulandırıcı 
Fanchon un üzerinde vatarkuı bulundu. Bu sırada yacaklarından edil­
miş Adonis ve Adélaïde biri oldukça uzak küçük bir yatakta ve diğeri 
yerdeki bir battaniyenin üzerindeydi.

Altıncı Gün

Mastürbasyonlara katılmaya gitme sırası monsenyördeydi; gitti de. 
Dudosün öğrencileri erkek olsalardı, monsenyör hiç direnmeyecekti 
şüphesiz Ama karnın altında küçük b r  delik onun gözlerine çok 
yanlış görünüyordu ve çevresini saranlar melek bile olsa, bu lanet ola­
sı delik göründüğünde onu sakinleştirmek güçtü. Yine de kahraman­
ca direndi.. Hatta sanırım organı sertleşmedi bile ve işlemler devam 
«ti. Korkunç eczalar günü olan ertesi gun, yani cumartesi günü, tam 
da istedikleri gibi, tüm gens kızları cezada görmeleri kolay olacaktı...
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sa. Durcet tarafından o kadar tartaklandı Ceza defterinde sürekli ka­
yıtlıydı, bu durum, topluluğu memnun ediyordu. Oğlanlara yapılan zi­
yaret de bir işe yaramadığından, şapeldeki gizli hazlara, buraya kabul 
edilmeyi talep edenlerin bile reddedildiği kadar aşırı ve özel zevklere 
geçildi. O sabah sırada Consrance, gece görülmeyen iki vurucu ve 
Michetce vardı. Akşam yemeğinde, her gün daha memnun kalman ve 
daha güzelleşen, istekli ve şehvet düşkünü Zeohire, kendini hiç sunma­
yan, ama akşam yemeklerinde sürekli olarak hazır bulunan Constan- 
ceye hakaret etti. Onu gebelik düşkünü olarak çağırdı ve söylediğine 
göre, sevgilisini memnun etmesini öğretmek için karnına birkaç şaplak 
indirdi, ardından Dükü öptü, okşadı, bir ara organıyla oynadı ve her 
oğle sonrasını onu meniye bulamadan geçirmeyeceğine yemin eden 
Blangısm akanı başından aldı. Küçük adan, kızıştıkça, kız daha da eü-

s^ ndtcdcıfve  D V  k " “ ' * * * * * *  “  ^ S ^ n ,  cadı 
masayı terk ettiğinde, son ‘Çİ? ^ 9pUk Sen gddi- Dük
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ire vi kanepenin üzerine doğr u fcl- dl1 etmckte buldu.
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kıstırdı Curval'in başııı-ı gelen onun basına da geldi: Organı on par­
mak dışarı çıkıyordu. “Benim yaptığım gibi yap!” Jed’ Curval ona: 
“Çocuğu organına dokundur, onun menisiyle ıslan" Ama Dük ikisini 
¿ıvnı anda yapmanın bir yolunu buldu. Kardeşinden Augustine’yi ona 
,ermesini rica etti. Kızı, kalçaları Zephirt 'nin uylukları karşısına gele­
cek şekilde yerleştirdiler ve olaya biraz daha şehvet katmak üzere, bir 
oğlan Zcphirc nin Augusrinc’nin yuvarlak ve beyaz kalçaları üzerinde 
duran organım tahrik etmeye başladı ve hayal edilebileceği gibi, bu ka­
dar güzel bir şeyden duyduğu heyecanla bol bol boşalmakta gecikme­
yen bu küçük çocuğun menisiyle ıslattı. Bu durumu çok hoş bulan ve 
Dükün organları sertleştiği anlarda tüm erkek kıçları gibi bir organ 
için yanıp tutuşan kıçını aralık gören Curval, önceki gün aldıklarını 
ona iade etmeye geldi ve sevgili Dük. bu girişin şehvetli gidiş gelişleriy­
le, Zephire ile neredeyse aynı anda hşkıran spermlerinin Zephire'nin 
tapınağının yan kolonlarını ıslattığını hissetti.

Ama Curval boşalmıyordu ve Dükün kıçından gururlu ve sinirli 
organını çektikten sonra, Giton'un uylukları arasında gidip gelen Pis­
kopos ü, Düke az önce yaptıklarını yaşatmakla tehdit etti.

Piskopos kendini savundu, kavgaya tutuştular. Piskopos sakinleşti­
rildi ve okşadığı güzel çocuğun bacakları arasında kaybetti hovardalı­
ğının şehvetli Özsuvunu. Bununla birlikte gönüllü oyuncu Durcet. 
Hebe ve ihtiyarı kendine ayırdıysa da sarhoşluktan ölmek üzere oldu­
ğundan zaman yitirmemiş ve hâlâ hasır altı tutmak zorunda olduğu­
muz iğrençliklere girişmişti. Sonunda yeniden sükunet sağlandı, uy­
kuya daldılar. Kahramanlarımız saat altıda uyanacak, la Duclos’un 
sunmaya hazırlandığı öykülerle yeni keyiflere dalacaklardı. O akşam 
dörtlülerde cinsiyetler değişmişti: Tüm küçük kızlar; denizciler, oğ­
lanlarsa yosmalar gibi giyinmişti. İlk bakışta çok hoştular. Bu küçük­
ler kadar baştan çıkarıcı bir şey olamazdı: Küçük bir oğlanı bir kıza 
benzeten unsurları keşfetmeyi seviyorlardı. Kızların hoşa gitmek için 
onlardan istenilen cinsiyeti oynaması çok daha ilginç oluyordu. O
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Dudos şehvet ov ' ^  ^  yaşlarında, sarışın, biraı
“Madam Gucrin'in cvın^ ̂  ^  ^  ^  ^  Qna Aurore ^  

şişman, ama son derece ey« ^ ^  şehvetli bir dili vardı. Okulda
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yerleştirdi, cam karş.sına oturdu ve deliklerini ellen araşma, en iğrenç 
şekilde yerleştirdi: 'Harekete geçin güzel küçugum dedi. ona. 'Hare­
kete gt^m; Beni bt> bitkin durumdan çıkarmanın yolunu biliyorsu­
nuz.. Rica ederim hemen başlayın, zira hazza ulaşmak için sabırsızla­
nıyorum.' Aurore bir eliyle doktorun yumuşak organını yakalarken 
diğeriyle başını ruttu, ağzım ağzına yapıştırdı. Tanrı’nın hizmetindeki 
adamın coşkusu tarifsizdi. Çıplaktı, soluk soluğavdı, en küçük bir so­
luğu kaçırsa düş kırıklığına uğrayacak gibi görünüyordu. Bu arada, el­
lerini arkadaşımın göğsünde ve jüponunun altında dolaştırıyordu. 
Ama bu dokunuşlar pek önemli değildi. Tek ve esas nesne soluklarıyla 
direncini kı an bu ağızdı. Sonunda bu seremoninin şehvetli dokunuş­
larıyla kabaran organ, arkadaşımın eline boşaldı ve adam daha önce 
hiç bu kadar zevk almadığın, söyleyerek kaçıp gitti."
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İare» gördüğüm bir kerhane kuşuydu. Beni öptü, pis ve iğrenç dilini 
ağzıma soktu, pis kokusu ile beni kusturmaya çalışıyordu. Midemin 
ağzıma geldiğini görünce coşkusu taşkınlığa dönüştü: ‘Cesaret küçü­
ğüm!’ diye bağırdı, ‘Cesaret!’ İstekleri konusunda önceden uyarıldı­
ğımdan, bir kanepenin üzerine oturttum onu. Bacaklarını iyice ayır­
mıştı, külotunun düğmelerini çözdüm, herhangi bir ereksiyon belirti­
si göstermeyen yumuşak ve küçük organını yakaladım, okşamaya baş­
ladım. Bir yandan tahrik ederken, kalçalarımda dolaşan edepsiz elleri­
nin dokunuşları altında, kusturucunun çıkarmama neden olduğu sin­
dirilmiş akşam yemeği kalıntılarını üzerine boşalttım. Adamımız çıp­
laktı... Kendi krizimle meşgul olduğumdan güçlükle dokunduğum or­
ganı, şüphesiz yalnızca bu tür iğrençliklerle tahrik olan organı büyü­
dü, kendi kendine dikildi ve bu pisliğin yarattığı etkilerin kanıtlarını 
parmaklarımın arasına bıraktı.”

“Ah! Kahretsin...” dedi Curval, “İşte muhteşem bir tutku, ama daha 
da rafine hale getirilebilir.” “Ama nasıl?” dedi Durcet şehvet dolu soluk­
lar arasında tıslayan bir sesle. “Nasıl ?” dedi Curval, “Ah! Tabii ki, kızı ve 
yemekleri özel seçerek...” “Kızı... Ah! Anladım, bir Fanchon istiyorsun 
sen!” “Eh! şüphesiz.” “Ya yemekler?” diye devam etti Adelaıde nin tah­
rik ettiği Durcet. “Yemekler’ diye yeniden başladı Başkan, “Ah! Tan­
rım, onu daha önce anlattığım tarzda teslim olmaya zorlayabilirim.” 
“Yani” dedi git gide baştan çıkmaya başlayan para babası, “üstüne kusa­
caksın...” “Kesinlikle.” Her ikisi birden, Başkan yanında Fanchon, Au­
gustine ve Zelamir ile, Durcet ise Desgrandes, Rosette ve Bande-au-ciel 
ile odalarına çekildiler. Duclos'uıı öykülerine devam edebilmesi için ya- 
nm saat beklemesi gerekti. Sonunda yeniden ortaya çıktılar. “İstediğin 
iğrençlikleri becerebildin mi ?" dedi Dük ilk gelen Curvale. “Sayılır...” 
dedi Başkan, “Bu hayatın gerçek keyfi, ve bence şehvet ancak en pis en 
iğrenç olanla güzeldir" “Peki boşaldın mı?” “Kesinlikle hayır!” dedi 
Başkan, “Sana benzediğim, ve heı dakika oraya buraya saçacak kadar 
bol spermim olduğunu mu sanıyorsun? Bu tür şeyleri sana ve Durcet gi­
bi tartışılmaz şampıvonlara bırakıyorum” diye devam etti bitkinlikten

U S



. . „„d.i>r.'görunC<:’Bud0grU!’ ded,Pa-
20t avakta duran Durcet m ¿ Z ç^ n d o  ın sözleri ve ’avranışl*
n  babası. ■Kendim' tutama* ım ^  raJlit yap,yor ki... Hadi Di*, 
n ovlesıne edepsiz stedığim 'er Şv _ ^  bu küçul- çajçene ^
|c>- dedi Duk. “ba^mvz.ra ın ^  ^  olduğunu
bir kadından aldığı hazla- dde duş _ ^  ^
düşünmeden bize her şeşi anlatacak. Dtıcio .

kan’ın da at ardüğü gibi, anlatacaklanmın her sözcüğünde ıhtıyacu» 
duvduğu rutku daha da mükemmelleşecekti. Bana bunun için yeterli 
zaman tanınmamasına kızdım Yaşlı hakim des Saclanges. Bay Cur- 
val in ister gibi göründüğü tüm özel zevklere kelimesi kelimesine uy­
gundu. Onu baştan çıkarmak için evin duayeni olan kadın seçilmişti 
Bu yaklaşık otuz altı yaşında, sivilceli, ayyaş, küftirbaz ve ağzı bozuk, 
pek güzel olmadığı gibi balık gibi kokan, şişman ve iri varı bir kadın­
dı. Hakim geldi. Ona yemek ikram edildi. Sarhoş oldular. Sonunda 
her ikisi de kendilerini kaybetti. Birbirlerinin üsrüne kusuvor. durup 
durup tekrar kusuyorlardı Sonunda yemek artıklan ve parkenin üze­
rine saçtıkları pisliklerin içine vığılıp kaldılar. Ben görevlendirilmiş­
tim. zira arkadaşımın ne Dilinci ne de gücü yerindevdi. Ovsa o an. 
şehvet düşkünü adam için en önemli andı. Onu verde buldum, organ, 
dimdik ve demir bir çubuk kadar sertti. Dokundum... Adam homur-

İ  b,ro 7 ’ kent " e d° ğrU ^  optu ve bir boğ,gibi bir o yana bir bu vaııa dönerek ve cn-r- , a
rekboşaldı.’ \r»Tcsınc kusmaya devam ede-

Yine aynı kız, bu gösteriden kısa bir 
d *  pis bit fantezi sergiledi bize ( L S° nra’ C" "  bllnUn 
karnının üzerine ata biner gibi h ı ^  ^  VerC" 5İ?man bir 
kıin olduğu kadar a y r ılm ışk  'l̂ rKac*î Şimın bacaklan manı-■s«., oıuugu kadar aynimiş Vc k. t  maşımın bacaklan mum­

lara Bu pozisyondavkeT ? İrCn'Cmcs' ‘î in Jg'r " « * * »
İM ’ !Zln kasıkları üzerine bir çok
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yiyecek koydular. Adam «emek parçalarmı eline aldı, sevgilisinin açık 
cinsel organından içeri soktu ve geri aldı. Vajinanın salgılarına tama­
men bulamadan yemiyordu hiç birini.”

“İşte, biıtunüyle yeni bir yemek tarzı..” dedi Piskopos. 'Bu sizin 
pek hoşunuza girmeyecektir değil mi monsenyör?” dedi Dudos. "Ha­
yır!" diye cevap verdi din adamı, “Bu iş için burayı tercih etmem.” “Eh 
peki!" diye yeniden başladı öykücü. Dinleyin de bu akşamki öyküleri­
mi nasıl tamamlanacağımı götün. Sizi daha çok eğlendireceğime emi­
nim” dedi...

“Madam Guerin’in evine geleli sekiz yıl olmuştu. On yedi yaşıma 
basmıştım ve bu arada çok saygı gösterilen bir büyük çiftlik sahibinin 
ziyaretimize gelmediği bir tek sabah bile görmemiştim. Bu yaklaşık 
rlrmış yaşlarında, şişman, kısa ve her şeyiyle Bay Durcete benzeyen 
bir adamdı. Onun gibi dinç ve sağlıklı görünüyordu. Ona her gün ye­
ni bir kız sunmak gerekiyordu ve evdeki kızlar yalnızca dışarıdan gele­
cek kız randevuyu kaçırdığında işe karıştırılıyordu. Bay Duponc, ada­
mın adı buydu, zevklerinde olduğu gibi kızların seçiminde de fazla­
sıyla güçlük çıkarıyordu. Az önce de söylediğim gibi, bir fahişe olma­
sını kesinlikle istemiyordu: İşçiler, butikte çalışan kızlar, özellikle de 
tezgahtarlar istiyordu. Yaşları ve renkleri de belirliydi: Sarışın, ne al­
tında ne üstünde on beş ila on sekiz yaş arasında ve tüm bunlara ek 
olarak, cinsel organları yumuşak kızlar istiyordu ve bu bölgedeki en 
ufak bir bozukluk doğrudan dışlanma nedeniydi. Bakire oldukların­
da, iki kat para ödüyordu. O gün onun için on altı yaşında, kalçaları 
gerçek bir modelinKine benzeyen, oya gibi bir genç işçi kız beklemek­
teydi. Adam kendisine sunulacak hediyeyi tanımıyordu ve genç kız o 
sabah anne babasından kjrtulmayı başaramadığını ve onu bekleme­
melerini söylediğinden, Dunont un beni daha önce görmediğini bilen 
la Guerin, hemen burjuva giysileri giymemi, sokağın diğer ucundan 
faytona binmemi ve Duponc’tan on beş dakika kadar sonra gelerek, 
rolümü iyi oynamamı, bir acemi terzi gibi davranmamı emretti. Tıim
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«idemi ban» verlkn yanm bardak **- 
bunlardan önce, cn y e ğ i n i z  bir büyük bardak bal-
«m. üstüne de etkdermı d^a ^   ̂^  ^  cn ,y, şehide yapıldl: A,. 

sam likörü ile do>dû ' ' " u a c a k  birkaç saatimiz vardı Aptal bir 
lahtan her şevi eksiksiz süzcn ama çok özenli hazırlan-
edayla geldim. Bern. ^ öyküvü ortava çıkaracak hiçbir şey
mtş olduğumdan " ^ “' ^ ^ „ r d ı l a f .  'Bakire mı?' diye sordu Du- 
kcffedemeyen para b ab ifl?  1 G u i f in  e [in , karnımın üzerine koya-
pont. " H a y ı r  oradan epL ,  Hiç ucanmadan yalan söylü-
rak. 'Ama d i ğ e r  yandan ^  gfteken de buydu. ‘Soyun, so-
vordu Neyse a amımti -1 eteklerimin arka kısmını kaldırdı,
, „ r «  o ~ *  w  h ® “  ı™ , düfı .™  a .  « ı
beni biraz kendi üzerine doğru egeren, şen
ettiği tapmağ. keşfetme olanağ. sağladı Adam inceledi. Bir ara kalçala- 
nma dokundu, iki elivle araladı ve şüphesiz gördüklerinden memnun 
kalarak, kıçın güzel olduğunu ve benden hoşnut kalacağım söyledi. 
Daha sonra yaşım, yaptığım iş ile ilgili birkaç soru sordu ve etkileyici 
saf ve temiz havamdan tatmin olarak, beni dairesine çıkarttı. Çünkü 
La Guerin in evinde, kendisinden başka hiç kimsenin girmediği ve içe­
risi hiçbir şekilde görülemeyen bir dairesi vardı. İçeri girer girmez ka­
pıyı dikkatle kapata ve bir süre beni süzerek, hiç bozmadan sürdürdü­
ğü o oldukça kaba ses tonu ve davranış tarzıyla benden kıçımdan hiç 
düzülmedigimin doğru olup olmadığını sordu. Rolüm bu tür bir söz­
cüğü bilmememi gerektirdiğinden, onu anlamadığımı söyleyerek tek­
rar ettirdim, istediğini anlamamamın mümkün olamayacağı bir volla 
gösterdiği için, daha once bu tür iğrençliklere teslim olduğumu dü­
şünmesinden dolay, oldukça luzgm, dehşet ve namus edas,vla cevap

a a * . " w i ı [ aJ b 3 CtCğİT  ? brm am i söyledi ve itaat et'
beni soydu. Kolalı mendilim d" "  ‘ ^  U J ,rJ" k
Adam kızdı. 'Şeytan eoısu,, , . V'  ,tUm boynum ortaya î lka  
meme isteyen oldu mu> !str h. .C,",l! ^ 5* Haykırdı. Eh! Sizden 
Hep bu meme gWcrme aWj J ^ _ bu yarat,kiar labrıml " f* * ™  

& cm memelerimi saklamak ko-



nusunda acele ettirdi, özür dilemek için yaklaşacak oldum, bu şekilde 
ona ön tarafımı göstereceğimi fark ederek bir kez daha iteledi: 'Ab! 
Kahretsin sizi çevirdiğim gibi durun dedi omuzlarımdan yakalayarak 
ve yalnızca arkamı görebileceği şekilde tutarak. ‘Allah kahretsin şöyle 
kalın! Ne organınızı ne de gerdanınızı istiyorum: Burada yalnızca kı­
çınıza ihtiyacımız var.’ Aynı zamanda ayağa kalktı ve beni karnımın 
üzerine yan yatık vaziyette yerleştireceği yatağın kenarına götürdü, ba­
caklarımın atasındaki çok alçak bir yere oturarak, bu düzenlemeyle 
başını tam kalçamın hizasına getirdi. Bir süre süzdükten sonra, kıçımı 
daha dışarı çıkaracak şekilde karnımın altına bir yastık koymak için 
kalktı. Yeniden oturdu, inceledi ve bunları önceden tasarlanmış bir 
şehvet oyununun ağırlığıyla, soğukkanlı bir şekilde yapıyordu. Bir süre 
sonra, iki kalçama birden saldırdı, araladı, ağzını açılan deliğe dayadı, 
anlaşılmaz bir şekilde yapıştırdı ve kısa bir süre sonra, aldığım emir 
üzerine ve duyduğum büyük ihtiyaç sonucu, hayatında görebileceği en 
patlamalı gazı gırtlağının en derinlerine gönderdim. ‘Peki küçük küs­
tah, ağzıma osurma cesaretini nasıl gösterebilirsiniz?’ dedi ve hemen 
ağzını yeniden yerleştirdi. ‘Evet mösyö’ dedim ikinci bir osuruk gön­
dererek, ‘kalçamı öpenlere böyle davranırım ben.’ ‘Eh peki! Gaz çıkar 
o zaman küçük kaltak! Kendini tutamadığına göre, istediğin kadar, 
yapabildiğin kadar gaz çıkar.' O andan itibaren kendimi tutmadım, iç­
tiğin ilacın yarattığı gazı çıkarmak için duyduğım isteğ anlatamam. 
Bu şekilde geçen yaklaşık on beş dakikanın sonunda, bir kanepenin 
üzerine yattı, beni kendine doğru çekti, kalçalarım hâlâ burnunun 
üzerindeydi. Ona bu ilahi hazzı tattıran işi bu duruşla devam ettirir­
ken, bir yandan da onu tahrik etmemi istedi. Gaz çıkardım... Bir par­
maktan daha kalın olmayan cinsel organının uzunca bir süre boşu bo­
şuna okşadım. Okşamalarımın ve osuruklarımın yardımıyla, sonunda 
organ sertleşti. Adamımızın aldığı haz git gide artıyordu, kriz ânı ah- 
lâk'izlığnı iki katına çıkarmasıyla anlaşıldı. Artık osurmama neden 
olan kendi diliydi. Dilini gelen havayı yakalamak istermişçesine anü­
sümün dibine kada: soktu, osuruklarımı üzerine yöneltmemi istiyor-
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t- c . artık verinde değildi ve sonunda kUÇuş 
du. Kendini kaybetu. ^  damja açık kahverengimsi sperm
çirkin organ parm aklarım* ^  ^  ^  çabuk gerl gclip yerjnj ^ 

damlasıyla ıslattı. Anı; j ğ u n  verme zamanını ancak tanıdı,
dığından. bana todjm ej« |utkm0iıu tatmin ermişliğinin ip cnç 
H om urdan ıyor, dom a j koyuyordu. Prestiji düşer düşmez
görüntüsünü tek ,  ̂ nnın ele geçirdiği kültünün

3 Ü L 1£ - r * — - * ”
İs t. daha öncekilerden daha çok seveceğim bir adam, dedi Pis. 

kopos “Ertesi gün veni biron altılık bulup bulamadığını biliyor mu­
sunuz?” “Evet monsenvör, buldu ve daha ertesi gun ise, çok daha gü­
ze! on beşlik bir bakire buldu. Çok az adam bu kadar para ödediğin­
den, yine çok azı bu kadar iyi hizmet alıyordu.' Bu tutku, bu tür aşın- 
lıklara son derece alışkın bu adamları ateşlendirdiğinden ve bunca ev­
rensel kabul gören bir zevki hamladıklarından, uygulamaya koymak 
için uzun süre beklemediler. Herkes tutabildiğini ve bulabildiğini ya­
kaladı. Yemek saati geldi. Duydukları tüm iğrençlikleri birbirlerine 
katmış gibilerdi. Dük, Therese’nin başını döndürdü ve ağzına boşalt­
masını sağladı. Dureet tum odaya gaz çıkardı. Bütün akşam altmıştan 
fazla osuruk sağladı. Kafasından her türlü çılgınlık geçen Curval tek 
başına eğlenmek istiyordu ve Fanchon. Marie, Desgrandes ve otuz şi­
şe Champagne şarabı ile dip odaya kapandı. Sonunda dördünü de ta- 
şıyaıal götürmek gerekti: Kendi pisliklerinde yüzerken bulundular.

b S T İ T ?  n t ,8" nı," 'lf sar™ ? dolaş bir haldeydi.
E T K İ  f “  * *  M  de pek fatkl, durumda de­

W  şey, yerli yenr,e t. , . , * “ '« « ıiu  gelem yapmışlar ve

Apollon Sarayının kapıların ı '̂ âtlran *a Duclos dışında herkes, 
langibi kendi pisliklerine dal ırj^  insandan çok domuz yavru-
olduğundan her biri yalnız ba ^ Sn^' ^ mzca dinlenmeye ihtiyaçları 
" tesi *cuı biraz guc p j j ^  ' Mmaya ve Morpheus’un koynunda 
fjn Şiftiler.



Yedinci Gün

Arkadaşlar, artık her sabah la Dudos’un derslerine katılmaya gitmek 
istemiyorlardı. Gecenin hazlanııdan yorgun, bu işlemin çok erken sa­
atte sperm kaybetmelerine neden olmasından korkarak ve bu seremo­
ninin şehvet oyunları ve nesneleri üzerindeki isteklerini çok erken tü­
kettiğine karar vererek, onlar yerine sırasıyla bir vurucunun gitmesine 
karar verdiler. Viziteler yapddı. Sekizi cezaya kaldığından genç kızlar­
dan yalnızca biri eksikti: Bu da tüm görevlerini yerine getirmeye alış 
mış, güzel ve çekici Sophie idi. Ona komik gelse bile her şeye uyum 
gösteriyordu. Ama gardiyanı Louison’a önceden haber veren Durcet. 
onun adını da sonunda cezalılar panosuna ve o korkunç deftere yaz­
dırmayı başardı. İyice incelenen tatlı Aline de suçlu bulununca sekiz 
genç kızdan, iki eşten ve dört genç oğlandan oluşan akşam listesi ha­
zırlanmış oldu. Bu işler tamamlandığında, ilk haftanın sonunda yapı­
lacak birleşme töreninden başka bir şey düşünmez oldular. O gün şa­
pelde herhangi bir mazeret izni verilmedi. Monsenvör dini giysilerini 
giydi ve tapınağa geldi. Kızın babasmı temsil eden Dük ve genç oğla­
nın babasını temsil eden Curval, Michette ve Gitonü getirdiler. Her 
ikisi de şehir giysileriyle olağanüstü görünüyorlardı. Ama ters givin- 
mişlerdi, yanı küçük oğlan kız gibi, kız da oğlan gibi giyinmişti. Bu 
konularla ilgili öngörülmüş düzen uyarınca, okuyucularımızın bu di­
ni törenin ayrıntılarını öğrenme zevkini bir süre daha geciktireceğiz. 
Tabii bunları açıklayabileceğimiz an da gelecek. Salona geçildi ve ak­
şam yemeği saatini beklemek üzere bu küçük sevimli çift ile odaya ka­
panan dört hovardamız, onları çırılçıplak soydular ve genç oğlanın 
organı fazlasıyla sertleştiğinden mümkün olan, ama diğer kullanımla­
ra saklanan bir çiçeğin solmaması amacıyla izin verilmeyen cinsel or­
ganın küçük kızın vajinasına girmesi olayı dışında, evliliğe ilişkin yaş­
larının elverdiği tüm törenleri gerçekleştirmeye zorladılar. Birbirleri­
ne dokunmalarına, okşamalarına izin verdiler: Genç Michette küçük 
kocasını okşuyor, Giton da ustalarının da yardımıyla küçük karısını 
uhrik ediyordu. Her ikisi de şehvet adına içinde bulundukları köleliği
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i in e  iz in  v e r d i ğ in « ,  k u ç u k  k a l p l e r i n ^  

fazlasıyla, yaşlan e m e ğ j y e n d ı . ik i  eş ^
o lu ş a b i ld in «  yaşama) b a  ^  ^  ^  h e rk e s b a ş r a n  ç lk tlğ ln . 

ne katıldılar, am a kahve u ^  Z i la m ir .  C u p ı d o n ,  Rosette ve 

d an  onları, o  g »  - ahv'  1 vu ]du | a r  B a c a k la r  a r a s ın d a  u y a r ı lm a  gü. 

C o lom be gibi u (y jJ  k o ca  ro lü n ü  üstlendi, D u k  ise ka­

n u n  o saatin in  m odası o  u . • o ld u |a r . K a h v e  iç ild iğ in d e n  be-

dm ... B irbirlerinin ^  ilen en , o n u  o k ş a y a n  ve k e n d in i  okşa­

r. sevimli ZcLsmıı. s u lrd i .  B u  « t a d a  I ) u r c e l  tc

kuvuk ^ c,,si,kicri uvs uiuy°'-
r S S İ M m *  boşalmadılar. A z  , . n r a  b i n  R o se tte -y e  d iğ td  

*  C o lom be ve sald ırd ı, M ichecte  v e  G i t o n a  y a p a k la r ı  g ıb ı ,  b u  se- 

V.mli çocuk lara  küçük  guzei elleriv le  k a r ın la r ın ın  o t e s ın e  g e ç e n  bu 

devasa o rgan lan  tahnic e tm elerin i söy led iler. B u  s ü re  z a r f ın d a  hovar­

dalarım ız  küçük  haz k ay n a k la rın ın  k ö rp e  v e  m u h te ş e m  d e l ik le r in e  

kolayca dokunabiliyorlardı. A m a y in e  d e  h iç  s p e rm  d ö k ü lm e d i .  A k­

şam  için fazlasıyla sperm e ih tiyaç ları o ld u ğ u n u  b i l iy o r la r d ı  v e  b u n a  

göre hareke t ettiler. O  sırada genç  eş le r k e n d i le r in i  k a y b e tt i le r ,  am a 

h e r  b iç im de gerçekleştirilen evlilik leri b ir  o y u n d a n  ö te y e  g eç em ed i. 

H e r biri on la ra uygun gö rü lm üş d ö rtlü y e  k a t ı ld ı  ve y e n id e n  ö y k ü sü n ü  

anlatm aya koyulan D u d o s ’u  d in led ile r:

İzin  verirseniz baylar, b u e ü n k u  ö y k ü le r im e  d ü n  a k ş a m  s o n  öy ­

küm deki para babası ile aşağı y ukarı ay n ı z e v k le re  s a h ip  b i t  a d a m  ile 

başlayacağım. Bu. yaklaşık a ltm ış  v a ş la rm d a  v e  k e n d i s in d e n  d a h a  yaşlı 

Olanlar d ış ın d a  k a d ın  is tem em e fa n te z is i  o la n  b i r  a r z u h a lc i  id i . La 

G u en n  ona, k ırışık  kalçaları tü tü n  n e m le n d i r m e y e  y a r a y a n  e sk i b ir

-  -  birmı ayar,adı- $e w t  dü?kü'
Çm ö n ü n d e  d iz çö k tü . A şkla bU  k m Ş  k ir l?  0İm U ?
a6 a n ı  açtı... Y ine gaz ç ı b n J d , T l  "  ‘m r n u n  oturulduğunda çoştu, 
vordu heyecanla. Bu arada b * ^ n e ^ ^ e n  kokulu rüzgarı an-
di Külotundan vaslı U neden olduğu taşkınlığa direneme- 
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Peki gaz çıkar hayatım!' diye haykırdı tüm gücüyle kendini uyararak, 
'Gaz çıkar canım! Bu körelmiş organın düş kırıldığından tek bekledi­
ğim de bu osuruklar zaten.' Tam anlamıyla çapkın ve şehvetten sarhoş 
hovarda, tanrıçasının bacakları arasında, tüm coşkusunu borçlu oldu­
ğu spemlerinden iki ya da üç damla kavbetti ”

Bu örneğin garip bir etkisi oldu! Kim bilebilirdi? Dört hovardamız 
aynı anda ve sanki aynı sözcüğü beklerlermiş gibi, dördülerinin vuru­
cularını çağırdılar, ihtiyarlara ve onların çirkin kıçlarına saldırdılar, 
osurmaları için ısrar ettiler, osurukları aldılar ve şölenlerde onları bek­
leyen hazların anıları olmasaydı, arzuhalci ile aynı sürede tatmin ola­
caklardı. Ama hatırlayıp kendilerini tuttular. Venüslerini başlarından 
kovdular ve Dudos devam etti:

“Bir sonrakinin üzerinde fazla durmayacağım bavlar...” dedi bu se­
vimli kız: “Aranızda bu konunun pek az meraklısı olduğunu bilivo- 
rum, ama her şeyi anlatmamı emrettiniz, ben de isteklerinizi yerine 
getiriyorum. Fantezisi, organımı kendi istediğim gibi okşamamı sey­
retmek olan, oldukça genç ve çok güzel yüzlü bir adam gelmişti. Ba­
caklarım açık sırtüstü uzanmıştım. O da önümde diz üstü çökmüştü, 
kalçalarımı, organımı tam karşısına gelecek şekilde iki eliyle kaldır­
mıştı. Bir ara salgılarımı yuttu. O kadar hoş tutuyordu ve öylesine gü­
zeldi ki boşalmıştım. O  da kendisini okşuyordu, dünyada hiçbir şey 
ona bundan daha çok zevk vermiyor gibiydi ve az sonra, dünyanın en 
sıcak ve en ateşli menisi kapladı her yanımı. Ertesi gün, kız kardeşim­
den hemen sonra Aurore yi çağırdı. Bir ayın sonunda hepimizi elden 
geçirmişti. Şüphesiz Paris’in tüm randevu evlerini dolaşıyordu."

“Bu fantezi, sizin de kabul edeceğiniz gibi baylar, bir zamanlar 
Guerin’in arkadaşı olan adarnınki kadar özel değildi. Guerin uzun sü­
re birlikte olduğu bu adamın tum şehveti, hatalı tohumlan ya da yu­
murtaları yemeye yönelmişti. Bir kız ne zaman istemeden hamile kal­
sa adama haber veriliyordu. Adam koşarak geliyor ve embriyoyu şeh­
vet içinde yutuyordu.”
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,  d ed i Curval, “Hayan da zevklen d e . r,
-Bu adamı tanıdım ben “ama bir o kadar emin oldu.

d J S w -  ’ £ £  i  '■ -fcki sau
ğum bir şey daha var». ^  boşalmayla sonuçlanacağına emi-
neden?" dedi CurvaJ. bu diğimiz Constance bunu yapma.
nim ve şu an hamüe oic ıg once dünyaya getireceğime vc bir
ma izin verirse, oğlunu z ^  veririm.” “O h! Hamile kadın,
sardalye gibi k i*  “ [ır W e Uiwnız...’ diye yanıt verdi Constan- 
latdan ne kadar nefret ettiği denle uzaklaştığınızı da anla-

S * U . W - » « -  « * » * * ■
d; ık ll ,™ h“ r“ d' *

öldürdüğürr yanılgısına düşmeyin. Bir kadını öldürmek .çın nede­
nim olması gerekmediğini bilmenizi isterim. Hele ki, sızın gibi bir süt 
ineği bana aitse, danasını doğurmasını engellerim." Constance ve 
Adelaıde ağlama,» koyuldular ve bu durum, Dük’im sevimli karısına 
karşı duvdugu nefreti ortaya çıkardı. Dük ise, bu tartışmayı kaldıra- 
mayıp Curvale, kendilinin de bebekleri onun kadar sevmediği ve 
Constance nin hamile olması halinde doğuramayacağı yanıtını verdi. 
Bu notada Constance nin gözyaşları ilc> kat arttı. Babası olan Dur- 
cet in kanepesinin üzerindeydi. Durcec de onu teselli edeceğine, der­
hal sesini kesmezse tekmeyi yiyeceğini söyledi. Zavallı bahtsız kız, 
gözyaşlarını kırgın kalbine gömdü ve şunlar, söylemekle yetindi: “Yü­
ce Tanrım! Ne kadar da mutsuzum. Bu benim kaderim, kaclanmam 
gerek bıl^orum AfUmşkta olan ve kanepesi üzerinde bulunduğu

«özvaslZ d  '"d“ 'l îa t aağian,anu'i «»aklanan Adelaıde de

hu için son derece kevifli Z d l b i r a t S  ^  7

imde Dudos öyküsüne şu sözlerle devam İ t , ' $ “ " ‘

“La Guerin’in evinde, özenle i 
'Çin açılan bir oda vardı T: 1 mı? ve yalnızca bir tek adam
hat az önce anlattığım [llrı, " , k*tM »  ve bu oldukça alçak ara 
m  »  sahip adama ayrılın,şn. Yanına bir hz



alarak, döşemede açılmış küçük bir kapıdan içeri giriyor ve başını üst­
teki odaya açılan bir deliğe yerleştiriyordu. Sözü geçen adamla odaya 
kapanan kızın onu tahrik etmekten başka işi yoktu ve ben, onun da 
Üzerinde, aynı işi bir başka adama yamvordum. Büyük bir gizlilikle 
yerleştirilmiş delik, kazara açılmış gibi görünüyordu ve ben, hem ti­
tizlikten hem de parkeye zarar verme endişesine sahipmişim gibi gö­
rünerek, adamımı yönlendirerek, meniyi tam deliğe ve tabii tam da 
bu deliğin altında bulunan diğerinin yüzüne denk getirmek zorun­
daydım. Her şey öyle özenle hazırlanmıştı ki, hiçbir şey görünmüyor­
du ve iş en iyi şekilde başarıyla tamamlanıyordu: Hasta tam burnu­
nun üzerinde yukarıda tahrik edilenin menisini gördüğünde, kendisi- 
ninkine de kavuşuyor, olay tamamlanmış oluyordu.”

"Bu arada, az önce size sözünü ettiğim yaşlı kadın yeniden ortaya 
çıktı. Bir başka şampiyonla ilgili bir işi vardı. Bu yaklaşık kırk yaşların­
da bir adamdı. Kadını çırılçıplak soydu ve yaşlı bedeninin tüm delik­
lerini yaladı. Arka ve ön deliklerini, ağzını, burun deliklerini, göbek 
deliğini, kulaklarını, hiçbirini unutmauı. İğrenç adam diline her gele­
ni yutuyordu. Bununla da kalmıyor, gevelediği pasta parçalarını tama­
men ericene kadar kadının ağzına veriyordu. İçtiği şarapların tadını 
emene kadar bekletiyor ve sonra alıp yutuyordu. Bütün bu süre zar­
fında organı öylesine güçlü bir ereksiyona ulaşmıştı ki, herhangi bir 
müdahaleye gerek kalmadan meni fışkırtacak gibiydi. Sonunda hazır 
olduğunu hissetti, ihtiyarının üzerine atılarak dilini kıç deliğine ola­
bildiğince soktu ve deli gibi boşaldı ”

“Ah! Kahrolası!” dedi Curval, “Meni akıtmak için illa ki genç ve 
güzel olması mı lazım? Tum hazlarda meniyi çeken kirli şeylerdir: 
Ne kadar kirli olursa, o kadar şehvet uyandırır” “Bize şehvet veren 
özsular hayvani yanımızı tahrik eder ve harekete geçirir... Yaşlı, kirli 
va da pis kokanların da salgıları, bizi tahrik edecek ve boşalmamızı 
sağlayacak araçları olduğundan kim şüphe edebilir?” Bu tez üzerine 
biraz daha tartışıldı ve vemekten sonra yapacak çok iş olduğundan.
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1 ması istendi- Her biri cezaya m a h k Ul# 
servisin biraz daha erkene m ^  ^  yjnc C£zaya kalm ii ^  

edilmiş genç kızlann su" ° f b i r l i k t e  salona geçildi. Bunlar 
oğlan ve iki eşle, yanı on « V£ Aline; dört oğlan, Narsis,
tanıdığımız sekiz kız dışını bekleyen hazların şehvetiyle
Cupıdon, Zelamır ve 1‘®" ^  miktarda şarap ve likörle tah-
Şimdiden sarhoş olan onfan bck]cdiği salona geçmek
rik olmayı başareu *  oimak istemeyeceği bir sır-
uzert. tomenın ^  masadan kalktılar. O  günün şöleninde

yâlnızca suçlular ve servis yapacak ihtiyarlar bulunacaktı. Herkes çıp­
laktı, herkes titriyor, herke ağlıyor, herkes kaderin, bekliyordu. Kol­
tuğuna oturan Başkan, Durcete her birinin adın, ve suçunu sordu. 
En az meslektaş, kadar sert olan Durcet defteri aldı ve okumaya ça­
lıştı, ama herşevi birbirine karışmıyordu. Kendini toplayamadığın­
dan, işi Piskoposa devretti. Arkadaşı kadar sarhoş olduğu halde ken­
dine hakim olan Piskopos, sırayla hepsinin adını ve suçunu okudu. 
Başkan suçlunun yaşın? ve gücüne uygun bir ceza belirliyordu, ama 
hepsi de fazla sert kalıyordu. Bu tören sona erdiğinde uygulamaya 
geçildi. Bize verilen planın burada cezalardaki şehvet oyunlarını an­
latmamızı engellemesinden dolayı üzgünüz, ama okuyucularımız da 
duymak istemezlerdi zaten Şu an için onları tahmin edemeyeceği­
mizi hissediyorlar. Bir şey kaybetmeyeceklerinden emin olabilirler. 
Tören oldukça uzun sürdü; Cezalandırılacak on dört kişi vardı ve 

J İ  P?andl- DörC « " " î ?chvet düşkünümüz de boşal-

hen şehvmen öiesıye vardıma irim *) I  ı ■ mubtesemdı. D ö rt vurucu onlara

nz rağmen, onları o d a l a r ı ^ T y e n l T '  B u n c a  ^ ana'
«■ yatağına Adelaîde'yi alacak ol r v i - T  "  beldiyordu ' 0  *e'
kalanlar arasındaydı ve Dük r ^  «tem edi. Kız cezaya
Wm menisini kaybeden adaı ^  ° y*esine cezalandırılmıştı ki,

Yerde b ırm m d e r in  ü zerine  se n i1 l '  ° n u  f-‘d a  g ö re m e y e c e k ti .
H$ “ r ,lc rek -y e r in i  D u d o s a  v e rd i .



S'ekiztnct Gün

Bir gün önceki olaylar nedeniyle, ertesi gün cezada kimse yer almadı, 
alamadı. Derslere vurucular üzerinde devam edildi ve kahveye kadar 
herhangi bir olay yaşanmadığından, bu günu bu saatten itibaren ele 
alacağız. Kahve Augustine, Zelmire, Narsis ve Zephire tarafından ik­
ram edildi. Bacaklara sürtünmeler başladı. Curval Zelmire ye ve 
Dükün Augustinr’ine saldırdı ve o gün nedense daha önce olmadığı 
kadar hoş, çekici alev alev olan güzel bacaklarını hayranlıkla seyretti, 
öptü. Dediğim gibi, şehvet düşkünlerimiz bu küçük sevimli kıçları 
güzelce öptükten, okşadıktan sonra ga7 çıkarılmasını istediler. Narsis 
istediğini çoktan almıştı bile. Zephire, Durcet’in ağzına bıraktı... Ne­
den onu taklit etmesinlerdi? Zelmire başarmıştı, ama Augustine çok 
çabalamış, kendini zorlamış, Dükün onu gelecek cumartesi bir gün 
önceki şekilde cezalandıracağı yolundaki tehditlerine rağmen hiçbir 
şey çıkaramamışa ve zavallı küçük tam ağlamaya başlamıştı ki, sessiz 
bir osuruk Düku tatmin etti. Havayı kokladı ve oldukça sevdiği bu 
güzel çocuğun bu marifetinden memnun, inanılmaz büyüklükteki or­
ganını bacaklarının arasına yerleştirdi ve tam boşalacağı anda geri çe­
kerek, iki bacağı birden ıslattı. Curval de Zelmire’ye benzerini yap­
mıştı, ama Piskopos ve Durcet küçük oyunlarla yetinmişlerdi. Öğle 
uykusundan sonra, o gün yaşını unutturacak şeyler giymiş olan Duc­
los un bulunduğu salona geçtiler. O ışık alanda gerçekten güzel görü­
nüyordu ve öykülerinden dolayı baştan çıkan şehvet düşkünlerimiz 
ona devam etme olanağı tanımak istemediler. Oysa kürsünün üzerin­
den kalçalarını göstermekten başka bir şey yapmamıştı. ‘Gerçekten 
güzel bir kalçası var...” dedi Curval. “Öyle ama dostum’ dedi Durcet, 
“daha güzellerini goraüğümü söylemeliyim." Bu sözleri duyan kahra­
manımız eteklerini indirdi, oturdu ve öyküsüne keyif almak isteyen 
okuyucularımızın zahmet edip okumasını önerdiğimiz aşağıdaki söz­
lerle devam etti.

‘Aklıma gelen bir düşünce ve bir olay baylar, az sonra anlatacağım.



düşünce çok basirtıvc.çmdc l>ulun. 
*l=as,z olaya neden o l m ^  MatUm Gnerin ın cv,nc gc|£.
duğumzavaUıhksonu^«. ,ıarcIyorsam da elimde yuz İv,, b||c 
li dokuz vıl olmuştu, s-* ^  ^  yalnlKa kendi çıkarlarını gozetcn
voktu. Son derece duzentu ^  ken(i|nc ayırmanın bir yolunu
bu kadın ücretimizin en az S ^  büyuk paylar istiyordu. Bu
her zaman buluyor ve . ba?ka bir mama tarafindan
durum k e y f i m i , srır|a kışkırtılıyordum. Fournitr'in 

T n l T u S S e r d e n  çok daha iyi durumda ve daha zengin. daha 
™ I hovardalar, Radığın , bildiğimden onun evıne gitmek üzere bi- 
r L iş  param, istemeye karar verdim. Bu düşüncem, sağlamlaştıran 
konu, bz kardeşimin kaybı oldu. Ona son derece bağlıydım ve içinde 
her şeyin onu hatırlatng, bir evde onsuz kalmaya devam edemezdim. 
Yaklaşık altı aydır, görüntüsü hır hoşuma gitmeyen, uzun boylu, zayıf, 
esmer bir adam kız kardeşimi ziyarete geliyordu. Birlikte bir odava çe­
kiliyorlardı. Burada ne yaptıklarını bilmiyordum, zira kız kardeşim ba­
na söylemek istemiyor ve delikten onları görebileceğim bir noktaya 
gelmemeye özen gösteriyordu Ne olduysa, güzel bir sabah odama gel­
di, beni öprü ve bu sevmediğim iri yan adamın onu kapattığını, kaderi­
nin böyle olduğunu söyledi ve tek öğrenebildiğim, bundan sonra kaza­
nacaklarını kalçalarının güzelliğine borçlu olduğuydu. Bunları söyle­
dikten sonra bana adresini verdi, Guerin ile hesabını gördü, hepimizi 
öptü ve gitti. Sizin de tahmin edeceğiniz gibi, iki gün sonra verdiği ad- 
ıcv  gittim, ama kimse ne istediğimi -.ulamıyordu. Kız kardeşimin 

r ankd‘m. görme zevkinden mahrum et-

kmd,ğ,mdaÎn haîn slnmğt,7 İ 7 ' ^  ‘ ^
* » .  Bu gizemli maceranın bir * *
memi istemediklerini anladım B I °  S111'“’ ama konuyu oğren-
mama yardımcı -aldu. amk s,zr J ^ l ' ı  * *  etkiledi ve karara var-
mayacağmagörc baylar, vaptı" *  Jrde^m^en söz etme olanağım ol- 
tnı. ne olduğunu ada blu ' ' i"1 lsnrmılar sonucu onu bulamadığı-
u ,  p tn ı  s ö y le y e b ili r im .”



“Buna inanının’ dedi la Desgraııdes, “çünkü seni terk ettikten son­
ra yirmi dört saat bile yaşamadı. Seni aldunlıyordu, o da oyuna geti­
r i l m i ş t i .  La Guerin nele1- olup bittiğini biliyordu.” “Aman Tanrım! 
Neler söylüyorsunuz!" dedi la Duclos. “Tanrım! Onu göremiyorsam 
da hayattı olduğunu düşünerek avunuyordum " “Maalesef yanılıyor­
sunuz..." diye yeniden söze başladı Desgrandes, “ama o size yalan söy­
lememişti: Bir servete kavuşacağını sandığı halde ölümden başka bir 
şeyle karşılaşmayacağı bu macerayı başına getiren kalçalarının güzelli­
ği, kıçının şaşırtıcı dikliğiydi.” “Ya iri yarı adam?” dedi Duclos. “Bu 
macerada maşaydı, kendi hesabına çalışmıyordu.” “Peki niye” dedi 
Duclos, “altı aydır düzenli olarak onu görmeye geliyordu?" “Onu al­
datmak için...” dedi Desgrandes, "Sen öyküne devam et, bu açıklama­
lar baylan sıkabilir, bu öykü bana ait, sıram geldiğinde anlatacağını.” 
“Yüreğiniz sızlasa da Duclos’ dedi Dük, “istemsiz dökülen birkaç 
damla gözyaşını zaptediniz, burada bu tür acılara izin vermiyoruz. 
Tek bir iç çekişte bile bulunmayacağız. Gözyaşlarını aptallara ve ço­
cuklara bırakın. Mantıklı ve bizim değer verdiğimiz bir kadının ya- 
naklanna yakışmıyorlar." Bu sözlerle kahramanımız kendini topladı 
ve çok geçmeden Öyküsüne dtvam etti.

“Size açıklamış olduğum iki nedenden dolayı kararımı verdim bav­
lar ve la Fournier bana daha iyi bir katacak yer, çok daha başka bir hiz­
met, daha zor olsa da daha zengin partiler, her zaman eşit paylaşım ve 
kısintı yapılmamasını vaad ettiğinden kararımı çabucak verdim. Ma­
dam Fournier büyük bir evde oturuyordu ve sarayı, beş genç ve güzel 
kızdan oluşuyordu. Ben altıncı oldum. Madam Guerin in evi için yap­
tığım gibi buradaki arkadaşları da önem sırasıyla tanıtmamı yerinde 
bulursunuz sanırım. Gelişimin ertesi günü bana iş verdiler, zira la Fo- 
urnier’in evinde çok iş vardı ve sıklıkla beşimiz ya da altımız günlere 
boıuyorduk. Şu âna kadar yaptığım gibi, çarpıcılıkları ya da kendine 
özgülükleriyle ilginizi çekebilecek olanları anlatacağım."

Yeni evimde gördügum ilk adam, yaklaşık elli yaşlarında bir ranti-
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. cök halde dizustu çöktürdü ve benjm
yeydi.Benib^ım>'-ı»Sad"P f  *  tutmam. emrederek. organ,nı
üzerime dızüstü yerleşti. , Bjrd(inlaiin, bile kaçırmadım. Ihtjyir 

t " " ' :  Mandmc, g^aranm ^ « ' ğ ,  kusma hissi ve yuz

ifadelerimle çok eğleniyordu.

l  - Modam Fourmer'iıı evmde, değişik zamanlarda 
"İsterseniz baylan ^  an|ataylm..; djye de_

başıma gelen „„ y  bunlar Bay Durcet’in hoşuna gitme-
•*">em.DucW  ....., u .,„ U m m alev*
y to tk  ve a n k tu t tm f f l  V n lu n J  « * " “ • v *  '
ği bir hazza yer vermemi isteyecek ve bende rlk kez onu can,ma şerefi.

nc kavuşacağım.

“Ne?” dedi Durcc, “B ana öykünde bir rol mü vereceksin?" “İster­
seniz bayım” diye cevap verdi Duclos sizin öykünüze geldiğimde 
bayları uyarırım." “Şerefim ne olacak? Ne?... Tüm bu genç kızların 
önünde, tüm iğrençliklerimi ortaya mı dökeceksin?” Herkes para ba­
basının endişesi karşısında gülerken, Duclos şu şekilde devam etti:

“Az önce sözünü ettiğim, yaşlı olduğu kadar iğrenç görünen bir baş­
ka şehvet düşkünü adam bana bu tutkunun bir başka türünü yaşara. 
Beni yatağın üzerine çıplak bir şekilde yatırdı, ters yönde üzerime 
uzandı ve bu şekilde, dilimle şehvet dokunuşları yaratmamı istedi. Bu­
nu ilk kez onunla yapıyordum. Beni yalıyor, tükürüğe buluyor ve tüm 
harekcdcrıylc kendisinden çok benim için çabalıyordu. İğrenç bir şe­
kilde hırpalanmadığım ıçin, ne yaparsa yapsın hareketsiz kalıyordum

zrîr " u  '""'"<*".ı».iıi<,T,
2  t r r r r  t ~  * * » ■ *  < * • • * . » »  *

»-i«» XXuX'L“dd“ •11
'» tun. gücümle cindim. Bir andan 1 , , ^ Ş t.rd ım , organ,-
uzatarak, hana anlattığı şekikl ■ ' kaM anmn üzerinden

a|n,amama rağmen hoslajU ° kswordum- B°vle bir tali-
««»"■Buonuç,li l ,Us.rvıldı'4 P«m ajnnı ıçınesok-
ISD ' füladijy sıvıyı ağzımda olabil-



diğincc biriktirdim  İş bittiğ inde »dam, Foumıere bugüne kadar onu 
bu kadar m em nun eden bir kız daha görm ediğin i söyleyerek gitti.”

“Bu maceradan kısa bir sure sonra, yetmiş yaşının üzerindeki yaşlı 
bir cadının odasında olup bitenleri merak ederken, bir parti yapacağı­
nı öğlendik. Bu tarz bir lapacının nc yapacağını merak ettiğimden, ar­
kadaşlarıma onun evinde de Madam Guerin’indekine benzer bir delik 
olun olmadığını sordum içlerinden biri evet cevabım verdi, beni bu­
raya götürdü ve iKımıze dt yer olduğundan deliğin önüne beraberce 
yerleştik ve işıc gördüklerimiz ve duyduklarımız... İki oda yalnızca bir 
paravanla ayrılmıştı ve bir kelimeyi bile kaçırmamak mümkündü. 
Oraya geleli birkaç dakika olmuştu ki, bu yeni Chloe’nin Daph- 
nis’inin geldiğini gördük. Adam altmış yaşının üzerindeydi. Ranti­
yeydi. Kendine özgü bir adamdı ve parasını güzel kızlardansa dökün­
tü fahişelerle yemeyi seviyordu. Çok iyi açıkladığınız bu zevkin özelli­
ğini anlayacaksınızdır baylar. Una derin bir saygı besleyen sevgilisinin 
yanma geldi. ‘Naz yapma yaşlı kaltak dedi yaşlı çapkın, ‘naz yapma da 
soyun... Önce dişlerin var mı onu görelim?’ ‘Yok mösyö, tek bir dişim 
bile kalmadı...’ dedi yaşlı kadın pis ağzını açarak... ‘Siz de bakın ister­
seniz.’ Bu sırada adam yaklaştı ve başını yakalayarak, dudaklarının 
üzerine hayatımda gördüğüm en ateşli öpücüklerden birini kondur­
du. Yalnızca öpmüyor, aynı zamanda emiyor, yutuyor, dilini pis ko­
kan gırtlağına aşkla daldırıvordu ve uzun zamandan beri böyle bir 
gün yaşamayan yaşlı kadın ona kendini tariti zor bir şefkade sunuyor­
du... ‘Hadi’ dedi para babası, 'hadi soyun!’ Ve bu arada kendi külotu­
nu çıkardı ve uzun süre dik kalacakmış gibi görünmeyen kara ve kırı­
şık organını ortaya çıkardı. Bu esnada yaşlı kadın da çıplak kalmıştı ve 
sararmış, kırışmış, bu konudaki fantezileriniz ne olursa olsun anlat­
mam halinde dehşete düşeceğiniz kadar cılız yaşlı bedenini sevgilisine 
utanmadan sunmuştu. Hovardamız iğrenmek bir yana tahrik olmuş­
tu. Kadını yakaladı, soyunmasını beklerken yerleştiği kolcuğa, üzerine 
Çekti, dilini bir kez daha ağzın- daldırdı ve geri döndürerek madalya­
nın ters yönüne düşkünlüğünü ortaya koydu. Kadının kalçalarına do-
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i  bunlara nasıl kalça diyebilirdim? Uy- 
kunuşunu açıkça gorduoı. <Jökü|en ¡ki kırışık bulaşık bezi... Na-
Ilıkların üzerim, dalgam 1 dudaklarını, sakladıkları iğrenç
sil oluna olsun, adam " jılını defalarca içme soktu veobü- 
ddı£n uzenne k|»< * > J| ¿ojaadıfc olu organa biraz can m .

yapmanatı burun bu çabalar boş, g-dc. Sem önceden uyardılar m,?’ 
‘Evet mösvöJ Pck yutman gerektiğini de biliyor musun? Evet k i  
peciğim, evet pilicim yutacağmı. yapacağın her şey, yalayıp vuraca­
ğım. O sırada hovarda, yatağa baş aşağı u .andı. Bu duruşuyla yumuşa­
cık organın, kadının ağzına yerleştirdi, gırdağına kadar soktu, haz al­
dığı iki bacağı yakalayarak omuzlarının üzerine yerleştirdi ve böylece 
yaşlı cadının uylukları arasına tamamen yerleşmiş oldu. Dili yeniden 
bu muhteşem deliğin derinliklerine yerli şti. Gül nektarını pompala­
mak isteyen arı bile daha şehvedi ememezdi. Bu sırada yaşlı kadın da 
onunla ilgileniyor, adamımız rahrik oluyordu ‘Ah işte!’ diye haykırdı, 
bu kösnül oyunun on beşinci dakikasında, 'Okşa, okşa kadın! Em ve 
yut, işte akıyor! Akıyor, hissetmiyor musun?’ Ulaşabildiği her yeri, ba­
cakları, vajinayı, kalçaları, anüsü öpüvordu. Dili her yere değmiş, her 
yeri öpmüştü. Yaslı kadın yuttu ve adam girdiği kadar yumuşak geri 
çık m v: ereksiyon olmadan boşalmış gibi görünen zavallı organla 
yaptıklarından dolayı gururluydu ve ona haz veren mide bulandırıcı

buknklp,y^1^ u " hlllda gÖrcmeyCCCSindcn mümkün olduğunca ça- 

*Yı vajiı kadın?* dedi Dük Dn.-L k ı

yaklaşık on alt, y a ş ı n d a slr‘L Bu 

kızdı. Onu 15 üzerindeki halini t  -  1 Vllcllt H " ' 1 oljn bır
olduğu adam ran-

kulaklarından tutarak sabitlcdi ». k lrasıllct* diz çöktıırdu. başım 
cıil vt  baııa çamura Uılanm ,ş bir be den



¡faha pis ve iğrenç görünen organını ağzına yerleştirdi. Zavallı arkada­
şım. körpe dudaklarına yaklaşan bu ığıenç parçayı görünce geri çekil­
mek istedi, ama adamımızın onu kulaklarından bir köpek gibi tutması 
boşuna değildi Hadi kızım dedi ona, ‘bunu yapmak çok mu zor?' 
Şüphesiz, ona itaat etmesini istemiş olan la Fournier’i çağırmakla teh­
dit ederek direncini kırmayı başardı. Kız dudaklarını araladı, geri çe­
kildi, biraz daha araladı ve sonunda, hıçkırıklara boğıılaıak bu iğrenç 
organı ağızların en naziğine aldı. ‘Ah, kaltak!’ dedi adam öfkeyle, 
‘Fransanın en güzel organını emmek için bir de naz mı yapıyorsun! 
İnsanların senin için temizleneceğini düşünmüyorsun herhalde? Hadi 
em kaltak! Badem şekerini ye!’ Bu saçma sapan laflarla ve karşısındaki­
ne verdiği mide bulantısından tahrik olan (gerçekten de bavlar, bizde 
yarattığınız iğrenme duygusu hazzınızı kamçılıyor) şehvet düşkünü 
adam hazdan kendini kaybetti ve zavallı kızın ağzına erkekliğinden 
kuşku duyulmamasını engelleyecek kanıtları bıraktı. Yaşlı kadından 
daha az itaatkar olan kız hiçbir şeyi yutmadı ve ondan çok daha fazla 
iğrendiğinden, midesindeki her şeyi anında kustu ve ona pek dikkat et­
meden üstünü başını düzelten hovardamız hızla odayı terk etti.”

“Sıra bendeydi... Öncekilerden daha şanslıydım... Aşk’ın kendisine 
düşmüştüm ve onu tatmin ettikten sonra bana, bu kadar hoş bir genç 
adamda bu kadar garip zevkler olmasından duyduğum şaşkınlıktan 
başka bir şey kalmamıştı. Geldi, beni soydu, yatağın üzerine uzandı, 
bana yüzünün üzerine çömelmemi ve son derece vasat organını ağ- 
zunla boşaltmaya çalışmamı emretti. Akmaya başladığını hissettiğim 
anda meniyi yutacaktım, hatta yalvardı bana. ‘Ama bu sırada boş dur­
mayın, benim boşaldıklarımı yuttuğunuz gibi, ben de sizinkileri yuta­
cağım. Bu güzel kıçı burnuma yapıştırın...' İşime koyuldum ve üç gö­
revimi birden öylesine büyük bir ustalıkla yapıyordum ki, küçük balık 
kısa süre içinde tüm öfkesivle ağzıma boşaldı, ben bunları yutarken 
Adonis’im de onu yıkadığım salgılarımı yutuyor ve sürekli kokuttu­

ğum osurukları soluyordu.”
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r  dedi Durcet, “gençliğimin çocuksu oyunların, 
•Aslında matmazel aeo ,ek “buğun bir kadın organı,

hatırlattınız.’ “A-h! A*11 Q ;jnu„lat nasıl işetebiliyordun on-
na bakmaya zor cesaret e> en ■ ^  tür iğrençliklere kalkışmak
ları?” “Doğru” ded i Durcet z pi şmanl ,k duyuyorum...

hoş değil... Bugün tum - y  ü coşkuyla... Bir an okşamak 
Muhteşem k * * T -  ^  “bu kutsal kıçlar sizden

g l S m l t a S  vaşattıU bana! Ey muhteşem kıçlar size bir kur­
banla ödeyeceğim günahlarımı. Tapınaklarınız üzer,ne yemın ederim 
ki bir daha hayatta dokunmayacağım size. Sonuncuyla yeterince tah­
rik olan şehvet düşkünü, veni geleni yukarıda anlattığımız tarzda uy­
gun pozisyona getirerek, son derece körpe ve kösnül anusunu emer­
ken küçük organını okşatn. Ama bu tür hazlardan bıkmış olan Dur­
cet. bu şekilde nadiren haz alıyordu. Organını fazlasıyla okşadılarsa 
da avnı durumda geri çekilmek zorunda kaldılar. Herkes onun kadar 
bahtsız değildi. Colombe, Zélamir, Brise-cul ve Thérèse ile birlikte 
odasına çekilmiş olan Dük muduluğunu ortaya koyan iniltiler çıkarı­
yordu ve buradan çıkarken sürekli tüküren Colombe, ziyaret edilen 
tapınağı konusunda şüpheye yer bırakmıyordu. Kanepesinin üzerine 
tüm doğallığıyla uzanan Piskoposa gelince, Adélaïde h in  kalçaları 
burnunda ve organı kızm ağzında, genç kadının dokunuşlarıyla ken­
dinden geçiyordu... Bu sırada Curval ayakta inanılmaz boyuttaki 
trompeti Heb.nın ağzında çoktan kendinden geçmiş boşahvordu. 
Asn.tamunu, neş duyusunun haz almasında olduğunu düşünen Dük 

ndın gece yemeğine kadar tutmak istivordu. ama içinde bulundu

£ . 7 ? £ ! ! £ * £ * ? * *  ' B“ » * '  hovardanın söalrn

<” ■ n“ j    - .h m ,,,™ , u ! 2 r r  j  h't
Kğe karş, çıkan engelleri aşmaktadır O i  ® U'£kfC VC bu *
mı? Yemin ederim, veldivimri- u . ^  n bunlar burada var 

akmad.memm, hep burada . ’ Ura,kk nesneler için bir kez 
ekledi para babası, "bana eöre mı -ı ı ’ Jr ,çm boşaldı. Zaten” dive 
w  R emUtlUİUİu’nnZ için temel bir şey eksik:



K arşılaştırm a zevki, zavallıları izlemekten doğar zevk. Bunu burada 
hiç göremiyoruz. Benim haz aldıklarımdan haz alamayan ve acı çeken 
birini görmekten dolayı şunları söyleyebilmenin hazzını alır insan: 
Ben ondan daha mutluyum. İnsanların eşit olduğu ve bu ayrımların 
olmadığı yerlerde muduluk olmayacaktır. Bu, hasta olmadan sağlığı­
nın kıymetini anlamayan adamın öyküsüdür.” “Bu durumda” dedi 
Piskopos, “sefaletin eziyet ettiği insanların gözyaşlarını izleyerek ger­
çek bir hazza mı ulaşacaksınız?” “Kesinlikle' dedi Durcet, “dünyada 
bu sözünü ettiğinizden daha etkileyici bir şehvet düşünemiyorum.” 
“Ne? Acılarını dindirmeyecek misiniz?” dedi Piskopos, Durcet’in 
güçlü bir haz için bu kadar ileri gidebileceğinden söz ettiğini duymak 
kolay değildi. “Dindirmekten kastınız ne?” dedi Durcet. “Yalnızca 
onların durumu ile benimkini karşılaştırmaktan doğan şehvetim, acı­
larını dindirmem halinde ortaya çıkmayacaktır, zira bu durumda, on­
ları içinde bulundukları sefaletten çıkar? ak bir an için de olsa be­
nimle özdeşleştirecek ve karşılaştırmadan doğacak mutluluğu onlara 
tattırmış olacağım." “Eh peki öyleyse” dedi Dük, “hayatım boyunca 
bana bu konuda benimsetilen iğrençlikleri açıklıyor bunlar. Bunları 
yapma nedenlerimi bilmeyenler beni katılıkla, vahşilikle ve barbarlık­
la suçladılar hep ama ben karşılaştırmadan muhteşem bir haz alıyor­
dum ve mutluydum.” “Gerçeği itiraf et!” dedi ona Dük, “burada uy­
gunsuz bulduğun iğrenç zevkler adına en az yirmi zavallıyı mahvettin 
sen.” “En az yirmi mi?” dedi Durcet, “iki yüzden fazla dostum. Bugün 
sadakalarla yaşamaya mahkum dört yüzden fazla aile var” “En azın­
dan bundan bir çıkarın oldu mu?” dedi Curval, “Neredeyse hepsinde 
ama her seferinde şehvet organlarımı uyandıran bir tür hainlikten 
yaptığım da çok oldu. Organım kötülük yaptığımda sertleşiyor. Kötü­
lükte içimdeki tüm haz duygularını uyandıran keskin bir çekicilik bu­
luyorum ve sadece bunun adına, başka bir şey beklemeden testim ede­
biliyorum kendimi," “Bu hazdan daha büyük bir çıkar düşünemiyo­
rum...” dedi, Curval. "Parlamentodayken, masum olduklarını gayet iyi 
bildiğim zavallıların asılması için yüzlerce kez oy verdim ve her sefe-
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J , • likle içimde haz organlarımı kısa surede alev
rinde, bu küçük adaletsizi ..........  hjssettim. Daha fazlasını yaptığ,m.
alev yakmaya başlayan tur _ «Su<un* dedi Dük Zephire’yi okşaya.
da hissettiklerimi sız duşunun. ^  or,k. “suçun kendisinde bas-

rak yavaş yavaş baştan çı duygulan ateşleyecek kadar çekici-
t ,  bı, n c  a v ~ a » ■ »  b i lc ,

m  - . .  a h -  J  „ d h , « i  m i»  H ™  » ' »cinsel istek doğurduğunu benden aaııa y '
Hırsızlık yaparken, adam öldürürken, bir ver. kundaklarken organ,- 
mm sertleştiğini çok gördüm. Bizi harekete geçirenin şehvet nesnesi 
değil, kötülük olduğundan eminim. Sonuç o arak, yalnızca koruluk 
sayesinde istek duyuyoruz, nesnesi sayesinde değil. Eger bu nesne kö­
tülük yapma olanağımızı yok etseydi, onun içtn istek duymazdık.” 
“Orası kesin' dedi Piskopos, “en iğrenç olandan duyulan büyük haz 
da buradan kaynaklanmaktadır. Hazzm suçtan doğurulması istenen 
ve suçun korkunç olmasını gerektiren sistemden asla uzaklaşmama­
mız gerekir. Bence baylar” diye ekledi, “bu sözünü ettiğiniz duyguyu 
deyim yerindeyse küçük suçlar için hissetmeme noktasına geldiğimi 
itiraf etmeliyim ve işlediğim suç yeterince felaket, yeterince kötülük, 
bir o kadar da dalavere ve ihanet getirmezse, bu duygu doğmuvor 
içimde artık. Peki dedi Durcet, “tasarladığımız ve burada sözünü 
ettiğiniz tarzda suçlar işlemek mümkün mü? İtiraf etmeliyim ki, be­
nim hayal gücüm her zaman yapabileceklerimin ötesine kayıyor. Her 
zaman yoklarımın bin katın, tasarlıyorum ve her zaman bana ötesi- 
miuyal ama yeteri, olanağı vermeyen doğadan nefret edivo-

iarTda ^  ^  ded' C-rval. ve “bun-

ve hiçbir şey ̂ issetmiyorsunuzHCahretsin 7 ^  * *  ^  ı ^ T
zenlemek, tüm evreni ondan mahr ı , gUncjC “ ld,n du‘
mek üzere kullanmak geçmiştir için"1 ya da dünyayı yok et-
zim . 6 Ç ?nr 'tinizden? Avl L m l.r „1__ I, ki.zim kendimizi adadığım,,., bir vıld ü ^  AmI buıdar sut  olmaİ1- bi’ 
Urdan bir düzinesini hallctmevle * ı VIP " i l  bulunan yaratık-
nun uzcn^  baştan çıktıkJanndın.'âkâ saPb n l'klar değil.” Bu- 
156 1 U<* klz b« durumu fark ettiğin-



den ve organlar dikleşmeye başladığından, son derece sert fışkırmalar­
la bunca eziyete neden olan bu likörü güzel ağızlara boşaltmaya git­
mek üzere masadan kalktılar. O akşam ağızlardan zevk almakla yetin­
diler. Yıiz değişik tarz keşfettiler ve tamamen sakinleştiklerinde, yeni­
den başlayacak gücü toplamak üzere birkaç saat dinlenmeye çalıştılar.

Dokuzuncu Gün

Duclos o sabah ihtiyarlı olmak, genç kızlara mastürbasyon dersleri 
için kullandıkları vurucular dışında birilerini vermek ya da yeterince 
eğitildiklerine inandıkları kızlara ders vermeyi kesmek gerektiği konu­
sunda uyanda bulundu. Bir çok nedenle ve göründüğü kadarıyla, vu­
rucu adıyla bildikleri genç erkekleri kullanmaları sonucu ihtivat gös­
termeleri gereken bazı entrikalara maruz kalabileceklerini, zaten bu 
genç insanların egzersiz için işe yaramadığını, hemen boşaldıklarını ve 
bu bayların kıçlannın beklediği zevklere daha uygun olduklarını söy­
ledi. Bu nedenle derslere son verilmesine karar verildi. Zaten araların­
da muhteşem mastürbasyon yapanlar vardı. Augustine, Sophie ve Co­
lombe başkentin en ünlü mastürbatörlerinin bileğinin ustalığı ve ha­
fifliği ile karşılaştırılabilir durumdaydı. Bu arada Zelmire en az yete­
nekli olanlarıydı: Yaptığı her şeyi çok yavaş ve beceriksizce yaptığı gi­
bi, şefkatli ve melankolik karakteri acdarını unutmasına izin vermi­
yor, her zaman üzgün ve karamsar görünüyordu. Kahvaltı vizitesinde 
ondan sorumlu ihtiyar cadı, onu akşam yatmadan önce Tanrı ya dua 
ederken görüp şaşırdığını söyledi. Kızı çağırttılar, sorguya çektiler, du­
asının konusunun ne olduğunu sordular. Önce söylemeyi reddetti, 
sonra tehdit edildiğini görünce ağlayarak, Tanrıya içinde bulunduğu 
namusuna saygı gösterilmeyen bu sürgün hayatından kurtarması için 
yalvardığını itiraf etti. Bunun üzerine Dük, ölümü hak ettiğini bildir­
di ve talimatnamenin bu konuyla ilgili maddesini okuttu. “Eh peki"
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. o  «nun yakardığım Tanrı merhamet edcr 
dedi kız, 'old“"“’ °cn ötKC öldürün beni ve ona adadığın, bu 
belki. Şerefi"1’ lekeleme <• ^  gun bunca zulümü görmtk
ruh en azından remiz uça .  £f j c||l u f),k ve sıcaklığın haki-
vc hissetmekten kurt ^ d a lar ım ız ın  fazlasıyla tahrik olmasına ne­
m ¡yetindeki bu yanı ckarctini bozmayı teklif edenler oldu,
den .sklu. Hemen oraı-' çjğnenemez kuralları hatırlatarak
ama Dük daha oncc S g ^  ^
kızı arkadaşları ile birlikte geleceK cuma cc
zava mahkum ermekle yetindi ve bu cezay. beklerken, dizler, üstünde 
geierek her birinin organım yarımşar saat emecek, suçunu tekrarlama- 
s, halinoe e havatm, kavbedecek ve kurallar tum sertl.ğryle uygula­
nacaktı. ¿asallı çocuk cezasının ilk bölümünü uygulamaya başladı 
ama bu seremoniyle baştan çıkan Dük, karar bildirildikten hemen 
sonra, kıçını uzun uzun okşadı, iğrenç bir canavar gibi tüm salgılarını 
bu Küçül, güzel ağzına boşalttı ve zavallı küçük, en küçük bir şikayette 
bulunmadan hepsini yuttu. Diğer üçü de sırayla tahrik edildiler, ama 
boşalmadılar. Herkesi reddettikleri için o gün fazla uzun sürmeyen 
olağan, oğlanlar ve şapel ziyarederinden sonra yemek yendi ve kahve­
ye geçildi. Kahve, Fanny, Sophie, Hyacinthe ve Zelamir tarafından su­
nuluyordu, Curval, Hyacinthe nin bacaklarına sürtünmeyi ve Sophi- 
c'yi Hyacinthc’nin bacakları arasına girerek buradan ç.kan organ,nı 
emmesini hayal cdiyord. Sahne çok hoş ve şehvetliydi. Organı sertle- 
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Ama ne kadar rezil olurlarsa olsunlar, sahip olduğunuz zevkleri tanı­
dıkça, ne kadar midenizi bulandırırsam o kadar hoşunuza gideceğimi 
anlamış bulunuyorum. Sizi temin ederim inanılmaz iğrençlikler duya­
caksınız, ama kulaklarınız bunlara alışkın, kalpleriniz sevmekte ve iste­
mekte olduğuna göre, daha fazla beklemeden konuya geçeceğim. Ma­
dam Fournier’in evinde, şövalye diye çağırdığımız bir uşağımız vardı; 
nedenini niçinini bilmem ama her akşam düzenli olarak bize garip ge­
len bir tören için evimize gelirdi: Külotunun düğmelerini çözer, her 
gün sırasıyla içimizden biri dışkısını içeri doğru iterdi. Hemen külotu­
nu toparlar ve bu pakede birlikte hızla çekip giderdi. Bu işlem sırasında 
kısa bir süre organını okşardı, ama boşaldığını hiç görmedik ve bu şe­
kilde külotunun içine soktuğu dışkı ile nereve gittiğini de bilmezdik."

“Aman Tanrım!” dedi duyduğu her şeyi yapmak isteyen Curval, 
“Külotumun içine sıçılmasını ve bütün gece böyle kalmak istivorum ” 
Ve Louisonu bu işi yapmak üzere çağıran yaşlı hovarda övküde anlatı­
lan zevki herkese göstereceğini bildirdi. “Hadi devam et...” dedi Duc- 
los’a ağır ağır kanepenin üzerine yerleşirken... “Gördüğüm kadarıyla 
bu gece bana eşlik edecek olan sevimli arkadaşımız Aline bu olası pek 
uygun bulmuyor. Oysa ben fazlasıyla hoşlanmış bulunuyorum.” Duc­
los öyküsüne şu sözlerle devam etti;

“Beni gönderdikleri şehvet düşkünü adamın evinde neler olacağı 
konusunda uyarılmıştım: bir oğlan çocuğu gibi giyindim. Yirmi ş aşın­
da, uzun güzel saçlı ve güzel yüzlü bir kız olduğumdan bu givsı bana 
fazlasıyla yakışıyordu. Çıkmadan önce külotumun içine Başkan ın 
kendi külotuna yaptığını koynuk konusunda ihtiyatlı davrandım. 
Adamım yatakta bekliyordu. Yaklaştım. Beni ağzımın üzerinden iki 
üç kez şehvede öptü. Gördüğü en güzel oğlan çocuğu olduğumu süs ­
ledi ve beni yakalavarak külotumun düğmelerini çözmeye çalışa. Bi­
raz direnmeye çabaladım. Asd amacım isteklerini kamçtlamaka. beni 
kendine bastırdığında başardı, ama taşıdığım paketi fark ederek kapıl­
dığı coşkuyu vc kalçalarımı nasıl kızarttığını nasıl tarif edeceğimi bile-



. , jp  dedi bana, ‘külotunuza mı yaptın^ 
nıiyorum* Nasıl, küçük «  ^  ^  hi]â arkam dönük ve kolların, 
An» bunu nasıl v a p a r s ı n ^ ^  tahrlk ettirdi, slrt,ma ya

aşağı doğru inik halde ’ . ke:ın üzerine fışkırttı menisini.*
pısn ve dilini ağzıma zorla sokar. [

Î 1 J ^ a n U r n m .  Ama biraz daha sabırh olursanız s,zln 

istediklerinize de geleceğiz adım adım.

-Daha keyifli bir başkasına geçelim...” dedi bana arkadaşlardan bi­
ri “Bir kıza ihtiyaç duymadan, tek başına eğlenen bir, vardı. Yan oda­
da. dört günden beri doldurmamız emredilmiş olan ve en az bir düzi­
ne dışkı parçasının bulunduğu delikli bir sandalye bulunduğunu bile­
rek, duvardA* deliğin önüne koştuk. Adamımız geldi... Yaklaşık yet­
miş yaşlannda bir çiftlik kahyası idi. Odaya kapandı, doğrudan istedi­
ği pamımü vavdığmı bildiği oturağa ilerledi. Aldı ve bir koltuğun üze­
rine oturarak, bir saat boyunca sahip olduğu zenginlikleri keyifle in­
celedi. Kokladı, dokundu, daha çok keyfini çıkarmak için tastan hep­
sini tek tek alıyor gibiydi. Sonunda coşkuya kapılarak pantolununun 
cebinden siyah bir mendil çıkardı ve tüm gücüyle salladı. Bir eliyle 
kendini uyarıyor diğeriyle oturağa bastırıyor, isteklerini ateşleyebile­
cek yığının keyfini çıkanyordu ama daha fazla dayanamadı. Bazen do­
ğanın, bizi en çok etkileyen aşırılıklarla bir sonuca ulaşılamayacak ka-

^  T ” ‘k  > k  •'» - organı hiÇbi, ¡JaUc

f e n t a t t 7 f d, ikl ' * k - 4  < * *  * İ .......

 -rtc boşaldı.* "tren dışkı yığınının uzcn-

”Bir diğeri benimle baş başa yemek •• J 
dolu on iki tabak konulmasını isre  ̂ c ^  maSaya aym yemeklerlc 
Çekti ve sonra bana onu tahrit ' lr-‘',v^  hepsini kokladı, içine
m  d e t m e m i  emretti.”



'Bir başka ger»; adam lavman başına para ödüyordu. Onunla oldu­
ğumda her birini kendi eliyle yöneteiği yedi lavman yaşadım. Kendimi 
birkaç dakika tuttuktan sonra boyum yüksekliğinde bir yere çıkıyor­
dum. adam da altıma yerleşiyordu ve bağırsaklarımda biriken her şeyi 
uyarmakta olduğu organının üzerine bırakıyordum "

Bütün gecenin aşağı yukarı anlattığımız tarzda pisliklerle geçtiğini 
tahmin etmek ve bu zevkin tüm arkadaşlarımızda varolduğuna, bunu 
en ileri götürenin Curval ın olduğuna, diğer üçünün de daha az tut­
kulu sayılmayacağına inanmak da pek güç olmayacaktır. Sekiz küçük 
kızın dışkıları geceyi doldurmuş ve törenlere bütün bunları oğlanlar 
üzerinde deneme*, de eklenm., ve ertesi gün daha hoş nesnelerle ilgili 
biraz daha makul öyküler duymak umuduyla daha büyük bir zevkle 
sona erişini gördüğümüz dokuzuncu gün de tamamlanmıştı.

Onuncu Gün

Burada aydınlığa kavuşacak başlangıç olaylannı hatırlıyor olmalısınız.

ilerledikçe, okuyucularımızı başıangıçta saklamak zorunda kaldığı­
mız bazı olaylar konusunda daha iyi aydınlatma olanağına kavuşuyo­
ruz. Örneğin, sabahlan çocukların odasına yapılan ziyaretlerin nede­
ninin bu ziyareder ve şapelde yaşanan hazlarla ilgili suçları cezalandır­
mak olduğunu söyleyebiliriz artık: Hangi cinsiyetten olursa olsun, 
özel izin olmadan tuvalete girmek yasaktı, bedensel ihtiyaçlarını on­
lardan istendiği şekilde giderene kadar beklemek zorundaydılar. Ziya­
reder birisinin bu kuralları ihlâl edip etmediğini tespit etmeye yarı­
yordu: O ayın sorumlusu tüm odalardaki oturakları tek tek inceliyor 
ve birini dolu bulması halinde ilgi sahibi derhal ceza defterine kayde­
diliyordu. Bununla birlikte, kendini tutabilen kız ya da erkeğe bir ko­
laylık sağlanıyordu: Bu kolaylık, akşam yemeğinden az önce, şehvet 
düşkünlerimizin bu ihriyaç aracılığıyla yaşayabilecekleri tatmin için
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||ItjıIdarı şapele gitmekti. Paketi korun^yj 
haz alm ak özere tuvalet ? * ? " m  gün içjnde. dostlarımızın h0Şüna 
başarmış diğerlen‘ bu 1Î’" ^ Kjın a  sonra ayrıntılarına gireceğimiz şe-
g,decek ve genellikle, en ^  ^  ^  b j r  ? e h v e t o y u n u n a  ^

kilde gıdenyorla rdı. . ^^yordu. Bir başka ceza nedeni daha 
olmanın cum yo* annı Andırdığım ız olay, dört dostumuzun 
v a r d ı .  Bide Seremonisi ( . j  kendini temizlemekle
birden hosvna «tmiyorfu. Utncgtn c
meşgul olması gereken kişilerden zevk alamıyordu. Durcet de ayn, şe- 
kildT erresi gün eğlenecekleri kişi konusunda sorumluluğu .ht.yara 
haber venyor ve bu kişileri yıkanmaları ya da başka bir yolla kend.Ieri- 
ne zarar vermeleri yasaklanıyordu. Bu işten nefret etmeyen iki kişi 
gerçeklcscırilmciuıe katkıda bulunuyorlardı. Temiz olmamaları konu­
sunda ’ apılan uyarıva rağmen cemiz gelen olursa, derhal ceza listesine 
yazılıyordu. O sabah Colombe ve Hebe nin başına geien de buydu. 
Bir gün önce, şölenler sırasında sıçmısiardı ve ertesi gün kahve sırasın­
da onlarla eğlenmeyi planlayan ve onları osurmalarını isteyeceği ko­
nusunda uyaran Curval, her şeyi olduğu gibi bırakmalarını özellikle 
belirtmişti.

Çocuklar yatmadan önce hiçbir şey yapmadılar. Sabah ziyareti sıra­
sında Önceden haber vermiş olan Durcet, onları pırıl pırıl bulunca 
çok şaşırdı. Hatıriayamadıklannı söyleyerek özür dilediler ve ceza def­
terine kaydedil, »melerini istediler. O sabah hiç kimseye şapel izni

İTr se l İ h  rlkrİde “ lataCakianmızda bunu hatırlamalıdır.) 
an '“dememek, öykülere de bırakmak istiyorlardı.

O gün gmç oğlanların mastürbasyon derslerini l ı
nldi. Çünkü gereksiz hale gelmişti Heosi P r“
¡eri k.dar ustalaşmış savdırdı. Zcphıre L  lT ^
k. tımuşaklıklannı da katıyordu R 'C '|e  becenklilikleriT 
ci,erle okşanıp da kanayıncaya karili 1 US.talaîmi* bu küÇük ve guzel 
«manma kadar dguıç Dlr ^  o] . J ^ y a n  organ azdı. Kahve 

o ombe ve Hebe tarahndan vap, ö  * Ktvwı Glton' Adoms’ 
16: ‘ nceden uyarılan bu dört ço­



tuk gaz oluşturacak ilaçlar almışlardı vc onlardan gaz çıkarmalarını 
ısreven Curval, fazlasıyla gaza kavuştu. Dük, küçük ağzı ona sunulan 
inanılmaz büyüklükteki organı tutmayı başaramayan Giton'a emdirdi 
organım Durcet Hebe ile sevdiği bazı iğrenç oyunları oynadı vc Pis­
kopos, Colombe'nin kalçalarına gömüldü. Saat altıyı çalıp, herkes 
yerleştiğinde la Duclo'un aşağıda okuyacaklarımıza anlatmaya başla­
dığı salona geçtiler:

“Madam Fournier’in evine, az sonra anlatacağım tutku ile ilgili oy­
nayacağı rol nedeniyle kısaca da olsa söz edilmeyi hak eden yeni bir 
arkadaş gelmişti. Bu la Guerin’in evinde yaşamakla birlikte arada sıra­
da la Fournier için de çalışan, bir kadın avcısı tarafından kötü yola dü­
şürülmüş genç bir işçi kızıydı. On dört yaşındaydı, kestane rengi saç­
lara, kahverengi ışıl ışıl gözlere, dünyada varolan en şehevi küçük yüze 
sahipti. Teni leylak kadar beyaz ve saten kadar yumuşak, oldukça düz­
gün ama biraz yağlıydı; sahip olduğu küçük kusur, Paris'te görülebile­
cek en körpe, en minyon ama fazlasıyla tombul bembeyaz kalçalara 
sahip olmasıydı. İlişkiye girdiği adam onun ilkiydi, zita her tarahndan 
bakire olduğuna şüphe yoktu. Tabii böyle bir parça evin önemli müş­
terilerinden birine ayrılmıştı: Bu, zenginliği kadar şehver düşkünlüğü 
ile de tanınan Fierville keşişi idi. Parmak uçlarına kadar her verinde 
gut hastalığının izlerini taşıyordu. Tanınmayacağı giysiler içinde gele­
rek odaya kapandı. Ona gerekli olacak tüm malzemeler hazırdı. Kü­
çük kız içeri girdi... Adı Eugenie idi. ilk âşığının biçimsiz vüzünden 
biraz korkarak gözlerini yere indirdi vc kızardı. ‘Yaklaşın, vaklaşıri de­
di ona hovarda, ‘Yaklaşın ve bana kalçalarınızı gösterin.’ ‘Mösvö...’ de­
di konuşması yasak olan çocuk. ‘Hadi, hadi dedim!’ dedi yaşlı hovar­
da. ‘Bu küçük bakireler en beteridir zaten; kıç görmek isteyeceğimizi 
anlamazlar. Hadi soyunun, soyunun!’ Sonunda küçük kız, son derece 
itaatkar olacağı konusunda söz verdiği Madam Fournier in hoşuna 
gitmeme kaygısıyla ilerleyerek, arka taranm yarı yarıya açtı. ‘Daha vu- 
karı, hadi daha yukarı!’ dedi yaşlı hovarda. ’Bunu benim yapacağımı 
f i  sanıyorsunuz?’ Sonunda, güzel kıç tamamen ortaya çıktı. Keşiş
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İd m a d an  d u rm a s ın ı  e m re t t i .  Ç o c u ğ u  e ğ ^  
göz ucuyla bakarak  k im i ^ d ,  Ve  y a tağ a  d o ğ ru  b a s t ı r a ra k
bacaklarını gerdirerek, ara k o c a m a n  o rg a n ın ı  E u g e n ie ’n in

ön tarafında tamamen ^ k bu güzel çocuğun sıcaklığında*
güzel kıçına örterek c e öpücüklere geçti. Daha kolay
biraz olsun fayda a un güzel kalçaları mümkün ol-
ö p e b i l m e k  için d,z çoktu v e * .d  £  8
ducu kadar açık tutarak, dilim ve ağzım ı nı
ÎJ lam .şlar, oldukça güzel bır kıçınız var Kakanızı yapalı çok oldu 
mu?' 'Az once mesv....’ dedi küçük iz. Madam gelmeden önce bu 
konuda ihtivadı olmam, istemi?«/ 'Ah, ah!... Demek bağırsaklar^  
da hiçbir şev yok...’ dedi hovarda. 'Eh peki, göreceğiz. Bir ş.rınga ala- 
tak sütle doldurdu, oyuncağının yanına geldi, çevirdi ve batırdı. Euge­
nie, adamın üzerine ata biner gibi oturması ve varını yoğunu üstüne 
bo?altması konusunda önceden uyarılmıştı. Zavallı çekingen yaratık 
ona söylendiği gibi oturdu kendini zorladı, şehvet düşkünü adam 
kendini tahrik ediyor, ağzını deliğin üzerine tamamen yapıştırmış, bu­
radan boşalan değerli likörün bir damlasını bile kaçırmıyordu. Her 
şeyi büyük bir dikkatle yalayıp yuttu ve tam son yudumunda boşal­
maya başladı. Kendini kaybetmişti. Ama neredeyse tüm gerçek hovar­
daların illüzyonlarının yıkılışını izleyen bu ruh halleri bu keyifsizlik­
leri nedendir? Keşiş ,şi biter birmez küçük kızı sert bir hareketle uza­
ğa fırlattı Burada sayın keşisin sütten başka bir şey istemediğinin altı­
nı çizmek gerekir. Adam homurdandı, yeminler etti, sövgüler savur­
dupara ödemeyeceğini, bir daha asla gelmeyeceğini, bu tur küçük ve- 
fc ler yüzünden zor h-uc e. cıı.ğmi söyledi ye bunlara, burada küçük

başka ny .gu  d Jed L *  "  ^  ^  4 n ,4 ' B U  flrSatIVİa i,m lcrC*

4 « k b o k  kldar da nazik bır adam:
din, sabredin monsenyör...’ dedi D I ™ y‘y r de vat!” “Sabre" 
niz düzen içinde sürmesine izuı verin ° * . ° ykumüz Mz,n de « Rdl8i' 
düşkünlerini de göreceksiniz" '0*ünü ettiğiniz özel şehvet
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[Bu bölüm yirmi gecede, saat yedi ve on arasında 
yazıldı ve 12 Eylül 1785’re tamamlandı.]

—Bölümü tersten okuyun. Bundan sonraki 
bölüm en sona eklenebilir.—

“İki gün sonra, sıra bana gelmişti. Önceden haberdar edildim; otuz 
altı saattir tutuyordum kendimi. Kahramanımız, Kral’ın önceki gibi 
gut hastalığı her yerine dağılmış yaşlı papazlarından biriydi. Onun ya­
nına çıplak, ama cinsel organ ve göğsü büyük bir özenle kapatmış hal­
de gitmek gereKiyordu. Bu koşula çok dikkat etmem gerektiği, bu bö­
lümlerde en küçük bir açıklık görmesi şanssızlığına düşmem halinde, 
onu boşaltma noktasına asla getiremeyeceğim söylenmişti. Yaklaştım. 
Arka tararımı dikkatle inceledi. Bana yaşımı, gerçekten fena halde sı 
ma ihtiyacı içinde olup olmadığımı, dışkımın türünü, yumuşak mı 
sen mi olduğunu ve onu heyecanlandırdığını fark ettiğim başka 
onlarca soru sordu. Çünkü yavaş yavaş organı dikiliyor ve o da bunu 
görmemi sağlıyordu. Yaklaşık dört parmak uzunluğunda ve iki ya da 
üç parmak kalınlığında olan bu organ, parlaklığına rağmen, varlığın­
dan şüphe etmemek için gözlük takmak gerekecek kadar küçük ve 
acınasıydı. Yine de adamımın isteği üzerine tuttum ve dokunuşları­
mın arzularını fazlasıyla tahrik ettiğini gördüm. Hemen kurbanını 
harcamaya koyuldu. ‘Bana sözünü ettiğiniz şu sıçma isteği çocuğum 
dedi bana, ne kadar gerçek? Çünkü aldatılmayı sevmem. Göreceğiz 
arkanızda gerçekten pislik olup olmadığın t göreceğiz.’ Bunları söyle­
dikten sonra, sağ elinin orta parmağını tamamen içime sokarken, sol 
eliyle organında yarattığım ereksıyonu destekliyordu. Sondaı yapan 
parmağı onu remin ettiğim ihtiyacın gerçekliğine ikna etmek ıçm taz- 
la öteye gitmek zorunda kalmadı. Dokunur dokunmaz coşkm a kapıl­
d ı-  'Aman Tanrım!’ dedi, ‘beni aldatmıyor. Tavuk yumurdavacak... 
Yumurtanın kokusunu ılıyorum!’ Keyiflenen yaşlı hovarda beni ar-
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l kendimi tutmam iyice imkansız hale 
kamdan öptü. V a p t . g ı bu|unan makinava oldukça benzer 
gelmişti: beni burada, şape ı ^  rar;iftı-n tam gözünün öııündcy- 
bir makinanın üzerine çıkarttı... ^  vazonun içine pislemem ge.
di. Burnuna iki üç parma uza 1 hazırlanmıştı ve sık sık kulla-
rekiyordu. Bu mekanizma u a<̂ ^  ^ r n l a  bu carz bir macera va
nılıyordu, zira ya ancı ar a . j  yoktu. Kıçımın yerleş-
samak üzere Foumier m evine ugramaaiKi P ' - J
Î “ dairenin hemen altına konul, «ı, bır koltuk bu adamın tah- 
nvdı. Beni doğru pozisyonda görür görmez, yerme ycrieşn ve başla-

A L u ,. „„.rıık duvuidu. Adanı derin derin solu­mamı emretti. Once birkaç osurun, »uy uıu» .........
du. Sonunda dışkı göründü; kendinden geçti Pisle kuçugüm, çıkar 
meleğim!' diye haykırdı ateşlenerek. 'Dışkının o güzel popondan na­
sıl çıktığını göster bana...’ Ve vardım ediyordu... Parmaklarıyla anüsü­
me bastırarak fırlamayı kolaylaştırıyordu. Kendini tahrik ediyor, inli­
yor, şehvetten sarhoş oluyordu ve onu kendinden geçiren hazzın aşırı­
lığı, çığlıkları, soluk alış verişleri, dokunuşları, her şey beni hazzınm 
doruğunda olduğuna inandırdı ve başımı çevirdiğimde minyatür or­
ganının az önce doldurduğum vazoya birkaç damla sperm boşalttığını 
gördüm. Bu seferki öfkeye kapılmadan gitti. Onu yeniden görme şe­
refine kavuşacağımı söylediyse de aynı kızı iki kere görmediğini bildi­
ğimden bunun gerçekleşmeyeceğinden emindim.”

“Bunu hayal edebiliyorum..." dedi Başkan, kanepe arkadaş, Ali-

“ Z l Î ' T  u  “bİ: kl‘W1 bİrden kullanmak için yoksunluk içinde yanı bizim bulunduğumuz l ı ı -
'Sayın Başkan” dedi Piskopos. “s e s i n i Z Z  ° i
an sertleştiğini anlatıyor.” Ah- Tabii ° rgan‘m'
bır gaz bile verme k.barhğtm göstermeyen I L. “ v J ,‘
opuyorum." “Demek sizden daha muti kalSaIannl
-Şiııiz olan bayan bana dunvamn ** Piskopos, “çünkü

f  ’ Hadi sessiz olun mösvö. s e t s a j ^ -  7  T  1)01 ma,zcmcsini sun' 
1 boğulmuş gıbndi. “Sessizlik 1° Dük. sesi başını örten 

radayız bir şcy|LT vanm!kl,„C” l"!lk.k n a o ls^>! Dinlemek için bu-

5ev yapmadığını mı166
y * p n u k  içjn  değd .. - «5e n  b !(_b ır '



söylemek istiyorsun?” dedi Piskopos, “bu üç dört kıçın arasına yalnız­
ca dinlemek için mi serildin yani?” “Hadi hadi, hakkı var. Devam et 
Duclos, bu saçmalıkları dinlemek yapmaktan daha iyi, insanın kendi­
ni koruması gerek.” Duclos veniden başlaman ki, kendi dördüsünün 
ortasında, şehvet içinde, Augustine tarafından tahrik edilirken, Sop- 
hıe, Zephire ve Giton ile anlatılanlara çok benzer tarzda küçük saç­
malıklar yapan Dükün alışılagelmiş boşalma haykırışları ve küfürleri 
duyuldu. “Ah Tanrım” dedi Curval, “bu kötü örneklere katlanamıyo­
rum. Tam bir boşalma sağlayacak birini tanımıyorum; bu küçük fahi­
şe” dedi Aline’ye bakarak, “az önce hiçbir şey yapamazken, şimdi on­
dan istenen her şeyi yerine getiriyor... Neyse vazgeçtim. Ah! Çok gü­
zel sıçıyorsun oğlum, çok güzel sıçıyorsun, ama boşalmayacağım." 
“Gördüğüm kadarıyla baylar, sizi kendinden geçiren ben olduğuma 
göre, toparlamak da bana düşüyor, bunun için emirlerinizi bekleme­
den öyküme devam edeceğim.” “Yo! Hayır hayır” dedi Piskopos, 
“Başkan gibi değilim ben. Spermlerim beni zorluyor ve mutlaka ak­
ması gerekiyor.” Bunu söyledikten sonra, herkesin önünde, bize veri­
len emre göre henüz açıklayamayacağım, ama şehvetinden spermlerin 
rahatsız ettiği restislerden hemen fışkırmasını sağlayan şeyler yapmaya 
başladı. Therese nin kalçaları arasına gömülmüş olan Durcet’in hiç 
sesi çıkmıyordu, doğası gereği diğer ikisinin yaptıklarını reddeder gi­
biydi, zira normalde ona ilgi gösterildiğinde hiç de sessiz kalmazdı. La 
Duclos ortalığın sakinleştiğini görünce kösnül öykülerine devam etti;

“Bir ay sonra, az önce anlattığıma oldukça benzer bir iş isteven bir 
adamla berrber oldum. Bir tabağın içine pisledim. Adam tabağı bur­
nuna götürdü, bana hiç dikkat etmeden kitap okurmuş gibi göründü­
ğü bir koltukta oturuyordu. Sövdü saydı, onun önünde böyle şevler 
yapmak için son derece küstah olmam gerektiğini söyledi ama bir 
yandan da dışkıyı kokluyordu, dışkım burnunun dibinde dururken 
saçma sapan laflar eşliğinde boşaldı. Beni yeniden görmeye geleceğini 
ve benimle bir işi daha olduğunu söyledi.”

a. lf>7



ndaki kadınlarla benzer bir şölen di*. 
“Bir dördüncüsü vermiş y » J '^ . ^  u)|11|a j} rutrugunu da gör- 

zenliyordu. En »z doksan T1»** üzerinc ata biner gibi binmiş
dünı. Bir kanepenin üze rine  7  uzcr,ne bırakırken neredeyse
olan yaşlı kadın, yaşlı dış (tahrjk ediyordu.”
hiç b o ş a l a m a y a n  yaslı kırışık g

• • Ar oldukça özel bir başka eşya daha vardı: Bu, 
“La Fornıer m evin 0(unk .erinin tam altında olacak

başka bir odada J»un ır a g en adamın bedeninin bu-

iS tr S a d a v d ım  ve bacaUan atasına diz çökmüş elimden geldi- 
gnce organını uvar,yordum. Bu seremoni, yaptıklarının ne ,şe yaraya­
cağın, bilmeyen halktan bir adamın sandalyenin bulunduğu odaya 
girmesi, üstüne yerleşmesi ve doğruda, adamımın yuzune düşecek 
boklarını bırakmasından ibaretti. Ama bu adamın, bu rezil eğlenceye 
çok daha fazlasını karabilecek bir köylü olması gerekmekteydi; ayrıca 
yaşlı ve çirkin olmalıydı. Adamı önden gösteriyorlardı ve bu özellikle­
re sahip değilse istenmiyordu. Hiçbir şey görmediysem de her şeyi 
duydum: Şok anında adamım boşaldı, dışkılar yüzünü kaplarken me- 
nisi de benim gırtlağımı dolduruyordu ve oradan çok iyi hizmet gör­
müş edasıyla çıktığını gördüm. Tesadüf sonucu burada kullanılan 
genç adamla karşılaştım: Duvar ustası olarak hizmet veren Auverg- 
nat'I, iyi ve dürüst bir adamdı; yalnızca bağırsaklarındaki artıkları bo­
ş ıharak kuş kadar hafif ve keyifli hale gelereK birkaç elcü kazanmış ol­
maktan ço, .„urluydu. Çirkinliği korkutucu bovuttavd, ve kırk yasın 
üzerinde görünüyordu" ‘

‘Tanrıyı reddediyorum* dedi Durcet “zatm ™ l  ı j
budur." Vu, *  ulufen <n vashs,. There e '  n  S
çekildi, ttofac dıkık., re r «  la ^ g r a m le s  ile odasına

*  Ön“  olduğu a ş ı r d ı k u T ^ / f ^ ’^  d , yUİdu; donu*te 
Yemek servis edildi. Akşam vemefo anlatmak istemedi.

geçti; fanteziler kurmuş olan a r k a d a ^ ,  !!ı * * * *
gibi bu arada eğlenmek yerine farklı t sonr» her zamanki
W }tlcrcdafiild-lar.DükHerkul.



Marraine, kızı Julie, Zelmire, Hèbè, Zélarmr, Cupidon ve Marie ile 
dipteki odayı aldı. Curval onunla kalması gereken her zaman korku­
dan titreyen ve onu sakinleştirmekten çok uzak olan Constance, 
Fanchon, la Desgrandes, Brise-cul, Augustine, Fanny, Narsis ve 
Zèphire ile öykü salonunu kapattı. Piskopos, o akşam Martaine'yi al­
masından dolayı intikam almak istediği Düke sakadatsizlik etmek is­
teyen la Duclos, Aline, Bande-au-ciel, Therese, Sophie, sevimli küçük 
Colombe, Céladon ve Adonis ile toplantı salonuna geçti. Durcet ise, 
toplanarak halılar ve minderler döşenen yemek salonunda kaldı. Sev­
gili eşi Adélaïde, Antinoüs, Louison, Champville, Michette, Rosette, 
Hyacinthe ve Giton ile kapandı. Şüphesiz bu düzenleme sonucu şeh­
vetleri iki katına çıkmıştı. Çünkü o akşam akıllarında tek bir fikir var­
dı... Hiçbiri uyumadı. Odalarda yaşanan pislikler ve iğrençlikler hayal 
edilemezdi. Gün ağarmasına doğru yeniden masaya oturmak istediler, 
zira gece boyu fazla içmişlerdi. Masada darmadağınık ve yer gözetme­
den yerleştiler. Uyandırdıkları aşçılar haşlanmış yumurta, soğan çor­
bası ve omleder göndermişti. Yine içildi, ama Constance hiçbir şevin 
dindiremediği bir acı içindeydi. Curval’in durmadan büyüyen zavallı 
karnına nefreti giderek artıyordu. O  gece şölenler sırasında darbeler­
den uzak kalmıştı, zira yavrusunun büyümesine izin vermeye karar 
vermişlerdi; dediğim gibi, daha kötü muameleler tasarlıyorlardı. Dur­
cet ve Düke, yani babası ve kocasına yakınmaya kalkıştı. Onu şeytana 
havale ettiler ve daha erdemli ve daha dürüst bir insan olmak gibi hoş­
larına gitmeyen özelliklerden vazgeçmesi gerektiğini söylediler: İşte 
aldığı karşılık bu oldu. Ve yattılar.

On Birinci Gün

Oldukça geç kalktılar ve o gün İçin alışageldikleri seremonilerin hep­
sini iptal ederek, yataktan kalkar kalkmaz masaya oturdular. Giton.
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„rafından servi, edilen kahve saatI 
Hvacınthe, Augıunn* ve pufıet. Augustıne nın gaz çıkarması 
oldukça sakır, grçri. Bu arada> ağzlM vap„ rmak istedi,
konusunda ısrar etti ve Duy Radıklarından tatmin oldular.
Dahr ö n c e  hiç denemedikler'^ ^  bjba jmm yüzüne bir düzine
A llah tan  Aug. scine hazırlı , orfiın ın ın  s e r t le ş m e s in e  n e d e n  ola- 
kadar bıraktı. O vle  ki, neres > , j  |n  k a lç a la r ın ı  o k şa m a k la
caknCum l ve Piskopos ise, ıkı jaçukog v

vetin d ile r  ve ovKu salonuna geçıls-i.

-Bana bak' dedi bir gün bana bizimle kaynaşmaya başlayan küçük
Fugen e kerhanede gefirdiğım alt, ay onu pek 
İL... 'Bak Duclos dedi eteklerini toplayarak ladam Fournıer 
bütün gün bu kıçla dolaşmam, istiyor’ Bunu söyledikten sonra, bana 
küçük kıç deliğin, kapatan bir parrrzk alınlığında bir bok tabakas, 
gösterdi. 'Bununla ne sapmanı istiyor?' diye sordum ona. Bu, akşama 
gelecek yaşlı bir ihtiyar için!* dedi, adam kıçımda bok görmek istiyor­
muş.' ‘Eh iyi o zaman dedim, mutlu olacak demektir, çünkü bundan 
iyisi can sağlığı. Madam Fournier ın dışkılarını bu amaçla kalçasına 
buladığını anlattı. Yaşanacak sahneyi merak ettiğimden, bu güzel kü­
çük yaratığı çağırdıkları anda deliğe uçtum. Gelen bir keşişti, ama ko­
daman dediklerimizden. Citeaux nun emriııdeydi. Yaklaşık altmış 
yaşlarında, şişman, iri yan, sert bir adamdı. Çocuğu okşadı, ağzından 
öptü ve ona yeterince temiz olup olmadığını sorarak, durumunu 
anlamak etmek için kızı soydu. Söylediklerinin tersiyle karşılaştı, ona 
böyle konuşmasını söylemişlerdi. ’Küçük kaltak bu ne!’ dedi keşiş du­
rumunu görünce. Bu kadar pis bir kalçayla bana temiz olduğunuzu 
d em ey e  nasd cesaret edersiniz? Kıçınız, yıkayal, en az on beş gün

â k ın d a  mısınız: Zira si-

X w r r ,  IİL’İK" -  *  ü şec e k  ’ Bu sözleri
jv te r le n  genç kızı yatağa tt tı  ve ik i eliyle aralad.ft, l  I l .

na dızüstü Çöktü, önce durumu ivicc m | P  ^ « ı n ı n  hızası- 

dc heyecanlanıyor, organı sertleşiyordu 7  G‘t g ''
«da çalış,yordu. O kadar coşkuva L- UriU1’ dlÜ’ her Verl a?m
l 7fl ' 1‘rnıi tl ki, güçlükle konuşabili­



yordu. Sonunda meni fişkırdı: Organını yakaladı, tahrik etti ve boşa.- 
dı. Ama şehvet düşkünü adam bununla yetinmedi. Bu şehvetli aşırılık 
onun için yalnızca bir başlangıçtı. Yeniden ayağa kalktı, küçük kızı ye­
niden öptü, kocaman pis bir cinsel organ göstererek, onu tahrik etme­
sini istedi. Bu iş onu yeniden isteklendirdi. Arkadaşımın kalçasına ya­
pıştı, yeni öpücükler kondurdu ve bundan sonra yaptıkları beni de alt 
üst ettiğinden ve benim giriş niteliğindek alanıma girmediğini dü­
şündüğünden bunları, pek tanımadığı bir şehvet düşkününün aşırılık­
larından söz edecek Madam Martaine'ye bırakıyorum. Sizden gelecek 
ve yine sizin kurallarınız gereği cevap verme iznim olmayan soruları 
önlemek üzere baylar, bir başka detaya geçiyorum.”

“Bir dakika Duclos...” dedi Dük. “Üstü kapalı sözlerle konuşaca­
ğım: Böylece cevapların kurallarımıza aykırı olmayacak. Keşişinki bü­
yük müydü ve bu, Eugenie için ilk miydi?” “Evet monsenyör bu ilkti 
ve üstelik Keşişinki neredeyse sizinki kadar büyüktü " “Ah! Ne güzel” 
dedi Durcet, “ne güzel bir sahne, görmek isterdim doğrusu ”

“Bir başkası ise akla gelebilecek en garip fantazive sahipti. Delikli 
sandalyenin oturağında tek bir damla idrar olmayacak şekilde dört 
parça bok bulmak istiyordu. Onu bu hâzinenin bulunduğu odaya tek 
başına kapatıyorlardı. Asla yanına bir kız almıyordu ve her tarafın 
hiçbir yerden görülmeyecek ya da fark edilmeyecek kadar sıkı sıkı ka­
patılmış olmasına büyük özen gösteriyordu. Daha sonra harekete ge­
çiyordu. Ama olanları size anlatmam olanaksızdı. Çünkü onu gören 
olmamıştı. Bildiğimiz tek şey ondan sonra odaya girenlerin oturağı 
boş ve son derece temiz bulduğuydu: Bu dört boku ne yaptığını şeyta­
nın bile anlatmakta güçlük çekeceğini tahmin ediyorum. Belki yalnız­
ca bir yerlere atıyor, belki de başka bir şey yapıyordu. Ama bildiğim 
bir şey varsa, bu yaptığı şeyi kimsenin tahmin edemediğiydi. Fourni- 
er’den tek istediği, bunları ne yapacağını sormadan ve en küçük bir 
açıklama istemeden dört bok parçası bulmasıydı. Bir gün, ona söyle­
yeceklerimizden ne kadar etkileneceğini görmek, bu etki sonucunda
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I hir bilgi edinmek için, ona verdığimiz 
bokların kaderi konuşundu D * ^ ia n ım ş  birinin olduğunu
bokların  son derece sağlımız ı ^  vine de bu boklan atmaktan
soviedik. Bize hiç kızmadan g Sorullnmızda daha ileri gitmek is-
başka b ir  ?ey yaptığı anlaşılıyor ■ f4 l | a s ın l öğrenmemiz müm-
tedığimiz zaman, bizi susturdu

.H  nmbu kadar” dedi Duclos. Yarın ko- 
*Bu akşam Size an ^  ba?Ka b,r hıkave anlatacağım.

a l r j ü c e l t t i g n i l  hoş zevkle ilgili anlatacak, sızı oyalayacak an- 

tak iki üç günlük öyküm kaldı baylar.

Az önce sözü edilen adamın boklar, ne yaptığı konusunda fikir yü- 
riittülcr ve birkaç tez ileri sürdüler... Duclos tan aldığs lazzı ıet sm 
görmesini isreyen Dük, kadınla hangi şehvet oyunlarıyla haz aldığını ve 
kadının onu tatmin etme konusunda sergilediği rahatlığı, ustalığı, süra­
ti ve yanında sarf ettiği güzel sözleri tüm topluluğa gösterdi. Akşam ye­
meği ve şölenler oıdukça sakindi ve akşama kadar herhangi bir olay 
geçmediğinden un ikinci güne la Duclos'un öyküleriyle başlayacağız.

On İkinci Gün
“Başlayacağım yeni öykü“ dedi Duclos. “beni bir an için de olsa bav­
lar, kişisel detaylara girmek zorunda bırakıyor. Hazlar bazen onu vara-

^  ivi anlardabilir. Stz, ytrmi binnci vaşıma 
m-Esmerdim, ama bıına rağmen cildim i l l i  

lıktaydı. Başnn, kaplayan ,„an,Imaz ¡ E r e f  i" ? ^  ^  
bukleler halinde kalçalarıma kadar iniyordu r  M  T
gunuz gibiydi ve hep çok guze[ dururdu r  ^  Îİmdİ g° rdÜ'
gun, uzun, zarif ve benzersizdi Arka ta, r ' 1° i U!UUm biraz daha dol‘ 
düşkünleri arasında oldukça i|Ei rek „ l  ' °  S“"1“  Schvet

bu tarz ‘i in bulunabilecekler arası H* f 1"' bericcsln dedlğ‘ $>' 
,72 aSlndaenbbyüleyicisiydı. Paris'te
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fc,u kadar biçimli çok az kadın vardı. Kalçalarım dolgun, yuvarlak, ol­
dukça yağlı ve çok az tombuldu. Dolgunluğu güzelliğinden hiçbir şey 
eksiltmiyordu. En küçük biı harekette bu r,adar hayran olduğunuz ve 
¡izin gibi bir kadının en çekici yanı olduğuna inandığım küçük gülü 
ortaya çıkarıyordu. Şehvet oyunları içinde bunca zamandır yer alıp da 
bu kadar körpe kalmam inanılmazdı. Doğanın bana verdiği akıl al­
maz dinginlik, körpeliğimi destekliyordu. Erkekleri pek sevmiyor­
dum. O güne kadar tek bir kişiye bağlanmıştım. Hovarda bir ruh taşı­
mıyordum. Garip bir şekilde öyle yaşa) ıp gidiyordum... Size biraz ku­
surlarımdan da bahsetsem iyi olacak. Ben hayatta hep kadınları sev­
dim baylar, bunu asla saklamadım. Kadınlara bittiğini söyleveıı sevgili 
arkadaşım Madam Champvill - kadar değilse de haz almak konusun­
da kadınları her zaman erkeklere tercih ettim ve kadınlar duygularım 
üzerinde maço şehvet oyunlarından daha etkili oldular. Bunun dışın­
da, çalmayı sevmek gibi bir kusurum oldu: Bu çılgınlığı ne kadar ileri 
götürdüğüme inanamazsınız. Dünya üzerindeki varlıkların eşit olması 
gerektiğine ve bu eşidiği de ancak ve ancak güç ve şiddetin sağlayabi­
leceğinin doğanın ilk kanunu olduğuna tamamen inanarak, kaderimi 
değiştirmeye ve bu dengeyi mümkün olduğunca kendim sağlamaya 
çalıştım. Ve bu lanet olası çılgınlığım olmasaydı belki bugün hâlâ iyi­
liksever bir ölümlü olarak kalırdım.”

“Hayatın boyunca çok hırsızlık yaptın mı?” diye sordu Durcet. 
“Şaşılacak kadar mösyö... Eğer çaldıklarımı saçıp savurmasaydım bu­
gün zengindim,” “Peki daha açık olabilir misin?” diye devam etti 
Durcet. “Hiç kapı kırdın mı, güveni suiistimal ettin mi, açıkça aldat­
tın mı?” “Yapılabilecek her şeyi yaptım” dedi Duclos. “Öykülerimin 
sırasını bozmamak için avnntılar üzerinde durmayı düşünmüyordum, 
ama bunun sizi eğlendirebileceğini gördüğümden, daha sonra bu ko­
nuda ayrıntı vermeyi unutmayacağım. Bana her zaman bu kusuruma 
bir yenisini eklememi sövlediyseler de bunun için çok kötü bir kalp 
gerekiyordu. Ama bütün bunlar benim hatam mıydı? Kötülükleri ya 
da mükemmeliyetleri doğadan almıyor muyduk ve onun duyarsız kıl-
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J ı time yumuşatabilir miydim? Hayatımda n,  
d,jı bu kalbı kendi *m ağladığımı hatırlıyorum. K,z
kendimin ne de dığrt j ,  en küçük bir acı hissetmedin,,
kardeşimi sevdim v U jr.l, olduğuma sız de şahit oldu.

" W  ' ' E K S İ S n  öldüğünü göreceğim ve tek daml, 
nUZ' , . ın_ tlt4m, • “jue. böyle olmak gerek...” dedi Dük, “mer­
hamet budalalara özgü bir erdemdir. İnsan biraz dikkat ettiğinde, bi­
ze şehvetten başka bir şey kaybettirmediğim gorur. Ama bu kusurla 
b çok suç işlemiş olmalısın. Çünkü doğrudan acımasızlığa götürür 
seni değil mi?” “Monsenyör" dedi Duelos, öykülerimizle ilgili belir- 
İvdiğiniz kurallar size her seyi açıklamamı engelliyor. Bu konulan ar­
kadaşlarıma bıraktınız. Size söyleyecek tek bir sözüm var: Onlar gö­
zünüze çok daba şehvet düşkünü görünecekler ve ben hiçbir zaman 
onlar kadar olamayacağım." “İşte, adii olmak diye buna denir' dedi 
Dük. "Hadi devam et.. Sana sınırlar çizen biz olduğumuza göre anla­
tacaklarınla yetineceğiz, ama baş başa kaldığımızda özel küçük oyun­
lar konusunda merhamet etmeyeceğimi unucma.”

“Sizden hiçbir şey saklamayacağım monsenyör. Beni dinledikten 
sonra, bu kadar körü bir insana biraz iyilik bahşedebilecek misiniz?” 
“Tüm bu kusurlarına rağmen vt her şeyden öce, insanlığa hakaret ni­
teliği taşıyan ve doğadan aldığımız tüm gururu azaltan, rahatsız edici 
saygı duygusun,, bütünüyle yadsımak anlamında, dediğim gibi, tüm 
bu kusurlarla seviyordu arkadaşlarım beni ve erkeklerin çoğu ben, isti­
yordu. DAucourt adındaki b„ çiftlik ahl , . c , 
maya geldiğinde mc beni istedî Yaban Í  V° " n " c tA < P‘‘rtI yip' 
fazlara da sık sık geldiğinden evd -k I ^  S'bl '
nrmak isteyen madam, iki vu„ , „ ' T  Ç°. "• B,zi mutlaka 
herhangı bir erkeğin sevdiğini görnı i * T "  .İWifciniz vc tljhj önce 
mı istedi. Bu olayı ayrıntılarıyla <2. ' ^ l ?Cyicrı om "> 'Çİn saklanu- 
¡ « « ^ b u s u z J a i ; , , , , , , ^  v É S ”' 1, "  11 -  ; "
, "  Ku/Cl bir .aralık sın,m ıdıûı; " 0urn*c r ' °na dahj önce bu

ertim ve yukj| °'> a nezaket,nden do­
' Uco,ırt yaklaşık elli yaşlarında,
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jijman, yağlı, ama güzel yüzlü, zeki bir adamdı ve onda en çok hoşu­
ma giden, beni ilk andan beri etkileyen nazik karakterinin yumuşaklı­
ğıydı. D’Aucourt, ‘dünyanın en güzel kıçına sahip olmalısınız diyerek 
beni kendine doğru çekeri ve elini etekleı-:min altından arka tarafima 
götürerek, ‘ben bu işin erbabıyım. Sizin görünümünüzdeki kızlar her 
zaman güzel bir kıça sahip olurlar. Eh peki! Bakalım haldi mıyım?’ di­
ye devam etti bir an yoklayarak. 'Nasıl da körpe, nasd da yuvarlak!’ 
Ustalıkla arkamı döndürerek bir eliyle eteğimi belime kadar sıvadı. 
Diğeriyle kalçalarımı yokluyordu. İstediği tapınağı incelemeye kovul­
du. Aman Tanrım!’ diye haykırdı, ‘hayatta gerçekten çok kıç gördüm, 
ama bu gerçekten en güzellerinden biri... Şunu yesem... Yalayıp yut- 
sam... Bu gerçekten ama gerçekten çok güzel bir kalça... Eh! Söyle ba­
na küçüğüm, bunu daha önce söyleyen oldu mu sana?’ ‘Evet mösyö.’ 
‘Size dışkınızı çıkarmanızı isteyeceğim söylendi mi?' ‘Oh! Mösyö, 
söylendiğine emin olabilirsiniz.’ ‘İşi biraz daha ileri götüreceğim’ diye 
devam etti, ‘tamamen sağlıklı değilseniz tehlikeli olabilir.’ ‘Mösyö’ de­
dim ona, ‘istediğiniz her şeyi yapabilirsiniz. Yeni doğmuş bir bebek 
gibiyim; güven içinde hareket _debilirsiniz.’ D ’Aucourt bu giriş ko­
nuşmasından sonra beni kendisine doğru eğdi. Hâlâ kalçalarımı avrık 
tutuyordu. Ağzını ağzıma yapıştırdı ve on beş dakika boyunca tükü­
rüğümü yuttu. Biraz -meni- fışKirtmak için yeniden başlıyor ve az 
sonra aşk içinde pompalıyordu. ‘Tükürün, ağzıma tükürün’ diyordu 
aralıklı olarak. 'Tükürükle doldurun onu.’ Ve dilinin diş etlerimin 
üzerinde dolaştığını, mümkün olduğunda derinlere gittiğini ve buldu­
ğu her şeyi çekmek ister gibi davrandığını hissediyordum. ‘Hadi’ dedi, 
organım sertleşiyor, asıl işimize bakalım.’ Böylece bana organıyla ilgi­
lenmemi emrederken kalçalarımı incelemeye koyuldu. Yaklaşık üç 
parmak kalınlığında, beş parmak uzunluğunda, oldukça sert ve yerin­
de auramayan bir organ çıkardım. 'Elbisenizi çıkarın' dedi bana 
DAucourt. ‘Ben de külotumu çıkaracağını... Yapacağımız tören için 
kalçalarınızın serbest olması gerekiyor.’ İtaat edildiğini görür görmez: 
Korsenizin altında kalan bluzunuzu' diye devam etti, ‘iyice kaldırın
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. Yatağın üzerine karın üzeri vatın.' Daha so„ra 
ve korsenizi çıkarın... >a e  ̂  ̂^  görüntüsıınden sarhoşa dön-
bır sandalyenin is ot“ (; ^ j u .  g ır an araladı onları ve dilinin, 
düğü kalçalarımı okşamaya  ̂^  ^  ^ istemediğini anlamak üzere 
tavuğun gerçekten >'lım"  m bissettjm. Size onun sözlerini
mümkün olan er, j n  ^  ^  mu dokjnmuyordum. Ortaya çıkardı- 

organım yavaş hareketlerle kendis, tahrik ediyordu, 

î î d i  çocuğum' dedi, işimize bakalım. Dışkı W ,  unu hissettim, d,- 
şan vavaş vaş çıkaracağınız, unutmayın. Ben,m işim uzun sürer faz­
la acele etm< in. kalçalarınıza vuracağım... Kuçuk bır şaplak sız, ,kın- 
mamz konusunda uyaracaktır.' Kült nesnesine mumkun olan en uy­
gun pozisyonda yerleşti. 'Bu kadar mösyö' dedim ona sonunda, artık 
boşuna ıkınıyorum.’ ‘Gerçekten bitti mi küçüğüm? O halde, artık bo­
şalmam gerek. Evet küçüğüm, bu güzel kıçı döverek boşalacağım. Oh 
Tanrım! Bana nasıl da haz veriyor! Bundan daha muhteşem bir zevk 
yaşamamışnm hayatımda, bunu heı yerde söyleyeceğim. Ver meleğim, 
ver de şu güzel kıçı biraz daha emeyim, biraz daha yiyevinı Parmağını 
yeniden içime soktu. Bu »ırada kendisini tahrik ediyordu. Hovarda 
coşkusunu tamamladığını sandığım binlerce pis laf ve yeminle meni- 
sini bacaklarımın üzerine boşalttı. Sonra oturdu, beni yanına aldı, il­
giyle seyrederek kerhane hayatından sıkılıp sıkılmadığımı ve beni bu 

tan ıkıp almak isteyecek birini bulmaktan memnun olup olma­
yacağa sordu. Guç olan, yapt,m ve hiç de ilginç olmavan b ir  detayla
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her gün düzenli olarak içimi boşaltmam ve günde iki kez üstüne sıç­
mam esastı. Bu sayı beni korkutmamalıydı. Çünkü beni yemekten 
padayacak hale getirecekleri için, bazen iki verine üç kez dışan çıkma 
ihtiyacı bile duyacaktım. Para babası, pazarlığımıza güvence olarak 
bana çok güzel bir elmas verdi, öptü, Fournier ile ilgili ayarlamaları 
halledeceğini ve ertesi sabah hazır olmamı söyledi. Beni almaya bizzat 
kendisi gelecekti. Az sonra herkese veda etmiştim. Kalbimde hiç piş­
manlık yoktu, zira bağlılığı reddediyordum. Yalnızca altı aydan beri 
çok özel bir ilişkim olan Eugenie için üzülüyordum... Yine de orayı 
terk ettim. DAucoutt beni çok iyi karşıladı. Artık benim evim olacak 
çok güzel bir daireye bizzat yerleştirdi. Kısa sürede tamamen benim­
sedim burayı. Her gün, balıklar, istiridyeler, salamuralar, vumurralar 
ve her türlü süt ürünlerinden oluşan çok sevdiğim sayıstz yemeğin bu­
lunduğu dört öğün yemeğe mahkumdum. Ama aslında o kadar zarar 
görüyordum ki, öfkeyle söylenmeye başladım. Sıradan bir öğünüm 
inanılmaz miktarda beyaz tavuk eti ve değişik şekillerde pişirilmiş ke­
mikleri çıkarılmış av eti, az miktarda yağsız kasap eti, biraz ekmek ve 
meyveden oluşuyordu. Sabah kahvaltısında ve gece yatmadan önce 
bile bu et türlerinden yemem gerekiyordu. Bu saatlerde bana ekmek 
verilmiyordu ve D Aucourt, son zamanlarda çorba dışında her şevi ye­
mekten vazgeçtiğimden yakınmaya başlamıştı. Öngörüldüğü üzere, 
bu rejim sonucu her gün iki kez son derece yumuşak ve normal bir ye­
mekle olamayacak derecede lezzetli boklar çıkarıyordum. Buna inanı­
labilirdi, çünkü adam uzmandı. Bu işi sabah uyandığında ve gece yat­
madan önce yapıyorduk. Ayrıntılar az önce anlattıklarımla aşağı yu­
karı aynıydı: Önce uzun süre ağzımın emilmesine izin veriyordum. 
Ona her zaman doğal halde ve hic yıkanmadan sunulmam gerekiyor­
du. Daha sonra ağzımı çalkalamama izin vardı. Zaten her seferinde de 
boşalmıyordu. Yaptığımız düzenleme onun tarafından herhangi bir 
sadakat gerektirmiyordu: D ’Aucourt beni evinde dayanıklı bir yiye­
cek, bir dana eti parçası gibi bulunduruyor, her sabah değişiklik yap­
mayı yeterli görüyordu. Gelişimden iki gün kadar sonra, bazı şehvet
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metresivse, veğeni olarak tanıştırdığı, on alcı yaşında, gun kadar güzel 
bir oğlandı." Yemek servisi, bir parti Üe meşgul olduğum asma katta 
yapıldı. Yemek lezzeu. olduğu kadar neşeli de geçti ve matmazel ve 
oğlanın benimkine benzer bir rejimde olduklarını tark ettim. Yemek 
sırasında karakterler ortaya döküldü. Kimsenin D'Erville kadar ho­
varda olması mümkün olamazdı. Gözleri, sözleri, davranışları, her şey 
şehveti hatırlatıyor, hovardalığı çağrıştırıyordu. Despres çok soğuk­
kanlı görünüyordu, ama fehvetperesdik, hayatı boyunca ruhunu ele 
geçirmişti. Keşiş ise rasdayabileceğiniz en gururlu ateistti. Neredeyse 
her cümlesinde küfürler savuruyordu. Matmazellere gelince, onlar da 
sevgililerini taklit etmekteydi.. Gevezeydiler, ama yine de oldukça 
hoştular. Genç adam bana güzel olduğu kadar salak göründü ve ona 
tutkun görünen du Cange arada bir şefkatli bakışlar fırlatıyordu.

sırasında kavboidu've s ö d İ Î  T T ' l ' İ  ^  ^  ^  ^  ^  
DAucourt u veni keşfinden doUv, « t k  ^
W ™  olup olmadığın,, g erçek te  I  ^  g “
nm!' dedi para babası n  g S‘9P s,Çmad‘£>m> 'Tan' 
madığını ve paramız gibi y° " Un ,k‘ " A rim ud-1 •»>» gayrl ol’
biliyorsun.’ ’Ah, Tanrım' Taman u m  ^ tcnllklc paylaşacağımız. 
na d o n e rek, başka bit odava r  °  ‘ dedl D'Erville ve derhal ba- 

rcn ^ange iştahça şövle d e d i^ f j 'j121 Önerdi' Tereddüt ettiğimi go- 
^ i  *ladi matmazel, burada naz ya-



pılmaz. Bu arada ben de sizin sevgilinizle ilgileneceğim.' Gözlerimle 
so rgu lad ığ ın ı d'Aucourt bana onayıama işareti yaptığından, yaşlı müs­
teşarın peşinden gittim. İşte bu adam ve sonraki iki olay, bu akşam 
anlattıklarım arasında en güzel öyküleri oluşturacak ve sizin zevkleri­
nizi yansıracak Üç bölüm olacak ”

“Baküs dumanlarıyla bir havli baştan çıkmış haldeki D'Erville, oda­
ya çekilir çekilmez beni büyük bir istekle ağzımdan öptü ve fazlasıyla 
geri çıkartma ihtiyacı duyacağım üç dört Aı şarabı yudumu aktardı. 
Soydu ve baştan çıkmış bir hovardanın bütün şehvetiyle arka tarafımı 
inceledi. Daha sonra bana DAucourc un seçimine şaşırmadığını, çün­
kü Paris'in en güzel kıçlarından birine sahip olduğumu söyledi. Birkaç 
osurukla başlamamız için yalvardı ve yaklaşık yarım düzineye kavuş­
tuktan sonra kalçalarıma dokunup sert bit harekede aralarken, ağzım­
dan öpmeye başladı, ‘istiyor musun?’ diye sordu bana. ‘Fazlasıyla isti­
yorum’ dedim. ‘Eh peki güzel çocuğum dedi bana, ‘bu tabağa dışkınızı 
bırakın bakalım.’ Bu iş için beyaz porselen bir tabak getirmişti. Ben 
ıkınırken o da tabağı tutuyor ve bokun kıçımdan çıkışını dıkkade izli­
yordu. Dediğim gibi, bu gösteri onu hazdan sarhoş ediyordu. Ben biti­
rir bitirmez tabağı aldı, içindeki şehevi yemekleri keyifle kokladı, do­
kundu, öptü, tekrar kokladı, daha sonra bana bir dışkı gördüğünde 
duyduğu şehvetin onu hayatta olmadığı kadar sarhoş ettiğini söyleye­
rek organını ağzıma almam için yalvardı. Bu işin hoş bir yanı olmama­
sına rağmen, arkadaşını memnun etmediğim için D ’Aucourt u kızdır­
ma kaygısıyla her istediğini kabul ettim. Bir koltuğa yerleşti, tabağı he­
men yanındaki, burnu dışkının üzerinde kalacak şekilde yarı uzandığı 
masanın üzerine koydu. Bacaklarını uzattı, beni yanındaki daha alçak 
bir sandalyeye oturttu ve pantolonunun içinden gerçek bir organ yeri­
ne şüphe uyandıracak kadar yumuşak bir organ çıkardı. İğrenmeme 
rağmen, en azından ağzımda biraz canlanacağı umuduyla emmeye baş­
ladım... Yanılıyordum. Organını ağzıma alır almaz hareketleri, kasıl­
maları son derece ateşli ve son derece yoğun bir şehvete işaret ediyor­
du. Ama ne olursa olsun organı sertleşmedi ve bu çirkin küçük organ,
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onların da £ e n hv0Ba da kcndininkinden her zaman 
de metres ¿ S _ hiçbir t m »  başkasını istemiyor ve ken-

wkadından haz alması asla mümkün değildi, işte DAucourc de arasın­
daki terk fark buydu. Aslında o da aynı seremoniyi uyguluyordu. Biz 
girdiğimizde, genç adam bir yatağın kenarına dayanmış, kıçım önün­
de diz çöküp zevkle âşığının ağzına dayarken, bir yandan da bacakları 
arasında sarktığı görülen son derece küçük organını okşayan amcası­
na uzatmıştı. Keşiş bu çocuğun günden güne daha iyi sıçmaya başladı­
ğına yeminler ederek, orada olmamıza aldırmadan boşaldı.”

“Az sonra, birlikte eğlenen Marianne ve D ’Aucourt göründüler ve 
onlan, beni beklerken birbirlerini mıncıklamakla oyalandıklarını söyle­
yen Despres ve du Cage izledi. ‘Çünkü' dedi Despres, o ve ben birbiri­
mizi sizden öncesinden, eskiden ben tanırız. Güzel kraliçem, bana ilk 
kez sizinle oynaşmak için inanılmaz bir istek veriyorsunuz.’ ‘Ama mös­
yö dedim ona, sayın müsteşar hepsini aldı. Size sunacak hiçbir şeyim 

t, 1,1 . Pe„  ,^ecb Silerek, sizden bir şev istemiyorum, her şevi
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sordum. 'Son derece gerekli canım diye cevap verdi bana, cunkü kıçım 
görebileceğin en kaprisli popodur Ancak öpüldüğu zaman çıkarır,' İta­
at ecrim, ama işimi şansa bırakmadım ve bunu gören adam: 'Daha ya­
kından matmazel, daha yakından lanet olası!’ dedi bana emrederek. 
'Birazcık dışkıdan mı korkuyorsunuz?’ Sonunda, alçakgönüllülükle 
dudaklarımı aciiğm yakınlarına kadar uzattım. İçindekileri fışkırtmaya 
başladığını hisseder hissetmez duyduğum iğrenme o kadar şiddediydi 
ki, vanaklarım al al oldu. Tabağı doldurması için tek bir hamle yetmişti. 
Havatımda hiç bövıe bir bok görmemiştim. Çok derin bir salara taba­
ğını tek başına dolduruyordu. Adamımız bunu aldı, yatağın kenarına 
uzandı, bana tamamen boka bulanmış kıçım gösterdi ve çıkarmış ol- 
duldannı yeniden bağırsaklanna gönderirken organını sert hareketlerle 
okşamamı emretti. Burası da ne kadar pis olursa olsun itaat etmek gere­
kiyordu. Şüphesiz metresi de bunu yapıyordu. Bu onun için güç olma­
malıydı. Üç parmağımı bana uzattığı bulaşık deliğe batırdım. Adamı­
mız tamamen çıplaktı... Bir eliyle kendi bokuyla oynuyor, diğeriyle ba­
cakları arasında rum ihtişamıyla beıiren organını okşuyordu. Bu arada 
gösterdiğim özeni iki katına çıkarttım. Başarıya ulaşmıştım. Anüsünün 
kanmalarından ereksivon sağlayan kasların meni fışkırtmaya hazır ol­
duğunu fark ettim. Hiç şaşırmadım... Tabak boşaldığında, adamım da 
boşalmıştı. Salona geri döndüğümde, vefasız D’Aucourt umu güzel 
Marianne ile buldum. Edepsiz ikisini de elden geçirmişti. Geriye yal­
nızca. kıskanç keşiş olanı biteni fark ederse işlerin pek de kolay olmaya­
cağı delikanlı kalmıştı. Yaşananlardan oldukça keyif almıştım, çünkü 
çok görmek istediğim Marianne’nin vücudunu incelememe olanak 
sağlayacaktı, Muhteşemdi... Din, beyaz, sıkı... Şaka yollu iki üç kez do­
kunduğum kıçı bana gerçek bir başyapıt gibi göründü. Bana hoşlandı­
ğınızı söylediğiniz hazlar için bu kadar güzel bir kız ne işinize yarıyor?’ 
dedim Desp se ‘Ah!’ dedi bana, sırlarımızın hepsini bilmiyorsunuz.’ 
Daha fazlasını öğrenmem mümkün olmadı. Onlarla beraber bir yıl ge­
çirmeme rağmen, ne biri ne diğeri bana bir şey açıklamak istediler. Ne 
olursa olsun âşığının benden haz almasını engellemeyen, bu toplantıda
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çük ovunumuza başladık. Bana ara sıra dışarı çıkma izni veren D Auco- 
urtün e- ind- pek de rahatsız değildim. Söylediğine gore dürüstlüğüme 
tamamen güveniyordu. Sağlığım, tehlikeye atacak bir şey yapmamalıy­
dım. Bunun dışında her şeyi bana bırakıyordu. Sağlığımla yalnızca ego­
istliğinden bu kadar ilgilenen adama inanıyor ve saygı duyuyordum 
ama kalan zamanımda para kazanmak için bir şeyler yapabileceğimi 
sandım. Sonuç olarak, evinde partiler yapmaya gitmem konusunda la 
Fournier tarafından ısrarla tahrik edildiğimden, bana para kazandıra­
cak herkese teslim oluyordum. İşte, bu kaçamaklar sırasında, az sonra 
size anlatacağım bit başka dışkı meraklısına rasdadım ”

Bir dakika dedi Piskopos, “mola verene kadar bozmak istemez­
dim, ama buraya geldiğimize göre, lütfen bizi bu son bölümün iki üç 
olayıyla ilgili aydınlatın. Siz baş başa partiler yaparken, o âna kadar ye­
ğenini hiç Okşamamış olan keşiş sadakatsizlik göstererek size dokun­

' ? * * * ? !  a<̂ amı için karılarına ihanet ettiler
m .  Biyh, d«li Oylos, "kejiş genç oğlan, asla valmz bırakmadı..
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aym değildi. Onu öpüyorlar kır A ı5'"' 8' nÇ 08lanıyla durumu pek 
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zil sesi bu  geceyi s o n la n d ırm a y t d ü ş ü n d ü ğ ü m  o v k ü y ü  an la tam ayacağ ı­

mı gösterecek ... E ğer siz d e  is te rse n iz , b u n u  d a  yarın  a n la t ı r ız "  G e r­

çekten de zil ça ld ı... O  gece h e n ü z  k im se  b o şa lm am ış  o ld u ğ u n d a n  ve 

tüm  cinse l o rg an la r fazlasıy la hav  ıd a  o ld u ğ u n d a n , k e n d ile r in i gece ya­

rısı y em eğ in d e  tü k e tm e y e  k a ra r  v e rd i le r  A m a  D ü k  d a y a n a m a d ı ve 

S o p h iey e  ge lip  o n a  k a lça la rın ı g ö s te rm e s in i e m re tt i  ve b u  guzc! kızı 

s ıçtırarak , b o k la r ın a  d o k u n d u . O ld u k ç a  m e şg u l o la n  D u rc e t. P isk o ­

pos ve C u rv a l, ay n ı isi ilk i H y a c h in th c ’ye, İk inc isi C e la d o n 'a  ve u ç u n  

cüsu A d o ııise  y a p tırd ı. B u  so n u n c u s u  ta tm in  sağ la y am ad ığ ın d an  i n  

kunç ceza d e f te r in e  y az ıld ı ve  C u rv a l . b ir  şeh v e t d ü ş k ü n ü n e  y ak ışır şe­

kilde y em in le r e d e re k  o n a  g ö re b ile c e k le r i e n  b ü y ü k  p a rç a  b o k u  >u- 

nan  T h e re s e  ü z e r in d e  a ld ı in t ik a m ın ı .  Ş ö le n le r  ş e h v e t d o lu  g e ç ti. 

D urcet, g e n ç liğ in d e  g ö rd ü ğ ü  b o ld a n  a n a ra k , k e n d i a k şam ı iç in  uç e s ­

ki d o s ru n u n k ile r i  is te d iğ in i sö y led i. O n u  m e m n u n  e t t i le r  vc lo ıç u k  

hovarda  b ir  ayg ır g ib i b o şa ld ı. B u n c a  iğ re n ç lik te n  s o n ra  g ec e se  b iraz  

s u k u n ecço k ru  ve şe h v e t d ü ş k ü n le r im iz  is te k le r in e  k av u ş tu .

On Üçüncü G ün

K ızı A d e la ıd c  ile  b ir l ik te  y a ta n  B aşk an , o n u n la  u v k u v a  d a la n a  k a d a r  

o y n a ş tık ta n  s o n ra ,  n e r e d e y s e  h e r  g e c e  b a ş ın a  g e ld iğ i g ib i  ş e h v e t le  

u y a n d ığ ın d a  y a n ın d a  b u lm a k  is te d iğ i F a n c h o n  a  y a ta k ta  v e r a ç m a k  

■Çin, ye rd e , y a ta ğ ın ın  y a n ın d a  b ir  m in d e r  b u lu n d u r u y o r d u  S aat ııçe 

d oğ ru , s ıç ra y a rak  u v a n d ı . T a m  b i r  ş e h v e t d ü ş k ü n ü  g ıb t n v g u le r  v e  k ü ­

fü rle r s a v u rd u . B az en  te h lik e li  o la b ile c e k  b i r  tu r  ş eh ev i o t k e n  kap ıl- 

■tuşa. İ ş te  F a n c h o n u n  v a n ın d a  o lm a s ın ı  sevm e n e d e n i  b u y d u . Ç u n k u  

’r*>h k a d ın  b a z e n  k e n d in i  te s l im  e d e re k ,  b a z e n  d e  o d a s ın d a  v a ta n la r
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inlettirm enin yollarını çok iyi b iliyo rdu , o  

dan birim sunarak onu s ^  ^  ^  iğrençlikleri hatırlayan Baş.
gece, uyum adan  ono. kö 7 - .  ' [irdmesini emretti, ama kız orta- 
kan yeniden başlamak ıçı ^ ^  homurtuUr yükseldi. Curval oikey|e 
larda yoktu. Ortalı1' “ " ^  ^ l d ı ,  arandı, tarandı, ama kt*

î  T  tırliî  K S S « ' 1 * * * * geçmck oIdu" Tüm w U -bulunamadı. İlk çıkd. Çırılçıplak, Sophie'nin
Ur» k ıb ı\ıx \x tonuna* Aucmiuw . tUta hıktılar ■ , inanç|ara. tamamen aynı a .

2 5 E Z  i" “ *  • * *  ' r  “  , r t " “  * »  b f ; i  ü " “  î " "  

t " - 11— * » « t a ‘ r T "  î r ;kunç kadere ses çıkarmadan katlanabilmek .çın birbirlerini teselli edı- 
yorlardı. Onlardan o zamana kadar şüphelenilmed.yse de takıp eden­
ler bunun ilk kez olmadığını anlamış, daha büyük olanmın diğerine 
çok güzel duygular beslediği, özellikle de dinden ve bir gün yaşadıkla­
rı tiim felaketleri telafi edecek Tanrıdan uzaklaşmaması için çabaladı­
ğını fark etmişti. Güzel kıztn misyonerliğini keşfettiğinde Curval’in 
kapıldığı öfkeyi ve yaptıklarım hayal etmeyi okuyucuya bırakıyorum. 
Kızı saçlarından yakaladı ve sövgüler yağdırarak odasına kadar götür­
dü, yatağa bağladı ve hatasını anlaması için ertesi akşama kadar bura­
da bıraktı. Arkadaşlardan her biri bu sahneye bayılmıştı. Curval’in iki 
kızı ceza defterine yazmak konusunda nasıl acele ettiğini tahmin et­
mek kolay olacaktır. Dük cezanın dethal uygulanması taraftarıydı ve 
önerdikleri pek de hoş değildi. Ama Piskopos ona yapmak istedikleri 
konusunda birkaç mantıklı mazeret sunarken, Durcet kızları deftere 

aydetmekle yetmdi. Yaşlılara başvurma olanakları yoktu. Bavlıt o

İ T m İ r r  I “7  İ T - BU durum bir idarl h^ v -  gün ışığım

£ Z “ İ  S ü t * * ,  *  - « - » İ  *

zcnlcmcler yapdd,. Yeniden vat,İd',""’ ı" ! U '"* "
Curval kızına henuz sövlcyemev ^  °  daKa da
konusunda acele ettiğinden s i k i  T ' " yaPC1, ama bo5a,ma
«si gün tüm piliçler övlesin,- i  ! " ;® Vcnidcıı uvkuva dildi, t i

y *>ae korkmuştu la, hepsi de hatisızdı. Yalnız-



ca oğlanların dairesinde, Curval’in o gnıı kahve servisi sırasında kıçı­
nın boklu olmasını istediğinden yıkanma yasağı getirdiği küçük Narsis 
bu emri unutmuş, anüsünü pırıl pırıl etmişti. Tuvalete gitme ihtiyacı 
olduğundan hatasını onarabileceğim söylediyse de ona kendisini tut­
masını ve en azından bu sayede meşhur deftere yazılmayabileceğini 
söylediler. Korkunç Durcet’in gözler önünde gerçekleştirdiği seremoni 
çocuğa hatasının büyüklüğünü hissettirirken Bay Başkan ın da boşal­
masını sağlamıştı. Yalnızca durumu nedeniyle bu konularda rahatsız 
edilmeyen Constance, Desgrandes ve Brise-cul şapel izni alabildiler. 
Geri kalanlara kendilerini akşama kadar tutma emri verildi. Akşam ye­
meğinde konu geceki olaylardı. Başkan ı kafesteki kuşu kaçırdığı için 
alaya aldılar. Champagne şarabı neşesini yerine getirdi ve kahveye ge­
çildi. Kahve servisini Narsis ve Céladon. Zelmire ve Sophie yaptı. Sop­
hie çok utanıyordu. Ona bunun kac kere yaşandığını sorulduğunda, 
bunun ikinci olduğu ve Madam de Durcet'in ona çok güzel öğüder 
verdiği, bunlar için cezalandırılmalarının haksızlık olduğu cevabını 
/erdi. Başkan, kızı çeşitli Öğütlerle dediklerinin kendi durumundaki 
biri için çok kötü olduğu ve kafasında oluşan düşüncelerin onu her 
gün cezalandırtmaktan başka bir işe yaramayacağı konusunda temin 
etti. Nerede olursa olsun, üç arkadaşı ve kendisi dışında bir efendisi ya 
da tanrısı olamayacağmı, dolayısıyla onlara körü körüne hizmet ve ita­
at etmek zorunda olduğunu söyledi. Öğüder vermeye devam ederken 
kızı bacakları arasında diz çöktürdü ve organını emmesini emretti. Za­
vallı bahtsız küçük, titreyerek itaat etti. Her zaman bacakları dövme 
meraklısı olan Dük de Zelmireyi hallediyor, bir yandan da dışkısını çı- 
kartışmı izliyordu. Bütün bunlar olurken, Durcet Céladon u ve Pisko­
pos Narsis'i boşalttırıyordu. Birkaç dakika şekerleme yaptılar ve öykü 
salonu hazır olduğunda, Duclos öyküsüne devam etti:

La Fournier’in bana uygun bulduğu seksenlik çapkın bir hesap 
uzmanıydı. Kısa boylu ve şişmandı. Çok çirkin bir yüzü vardı. Aramı­
za bir vazo yerleştirdi, sırt sırta verdik ve aynı anda dışkımızı çıkar­
dık... Vazoyu kaptı, parmaklarıyla iki dışkıyı karıştırırken ben de orga-



b c a in u s m .  sa ğ lıy o rd u m . O  - a d a  a rk am a  g0, u 
n ın . em iyor, a ğ a n «  t « H -  T a m l ı k  h a l i  p e k  d e  sak in  gCçmj 

ilişti. B akışlarım  his Ö  ^  |l}k l|4 U  d o k u n u p  b i r  y a n d a n  d a  boşa]lr. 

vorıh ı. Tepm iyor, b ir yan  serem o n i  iç in  b a n a  d ö r t  lu i vcr
ken sövgüler savuruyordu. Bu ga r

^  h a r a d a  benim ki, b an a  h e r  g eç en  g ü n  d a h a  fa z la  g ü v e n  v e  d o st|uk
“Bu:, ‘  Suiistimal etmekte gecikmeyeceğim bu güven bir sürc

s o n m e b c o ı v e n  ayrılmamıza neden olacaktı. Bir gun beni odasında yal­
nız bırakmıştı. D.şan çıkarkeı oldukça buytüşve ağzına kadar altmla 

olu bir dolaptan para alarak cüzdan,n doldurduğunu fark ettim. 
•Oh! Ava bak’ dedim kendi kendime. O andan itibaren bu parayı ele 
geçirmekten başka bir şey düşünemez oldum. El koyabileceğim her şe­
yi büyük bir dikkatle inceliyordum. D’Aucourt bu dolabı hiç kapatmı­
yor, ama odanın anahtarını yanına alıyordu. Bu kapı ve kilidin açma­
nın çok kolay olduğunu görünce, her ikisini de açmak için küçük bir 
çabanın yeterli olacağını düşünaum. Bu projeyi benimser benimsemez 
D’Aucourt’un haftada iki kez yaptığı gibi bütün günü dışarıda geçirdi­
ği ilk günü sabırsızlıkla beklemeye başladım. Bu, belki Madam Des­
grandes in anlatabileceği, benim alanıma girmeyen şeyler için Despres 
ve keşiş ile buluşacağı curcuna günleriydi. En az efendileri kadar şehvet 
düşkünü olan uşaklar da o partileri hiç kaçırmadıklarından evde nere­
deyse yalnızdım. Projemi gerçekleştirmek için sabırsızlıkla dolu halde, 
hemen odanın kapısına ulaştım, bit omuz darbesivle içeri daldım, do- 

“ ■ t ? "  ......Suldum: Yerini biliycâum  Ilııl.lııpım

sonra diğer uç dolabı da talan ettim CnL- nık ı ı • , ,
buldum. Onu da kant,m... Diğc, d o lâÎ T  > '“ Î "  Î “““  
Şanslı DAucourt! Ihtiyats.zl.ü,, T  " n^ n l,,r «cv almadım!" 
mediğinc sevinmeliydi! Size „ T  ?  Mraimda" kcî*alil' 
şeyler olduğuydu. Depreş vc 1 l)aylar’ \'ok
şmda, bu iğrençliklerde kul« ,nı,;.hT ^ i  0vunlannda Allandıkları ıh 
burada kesiyorum... Çünkü d ım ,. ..,.1 ' ' >VJİJ' l,llradaydl • AnlJ
İM u6uo"z sınırlar daha fazlasını



anlatmamı engelliyor. Desgrandes size kalanları açıklayacak. Bana ge­
lince, hırsızlık yaptıktan sonra, bu tür haydutlardan gelebilecek tehli­
keleri düşününce içim titreyerek oradan uzaklaştım. Londra'ya geçtim 
ve altı ayımı geçirdiğim hu kentteki günlerimden herhangi bir ayrıntı 
sizi ilgilendirecek türden olmadığından, hayatımın bu bölümündeki 
olayların üzerinden hızlıca geçmeme müsaade edin. Paris’te la Fourni­
er dışında kimseyle çalışmamıştım. Para babasının bu bahcsız hırsızlık 
olayıyla ilgili yaptığı gürültü patırtıyı bana ilettiğinden, sonunda açık 
açık parayı bulanın başka şeyler de bulmuş olabileceğini ve beni takibe 
devam etmesi halinde bunları açıklayacağımı, hatta küçük dolapların 
içindekileri evinde kaldığım yargıca anlatacağımı yazarak susmasını 
sağladım. Adamımız sesini kesti ve altı ay sonrasında, üçlünün vaşadığı 
şehvet oyunları padak verdiğinden ve onlar da yabancı ülkelere kaç­
mak zorunda kaldığından, çekinecek bir şey kalmadan Paris'e geri 
döndüm. Bilmem ahlâksızlığımı itirat etmeme gerek var mı bavlar? 
Şehre eskisi kadar fakir dönmüştüm ve yeniden la Fournier’in evine 
yerleşmek zorunda kaldım. Henüz yirmi üç yaşında olduğumdan, ba­
şıma gelen maceralar bitmek tükenmek bilmiyordu. İsterseniz bavlar, 
bizimle ilgisi olmayan konuları bir kenara bırakıp, şu anda ilgilenmek­
te olduğunuzu bildiklerime geri dönelim.”

“Geri dönüşümden sekiz gün sonra, dışkıya bulanmayı sevenlerin 
zevklerine ayrılmış bir daireye yerleştik. Güzel adamım geldi. Bu bir 
din adamıydı, ama bu tür zevklere öylesine kapılmışa ki, size anlata­
cağım aşırılıklarla bile heyecanlanaınıyordu. İçeri girdiğinde çınlçıp- 
lakam. Bir an kalçalarıma baktıktan sonra, oldukça kaba bir hareketle 
dokunarak giyinmemi ve fıçıya girmesine yardım etmemi istedi. Onu 
soydum, destek oldum. Yaslı stffıh içeri yerleştikten sonra hazırlanan 
delikten sertleşmeye hazır organını çıkardı ve pisliklerle kaplı olması- 
rii tağmen bana organıyla oynamamı emretti. Pislikler içinde boşal­
dıktan sonra kendisini on beş dakika boyunca yıkayacak iki hizmetçi­
nin bulunduğu banyoya attı."



• bakası geldi. Sekiz gün önce, o günden beri ö* n.
-Dahi « • «  bm * . ^  h<,m  ç i |im i yapmıştım. D,şkln.n

!c saklanan bir vazoy» • 0|mas, jçin bu süre mutlaka
ş e h v e t  duşkunıımuz n . n n d a  nıuhtemelen ticaretle ufal
tekliydi Bu »■.*»• ^  bana vazonun nerede olduğunu 5{lrdu )
şan bir adan, ı. s P  .Bunun sekiz gun oncc yapıldığı doğn,

L 'dıyT sordu bana. 'Kesin olduğunu söyleyebil,, im bavımf ¿ 3  
cevap verdim. G ö r d ü ğ ü n ü z  gibi neredeyse kurumuş halde. Oh! Iştt
bana d böylesi gerek' dedi. 'Bana göre pek kuru sayılmaz G östeJ  
lütfen, bunu sıçan kıçı gösterin bana. Gösterdim. Hadi dedi, tam 
karşıma yerleşin.' Istedig. gibi yerleştim. Kalçalarım onu kendinden 
geçirmişti. Ama külotundan organını bile çıkartmadı. İzlemek onu 

doyuruyordu.”

“Bir ay sonra gelen hovarda, La Fournier yi istedi. Yüce Tanrım, 
seçtiği nesne inanılmazdı! Kadın yetmiş yaşındaydı. Yılancık hastalığı 
tüm cildini kemiriyordu ve sekiz çürük dişin süslediği ağzı, onunla ya­
kından konuşmayı imkansız kılacak denli iğrenç bir koku yayıyordu. 
Ama onu isteyen adamın hoşlandığı da zaten bu kusurlarıydı. Bu sah­
neyi merak ederek deliğe koştum. Adam yaşlı bir doktordu, ama yine 
de kadının yanında genç kalıyordu. Onu yakalar Yakalamaz bir on 
beş dakika kadar ağzından öptükten sonra, yaşlı bir ineğin arkasına 
benzeyen yaşlı, lanş kırış kalçasını gösterdi. Adam onu da öptü ve 
şehvede emdi. Uç buçuk şişe '¡kör getirdiler. Esculape nin bu müridi, 
upng, ıçeceğ, İns’ınin üzerine boşaltt, ve her yanını yaladı. Kadının 

S  blrlkmıstl- dostum!’ dedi sonunda

rt,k" ‘dim! d— - 
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iğrenç, tombul kalçaların, adL ,,, '  >4nU>J ba5ladl' La Fourmer 
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“Bir dakika!” dedi Durcet, ’Bu aşırılıkla ber tahrik edivor. Des­
grandes” diye devam elti, ‘eminim kıçın DucIoAın anlattığına benzi- 
jrordur” Yaslı mama başını salladı. “Bırak hadi bırak!" dedi Durcet. 
Sesi bu iğrenç kalçanın katmanları altında boğulmuş gibiydi. Olay, 
Piskopos Antinoüs, Curval Fanchon ve Dük Louison ile avnı şekilde 
eğlenirken sona erdi. Tüm bu aşınlıklarla aletleri demiri bile keser ha­
le gelmişti. “Şimdi devam edebilirsin Duelos” dedi Dük, “hâlâ pek sa­
kin sayılmazsak bile, en azından daha az sabırsız olduğumuz söylene­
bilir. Seni dinleyebilecek duruma geldik'

“Maalesef bayl»r' dedi kahramanımız, “Bu akşam anlatacaklarım­
dan arta kalanlar gördüğüm kadarıyla içinde bulunduğunuz durum 
için fazla basit kalıyor. Ama yapabileceğim bir şey yok, sırada bu var. 
Belirlenen sıraya uymalıyım, bu maceranın kahramanı kraliyet ordu­
sundan bir onbaşıydı. Onu çırılçıplak soymak ve bir bebek gibi kun­
daklamam gerekiyordu. Bu durumdayken önünde duran tabağın içi­
ne dışkımı bırakacaktım. Her şey bittiğinde hovardamız çocuksu çığ­
lıklar atıyordu.”

Peki, madem bizi bir çocuk öyküsüyle uğurladın, yine çocuklara 
dönelim. Fanny” diye devam etti Dük, “gelin ve dışkınızı çıkarın. Bu 
arada organımı emmeyi de unutmayın, zira artık boşalması gerekıvor 
sanırım." “Boylece onun istekleri yerine gelmiş oluyor" dedi Piskopos. 
“O halde yaklaşın Rosette. Fanny’ye emredilenleri duydunuz, siz de 
bana aynısını yapın.” “Aynı emir sizin için de geçerli!” dedi Durcet 
yaklaşmakta olan H el *'ye. “Demek modaya uymak gerekiyor..." dedi 
Curval. Augustine siz de arkadaşınızı taklit edin ve menimi gırtlağını­
za akıtın. Her şey tamamlandı ve çıkıp gittiler. Dört bir yandan osur­
ma ve boşalma sesleri geliyordu. Şehvet duyguları tatmin edildiğinde 
sıra, iştahlan geldi. Şölenlere özen gösterdiler. Tüm çocuklar yatırıldı. 
Bu muhteşem saatler dört gözde vurucu, dört hizmetçi ve dört öykü­
cüyle geçirildi. Öylesine sarhoş oldular, öylesine iğrençlikler yaptılar 
İd, bana okuyuculara anlatma izni verilmiş şehvet oyunları tablosunu
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, C u rv a l ve D u r c e t  k e n d i le r in d e n  geç. 
bozm adan  an la tm an ı d a n a  s . ^  ^  v£ p lsk o p o s . h e n ü z  h içb ir

m iş halde  taşınarak  g ö tu ru  u . ^  gerl kalan b ö lü m ü n d e  d a h a

şey y a p m a m ışç a * «  soğu . . d e m e d i l e r ,
sıradan  şehvet ov u n la n n a  g ın şm

On Dördümü Gün
O  gün havanın, iğrenç projeleri için daha elverişli hale geldiğm , ve hiç 
kimseden sakınmalar, gerek kalmadığım fark eteler. Yakandaki kü­
çük koyağı dolduran inanılmaz miktardaki kar, şehvet düşkünlerim i­
zin inziva evine hayvanların bile yaklaşmasını yasaklar gibiydi. Çünkü 
oraya kadar gelme cesaretini gösteren bir tek insan çıkm am ıştı. Şehve­
tin, bu güven duygusuyla ve “burada, dünyanın bir ucunda, gözlerden 
uzak, herhangi bir yaratığın bana ulaşması m üm kün olm ayan bir yer­
de valnızım, artık kedemeler yok, engeller yok" denebildiğinde nasıl 
da artarak hissedilebileceğini rahmin edemezsiniz. O  andan  itibaren 
istekler sınırları aşarak taşıyor ve cezanın yokluğuyla coşku m ükem ­
mele ulaşıyor. Bu noktada Tanrı ve bilinçten başka b ir şev vok: Oysa, 

kalbinde ve düşüncelerinde ateist olan birini tem elde ketleyen ne ola­
bilir.' Onun için neredeyse haz haline dönüşen vicdan azabını yenme 
işine bu kadar alışmış biri üzerinde bilinç nasıl bir hakim iyet kurabı- 

hr? Şehvet düşkünlerin,n katil dişlerine teslim olm uş zavalİ.lar grubu,

2 Z  I T 1 b“ dÜ?ÜnCeleri b“ emenize olanak
ad e r ul m aal tr  ,1Ẑ 0 | gUn b * 1™  İki" Cİ günü  olduKutlamalarla oyalandı ar. Narsis İh  ¡ ı . k ı . a  ı

as.1 korkunç olan, iki eşin de ayn. a b  r  , et ndlnleCekt1' ‘ , ’"
evlilik hazlanndan cezanın acıların^ w  Tf' Bu nedenle

[!! °lduk̂ * *  olan Narsis d u n J Î f e *  8erekc« k ti-  N e acık' 
kat'Jn- ımışt, piskopos rcsmj ' k «m.Ş ve olağan şölenlere

ve herkesin gözü önünde her i<r ,ı ı ı* ** Xan vana getirildi
m  ' tcd>kJeriftı yapm alarına ıt.r. verildi



Ama inanır mısınız emir gelir gelmez, her şeyden haberdar olan kü­
çük adam küçük karısının görüntüsünden son derece hoşnut, en 
azından bir firsatını bulup bekaretini parmaklarıyla bozmaya yöneldi. 
Hemen kirşi çıktılar ve Dük oracıkta bacaklarına .aldırırken. Pisko­
pos da eşinkilerle ilgileniyordu. Akşam yemeği yendi... Her ikisi de 
masadan kalkıldığında sıçarak, küçük çocukların dışkısını yemekten 
zevk alan Durcet ve Curval’i tatmin ettiler. Kahve servisi, Augustine, 
Fanny, Celadon ve Zephire tarafından yapıldı. Dük Augustine'ye 
Zenhıre yi tahrik etmesini ve ona da boşalırken üstüne sıçmasını em­
retti. İş başarıyla tamamlandıktan sonra Piskopos aynısını Cela- 
don’dan istedi: Bu sırada Fanny de onu tahrik ediyordu ve küçük 
adam, menisinin geldiğini hisseder hissetmez monsenyöriin üsütne 
sıçma emri aldı. Ama burada ötekiler kadar parlak bir başarı elde edi­
lemedi. Çocuk avnı anda sıçmayı beceremedi ve bu bir hata olsa da 
kurallarda sözü geçmediğinden herhangi bir ceza verilmedi. Durcet 
Augustine'yi sıçtırdı ve organı sertleşmiş olan Piskopos, üstüne sıçtır­
dığı Fanny tarafından tahrik edildi, boşaldı ve yaşadığı esriklik çok 
yoğun olduğundan Fanny yi de biraz hırpaladı ve ne kadar isterse iste­
sin, ne yazık ki cezalandıramıdı. Piskopos tan daha muzip biri düşü­
nülemezdi. Boşalır boşalmaz ona bu hazzı veren nesneyi şeytana ha­
vale etmek istedi. Bu, bilinen bir durumdu. Kızlar, eşler ve genç er­
kekler bu yüzden menisinin akmasına neden olmaya korkarlardı. Ar­
dından salona geçildi. Herkes yerini aldı. Duclos öykülerine kaldığı 
yerden devam etti:

“Bazen özel partiler için şehr< inerdim ve birlikteyken daha şehvet­
li olduğundan, La Fournier de mümkün olduğunca bana katılmaya 
çalışırdı. Bir gün beni, her birinin içinde bir parça bok parçası bulu­
nan vazolarla dolu kasaların bulunduğu bir dolabı olan Maltalı yaşlı 
bir şövalyenin evine gönderdi. Bu yaşlı şehvet düşkünü, Paris’in en 
önemli manastırlarından birinin başrahibesi olan kız kardeşlerinden 
biriyle oturuyordu. Bu, kendini Tanrı ya adamış iyi bir kızdı. Her sa­
bah güzeller güzeli manastır kızlarının dışkılarıyla dolu vazolar gön-
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raya koyuyordu. Oraya gittiğimde benden 
deriyordu. Adam bunlarıı.«’¿ ' j ,  vazoyu a|,p getirmemi emr«. 
en eskilerden birim. soy g? kadar güzel, daha on altısında
ti. Götürdüm. Ah. • ' dc benimle ilgilen!' Bütün se­

*  B - T ^ f onra da jvnl kap içinE kend, d„U l
remon. onu tah , n benj seyrediyor, diliyle kıçıma doku-
bırakmaktan ı arercı. a boşaltıyordu. Daha sonra dolap ka-
nuvor ve anüsümü emerek ıçım Doşaıuy t>a
paİdan tekrar kapandı. Param ödenmişti, sabah erken saatte ziyaret 
ettiğim adamımız hiçbir şey olmam-ş gibi yemden uykuya dalmışa.

■Bence daha ilginç olan (bu yaşlı bir keşişti) bir başkası geldi. Kız 
ya da erkek onun için fark etmiyordu. Gelenlerden sekiz on dışkı par­
çası istedi. Bunları birbirine karıştırdı, ezdi, cam ortasmı araladı ve 
ben buradan uzattığı organını emerken, asıl ilgisini bu karışıma yo- 
nelterek boşaldı.”

“Bir üçüncüsü ve şüphesiz hayatta beni en çok iğrendireni ağzımı 
iyice açmamı emretti. Çıplaktım. Yerde bir minderin üzerinde yatı­
yordum ve o da üzerime çömclmiştı. İğrenç herif dışkısını vüzüme bı­
raktıktan sonra eğildi ve bu kez de spermlerini yüzüme fışkırttı.”

Ah, ıh! Bak bu hoş... uedi Curval, “Tanrım tam da isteğim var­
ken bunu denemeliyim. Kimi almalıyım Bay Dük?” “Kimi mi?” dedi 
Blangis, “size kızım Julieyi tavsiye ede- im. İşte burada tam elinizin al- 
am kA ğzm 1 d . seveceksiniz, onu deneyin.” “Tavsiyenize teşekkür- 

dedi Julie, suratını ekşiterek, “hakkımda böyle şevler söylemeniz

î s s i r ; t  “ t * w  -  d-
S»*ı « a   .....'».1,!,'■■ ¡1J 1' " " ' ' 1 f  J ‘.” *

dr avuca sığmaz organ, hareketlen™ i  ı' P Y‘ ^  
kurbanına yaklaşn.. Bu küçük zavall ^  10 CurVa1' 1 inci’"n
Curval bu duruma güldü. Bnvuı k" 1" 1 ”  Çoktan bulanml5a
vimli küçük yüzün kalçalannı kirler' I .0 '83""1' i c a r d ı  ve bu me­
nusunda bir fikir verdi Lin«-I ***.' soldurma niveti ko­

' orgw ı ile oynadıklarında bomba firla-192



di. Sophie tek bir damla kaybetmedi. Alçak adamsa gönderdiklerini 
yeniden emdi ve vurtu. Bahtsız küçük kızın karnına sürtünürken, ba­
ğırsaklarındaki her şeyi heyecan içinde karşılayacak Durcet’in üstüne 
kustu. Durcet bu arada kendi organı ile oynuyordu. “Hadi Duclos. 
devam et” dedi Curval, “ve anlattıklarının yarattığı sonuçların kevfini 
çıkar. Nelere neden olabildiğini görüyorsun ” Anlattıklarının bu ka­
dar başarılı bulunmasından dolayı oerinden muduluk duyan Duclos

“Hoşunuza gittiğini gördüğüm adam" dedi Duclos, “ona sunulan 
kadının midesinin mutlaka bozuk olmasını istiyordu. Beni önceden 
herhangi bir şekilde uyarmamış olan la Fournier, akşam yemeğinde 
dışkımı yumuşatan ve hatta biı süre sonra tamamen sıvılaştıran bir 
ilaç yutturdu. Adamımız geldi. Kült nesnesine kondurduğu ve içimi 
alt üst eden kramplar nedeniyle zor kadandığım birkaç hazırlık öpü­
cüğünden sonra kendimi serbest bıraktım. İçimdekiler boşaldı. Cinsel 
organını tutuyordum. Kendinden geçti. Her şeyi vuttuktan sonra, 
benden dahasmı istedi, ikinci bir çıkartmayı bir üçüncüsü izledi ve 
şehvet düşkününün küçücük organı, parmaklarımın arasına aldığı 
hazzın kanıtlarını bıraktı en sonunda ”

“Ertesi gün, barok çılgınlığı sizin aranızda da çok rağbet görebile­
cek bir adamla karşılaştım. Onu genellikle iş tuttuğumuz ve gözlen­
meye uygun odaya yerleştirdiler. Once kendi kendine oyalandı. Beni 
yan odada bir başkası bekliyordu: Bu tesadüfen seçilmiş ve geleceğin­
den haberdar edildiğim bir fayton sürücüsüydü. Burada olması iste­
nen şey, faytoncu tam deliğin karşısında pislerken, hovardamızın hiç­
bir ayrıntıyı kaçırmamasıydı. Dışkıyı bir tabağa koydum, kalçalarını 
araladım, anüsüne bastırdım, rahatlıkla sıçmasını sağlayacak hiçbir şe­
yi unutmadım. Adamım işim bitirdiğinde organını yakaladım ve ken­
di bokunun üzerine boşalmasını sağladım ve bu arada hep gözcümü­
zün görüş alanında l  aldım. Sonra diğer odaya koştum. Organıyla ilgi­
lenmem için bana uzattı ve menisi, usta elimin esnek hareketleri altın-



nduklarımın tamamını yuttu.
da hazza ulaşırken, ona s .  rfedl Curval. “Yaklaşık otuz...” de.

“Peki iaytoncu kaç yaşım ay*^^^ o)jmJÎ;- dedi Curval. “Durcet
di Duclos. “Oh! Ta keıadısı^  ̂^  adam tamd,ğlnı ama bu ada-
aynı şeyi tamamen avnı şe ' ^  söyleyecektir size.” “Ama onun
mın altmış yetmiş yaf'n ' m s 0phie nin sıvıları ile bur-
kadar güzel olama*- > « ild iğ in iz  an yapabileceğime
nunu kaldırmaya başiay“  DuKet,. dedi Dük, “sizi tanı-

Ü S İ a S  içm eye başladığında küçük organınız 
kımıldanmaya başlar. Bakın! Ben sakar bakıcısı değilim, ama sızm aş,- 
rılıklarınızı tarmin etmek için bağırsaklarımda ne varsa sunuyor ve 
bunun yeterli olacağına inanıyorum.- “Oh Tanrım! ded, Durcet, 
“bundan daha büvük bir servet düşünemiyorum sevgili Duk um.” 
Harekete geçen Dük yaklaşırken, Durcer de kolaylıkla yüzünü kapla­
yacak olan kalçalarının alcına diz çöktü. Dük ıkınıyor, öteki inliyordu 
ve bu taşkınlıkları rezilliğe taşıyan şehvet düşkünü hiç bu kadar zevk 
almadığına yeminler ederek boşaldı. “Duclos” dedi Dük, “gel de Dur- 
cete yaptıklarımı taklit et.” “Monsenyör” diye cevap verdi öykücü­
müz, “daha sabah yaptığımı, hatta sizin üzerinize boşaldığımı biliyor­
sunuz.” “Ah! Doğru doğru..." dedi Dük. “Eh peki! Martaine, bu du­
rumda sana ihtiyacım var, zira bir çocuk istemiyorum. Menimin fışkı­
racağım hissediyorum, ama biraz zorluk çıkaracağından özel şevler is­
tiyorum.” Ama Martaine nin durumu da Duclos’tan farklı değildi... 
Bu uluh Curval tarafından al,konmuştu. “Nasıl olur Tanrım!” dedi 
Duk, bu akşam mutlu olamayacak mıyım ben?” Thérèse öne cıkt. ve 

« Î T - T  “  *  c" mıd'  bulandırıcı beden, sunma-
Z T  A h ! GeÇ 1 d e d i k a r p s ı t u  g e ç e r e k  “b u  iğ rençkıy d i  ışı m ı görme.--., b u  t a r v a e .d .  ı ° u  ıgceııç

yorum!” Thérèse istenen, yapÎ  ¡ " T  ^  M enü­
ler. yağdırıyordu ve bu ö v J ^ t a n  ° Ük de ° na ° VSÜ‘
gam Dükunki kadar sertleşti* d ‘8‘.taPl" ak kadar korkunçtu. Or­

vet etmekten vazgeçti. Şehvetten s a İ T ' ^  - iğrcnî liğinden ^  
¡a, °* cdatl iğrenç adam sonunda



organıyla oynayan Duclosuı» burnunun üzerine eril gücünü ortaya 
leovan kanıtlan boşalttı. Sonunda masaya oturabildiler. Şölenler ceza­
lara ayrılmıştı. O hafta yedi cezalı vardı: Zeimuc, Colombe, Hcbé, 
A donis. Adélaïde, Sophie ve Narsis. Kırılgan Adélaïde gözetilmemiş- 
ti. Zelmire ve Sophie gördükleri muamelenin izlerini taşıyorlardı. Ko­
şullar henüz elvermediğinden daha çok ayrıntıya girmesek, Venüs e 
yeniden kurban edilmek için gerekli gücü Morfeus un kollarında ara­
mak üzere yatmaya gittiler.

On Beşinci Giin

Ceza günlerinin ertesinde cezalılar nadiren ortada görülüyordu. O 
gün hiçbiri görünmedi. Sabah tuvalet izinleri hâlâ katıydı. Yalnızca 
Herkül, Michette, Sophie ve Desgrandese lütufta bulunuldu ve Cur- 
val, Desgrandes’i seyrederken boşalmayı planladı. Kahve servisinde 
pek bir şey yapılmadı. Kalçaları okşamak ve birkaç b ç  deliğim em­
mekle yetinildi ve saati geldiğinde çabucak öykü odasına geçildi. Duc­
los şu sözlerle devam etti:

“La Fournier'in evine yaklaşık on ib  on üç yaşlarında, size sözünü 
ettiğim bu özel adamın zevklerinin meyvesi olmaya devam eden genç 
bir bz geldi. Uzun süreden beri onun kadar minyon, körpe ve o kadar 
güzel biriyle beraber olmadığına eminim. Sarışındı, yaşma göre iriydi, 
tablo gibiydi. Görüntüsü narin ve çebciydi. Hayatta görebileceğiniz 
en güzel gözlere sahipti ve sempatik kişiliği onu büyüleyici kılan din­
gin ve ilgi çekici bir bütünü tamamlıyordu. Bu cinsel çebcilik nasıl 
bir aşağılanma getirecekti ? Nasıl bir başlangıç bekliyordu onu? İşinde 
son derece usta saray aşçılarından birinin bzıvdı ve şüphesiz fahişeliği 
aklına bile getirmiyor, mutlu bir kadere hazırlanıyordu. Ama sözünü 
edeceğimiz adamın iğrenç turkuları, kurbanının mutluluk hayalini 
kaybetmesine neden olarak daha da çok haz almasına olanak sağlava-
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. k M veni gelmişi ki. en iğrenç Kazlarla bile Ut 
üzerinde gerçekleştirmek is­

min olmayan, bunları oze k rislerini tatmin etmeye aynide,
teyen adamımızın pis ’ f  yc 7enginliği kadar da cimri ve şehv«
Adamımız gelmişe, ç  bbailğ,m içinde taşıyan ileri yaşta bir

ÎÎrÇ o cu ğ u 'U ıerd iler . ÇokgÜKİ olm ısına rağmen adam,n ilk
t l  ¿ a T a k o ld u :  Homurdanarak, dişlerinin aras.ndan, f c * *  
güzel bir kız bulmanın olanaksız olusuna küfretti... Sonunda, gerçek­
ken bakire olup olmadığım sordu. B*nu garanti ettiklerim. isterse gös­
terebilecekle ini söylediler. 'Ben bir şef aliye bakacağ.m ha Madam 
Fournıer, bu şeftaliye? Bunu aklınızdan Dile geçirmezsiniz umarım... 
Size gelmeye başladığımdan beri böyle bir şey istediğimi hiç gördü­
nüz mü? Kullanırım bu doğru, ama onlara pek de düşkün olmadığım 
belli oluyordur sanırım.’ ‘Peki mösyö! dedi 'a Fournier, ‘bu durumda 
bize güveneceksiniz. Yem doğmuş bir bebek kadar el değmemiş oldu­
ğu konusunda sizi temin ederim.’ Çıktılar ve sizin de tahmin edebile­
ceğiniz gibi, baş başa kaldıklarında olup bitecekleri merak ederek de­
liğin karşısına yerleştim. Zavallı küçük Lucile, altmışlık sevgilisinin 
küstahlığım, kabalığım ve kötücüllügunü tarif etmek için kullanmak 
zorunda kalacağım abartılı ifadeler« bile dayanamayacak kadar uran- 
mışte Eh peki! Orada aptal gibi dikilip ne yapıyorsunuz?' dedi adam 
sert bir tonla 'Size soyunmamzı söylemem mi gerekiyor? İki saattir
çoktan bir kalça görmüş o lm a lım ı değil mi?... Eh peki! Hadi!’ Peki 

T ”  “ T 0 '' “  T « ™ .! Bu d ,  N . mı

titreyerek itaat etti ve ancak Vemıscvaf-,^..!. ı , , ,
Sük bir kıç çıktı ortaya 'Hım C'ii, lk- , yM  "
' Yaklaş,n...' Daha sonra iki kalçay, kah* ' ^  ^  ^  “
radan hiçb ir Şey yapılmam» M u™  VCariladl: SİK b“',
‘Oh mösyö! Bana daha« n l°  ‘^ ‘kle cmir> inisiniz?’

Amaya mösyö."Eh k e n I C;U    ^  > “  ^
hafif bir hava çakardı vc büyük bir L| °  blidc Kız itaat etti. 
;îk c nunldatıaıı yaşlı hovardanın



zehirli ağzında kaldı. ‘Dışkı isteğiriz var mı!’ diye devam cici adam. 
‘Hayır mösyö.' ‘Eh peki! Ama benim var. Bana bakın ve taklit edin. 
Bu arada beni tatmin etmeye hazırlanın... Şu elbiseleri de yıkatın ar­
tık.’ Çıkarıldılar... ‘Şu sofanın üzerine bacaklarınız yukarıda ve başınız 
aşağıda verleşin.' Lucile yerini aldıktan sonra yaşlı adam pozisyonunu 
düzeliri. İyice ayırdığı bacaıdarın küçük güzel organı mümkün oldu­
ğunca aralık bırakmasını sağlayarak, kalçaları bir oturak oıarak kulla­
nılabilecek şekilde üzerine yerleşti. Nihai hedefi buydu ve oturağını 
daha da rahatlaştırma* iizere, iki elinin bütün gücüyle iki yana çek­
meye başladı. Yerine yerleşti. ıkındı, bir bok parçası Aşk'ın bile tapı­
nak olarak küçümsediği sunağa yerleşti. Adam arkasını döndü ve par­
maklarıyla, az önce çıkardığı pisliği araladığı vajinanın içine olabildi­
ğince itti. Yeniden oturdu. Bir ikinci, sonra da bir üçüncü parçayı çı­
kardı ve her seterinde aynı itmt seremonisini tekrarladı. Nihayet so­
nuncusu gelmişti. Bu kez öylesine kabaydı ki, küçük kız bir çığlık attı 
ve belki de bu iğrenç iş sırasında doğanın kızlık zan ile süslediği de­
ğerli çiçeğini kaybetti. İşte şehvet düşkünü adamımızın haz ânı da bu 
andı. Genç ve güzel küçük organı bokla doldurmak, bastırmak ve ye­
niden „astırmak,., İşte en büyük zevki buydu. Cinsel organıyla oyna­
maya devam ederek dışarı çıktı. Yumuşak olmasına rağmen oynamaya 
devam ediyordu. Mide bulandırıcı organı ile uğraşarak az miktardaki 
sperminden birkaç damlayı yere akıtmayı başardı. Bunca iğrençliğe 
mâl olduğu için yitirmekten pişman oluyor gibiydi.”

“Bana çok iğrenç görünen bu çılgınlıktan sonra kendime gelmem 
için zaman gerekti. Bu seferki yaşlı bir meclis üyesiydi. Dışkısını sey­
retmekle kalmam yetir-yor aynı zamanda yardım etmem, parmakla­
rımla anüsünt bastırarak açmam, genişleterek maddenin çıkmasını 
kolaylaştırmam ve iş bittikten sonra, kirlenen her yeri dilimle büyük 
bir özenle temizlemem gerekiyordu.'

“Ah Tanrım! işte ;on derece yorucu bir angarya...” dedi Piskopos: 
“Eşlerimiz olan bu dön kadın, kızlarımız ya da yeğenlerimiz, her gün
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ısin iz  lü tfen , b ir  k a d ın ın  d i l i  k ıç lan m ız , 
b u ra d a  değiller m i ? Söyler ^  ^  B e n c e  b a ş k a  b i r  işe d e  ya-

tem iz lem ey ip  de  şey tana  m ı j evarT1 e t t i  P is k o p o s  o  s ır a d a  sed irin - 

ram az la r a  ten . C o n s tan c e  ıyc  b a k a ra k , “D u c lo s ’a  b u  k o n u d a k i 

d e  b u lu n a -  D üıc 'un  güze arısın  b  k ıç ın ı o ld u k ç a  p is , sabah - 

h ü n e rle tm ız i k a n ı t l a y ı n £  g ö s te r i„  h ü n e r in iz i” 

t ı n  b e n  tem iz lem e ım , ^  0 b n  zav a llı k ız , h a y a t ın d a n
Bu tü rd e n  iş k e n c e c e  son d e «'-W  ^  y<
bezm iş her kadın g i b i  isteneni ynıiK geni
nelere kadirdi! “Oh Tanrım! deü Curval p.sl.ge bulanmış ıgr nç ki- 
çını sevimli A neye göstererek. “Bu işi yapan yah.zca sen olmaya- 
caksm. Hadi küçük fahişe” dedi bu güzel ve erdemli kıza, arkadaş,m- 
z. aşın ” İstediği yapıldı. Hadi devam et Dudos!” dedi Piskopos, ‘yal. 
nızca adamının pek de özel bir şey istemediğini ve bir kadının dilinin 
ancak kıç temizlemeye yarayacağını göstermek istedik sana. Sevgili 
Duclos gülmeye koyuldu ve şimdi okuyacaklarımızla devam etti:

“Konuyla alakası olmayan bir olayı aktarmak için tutkular öyküsü­
ne kısa bit ara vermeme izin verin baylar. Bu olay yalnız beni ilgilendi­
riyor aslında, ama bayat öykümdeki ilginç olayları hazlarla ilgili olma­
sa da sırasıyla anlatmamı emrettiğiniz için, bunun da anlatmadan ge­
çilemeyecek türden olduğunu düşündüm. Madam Fournier in evine 
geleli çok uzun zaman olmuş, evinin en eskisi ve en çok güven duydu­
ğu kızı haline gelmiştim. Partileri düzenleyen ve paraları toplayan da­
ha çok ben oluyordum. Bu kadın annemin yerini alm.ş, değişik konu­
larda yardım,ma koşmuş, Ingiltere'drvken sürekli mck vazm dö. 
nuşumde evın, dostça bana açmış, yeniden sığmak sunmuştu. En az

a bana Parl verml? *  genellikle de geri istememişti Ona duy­
duğum saygıyıgösterme ve bana olan J  ™

ma zamanı gelmişti. Ruhumun erdeme nasıl anld ■ , Ç
nasıl kolay olduğunu göreceksiniz bavlar ' [ t  7  kjP‘""amm

¡5i beni çağırtmak oldu. 'Duclos cor„- SU §W VC
sun...' dedi bana. 'Bunu sana k a m t l a v a ^ D  k T M  ^  
bir arkadaşına ihanet edemeveced . başlılığına rağmen
¡ifg lnanıyorum. Şu anda çok hasta­



yım, yaşlıyım vc başıma ne gelir bilemiyorum Mirasımın peşine düşe­
nle akrabalarım var. tn  azından şu küçük kasadak1 yüz bin franklık 
altınımı onlardan kurtarmak istiyorum. Al çocuğum' dedi bana, 
bunları söyleyeceğim şekilde kullanman için veriyorum sana,’ Oh. 

sevgili anneciğim’ dedim ona kollarımı dolayarak, ‘bu sözlerin beni 
çok üzüyor. Bunlara gerek kalmayacak ama gerekli olursa isteklerinizi 
harfi harfine yerine getireceğime ant içerim.’ ’Buna inanıyorum çocu­
ğum’ dedi bana. İşte bu yüzden umudumu sana bağladım. Şimdi, de­
diğim gibi, bu küçük kasadaki yüz bin altın var. Hayatta birkaç utan­
cım oldu sevgili dostum, hayatta pişmanlık duyduğum birkaç olay, 
Tanrıdan koparıp günaha ittiğim kızlar oldu. Kendimi Tanrı katında 
daha huzurlu kılmak için kullanabileceğim iki araç var: Sadaka ve bir 
de dua. Bu paranın on beşer bin franklık iki parçasının birini, ruhu­
mu esenliğe kavuşturacak bir ayin düzenlenmeleri için Saiııt-Honore 
Sokağı ndaki papazlara, eşit miktardaki diğer bölümünü gözlerimi ka­
par kapamaz, çevredeki fakirlere sadaka olarak dağıtılmak üzere kili­
senin papazına vermeni istiyorum. Yardım mükemmel bir şeydir ço­
cuğum... Tanrının gözünde, dünya üzerinde işlediğimiz günahları 
bundan daha iyi affettiren bir şey yoktur. Fakirler onun çocuklarıdır 
ve Tanrı onların acılarını dindiren herkesi kutsar... Sadakadan daha 
çok hoşuna giden bir şey yoktur. Bu, gökyüzüne ulaşmanın en iyi yo­
ludur çocuğum. Paranın üçüncü parçasına gelince, ölümümden son­
ra, altmış bin lirasını Boubir Sokağı nda Petignon adındaki kunduracı 
çocuğa vereceksin. Bu zavallı aslında benim oğlum, ama bunu bilmi­
yor; o gayrimeşru bir piçtir; bu zavallı öksüze en azından ölümümden 
sonra şefkat göstermek istiyorum. Geriye kalan on bin liraya gelince 
sevgili Duclos’um... Bunu sana olan bağlılığımın küçük bir ifadesi ve 
diğer bölümünü dağlarken sana vereceğim zahmetin bir karşılığı ola­
rak kabul etmeni rica ediyorum. Bu küçük miktat kendine bir yer al­
mana ve hiç çıkışı olmayan, bir gün bırakmayı bile umut edemediği­
miz bu lanetli mesleği bırakmana yardım eder.' Bu kadar büyük bir 
paranın bana ayrılmasından içten içe mutlu ve paylaştırma sırasında
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V, son derece kararlı, durumu tersine dön- 
tamamım kendime ayırma kavufması kabusunu gerçek ki-
dürebilecek şekilde yem e  ̂ |,„ fey düşünmeden, sahte
lacak tüm olanakları V ° 'e ‘ yCnlinler ederek yaşlı mamanın
gözyaşları içinde ona o ,Vıleşme olanağı ertesi gün belirdi
kollarına atıldım. Sozunu ettıgı ^  oU  d
D oktor kusturucu almasını emretti vc oı , '
g?„de iki kez alacağını, ama bunlarm birbmnden uzak saatlerde ol­
masına dikkar etmek gerektiğim, zira ikisi aynı anda verildiğinde raı. 
desini deleceğin, ve ikinci dozu ancak ve ancak b.nnc.s. yeterince et­
kili olmadığında vermem gerektiğin, belirterek paket, bana teslim et­
ti, Ünlü hekime olabildiğince dikkatli olacağıma soz verdim ve sırtmı 
döner dönmez, zayıf bir ruhu engelleyebilecek tüm saçma minnet 
duygularını kalbimden atarak ve yalnızca alanımı, ona sahip olmanın 
huzur verici çekiciliğini düşünerek, her kötülük yapışımızda içimizde 
doğan o muhteşem heyecanı, vereceği hazzın büyüyüşünü hissederek, 
dediğim gibi yalnız ve yalnız bu duygulara teslim olarak iki tableti 
birden bir su bardağına açtım ve ilacı güven içinde yutarak oııuıı için 
seçtiğim ölüme kısa sürede kavuşacak cad' arkadaşıma sundum. Yap­
tıklarımın başarılı sonuçlarını görünce hissettiklerimi size anlata­
mam. Can verirken yaşadığı öğürmenin her biri planımın gerçekten 
mükemmel olduğu duygusu yaratıyordu bende. Onu dinliyor, seyre­
diyordum. Gerçek bır sarhoşluk içindeydim. Bana kolların, uzatıyor, 
son bu kez daha veda ediyordu. Ben bundan haz ahvor, daha o anda 
sahip olacağım altınla gerçekleştireceğim binlerce proje tasarlıyor­
dum. Uzun sürmedi... La Fournier avm ak. ™ f  c ,
paranın sahib. oldum.” > ^  * * *  ettl ve bcn S'*1'

Dudos dedi Dük, ‘dürüst oh O sırada m •• u 
muydun? Suçun o ince ve şehevi duygu! « ! 7  
ulaşmış mıydı?” “Evet monsenvör c ı ln l  !
art arda beş kez boşaldım.” “Demek A  - Aynl akşam
Suçun her türlü şehvet ovunund K ° 8r"' *)uk haykırarak.

ediciliği olduğu doğru. Yalnızca ""kü . ' kendlnc ait bir tahrik
x e  '  ^yıanlınyla tum turkulırı areş



lemek ve aynı coşkunun içine düşmek mümkün olabilir! Peki sonra 
n£ oldu?” “Eh nihayet Bay Dük, patroniçemi şerefli bir şekilde göm­
dürdüm... Mirasçı piç Petignonun payını vermem ve sadaka dağıt­
mam gerekiyordu. Fournier ne oemış olursa olsun, bu işten her za­
man gerçek anlamda nerret ederdim. Dünyada zavallıların da olması 
gerektiğine, bunun doğanın isteği olduğuna, zorunlu kıldığına ve o, 
dengesizlik istediğinde denge sağlamaya çalışmanın onun kanunları­
na karşı geımek anlamına geldiğine inanırdım.” “Nasıl yani Duclos" 
dedi Durcet, “senin de prensiplerin vm galiba! Seni böyle görmek be­
ni rahatlattı. Sefalete duyulan her türlü merhamet doğanın düzenine 
karşı işlenmiş hakiki bir suçtur. Biz bireyler arasında yarattığı denge­
sizlik, eşitsizliğin hoşuna gittiğini kamdamaktadır. Çünkü bunu yara­
tan da odur ve bünyesinde bunu istemektedir. Zayıflara hırsızlık yapa­
rak durumu düzeltme olanağı verdiğine göre, güçlülere de yardımı 
reddederek eski duruma dönme olanağı sağlamıştır. Evren, tüm var­
lıklar birbirine benzeseydi bir an olsun varlığını sürdüremezdi. Her 
şeyi koruyan ve idare eden düzen bu benzersizlikten doğmaktadır. Za­
ten, bu zavallı insanlar sınıfına iyilik yaparken bir başka sınıfa kötülük 
yapmış olurum. Çünkü bahtsızlık, zenginin şehvet ya da zulüm nes­
nesini arayacağı kaynaktır. Bir sınıfa yardım etmeyi keserek bir haz 
yolunu açık tutuyorum. Dolayısıyla sadakalarımla insan ırkının bir 
bölümüne küçük bir yardım yaparak diğerlerini fazlasıyla sıkmış olu­
rum. Bu nedenle sadakayı kendi içinde kötü bir şev olarak görür, bize 
farklılıklar verirken bunu bozacağımızı asla öngörmemiş olan doğaya 
karşı gerçek bir suç olarak kabul ederim, Böylcce fakire yardım et­
mekten, dulu teselli etmekten ve öksüzün acılarını hafifletmekten ol­
dukça uzak, doğanın temel eğilimlerini izlerim. Onları bulundukları 
durumda bırakmakla kalmam, aynı zamanda bu durumun sürüp git­
mesine yardım ederim. Değiştirdiklerinde şiddetle karşı çıkar, bunu 
engellemek için tüm yolların mubah olduğuna inanırım.” “Ne dedi 
Dük, “onları soymak ya da yıkıma itmeye bile mi ?” “Kesinlikle! dedi 
para babası, “bu sınıflar diğerlerine hizmet ettiğine göre sayıları artın-
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iab ilir bile. Onları çogaira _  ̂ ^  d e re c e  k a t ı  b i r  s is te m  dostla-
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h u zu r  vericid ir! 3 »  1 • . ^ u r m a , d iğ e r i  g e rç e k tir .  İlk i ön-
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duygularla açıklamak doğru mu>" dedi Piskopos. Her şey. dostum 
dedi Durcet. ‘hayattaki tüm etkinliklerimizde bız. sadece bunlar yön­
lendirmeli. zira -alnızca onlar gerçekten zorlayıcıdır. “Ama bu sis­
temden binlerce ama binlerce suç doğabilir.” “Eh! Suçun ne önemi 
var, ben zevk aldıktan sonra..." aedi Durcet. “Suç, doğanın bir yolu, 
insanları yönetmesinin bir yoludur. Bıı anlamda neden kendimi doğa­
nın değil erdemin güdümüne bırakmamı isteyesinizî Doğanın her 
ikisine de ihtiyacı var ve her ikisine de onun aracılığıyla ulaşıyorum. 
Bizi çok başka yerlere sürükleyecek bir tartışmaya daldık. Yemek saati 
geliyor ve üstelik Durcet’in işini bitirmesine çok var. Devam edin sev­
gili kızım, devam edin ve yalnızca bizim değil, tüm filozofların alkışı­
nı hak eden bir etkinliği ve sistemleri itiraf etmekte olduğunuzdan 
emin olun.”

İyi yürekli pMronipem gömülür gömüımeı ddıma dk eelcn evi de 
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¡0 2  nı' ‘ J Pournier’in tüm müda-



vimleri bana kalmıştı ve hem evimin işlerini hem de şehvet düşkünü 
idamların kaprislerini fazlasıyla memnuniyetle yerine getiren kızla­
rım sayesinde yenilerini çekmenin sırrını öğrenmiştim.’

‘İlk düşen La Fournıer'ın eski dostu, Fransa’nın vaşlı maliye ba­
kanlarından biri oldu. Ona genç Lucile'yi verdiğimde çok heyecan­
lanmış göründü. Alıştığı aşırılık, bir kız için hem pis hem de iğrenç 
olduğu üzere yüzünün üzerine pislemek, dışkılarını tüm yüzüne sıva­
mak ve onu bu haldeyken öpmek ve okşamaktı. Lucile bana duyduğu 
dostluk nedeniyle bu yaşlı iblisin tüm istediklerini yapmasına izin 
vermiş ve mide bulandırıcı eserini tekrar tekrar öperek karnının üze­
rine boşalmasını sağlamıştı ‘

’Kısa zaman sonra, Eugenie’nin ilgileneceği bir başkası geldi. Dışkı 
dolu bir fıçı getirtti, çıplak bir kızı içine sokup çıkardı ve dk haline 
dönene kadar her yanını diliyle yalayarak temizledi. Bu ünlü bir avu­
kat, zengin ve çok tanınmış bir adamdı. Kadınlardan en ufak bir haz 
Jmıvor, hayan boyunca sürdüreceği bu şehvet yolunu yüceltiyordu."

“Fournicr’in eski bir müdavimi olan Marki de onun ölümünden 
kısa bir süre sonra bana başsağlığı dilemeye geldi. Evime gelmeye de­
vam edeceğine garanti verdi ve beni ikna etmek için aynı akşam 
Eugenie ile kaldı. Bu yaşlı şehvet düşıcunünün tutkusu once kızın ağ­
zını özenle öpmekti. Kızın tükürüğünü mümkün olduğunca vutuvor. 
on beş dakika kadar kalçalarını öpüyor, osurmasını sağlıvor ve sonun­
da da asd büyük isteğini dile getiriyordu. İşi bittiğinde, bir bok parça­
sını ağzında saklıyor ve bir eliyle onu diğer eliyle kendini tahrik eden 
kızı üzerine eğiyor, bu boklu deliği okşayıp, organıyla oynanmasının 
keşfini çıkarırken kızın, üstüne bıraktığ bok parçasıyla oynamasını 
istiyordu. Bu hazzı yaşamak için oldukça yüksek bir bedel odese de 
bu oyuna katdmak isteyecek çok az kız çıkıyordu. İşte bu nedenle 
Markinin gözüne girmiştim Yalnızca kendisinin olmamı isteyecek 
kadar da kıskançtı.”
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Dük yemek çanının çaldığın,, ,nisaya 
Bu sırada iyice a t e ş l e n e n  istediğini söyledi. Ve ıştc

o t u r m a d a n  önce bu fanteziyi g- s ¿gfaynı eline aldı, daha sonra 
şunlanyapn: Sophıe). ya'11" ^  zorladı Bu taşkınlık Zela-
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diği günahı tam o ar- - g ] ik isciy0rdu. Ama Dük, bir an ıçi„
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1  Bu durum o kadar beğeni topladı ki herkes az çok bır benzenni 
gerçekleştirdi Çünkü Durcet tüm güzellikleri paylaşmak gerektıgmi 
üeri sürüvorve küçük oğlanların küçük kızların bokların, yiyerek ken­
disine bir şey bırakmamalarını adil bulmuyordu. Sonunda Zephıre’yi 
kendi üstüne sıçtırdı ve kugustine’ye gelip marmeladı yemesini emret­
ti. Bu güzel ve çekici kız, emri yerine getirirken midesinden kan gelene 
kadar kustu. Curval de bu iğrençliği taklit etti ve sevgili Adonis'in bo­
kunu üstüne alarak aynı iğrenmeyi sergilemeden yalayıp yutan Mic- 
hette'ye verdi. Piskopos da kardeşini izledi ve muhteşem Zelmire yi 
sıçtırırken, Celadon’u reçeli yemeye çağırdı. Başlattıkları iğrençlikleri 
haz olarak gören şehvet düşkünleri için son derece ilgi çekici iğrenç ay­
nımlar yaşanıyordu. Piskopos ve Dük boşalırken. Curval bunu becere­
medi ya da istemedi; böylece yemeğe geçildi. Burada Duclos un yaptık­
ları şaşkınlıkla kutlandı. Saygının bir safsata olduğunu ve bu tür bağ- 
lann suçun etkilerim durdurm, ması ya da engellememesi gerektiğini, 
zira kullandığunız nesneni kalbimiz üzerinde herhangi bir hakkı ol­
madığın, anlayacak beyne sahipmiş.” dedi Dük kadın, şaşırtacak denli 

İ r r î f m h  ÇaL*malı, varlığını ortava kovması
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s o r u y o r u m .  Size hizmet ederken {öyle demez mi: Size hizmet ediyo­
rum, çunk“ size iyilik etmek istiyorum; oysa söylediği şudur; Sizi aşa- 
ğdamak ve sizin üzerinizde yer almak için gebe bırakıyorum sizi." “Bu 
düşünceler” dtclı Durcet, ‘ verdiğimiz hizmetin suiistimal edildiğini ve 
yansımalarının da ne kadar saçma olduğunu kanıtlamaktadır. Ama 
söylediğimiz gibi bunlar, ruhunun zayıflığı nedeniyle bu tür küçük 
bazlara cesaret edenler içindir. Bizim gibi tiksinti yaratanlar bence 
bunları yaratmaktan memnunlar” B u  konuşmalar onları baştan çıkar­
dığından, fazlasıyla içtiler ve şölenlere geçtiler; bilinçlerini kaybeden 
şehvet düşkünlerimiz çocukları yatırmayı ve gecenin bu bölümünü 
dört ihtiyar ve öykücüyle geçirmeyi, iğrençlikle; ve işkencelerle hazza 
yavaş yavaş ulaşmayı düşündüler. B u  on iki ilginç kişi arasında darağa- 
cını defalarca hak etmemiş bir kişi bile bulunmadığından, burada sözü 
edilenleri düşünmeyi ve hayal etmeyi okuyuculara bırakıyorum. Söz­
lerden eylemlere geçildi. Dük baştan çıkmıştı ve nedenini nasılını bil­
mem, Therese’nin bu ânın izini hep taşıdığı söylendi. Ne olursa olsun, 
kahramanlarımızı eşlerinin o akşam için hazırlattıkları tertemiz yatak­
larda, gürültülü eğlencelerinde bırakalım ve ertesi gün neler olduğuna 
bakalım.

On Altıncı Gün

Yavaş yavaş tükenmeye başlayan Dük dışında kahramanlarımızın hepsi 
günah evine girdikleri kadar canlı kalktılar. Dük un durumundan 
Duclos’u suçladılar: Bu kızın, kimseyle onunla olduğu kadar şehvetle 
boşalmadığını itiraf eden Dük ile şehvet oyunları yaratma konusunda­
ki eksiksiz ustalığı kesindi. Bu olaylarda kaprisin yaşa, güzelliğe, erde­
me sıkı sıkıya bağlı olduğu doğruca da tüm bunlar bir işe yaramayabi­
liyor, sıklıkla tüm lütuflarla taçlandırılmış deneyimsizler yerine sonba­
harındaki güzelliklerin yakaladığı bir incelik gerekebiliyordu. Toplu-

205



, k., lanan ve çok Ügi çeker hale gelen bir başka
lukta git gide sevilmeye » hayal gücü, şehvet ve hovar-
yaratık daha vardı: Bu Julte ı „ ihtiyacı olduğunu hissettire-
dalık simgesine donu; m ıştm ^  ^  yag|ayacak denli numara-
cekoenli oolıtik. hiç umursa kabasının yanında biraz itibar göt 
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başardığı muhteşem hazlar, elde edeceğinden emm oluyordu. Bununla 
birlikte kızından ilasıyla süolıyordu ve belki de tum yeteneğiyle des­
tek veren Dudos'un yardım, olmadan, istediklerini asla başaramayaca­
ğını biliyordu. Kocası Curval de aşağı yukarı aynı noktadaydı. Ağzı ve 
pis öpücükleri sayesinde birkaç boşalma sağlayabilse de tiksinti çok 
uzakta değildi. Aynı iğrenç öpücüklerin yaktığı ateşten doğduğu bile 
söylenebilirdi. Durcet kızı daha az önemsiyordu, bir araya gelişlerin­
den beri iki defadan fazla tahrik edememişti onu. Buna göre geriye, 
şehvec oyunlannın tarzını seven ve dünyanın en güzel kıçının onda ol­
duğunu düşünen Piskopostan başkası kalmıyordu. Piskopos, Venüs’e 
benzediğinden emindi. Kız hep bu yönünü dönüyordu ona, zira ne 
pahasına olursa olsun beğenilmek istiyordu. Korunmaya aşın ihtiyaç 
hissettiğinden mutlaka birini istiyordu.

O gün şapelde1 :be, Constance ve Martaiııe’den başkası görülme­
di. Sabah cezada da kimse yoktu. Bu üçü islerini bitirdiğinde, Durcet 

e htıyaç duvdu. Sabahtan ben peşinden koşmakta olan Durcet ken­
dim tamun etme, lçIn ân, firsat bildi ve hizmet ,ç,„ b,takt,klan
Constance ık  birlikte şapele kapandı D ü k  tmir> M l
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Silona geçildi. Dört arkadaş kendi aralarında biraz sohbet ettikten 
sonra akşam yemeğinin hazır olduğu bildirildi. Yeınek büyüleyiciydi 
ve her zamanki gibi şehvet doluydu; tıirkaç şehvetli dokunuş ve öpü­
cükten sonra, çeşni niyetine skandal niteliğinde olaylar yaşanması şa­
şırtıcı değildi. Zephire ve Hyacinthe, Michette ve Colombe nin kahve 
servisi için beklediği salona geçildi. Dük Michette nin, Curval ise 
Hyacinthe'nin uyluklarına yapıştı. Durcet Colombt yi sıçtırdı ve Pis­
kopos bunları Zephire'nin üstüne koydu Curval, önceki gün Duc- 
los'un anlaccığı tutku öykülerinden birini hatırlayarak, Colombe'nin 
cinsel organının üzerine sıçmak istedi. Kahve servisinde olan Thcrese 
kızı yerleştirdi ve Curval işe koyuldu. Ama her gün karnını doldurdu­
ğu inanılmaz yiyecek miktarıyla orantılı, hatırı sayılır boyutta dışkılar 
çıkardığından, neredeyse hepsi yere saçıldı ve doğanın şüphesiz bövle- 
sine pis hazlar için yaratmadığı bu küçük güzel bakire organ, yalnızca 
vüzeyel olarak boka bulanmış oldu. Zephire taralından mükemmel 
şekilde tahrik edilen Piskopos, izleyenlere bu muhteşem tabloyu sun­
manın zevkini de hissederek menısini kaybetti. Deliye dönmüştü... 
Zephire yi azarlıyor, Curval’i azarlıyor, herkese saldırıyordu. Gücünü 
yeniden kazanması için buyuk bir bardak iksir içirdiler. Michette ve 
Colombe, öyle uykusu için bir sedir üzerine uzanmasını sağladılar ve 
yanından ayrılmadılar. Uyandığında iyice kendine gelmişti ve gücünü 
daha da iyi toplaması amacıyla Colombe, cinsel organını bir an için 
ağzına aldı: Tekrar burnunu kaldırmıştı, öykü salonuna geçildi. O 
gün kanepesinin üzerinde Julie vardı. Kızı fazlasıyla sevdiğinden, onu 
orada görmek keyfini verine getirdi. Dük Aline yi, Durcct Constan- 
ce’yi ve Başkan da kızını yanına almıştı. Her şey hazır olduğunda gü­
zel Duclos kürsüye yerleşti ve söze şöyle başladı:

“Suç işleyerek elde edilen paranın mutluluk getirmeyeceğini söyle­
mek yanlış olur, dediğim gibi, bence hiçbir sistem yanlış kabul edile­
mez. Evimdeki herkes mudu oldu. La Fournier in bile bu kadar geleni 
gideni olmamıştı. Bu durum aklıma korkunç olduğunu itirai edece- 
ğım ve pek hoşunuza gitmese de gururlanma cesaretini göstereceğim
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birine yapmamız gereken iyiliği yapmadıg,. 
bir fikir getirdi. Bence. _ haınce şehvetini yaşarız ve ben,m
m,zda kötülük yapmi' o ^  ve|inimetinıin oğlu zavallı için şüp. 
yozlaşmış hayal gucum e ^  yc benim çoktan harcamaya bas-
hesız oldukça öncrn‘ ™ yjkümlü olduğum kuçuk Per.gnon’a kar. 
ladığım bir serveti ver t ^ ^

, + * * * »  j l  tu „du „ a  u ı
Tati bu vw.id* elime bir fırsat geyv
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litreliği meyvesi yaklaşık o - iki yaşında ve bana anlatı d,gı kadarıyla 
çocuk çizgilerine körpe güzelliğinin tüm çekiciliğin, ekleyen genç bir 
kızdı. Sefalet içinde de olsa bir anne babanın gösterebileceği tüm 
özenle veriştird ik leri bu çocuk bana mükemmel bir av gibi göründü. 
Petignon evime hiç gelmiyordu; burada sahip olduğu hakları bilmi­
yordu. La Fournier bana bu haklardan söz eder etmez ilk yaptığım o 
ve tüm çevresi hakkında bilgi toplamak oldu. Evinde bir hâzinesi ol­
duğunu da bu şekilde öğrendim. Aynı dönemde. la Desgrandes’in en 
az bir kere sözünü edeceği ve şehvet oyunlarında usta ünlü Mesanges 
Markisi bana geldi ve bedeni nasıl olursa olsuıı on üçüne henüz bas­
mamış bir hakire bulmamı istedi. Kızla ne yapacağını bilmiyordum. 
Çünkü bu konuda pek ketum davranan bir adamdı. Ödenmesi gere­
ken tutar bekaret anlayan binlerine sorarak saptandıktan sonra elle­
nme sayacak ve bu andan itibaren de kimseye hesap vermek duru­
munda kalmayacaktı. ‘Anlaşıldı m,?’ diyordu. ‘Çocuk bu ülkeden gi­
decek ve bir daha Fransa'ya asla geri dönmeyecek/ Yakında tekrar sah-
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tın,? Çocuk evden hiçokrr n , ı -  ma kız, nasıl kaçıracak-
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'itada şehir dışındaydı ve Mail, ı mam mümkün değildi. O
yol bulabildim. Yint bl| ^  '  diyordu. Buıuııı için tek hır
2m hainliğimi suç noktasına
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kadar götürüyor. Her şeyden önce karı kocadan kurtulmalıydım. Her 
ikisini de hapse attırmaya karar verdim. Böylece küçük kız korumasız 
kalacak ya da arkadaşlarının evine sığınacak ve onu tuzağıma çekmem 
kolaylaşmış olacaktı. Onlara tamamen avcumun içinde olan ve bu tür 
olaylardaki becerisinden emin olduğum bir dostumu gönderdim. Bil­
gi topladı, alacaklıları buldu, kışkırttı, destekledi. Sekiz günün sonun­
da hem kadın hem de adam hapisteydi. Bu andan itibaren işler benim 
için kolaylaşmıştı. Yoldan çıkmış bir satıcı kadın kısa süre sonra kü­
çük kızı fakir komşularından birinin evine terk edilmiş buldu. Kız ba­
na getirildi. İçi de tamamen dış görünüşü gibiydi: Dünyanın en yu­
muşak en beyaz tenine ve en yuvarlak en biçimli hatlarına sahipti... 
Kısacası, bundan daha güzel bir çocuk bulmak olanaksızdı. Tüm mas­
raflar eklendiğinde bana yaklaşık yirmi luiye mal olmuştu ve Marki, 
söz konusu olacak tutarı ödemeye gönüllüydü. Ödemeyi yapacak, 
ama bu konuda bir daha tek kelime bile konuşmayacak, kimseyle de 
uğraşmak zorunda kalmayacaktı. Onoan yüz lui istemiştim, ama bu 
olayda esas olan harcamalarımı karşılamak olduğundan altmış luive 
fit oldum. Bunun da yirmi luisini, bu küçük kızın anne ve babasının 
uzun süre kızlarından haber alamamasını sağlayacak ayarlamaları yap­
tığı için savcıya gönderdim. Buna rağmen haber almayı başardılar. Kı­
zın kaçırıldığını saklamak olanaksızdı. İhanetle suçlanan komşular 
yargılandılar. Sevgili kunduracı ve karısına gelince... Savcım öyle şey­
ler yaptı ki, bu ola' konusunda asla şikayetçi olamadılar. Yakalandık­
larının yaklaşık on birinci yılı sonunda hapiste öldüler. Bu küçük fela­
ketten iki kat kazançlı çıkmıştım. Çünkü hem satabileceğim bir ço­
cuk elde etmiş hem de kunduracıya vermek üzere emanet aldığım alt­
mış bin franka kavuşmuştum. Küçük kıza gelince, Marki doğru söyle­
mişti: Ondan bir daha söz edildiğini duymadım. Sanırım bu öykünün 
geri kalan kısmını Madam Desgrandes anlatacak. Sizi yeniden kendi 
öyküme, listede yer alan şehvetli detayları sunabileceğim günlük olay­
lara davet etmenin zamanı geldi."

“Oh Tanrım i” dedi Curval, “ihtiyatlılığmı delicesine seviyorum.
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, ,  kadar tasarlanmış bir hamlık, hoşuma g,.
Burada en ince ayrıntıların darbeyj indirebilecek yaradılışta olu- 
den bir düzen var. Kurbana . so ıriİcfc*ilc«k nitelikte bir iğrençlik
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var ki: Hayatarının “sizılnfef gibi bir kredisi olmayan ın-
di ve vcniden sozu aldı la Duclos, 5
sanlar, bu rarz olaylarda gizliliği esas tutar. Bu durumda ihtiyar zorun­
luluk halini alır ve her; apn.ak .stenilen şeye cesaret edilemez. Bu 
doğru..." dedi Dük; “o kadar da ileri gidemezsiniz... Ve bu sevimli ya- 

racık öykülerine devam etti.

“Size günlerden beri anlatmakta olduğuma benzer tarzda bayağı­
lıklara hâlâ başvuruyor olduğunuzu görmek dehşet verici baylar... de­
di bu güzel kadın. “Sizi ilgilendirebilecek her şeyi anlatmamı ve hiçbir 
aynnnvı gizlemememi emrettiniz. İşte tüyler ürpertici iğrençliklere üç 
örnek daha. Sonra başka fantezilere geçeceğiz.

“Size anlatacağım ilk öykü, yaklaşık altmış altı yaşında yaşlı bir ma­
likane sahibine aittir. Kadınları çırılçıplak soyduruyor ve kalçalarını 
hayranlıktan çok kabalıkla bir an okşadıktan sonra, önünde, odanın 
tam ortasına, yere sıçmaya zorluyordu. Seyretme hazzını yaşadıktan 
sonra sıra aynı yere kendisininkini de bırakmaya geliyordu. Daha son­
ra elleriyle her ikisini birbirine karıştırıyor, kızı dört ayağının üzerine 
çomefip karışımı yemeye zorluyor, bu s.rada son derece boklu bir hal­
de bırakmaya özen göstermiş olması eerelcer»
w , . r d ,  » * .  4 b a 4 „ „  k t  T u " " ' " "  
. i .»  * * « *  ,„<k  0 , 4  4 , ’
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ğindcn. bu tür rollere boyun eğecek cocuk bulmak kadın bulmaktan 
.¡aha kolay oluyordu. Size sözünü edeceğim adama on üç on dört yaş- 
lannda. çok güzel küçük bir çiçekçi kız verdim. Adam „eldi, kızı tera­
nen arnağa soydu. Bir an arkasını yokladı ve osurmasını istedi. Sonra 
da dört bej kez eğilerek kızın üstüne boklarını bıraktı ve gırdağına dü­
şer düşmez yutmaya ¿otladı. Bu sırada kızın göğsünün üzerine ata bi­
ner gibi oturmuş, bir eliyle oldukça büyük organım okşuyor, diğer eliy­
le de boklan parçalıyordu. Size sözünü ettiğim bu adam o sırada boşal­
mamış olduğundan, daha sonra venıden hareketlenmek istiyordu. Sü­
rekli kusan küçük kız merhamet diliyor, aına adam suratına gülüyor ve 
hiç istifim bozmuyordu. Menisini ancak altıncıda boşaltıyordu.”

“Temel konumuz olan ve daha sonra da sık sık aksesuar olarak gö­
receğimiz bu pisliklere son örnek yaşlı bir banker oldu. Ona güzel ol­
masına güzel, ama knk, kırk beş yaşlarında ve gırtlağı son derece geniş 
bir kadın gerekiyordu. Kadınla yalnız kalır kalmaz tepeden tırnağa 
soydu ve memelerini kabaca yokladı. 'Ne güzel inek memeleri!’ diye 
haykırdı. ‘Benim kalçamı silmeyeceklcrse ne işe yarayabilirler ki?’ Da­
ha sonra suaştırdı, birbirlerine sürttü, çekiştirdi, ezdi, pis ayağını üzer­
lerine koyarak bastırdı. Sürekli olarak bir boyundan daha İğrenç bir 
şey olamayacağını ve doğanın bu deriyi neden yarattığını, kadın bede­
nim neden bu kadar aşağıladığını ve kirlettiğini anlayamadığım söylü­
yordu. Tüm bu tuhaf sözlerden sonra, kendi de çırılçıplak soyundu. 
Aman Tanrım! O ne vücuttu öyle! Bavlar nasıl anlatsam size? Tepe­
den tırnağa tamamen irinle kaplı, tiksindirici bir yarayı andırıyordu 
ve iğrenç kokusu bulunduğum yan odadan bile duyuluyordu. Emile­
cek varlık bundan ibaretti.”

“Emmek?” dedi Dük.

“Evet baylar” dedi Duclos, “dilin dokunmadığı küçücük bir nokta 
bile bırakmadan baştan ayağa emilecekti. Ona verdiğim kadın öngö­
rüldüğü üzere güzeldi. Bu mide bulandırıcı kadavrayı görür görmez 
dehşet içinde geri çekildi. ‘Nasıl yani kaltak?’ dedi adam, senin mide-

211



v in e  d e  b a n a  d o k u n m a n ,  d i l in i  beden i- 
b u lan d ırıy o ru m ? A m a  ^  A h !  B u  k a d a r  m ü ş k ü lp c .
___..u«,ndaeezdı™'n*1' '   - ? pcmin her noktasında g e a ~  - yapma...scnrolnu! Diğerleri yaptı... Had. had y r

r ür olduğunu söyleyenler yanılmamıştı. Ona 
“Paranın her şeye içjn£jey(li vc bu işin ucunda iki

su n duğum  zavallı manı Yışh hasta son derece iğrenç

ı —  ■“beılcr'uıenn e ır  şeh v e tle  m i s t u r b i u y o n  y a p ıy o rd u .ma h vsini azaltm aktan memnun, şenvcu . , r j

iş bittiğinde, sizin de tahmin edebileceğiniz g.bı bu bahtsız kız kor­
kunç bulantılar içindeydi. Adam kızı sırt üstu yatırdı. ata biner g.bi 
üzerine yerleşti, memelerinin arasına sıçc, ve birbirlerine bastırarak 
gerive doğru büküldü. Ama boşaldığım görmedim. Bir sure sonra, bir 
tek boşalma için bir çok benzeri işlem gerektiğini anladım. Bu da aynı 
yere iki kez gelmeyen adamlardan olduğundan, onu bir daha hiç gör­
medim. Aslında buna pek de üzülmedim.

“Bana kalırsa” dedi Dük, ‘ben bu adamın yaptığı son işlemi çok 
mantıklı buluyorum. Memelerin gerçekte kıç silmekten de başka ne 
işe yarayabileceğini hiç anlamamışınıdır.” “Aslında” dedi körpe güzel 
Aline nin memelerini kabalıkla okşamakta olan Curval, “hayatta me­
melerden daha tahrik edici şeyler olduğu kesin. Bunlar beni her sefe­
rinde öfkelendiriyor. İtiraf etmeliyim, her meme görüşümde bir tür 
mide bulantıs. belli bir iğrenmeye kapılıyorum. Beni daha çok iğren­
diren ancak bir cinsel organ olabilir.” Aynı anda AlineVi de göğsün­
den od ,TO  „ in d i «  ,ki k
O U * .  t a  Ructao-oo UnJm „, „ | t „l t , ını ^  ^ Jc 
neler olduğu pek anlaşılmadı. Tiz bir -ı - j T  .
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u  sıkmayan yaşlı bir keşişle bizzat ben ilgilendim. Bana derisi parşö­
mene dönmüş, çirkin şişman bir kıç uzattı: Dokunmam, okşamam, 
rüm gücümle sıkıştırmam gerekiyordu. Sıra deliğe geldiğinde, beterin 
beteri ile karşılaştım. Bu bölgedeki deriyi tutup birbirine sürtmem, sı­
kıştırmam, parmaklarımla sert bir şekilde canlandırmam gerekiyordu. 
Menisinin akması bu işlemdeki sertliğime bağlıydı. Bu sırada o da 
kendi organıyla oynuyordu. Beni soymamıştı bile. Adam bu işe çok 
alışkın görünüyordu. Çünkü arkası tamamen gevşek olmakla birlikte 
meşin gibi kalın bir deriyle kaplıydı. Ertesi gün, şüphesiz manastırda 
hakkımda yaptığı övgüler üzerine bana meslektaşlarından biri daha 
geldi. Bu kez adamın kıçın- tüm gücümle şaplaklar atmam gerekecek­
ti. Ama daha şehvet düşkünü ve meraklı olan bu adam, her şevden 
önce karşısındaki kadının kalçalarını gözden geçiriyordu. Cinsel or­
ganımı öptükten sonra on, on iki kez diliyle dokundu. Kalçalarına 
inen şaplaklar bu dokunuşların arasına denk geliyordu. Cildi kıpkır­
mızı kesildiğinde organı da sertleşti. O güne kadar dokunduğum en 
güzel organlardan biri olduğunu söyleyebilirim. Sonra beni yeniden 
kolları arasına alarak, bir elimle vurmaya devam ederken, diğer elimle 
organıyla oynamamı emretti.”

“Belki yanılıyorumdur ama” dedi Piskopos, “galiba pasif dayak bö­
lümüne gelmiş bulunuyoruz. “Evet baylar” dedi la Duclos, “ama bu­
günkü görevim sona erdiğinden, bizi bundan sonra bir çok gece oya­
layacak olan bu tür zevklere başlamayı yarma bırakmamı doğru bulur­
sunuz sanırım. Yemeğe henüz yarım saat olduğundan Durcet, iştahla­
rı açmak üzere birkaç lavman almak istediğini söyledi. Kadınlar titre­
di, ama karar verilmişti. Dönüşü voktu. O gün serviste olan Therese 
muhteşem şeyler vereceğini garanti etti. İddiadan kanıta geçildi ve 
küçük para babası bağırsaklarını yüklediğinde, Rosetteye gagasını aç­
masını işaret etti. Biraz sızlanma, biraz direnme, sonrasında itaat kaçı­
nılmazdı. Tahmin edileceği gibi, geri dönüşü için fazla beklemek ge­
rekmedi. Neyse ki yemek saati gelmişti. Yoksa adam şüphesiz yeniden 
başlayacaktı. Ama bu yenilik ruhları alt üst ettiğinden, başka zevklerle
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, _ eler üzerine birkaç parça dışkı bırakd. 
de ilgilendiler. Ş ö le n le re  ^  dl?klsma dokundu. Bu gUid
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On Yedinci Gün
Başkanın Constanceyekar, hissettiği inanılmaz anripati her gün da­
ha da belirginleşiyordu. Sırası gelen Durcet yem bir düzenleme sonu­
cu geceyi kızla geçirmiş ve ertesi gün çok ciddi şikayetlerde bulun­
muştu. “Madem içinde bulunduğu durum ve meyvesinin umduğu­
muzdan önce doğması korkusuyla olağan işkenceleri uygulayamıyo­
ruz, laneı olsun bu kaltağı en azından yaptığı aptallıklar için cezalan­
dırmanın bir yolunu bulmak gerek” diyordu. Şehvet düşkünlerinin la- 
nedi ruhu burada biraz ortaya çıkıyor. Ey okuyucu! Bu şaşırtıcı hak­
sızlığı biraz analiz edersen durum açıkça ortaya konabilir: Kızın suçu, 
arkası istendiğinde önünü dönmesiydi. Bu hatalar asla affedilmiyor­
du. Ama daha da beteri olayı yadsıyor oluşuydu. Israrla, bu durumun 
onu harcamak isteyen Başkan ın uydurması olduğunu ve onunla her 
yatışında böyle yalanlar söylediğini ileri sürmekteydi. Ama bu konu­
daki kurallar kesindi ve kadınların sözüne asla inanılmamaktavdı. Bu 
kadım gelecekte meyvesini mahvetme riski olmadan nasıl cezalandı­
racaklarını bulmak bir sorun oldu. Sonunda, her hatasında bir bok 
parçası yemek zorunda kalmasına ,arar verildi. Curval bu ise hemen 
başlanmasını talep etti. Kabul ettiler Kızlar,,, A ı
tM  k »  d , u ,„ d , W  " 4d“  t vcm ,tc
dışkısını çıkardı ve kıza bu .ğrenç adam u "
dört ayak üzerinde odanın ortasına k J T  ^  ^

üzerme çöktü, aman diledi, kimse duvm * ! £  7  a ' f  ^
U p  yerijw taş kovmuştu Zavallı İn ■ ı ^  adamlann ">,nt 
2U ‘ kuçuk kadının söyleneni yerine ge-



[irm eden once yaptığı nazdan daha keyifli bir şey olamazdı. Ne kadar 
eğlendiklerini Tanrı biliyordu. Sonunda kaderine boyun eğdi. İşin ya­
rısında midesi kalktı, tamamlayamayacaktı. Nihayet her şey bitti Bu 
sahneyle tahrik olan şehvet düşkünlerimizin her biri seyir esnasında 
bir küçük kız tarafından tahrik ediliyordu. Bu işten özellikle etkile­
nen. Augustine tarafından mükemmel şekilde okşanan Curval oldu 
ve fakir yemeğini henüz bitiren Constance yi çağırdı: “Gel bakalım 
kaltak! Balığı tuttuktan pişirdikten sonra sosunu da dökmek gerekir. 
Öylece duruyor, gel de ilgilen!" dedi. Bu sırada öte taraftaki Curval, 
Augustine yi sıçtırırken menismi Dük ün zavallı karısının ağzına ab­
rıyor, sevimli Augustine’nin taze ve leziz küçük bokunu yutuyordu. 
Zr'areder tamamlandı... Durcet Sophienin kabında bok buldu. Genç 
kız hasta olduğunu söyleyerek özür diledi. “Hayır” dedi Durcet dışb- 
ya dokunarak, “bu doğru değil: Sindirim sorunu olan biri ishaldir... 
Bu son derece sağlıklı bir dışb.” Az sonra o ölümcül defteri alarak, 
gözyaşlarını saklamaya ve durumuna acınmasını sağlamaya çalışan bu 
sevimli yaratığın adını en üste yazdı. Bunun dışında her şey yolunday­
dı... Oğlanların odasında, bir gün önce şölenlerde sıçmış ve bçmı yı­
kamaması emredilmiş olan Zf-amir’in izin almadan temizlendiği fark 
edildi. Bu en büyük suçlardan biriydi... Zélamir de deftere kaydedildi. 
Buna rağmen Durcet oğlanın bçını öptü ve bir an için organını ağzı­
na soktu. Daha sonra boşta olan ib  vurucu, Aline, Fanny, Thérèse ve 
la Champville nin sıçmakta olduğu şapele geçildi. Dük, Fanny nin bo­
kunu eline aldı. Başkan ise, önceden boşalmış olmasına rağmen Au­
gustine nin yanına gönderilecek olan Aline’inbni aldı. Constan­
ce nin görüntüsü hepsini baştan çıkartmıştı. Çünkü uzun zamandır 
sabahları böyle çılgınlıklarda bulunmamışlardı. Akşam yemeğinde 
iyice istektendiler. Dük, Fransa’da yasaların şehvet oyunlarını neden 
»asaklandıguıı anlayamadığını zira şehvet düşkünlüğünün vatandaşla- 
n oyalayarak entrikalara ve devrimlere girişmesini engellediğini söyle­
di. Piskopos yasaların şehvet oyunlarını değil, bu tür aşırılıkları yasak­
ladığını dile getirdi. Böylece analizlere geçtiler. Dük tehlikeli olabilc-
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 bij,_£k hiçbir oyun olamayacağın, vc bu
cek hükümette şüphe yarar - çıkmak istenmesinin zalimc,
nedenle de bu tür ufak tetc ^  yırl sarhoş olan Duk kendini

h a t ta  a n la m s ,f l oW “ f , , ' “ 1 RİI o u  b o v u n c a  b u  g ü z e l  ç o c u ğ u n  ağz,. 
Z ip h ire ’n in  ko llarına  ır p k t k u l  in a n ı lm a z  b ü y ü k lü k te k i

n ı  em erken  d u ru m d a n  B la n g is  k e n d i n i  te s l im  e t t i  ve
o rean u ıı Duk un a n u s u f u >ı . .. . . ,
ö l c a e n ,  b ir  h a reke tte  b u lu n m a d a n , f a rk ın d a  b ile  o lm a d a n  c m ,y e t

değiştim,. Diğer arkadaşlar çevrede başka iğrençliklere gır,,mışlerdı. 
Kahveler geldi. Daha önce çok fazla oyun oynanmı, olduğundan ol­
dukça sakin geçti ve belk, de bu seyahat boyunca mcnılerın saçılmadı- 
ğ, tek gün oldu. Çoktan kürsüsüne çıkmış olan Duclos topluluğu 
bekliyordu vc herkes yerini aldığında- şu şekilde devam etti.

“Her açıdan üzerine titrediğim, evimden birini kasbetmiştim: 
Eugenie, rutkuvla bağlı olduğum ve bana para getirebilecek her şeve 
olağanüstü itaati nedeniyle özellikle ihtiyaç duyduğum Eugenie. ben­
den özel bir yolla kaçırılmıştı. Makûl bir tutar ödeyen bir hizmetçi 
kasabada bir akşam yemeği için onu almaya gelmiş, bu işin s edi sekiz 
lui getireceğini söylemişti. Bu olav meydana geldiğinde evde değil­
dim. Zaten olsaydım bir yabancı ile çıkmasına asla izin vermezdim. 
Ama yalnıza ona sormuşlardı ve o da kabul etmişti... Onu bir daha 
hiç görmedim.”

“Bir daha da göremeyeceksiniz!” dedi Desgrandes, ‘ona önerilen 
hayatının son part,siydi. Bu euzel hzm öyküsünün bu bölümünü an­
latmak da bana düşecek sanırım." ‘Ah! Aman Tanrım !” dedi Duclos.

T  t  °ei ” ' k,i  ■< «n « W  .»•n  I zı» in cn guzel .ucudu olduğunu da l 1 i
bu çdcKiUk ona olum «tirdc l i . W",Z l?[e‘ tum
Irklarla fazla vakit kaybetmeyelim." *  bu tur saçma­

la tEÎouÎ eS'İri nc>mn'i 4* *  *,dl ' «v-
Şak başlılık vc içtenlik gerekiyordu M. b“nun için vumu
2 u  ° °  ursi olsun, kısa bir sure son



r
ra. zam an z a m a n  z iy a re tin e  g elen  v e  E u g é n ie  ile b ir l ik te  ho ş lan d ığ ı­

m ız B ened ikc  b a ş ra h ib in i  o n u n  e lle r in e  te s lim  e t t im . B u  d in  adanı, 

luzın cinsel o rg a n ın ı d iliy le  u y a rd ık ta n  ve ağz ın ı e m d ik te n  so n ra , yal­

n ızca cinse l o r g a n ı  v e  te s t is le r i  ü z e r in d e n  h a fifçe  k ırb a ç lan m a lıy d ı. 

O rgan ı se rtle şm e d e n , y a ln ız c a  sü r tü n m e y le  ta h r ik  o lu y o r  ve s o n u n d a  

bu bö lgeye in d i r ile n  t e k  b ir  s o p a  d a rb e s iy le  b o ş a lıy o rd u . E n  b ü y ü k  

zevki, k ız ın , o rg a n ın d a n  ç ık a n  m e n i d a m la la r ın ı s o p a n ın  ucuy la  hava­

ya firla tm asıyd ı "

“E rtesi g ü n , k a b a  e t le r in e  ta m ı ta m ın a  y ü z  d e ğ n e k  d a rb e s i v u rm a k  

gereken b ir in e  b iz z a t k e n d im  g it t im . Ö n c e  a rk a d a n  ö p ü y o r , b u  sırada  

da k en d in i so y d u ru y o r  ve o rg a n ıy la  o y n u y o rd u . '

“Bir üçüncüsü yine o yakınlarda beni istedi. Her aşamaya daha çok 
törensellik katıyordu... Sekiz gün önceden haberdar edilmiştim. Tîim 
bu zamanı vücudumun hiçbir yerini, özellikle de cinsel organımı, kal­
çamı ve ağzımı yıkamadan geçirmem gerekiyordu. Uyarıyı aldığım 
andan itibaren en az üç kanş derinliğinde bir kabı idrar ve bokla dol­
durmaya başladım. Sonunda geldi... Yaşlı bir vergi memuruydu... Hali 
vakti yerinde güçlü bir adamdı. Çocuksuz bir duldu ve sık sık böyle 
partiler veriyordu. Öğrenmek istediği ilk şey, bana bildirilen ön koşul­
lan tam olarak yerine getirip getirmediğimdi. Onu bu konuda temin 
ettim. İkna olmak üzere işe, ağzımın üzerine, dudaklarımın üzerine 
bir öpücük kondurmakla başladı. Şüphesiz tatmin olmuştu, zira yu­
karı çıktık. Kutunun içine yerleştirdiğim değneklere baktıktan sonra 
bana soyunmamı emrederek yıkamam kesinlikle yasaklanmış tüm 
bölgelerimi koklamaya başladı. Yasağı tam olarak yerine getirmiş ol­
duğumdan, istediği kokuyu bulmuştu şüphesiz. Çünkü cinsel organı­
nın hareketlendiğini görmüştüm ve haykırdı: ‘Ah! Kahretsin! Çok 
güzel! Tam istediğim gibi! Devamında, bu kez ben onun arkasına 
dokundum. Derisi hem rengiyle hem de sertliğiyle hakiki bir meşin 
gibiydi. Bir an dokunduktan, okşadıktan sonra biçimsiz kalçalarını 
araladım, sopaları içine batırıp çıkardım ve silmeden tüm gücümle on
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l  bu inan ılm az  kaleyi hiç etk ilem em iş gl. 
kez vurdum . Ama - arbe ^  |ım ll,.a j, Bu ilk ataktan son ra  üç par. 
biydi herhangi bit hare ^ tü m  g u c ü m le  hareke: ettirm eye
inağımı b irden anüsüne so Kımıldamadı bile. Bu ilk iki
b a ş l a d ı m .  Adam ım ızın u bu i .  *  o oldu K a rn ım , y a t l .

h I  i L m a z  derecede koku yayan her de.deliğimde de d o b J  
başladı iyice içine çektikten sonra, onu yenicen kırbaçladın^ Yemden 
dİ* çöktü V. diliyle dokundu. Bu böyle en az on beş kere tekrarla»*. 
Sonunda rolümü Öğrenmiştim. Dokunmadan, izlediğim organının 
durumuna göre davranıyordum. Diz çöküşlerinden birinde tam bur­
nunun ortasına dışkımı bıraktım. Geri düştü, bana küstah olduğumu 
söyledi ve kendi kendini tahrik ederek, yoldan geçenlerin bile duyabi­
leceği çığlıklar atarak boşaldı. Dışkılar yere düşmüştü. Bakmak ve 
koklamaida yetindi... Dokunmadı. En az iki yüz kırbaç darbesi yemiş­
ti. Kaba etleri uzun süredir alışkın göründüğünden, çok hafif bir iz­
den başka bir şey kalmadığını söyleyebilirim.”

“Oh! Tanrım” dedi Dük, “işte senınkine rakip olabilecek bir kıç 
Başkan. Orası kesin..." dedi Curval dili dolaşarak, zira o sırada Aline 
onun organıyla oynuyordu. “Sözünü ettiğimiz adamın benim kalçala­
rım ve zevklerimden fazlasına sahip olduğu kesin. Evet bide kullanmı­
yorum, ama yıkanmama süresinin daha uzun olmasını isterdim- En az 
uç av suya dokunulman,ah bence.” “Başkan organın sertleşiyor!“ dedi 
ona Duk. inanabiliyor musunuz?" dedi Curval. “Beni Aline ve sora-

& ^ d i r V ? r ;‘Î " r Çunku ben N l - g .c m ,  da bitişini de

tek konu, konuşmakta olduğumuz ^ teml" edeblleCe*İm
Benim için her türlü rahatlığı s o n u n a ^  ^
dışkı ve organının baldegibi kokmasıdır H e v T h ' " " p  n ?° “  
dan çıkmış olmalısın. Vaftizden ben «V Thcrest! Plsllkte zlvanS‘ 
ganinin kokusu üç metre ed A mıŞ mide bulandırıcı or-
ve hatta bunlara bir parça da diski b n ^  burnuma dava
2is C C berese yaklaştı... Bu pis. mı-



Je bulandırıcı ve iğrenç sözler üzerine Başkan m burnun? sürtündü ve 
istenilen bok parçasını bıraktı. Aline nin organı ile oynadığı şehvet 
düşkünümüz boşaldı ve Dudo' öyküsünün devamını şövle getirdi...

“Size anlatacağım iş için her gün yeni bir kız bulan yaşlı bir adam, 
arkadaşlarımdan biri aracılığıyla onu görmeye gitmemi rica etti. Bu sı­
rada bu şehvet düşkününün alışkın olduğu işlem konusunda da bilgi 
sahibi oldum. Gittim. Bu tür oyunlara alışkın oluşun verdiği soğuk­
kanlı, güvenli bakışlarla inceledi beni. Ona sunulan nesnenin değerini 
bir dakika içinde anlamıştı. 'Çok güzel kalçalarınız olduğunu söyledi­
ler bana...’ dedi, ‘ben bu tür güzel kalçalara zaafı olan altmışında bir 
adam olduğumdan, ününüzü hak edip etmediğinizi görmek istedim... 
Soyunun.’ Bu kesin söz, bir emirdi... Yalnızca itaat etmekle kalmadım, 
bu tecrübeli hovardaya mümkün olduğunca yaklaştım. Önce dimdik 
durdum. Ardından yavaş yavaş eğildim ve kült objesini hoşuna gide­
bilecek tüm biçimleriyle gösterdim ona. Her hareketimde yaşlı hovar­
danın üzerimde gezinen ve bazen donup kalarak bazense hakimiyeti 
biraz daha ele geçirerek durumun keyfini çıkaran ellerini hissediyor­
dum. ‘Delik oldukça geniş!’ dedi bana, ‘hayatınız boyunca fazlasıyla 
sodomist bir fahişe olmuş olmalısınız.’ ‘Ne yazık ki öyle mösyö!’ de­
dim ona, ‘erkeklerin oldukça kaprisli olduğu ve hoşlarına gitmek için 
her şeyimizi sunmak zorunda kaldığımız bir çağda yaşıyoruz.' Daha 
sonra ağzının, kalçalarımın arasına kapandığını ve dilinin deliğe gir­
meye çalıştığını hissettim. Bana tavsiye edildiği üzere derhal gevşedim 
ve dilinin üzerine en iğrenç ve en hoş rüzgarı bırakıverdim. Bu iş key­
fini kaçırmadıysa da daha fazla heyecanlanmasını da sağlamadı. So­
nunda, bir yarım düzineden sonra kalktı, beni yatağının kenarına gö­
türdü ve içinde dört sopanın bulunduğu bir fayans kova gösterdi. Ko­
vanın üzerinde, altın kancalı çivilere asılmış çok sayıda kırbaç asılıydı. 
Bunlardan birini seçin, hazırlanın. İşte kıçım: Gördüğünüz gibi ku­

ru, zayıf ve son derece sertleşmiş haldedir. Dokunun! dedi... Görü­
yorsunuz' diye devam etti, ‘darbelerle serdeşmiş, ancak en inanılmaz 
aşırılıklarla heyecanlanabilecek yıllanmış bir meşin. Bu şekilde dura-
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11 , «atacına uzatıp, bacaklar yerde, karın üstü
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rildifi gibi alet değişiklikleri yaptım. Aman Tanrım. O ne h,ss,zhkti... 
Ter içinde kaJmışrım... Dana rahat vurmak için kolumu dirseğime ka­
dar sıvadım. Bazen sopalarla bazen kırbaçla bir o kolumla hir bu ko­
lumla devam edeli kırk beş dakika kadar olmuştu, ama en ufak bir de­
ğişiklik göremiyordum. Hovardamız hareketsizdi. Bir ölü gibi kımıl­
damadan duruyordu. Bu işten aldığı şehvetin sessizce tadını çıkarıyor 
gibi görünüyordu ama dışarıda herhangi bir iz, cildi üzerinde herhan­
gi bir belirti tark edilmiyordu. Sonunda saat ikiyi çaldı. Saat on bir­
den beri iş başındaydım. Birden belini doğrulttuğunu gördüm. Kalça­
larını araladı. Kırbaçlamaya devam ederek, sopaları belirli aralıklarla, 
uzattığı kalçalarına vurdum. Bir bok parçası fırladı... Kırbaçlamaya 
devam ettim. Her vuruşumda bir dışkı parçası havaya uçtu. ‘Hadi ce­
saret! dedim ona, işte yüze yüze kuyruğuna geldik.’ Sonra adamımız 
öfkeyle ayağa kalktı, sert ve isyankar organı karnına yapışmıştı. 'Yeti­
me geçin dedi, hadi yerime geçin, size meni vermek için dışkıdan

n ' Î ,1T , lh,'Vr m' y° L Çabu« k °nun yerine eğildim. Söyle­
m  oMuğu gibi d,z çoktu ve vç ,n ., vakl„ş,k üç günden beri bu amaç-
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ans bana iki lui kazandırdı." ncredeyse kendinden geçmişti. Se-

“Evedöndüğümd Lucileyi vasla bir A , .
22n ‘ adamla iş üzerinde buldum.



Önceden herhangi bir şekilde dokunmadan, sirkede bekletilmiş sopa­
larla belinden bacaklarına kadat dövcıurüyordu kendini. Kızın kol gü­
cü yettiğince indirilen darbelerden sonra adam organını emdirerek ta­
mamladı işini. Kız, adam işaret verir vermez önünde diz çöküyor ve 
bu yaşh adamın yıpranmış organını memelerinin üzerine sürterek, 
pörsümüş haliyle ağzının içine alıyor, yola gelen günahkâr, yaptığı ha­
talar için ağlamakta gecikmiyordu.”

Dudos o akşam anlatacaklarını bitirmişti... Yemek saati yaklaştı­
ğından beklerken ufak tefek iğrençliklerle yetindiler. “Çoktan tüken­
miş olmalıydın...” dedi Dük Curvale, “gördüğüm kadarıyla bu gün iki 
kez boşaldın. Bir günde bu kadar meni kaybetmeye alışkın değilsindir 
sen.” “Bir üçüncüye hazırlanabiliriz...” dedi la Duclos’un kalçalarına 
sürtünürken Curval. “Oh! Siz nasıl isterseniz..." dedi Dük. “Ama bir 
şartım var!" dedi Curval, “bana izin vereceksin.” “Oh! Hayır!” diye 
yeniden sözü aldı Dük, “söz verdiğimiz zamandan önce yapmamayı 
vaat ettiğimiz şeyler var biliyorsun. Kendimizi becerttirmek de bun­
lardan biri: Bu işe girişmeden önce bize bu tutku ile ilgili birkaç övkü 
anlatılmasını beklememiz gerekiyor. Bununla birlikte, bugüne kadar- 
kı öykülerde baylar, üzerinden şöyle bir geçmekle yetindik. Öyküler­
de, anlatılana kadar yasaklamamız gereken çok fazla özel haz var. 
Bunların ancak odalarımızda ya da gizli bölmelerde yapılmasını hoş 
görebiliriz. Mesela sen az önce Aline ile bunlardan birine giriştin... O 
kulak padatıcı çığlığı boşuna mı attı kızcağız. Boynundaki o mendili 
boşuna mı taşıyor? Eh peki! Seç bakalım: Ya bu gizemli hazlar ya da 
sana herkesin içinde yaşama hakkı tanınanlar... Seninki bir üçüncü se­
çenek gerektiriyor... Kendini tutamayacağın konusunda yüz luiye 
bahse girerim.” Bu sırada Başkan hoşuna giden kim varsa yanına alıp 
dip odaya geçmek için izin istedi. Duclosun da yanlarında olması ve 
boşaldığına tanıklık etmesi koşuluyla bu talebi kabul edildi. Peki 
dedi Başkan, “kabul ediyorum." Başlangıç olarak herkesin önünde la 
Duclos tarafından beş yüz kez kırbaçlandı. Ardından sevgili ve sadık 
arkadaşı Constance'vi da yanına aldı. Kızın hamileliğine zarar verecek
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-a f d ild e  Conscance'ye, kızı A déla idc, 

herhangi bir şey yapmam*“ Théresc, Panchón la Champ-
Augusrine. Zclmıre. i 1 üç  v u ru cu y u  da  ekledi. O h ! L an«
vüle, la Desgrandes. U Dui düşünmemiştik...” dedi Dük.

olsun, bu kadar çok adam tarafını tutarak sayı sınırlaması
Ama Piskopos ve Durcr # birlikte çekildi ve bu arada
olmadığını söylediler, aş birlikte tabi ki Tanrı ya dua et-
Durcer ve Curval, on ara -a ı sonunda, Constance

1 1 .. a .  b a la n ıy l ,

çok g a y a d a . h ıt  laD ad o ,
eacn ve mcfSın aaıım*«» — — - , .
d, Okuvucu, Başkanın yaptıkların, anlatmamamız, hoş görecektir,
çünkü koşullar henüz buna izin ve.tr, nekredir. Ama bahs, kazan- 
mışur ve esas olan da budur. “İşçe yüz lui” dedi parayı alırken, bunu, 
yakında alacağımı sandığım cezayı karşılamakta kullanacağım, işte 
okuyucudan anlatmamızı istememesini rica edeceğimiz başka bir olay 
daha. Bu şehvet düşkününün işleyeceği suçlan önceden tasarladığı ve 
hak edeceği cezalan göze aldığı görülmektedir. Bu andan ertesi gü­
nün öyküleri başlayana kadar sıra dışı bir şey olmadığından, okuyucu­
yu hemen bu âna götüreceğiz.

On Sekizinci Gün

Güzel, süslü ve her zamankinden de çok göz kamaştıran la Duclos, on 
sekizinci akşamın öykülerine şöyle başladı:

bo ™ ,n d  İ t  f T  i"' I***  büyük birini bulmuştum. Yirmi

r , ‘ fc! -  j » ..... * * ■

cinlen azapla birazcık haz h..l h l " ancak onlara ' c*
P hK bulabilen türd, n yaşl, hovardalarla dolup



taştığından- bu pansiyonerin bana büyük yardımı olabileceğini dü­
şündüm. Gelişinin ertesi gününden itibaren, bana fazlasıyla övdükleri 
kırbaçlam a yeteneğini kamdamak üzere, göğsünün altından dizlerine 
ve sırtının ortasından baldırlarına her yerinden kan fışkırana kadar 
kırbaçlanması gereken yaşlı bir semt komiserine verdim onu. İş ta­
mamlandığında, şehvet düşkünü adam kendini beğenmiş kızımızı 
yalnızca soydu ve aletini kalçalarının üzerine yerleştirdi. Justine haki­
ki bir Cythere karakteri gibi davranıyordu. Uçkur düşkünümüz bana 
gelip bir hâzineye sahip olduğumu ve hayatında hiç bu kaltağın yaptı­
ğı gibi kırbaçlanmadığını itiraf etti.

Ondan faydalanmak istediğim durumu göstermek için kısa bir sü­
re sonra, vücudunun her yerine kamçı darbeleri vurduran bir yaşlı 
Cythire karakteri ile bir araya getirdim. Adam kanlar içindeydi, için­
deyken kızın kendi ellerine işemesi ve adamın vücudunun en çok par­
çalanmış yerlerinin üzerine sürmesi gerekiyordu. Bu losyon sürüldük­
ten sonra, işkenceye yeniden başlanıyordu. Sonunda boşaldı. Kız ada­
mın bıraktığı meniyi dikkatle elinde topladı ve bu yeni merhemi tek­
rar adamın vücuduna sürdü.

Bu yeni kazanımımda başarılıydım. Her gün daha yoğun övgüler 
alıyordum. Ama her seferinde şampiyonu kullanmak mümkün olmu­
yordu. Bu özel adam giysiler dışında kadınsılık istemiyordu ve daha 
açık bir deyişle, hovardamız kadın gibi giyinmiş bir erkek tarafından 
dövülmek istiyordu. Üstelik özel bir silah kullanılmalıydı! Sakın sopa­
lar istediğini sanmavın: Kalçalarının çelik sopacıklar demetiyle barbar­
ca parçalanmasını istiyordu. Aslında biraz sodomizm kokan bu olaya 
fazla bulaşnıamalıydım. Fournier’in eski müdavimlerinden, evimize 
her zaman sadık kalmış ve yeri geldiğinde yardımlarını esirgemeyecek 
olan bir adama güçlük çıkartmak istemedim. Birkaç kez günlük işleri- 
m«dc kullandığımız on sekiz yaşlarındaki bir oğlana güzelce kılık de- 
ğiştimim, eline çelik teller demetini tutuşturdum. Bundan daha keyifli 
hir seremoni olamazdı (izlemek isteyeceğimi tahmin edersiniz). Sözde
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ı-l haşladı ijc ve şüphesiz tam zevkine uygun büU.
bakiresini seyretmekle aş gibi görünen ağzı üzerine beş

rak. uzak d,vatl; f ı * ,  ^ r a  kalçalarını gösterdi ve hala genç 
altı öpücük kondurdu. ^  dokunmasını ve sıkı sıkı kavranusı-
adama bir bz gibi davran- o]duğum genç oğlan ondan is-
nı söyledi. Önceden ıyıc ^  ,Ha<jj. dedi hovarda, ‘kamçılayln 
tenden her şevi ıc g _  0ğlan sopalar demetini aldı ve

¡ * *  <“  ■ » *  h" ^ r ^  t
„kel U q »  •» J ‘ ° " “ ” !d  l ,bl “

kenml »tafcn. diğeriyle « o d «  b„ (ehlde ,t .  l.lçr i.n , k,,-
radı. İlk olarak hangi tapınağı ziyaret edeceğim bilemiyordu: Sonunda 
arka tarafa karar verdi, ağzmı coşkuyla buraya yapıştırdı. Oh! Doğayı 
hiçe sayana, bu farklı kültü veren de o değil miydi! Aman Tanrım, bu 
hiçe sayış gerçek olsaydı, övgüler bu kadar gerçek olur muydu? Hiçbir 
kadın kalçası, bu genç oğlanınla gibi öpülmemiştir... Hovardanın dili 
üç dört kez anüsünün içinde kayboldu. Sonunda doğrularak: ‘Ey sev­
gili çocuğum’ diye haykırdı, ‘işine devam et!’ Yeniden kamçılandı ama 
anık fazla heyecanlı olmadığından, bu ikinci saldırıyı daha güçlü kar­
şıladı. Kan içinde kalmıştı. Bir an için organı sertleşince, aceleyle coşku 
nesnesini gencin ellerine verdi. Oğlan onu okşarken, o da aynı hizmeti 
sunmak iscedi, ama bu kez organını istemişti: Dokundu, okşadı, sarsn 
ve bir süre sonra ağzının içine soktu. Ön cilveleşmeler sonrasında, 
üçüncü kez darbelere teslim etti kendini. Bu son sahne onu ivice öfke- 
lenu m işti Adonismi yatağın üzerine attı, üzerine uzandı, aynı anda 

i T  1 ?  ° nUn UnS^ 0r8anını şaştırıyor, kendininkini bu gü-
Z T Z f Z .  y; P W f  ve bu b a l a d a  ^ nidcn ^  slto

aynı anda boşaldı Bu s a h n ' S ^ VCnock lstiyordu' lklslde 

Icrini yok etmeyi denedi vebana duşkÜnÜmÜZ *
aynı hazzı yaşatacağıma söz \ rd di y "  bu ^ n çle , bazen diğerleriyle 
bu kadar iyi kırbaçlayacak .e k ic i | / ı  aZgeÇlmıeye Çalıştım, onu en az 
,î4 40,11 °lduğu konusunda teminat



verdim: Bakmak bile istemedi."

■Buna inanırım.." dedi Piskopos “Erkeklerden hoşlanıyorsanız bu­
nu asla değiştirmezsiniz. Aradaki fark öylesine abartılıdır ki, denemeye 
bile kalkışmazsınız.” “Monsenyör” dedi Başkan, “iki saar üzerinde tar­
tabileceğimiz bir tez arıyo.sunuz ortaya.” “Ve her seferinde de benim 
lehime sonuçlanacak bir tartışma...” dedi Piskopos, “çünkü bir oğlanın 
bir kızdan daha üstün olduğuna şüphe yok ” “Kuşkusuz” diye yeniden 
söze başladı Curval, “ama bu sisteme bazı itirazları olanlar olabilir ve 
bunlar gibi, örneğin Martaine ve Desgıandf 'in anlatacağı türden haz­
lar için de bir kız bir oğlandan daha iyidir” “Kabul etmiyorum” dedi 
Piskopos. “Sizin kastettikleriniz için bile bir oğlan bir kızdan daha iyi­
dir. Hazzı asıl yaşayanın neredeyse her zaman kötü taraf olduğunu 
unutmayın. Günah sizin cinsinizden olan biriyle olmayana göre daha 
büyük görünecektir ve o  anda, şehvet de iki kat olacaktır.” “Evet" dedi 
Curval, “ama suiistimalden doğan bu despotizm, bu güç, bu büyük 
haz, zayıf üzerindeki gücümüzü görmekten ileri gelir” “Vardır da...” di­
ye cevap veraı Piskopos. “Kurban sizdense, bir kadınla bir erkeğe göre 
daha iyi kurduğunuza inandığınız bu hakimiyet, yalnızca önyargılara 
dayanır. Bu cinsiyetin alışılageldiği üzere kaprislerinize daha çok bo­
yun eğmesinden ileri gelir. Ama bir an için bu yaygın önyargıları bir 
kenara bırakın ve diğer zincirlerinizden tamamen kurtulun: Aynı oto­
riteyle, daha büyük bir suç fikrine ulaşacaksınız ve mudaka şehvetiniz 
de iki kat artacak.” “Ben de Piskopos gibi düşünüyorum" dedi Durcet. 
"Hakimiyetin sağlandığından emin olunduktan sonra, gücün suiisti­
malinin kendi hemcinsinle bir kadınla olduğundan daha mükemmel 
olacağına inanıyorum." “Baylar” dedi Dük, “tartışmalarınızı yemek sa­
atine bırakmanızı ve öyküler dinlemeye ayrılmış bu saaderi karmaşık 
laflarla geçirmemenizi isterdim. Hadi Duclos devam edin! Ve 
CytJıirc bazlarının sevimli hakimi, sözlerine aşağıdaki gibi devam etti:

Yaşlı bir parlamento katibi" dedi, “bir sabah beni görmeye geldi 
ve la Fournier zamanından alışkın olduğu yöntemini değiştirmek iste-
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. , o rgan. ile oynarken  g it g .d e  a r ta n  ş,d-
mcdi. Söz konusu olan, emse ^  ^  ^  so n ra  o rg a m n  aldlğ|

dette dayak yemekti. o n «  b o şa lırk en  tü m  gücüm le
duram a göre biraz daha guç " n |,ğ ,m  öyle iyi an lam ıştım  ki,
dövmem gerekiyordu. Bu adam  » s 1« &
virmınci tokatla m e n ı s ı n ı ü s k ı r t t ı m .  . . . . . .

„ . s «vav canına! Benim isteğimi kaçırmak
“Y irm inci! d e d i P P ■ . (jofj llgün g ,b ı d o s t u m ” d e d i  Dük, 

¡C in  b u  k ad a rı b ile  gere m r  . e tm e m e l i  y a  d a  ay ıp la-
“herkesin  tu tk u su  farklı... K im sen  n k , He j I , , , , ,  a r t ı k "  
m am  alıyız. H a d i D uc lo s , bir ta n e  d a h a  ve s o n ra  d a  b u u  a r t ık .

“Bu akşam geriye kalan” dedi Duclos “bana arkadaşlarımda,! biri 
rarafmdan anlanld,. İki yddan beri, kulaklarından kan gelene kadar, 
burnunun tam üzerine virm i yumruk .urulduğundan, kalçaları, orga­
nı ve teslisleri ,s,aldığından iktidarsız kalmış bir adamla yaşıyordu. 
Oldukça zahmedi hazırlıklardan sonra, damızlık atlar gibi oluyor ve 
neredeyse her seferinde bu özel muameleyi yapan kişinin vüzüne, şey­
tana yeminler ederek boşalıyordu.

Tüm bu anlatılanlar arasından izcilikle de kırbaçlama ile ilgili olan­
lar bayları iyice baştan çıkardığı için, o gece bu fanteziden başkası ger­
çekleştirilmedi. Dük; Herkül, Durcet Bande-au-ciel, Piskopos; Anto- 
nioüs ve Curval Brise-cul tarafından kan gelene kadar kamçılandı. 
Gündüz hiçbir şey yapmamış olan Piskopos şölenler sırasında, Zela- 
mir in iki günden beri tutturduğu bokunu yiyerek boşaldı. Ve yattılar.

O n D okuzuncu  G ün

Daha sabahtan, o günün şehvet oyunlar, için seçilmiş kişilerin bokları

*Ç 'nCd' mcdcn sonra' Duclos un öykülerinde sözünü
Z ^ £ d : : T a r lt r Ck- V- k1' Bavlar,nk. d , ındakı 

tum masalardan ekmek ve çorbanın kaldırılma 1 1
Bu iki nesne kaldırılarak kümes ve av haw ai !! T  T T  
di. Sekiz gün sonunda dışkılarda beli ı V Ç

 ̂ 8m blr fark görüldü; Daha yu-



musak, daha yapışkan, çok daha tatlıydılar. Aucourt’un Duclos'a ver­
diği tavsiyelerin bıı konularda gerçekten uzman bir hovardanın tavsi­
yesi olduğuna karar verildi. Nefes kokularında da bir miktar değişiklik 
oluşabileceğini düşündüler. “Eh! Neden olmasın?" dedi Düke, Haz 
almak mı, bir kadın ya da oğlanın ağzının tertemiz olmasını isteyenler 
için bunu söylemek pek hoş olmazdı."

“Her türlü çdgınlığı bir kenara bırakalım. Pis bir ağız isteyenin an­
cak sapkınlıkla hareket edebileceği üzerine istediğiniz kadar örnek ve­
rebilirim, ama emin olun hiç kokusuz bir ağız da öperken hiç haz ver­
meyecektir: Bu tür hazlar için her zaman biraz keskince bir tuz gerek­
lidir ve bu keskinlik ancak biraz pislikle sağlanır. Ağız ne kadar temiz 
olursa olsun en azından onu emen sevgiliyle biraz kirlenir ve onun 
hoşuna gidenin de bu pislik olduğuna şüphe yoktur. Bu konuda bir 
adım daha ileri gidersek, bu ağzın pis olmasını isteyebilirsiniz: Çürü­
müşlük ya da kadavra kokmazsa, süt ya da çocuk kokar. İşte, istenme­
yeceğini söylediğim de budur. Uyacağımız rejim, her şeyden öte, mah­
vetmese bile biraz değişiklik yaratma sakıncası doğurur ve bize gere­
ken de budur”

“Sabah ziyaretinde bir şey yapmadılar: Gözlemlediler. O sabah 
kimse tuvalet izni talep etmedi ve masaya oturdular. Serviste olan 
Addaıde, Durcet tarafından tuvaletini bir Champagne şarap bardağı 
içine yapmaya zorlandığından ve beceremediğinden, haftanın başın­
dan beri onu cezaya yazma fırsacı arayan bu barbar koca tarafından o 
ölümcül deftere kaydedildi. Kahveye geçildi... Kahve Cupidon, Gi- 
ton, Michette ve Sophie tarafından servis ediliyordu. Dük Sophie'yi 
eline sıçtırıp yüzüne sürerek bacaklarının arasından becerdi. Piskopos 
aynısını Giton'a ve Curval de Mıcnetce’ye yaptı... Durcet ise Cupi- 
don’tı pisletti. Başka hiç kimse boşalmadı. Öğlen geldiğinde la Duc­
los u dinlemeye koyuldular.

Daha önce görmediğimiz bir adam” dedi bu sevimli kız, bize ol­
dukça özel bir seremoni önerdi: Üçüncü basamak üzerine bir kaide
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, ,  k,den üçüncü basamağa ve daha yukarıda kalan 
oturtulacak, ayaklar |Hl sıraaa adam çıplak olacaktı. Tüm gü_
eller de kaideye bağb 'aca n. [̂ ^ bnlı ucu ylprandığında dipte. 
cümle kamçılamam ger 1 ̂  dokımmam gerekmiyordu. O da
rini kul!' nacaktım. Şr'P . „amadan sonra devasa organı can- 

kendme anancU bir saat sarkacı gibi gidip geldiği
lanmava başladı. ^  ^  sonucUı odanın ortasına

“Ertesi gun arkadaşlarından bitini gönderdi... Bu adamın organın,, 
tesdslerini kak 1 mm ve bacaklarım altın bu iğneyle delik deşik et­
memiz gerekivordu. Ancak kanlat içinde kalınca boşal.yordu. Onun­
la vine bizzat ben ilgilendim ve sürekli olarak daha fazlasını istediğin­
den, iğneyi mm gücümle, neredeyse dibine kadar batırdığımda meni- 
sinin elimde parıldadığını gürdüm Onu çözdüğümde ağzımın üzeri­
ne atıldı, inanılmaz şekilde öptü ve olay sona erdi.

“Bir üçüncüsü, ilk ikisinden haberdar olduğundan bana hiç ayrım 
gözetmeden v .cuüunun her yerini dikenli tellerle dövmemi emretti. 
Onu kan içinde bıraktım... Kendisini aynada seyretti ve hiçbir şeye 
dokunmadan, dokundurmadan, benden Hiçbir istekte bulunmadan, 
yalnızca kendini bu dunımda görerek menisini bıraktı ”

“Bu aşırılık!ir beni çok eğlendiriyordu ve onlardan gizli bir haz alı­
yordum. Bunlara teslim olanlara hayranlık duyuyordum. Bu uç olayla 
neredeyse aynı donemde, bir Danimarka!, senyör değişik hazlar vaşa- 
mak istediği partiler için bana başvurmuş, evime on bin franklık eimas,

^ i  7  K  T  yUZ İUİ nakİt ^  Selme ihtiyatsızlığınıgöstermen. Ganimet, avuçlarımın araşman - 
meyecek kadar büyüktü: Nazik adam ın^ K f T “  T  
son meteliğ. e kadar soyuldu Şikayet «m “k tr  d } * T  
rüşveti verdiğimden şikayeti bir işe varamad, o t m  î  ^  
hgı istediğinizi yapnrmanız mümkündü a h  5‘‘
nııı aldı. Böylece, kalanının zevkin k 'llmız seslnl kesmesi em­
m  W u r  Vnde çlkarmam lçın vermek



r
zonmcta kaldığım birkaç mücevher dışında mallar benim oldu Bir soy­
gun yapıp da erresi gün başka bir mutluluk yaşamadığım olmamıştı: Bu 
giizel servet yeni bir müdavimi de beraberinde getirdi... Ama bu, gün­
delik işlerden, evin kısmetlerinden biri olarak da algılanabilirdi...”

“Bu, kraliyet sarayındaki saygınlığından sıkılmış, fahişeler arasına 
karışıp rolünü değiştirmekten hoşlanan yaşlı bir muhasipti. İşe be­
nimle başlamak istedi. Onun hocası olacak ve her yaptığı hatada di- 
züstü çökmeye zorlayacak, bazen ellerine bazen kalçasına, öğretmen­
lerin sınıfta kullandığı türden bakır bir değnek ile sert darbeler indi­
recektim. Ne zaman baştan çıktığını fark etmek de bana düşüyordu. 
Bu sırada organını elime alacak ve onu azarlamaya devam ederek, 
'Küçük haylazım, küçük yaramazım' diye çağırarak tahrik edecek ve 
diğer çocuksu sözlerle şehvetle boşalmasını sağlayacaktım. Bu olay, 
evimde haftada beş kez tekrarlanıyordu, ama her seferinde iyice eği­
timden geçmiş yeni bir kız kullanılıyordu. Bu iş için ayda yirmi beş 
lui alıyordum. Pariste istediği kadar kız bulabilirdim ona... Bu sevimli 
okul çocuğunu on yıl ağırladım pansiyonumda. Daha sonrasında ce­
hennemde başka dersler almaya gitti."

“Bu arada yıllar geçiyordu. Her ne kadar yüzümden yaşım anlaşıl- 
mıyorsa da erkeklerin fantezilerinde bana yer vermek istememeye baş­
ladığım fark ediyordum. Oldukça yakışıldı müdavimlerim de vardı... 
Otuz altı yaşındaydım ve yaşadığım maceraların kalanını da bu dö­
nemden kırk yaşıma kadar yaşadım.”

“Otuz altı yaşıma geldiğimde, az sonra tutkunu olduğu çılgınlığı 
anlatarak geceyi kapatacağım şehvet düşkünü bir adam özellikle beni 
istemişti. Bu yaklaşık altmış yaşlarında bir keşişti. (Zaten belli bir ya­
şın altındakileri almıyordum. Bizim mesleğimizde para kazanmak is­
teyen her kadın da böyle yapar şüphesiz) İlahiyatçı geldi ve baş başa 
kalır kalmaz kalçalarımı görmek istediğini söyledi. İşte dünyanın en 
güzel kalçası...' dedi bana... ‘Ama ne yazık ki yalnızca yiyecek sağlamak 
'Çin kullanacağım. Alın' dedi bana kalçalarımı ellerinin arasına alarak,
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, t  olan da burada... Lütfen dışkım, çıkarma- 
'işte bana yiyecek sunaca*" ^  ve dizlerimin üzerine vcrleş- 
ma yardım edin. Birpoıse: tn v ^  küsünün üzerine bastırdım,
tirdim. Keşişuvgun yüksekliço  her türıü
araladım ve boşalmasını sağı- |mM büyüklükte bir bok parçası,
hareketi uyguladım... Tapn... « ^  sundum, üzerine atladı,
kabı doldurdu. Onu şe ve yumurta yumurtlamış olan kal-
aldı, yuttu ve ona böylesme güzel J J  b|f o[)
çalara tarafımdan uygulanan şiddetli ttamç / ö t
beş dakikanın sonunda boşaldı. Her şeyi yalayıp yutmuştu. Kendin, 
öyle iyi tutmuştu ki, ancak son lokmada boşalmıştı. Onu kamçıladı­
ğım sür. boyunca, şu tarz sözlerle tahrik etmeyi de ihmal etmemiş­
tim: 'Hadi bakalım küçük kerata! Küçük pislik! Bok yiyebilir misin? 
Ah! Göstereceğim sana küçük rezil! Bu tür iğrençliklere kapılmayı 
göstereceğim sana!1 Tıim bu muamele ve sözlerle şehvet düşkünü 
adam zevkin doruğuna ulaşmıştı.”

Burada Curval yemek öncesinde, Duclos'un tarif ettiği gösterinin 
gerçeğini sunmak istedi. Fanchon'u çağırttı... Kız onun sıçmasını sağ­
ladı ve bu yaşlı organı ile oynarken, hovardamız bokunu bıraktı. Bu 
şehvet oyunu hepsini baştan çıkarttığından, her yanda bok olsun iste­
diler ve daha önce boşalmamış olan Curval, kendi bokunu hemen 
oracıkta sıçtırdığı Therese ninki ile karıştırdı. Erkek kardeşine haz ve­
rerek hizmet etmeye alışkın o.an Piskopos, aynısını la Duclos ile ya­

rken Duk, Marıe ile ve Durcet ise Louison ile birliktevdi. Durcet 
tüyler ürperticiydi Kendini kaybetmişti. T.krar ediyorum! bu tür eski 
orospulara ıdışkınd.. Emrinde çok güzel yaratıklar vardı... Ama bildi­
ğim. g.l,. . ıkkınuk da bolluktan gelirdi ve bu ~  ı

ı -  ı . . ı . ı  . , , s  YE Du K h 'c t  o r u n l a r ı n ı  ıı o r-

- y ı ı t t t  î " “ t  l“ t“ W  *  b * ~

  - K *»k,dt ı 0„  İ  M T '  7 r' f “1; “ “
m istememişlerdi. Geri kalanlar, g .n  d l h L  u  î  ?
diklerim söylediler, istediklerini v L , l  l ’ gotiğinde ıste- 
tan bitkin halde yattılar. VC ‘OVardalarımız sarhoşluk-

230



Yirminci G ü n

Önceki akşam çok hoş bir şey olmuştu: Kör kütük sarhoş olan Dük 
odasına gitmek yerine kendisini genç Sophie’nin yatağına atmıştı. 
Yaptıklarının kurallara aykırı olduğunu çok iyi bilen bu çocuğun ona 
söyleyebildiği tek şey bu oldu. Buna karşın adam aldırmıyor, geceki 
kadını olan Aline'nin yatağında olduğunu düşünüyordu. Ama Dük, 
Aline ile -Sophie ile yapması yasak olan- bazı laubalilikleri yapabilece­
ğinden, bu kızı istediği gibi eğlenmek üzere bir pozisyona sokmak is­
tedi. Bu tür bir şeyi daha önce hiç yaşamamış olan zavallı çocuk, 
Dük’ü inanılmaz boyuttaki organının bası daracık arka kapısını zor­
larken ve içine girmeye çalışırken Suldu. Zavallı küçük tüyler ürperci- 
ci çığlıklaı atmaya koyuldu ve odanın ortasında çırılçıplak koşturarak 
kendini kurtarmaya çalıştı. Dük ise şeytansı yeminler ederek peşinden 
koşuyor, onu hâlâ Aline sanıyordu: “Kadın, bu ilk kez mi sanki?" de­
di ve tam onu yakalayacakken ¿elmire’nin yatağına düştü ve bu genç 
kızı Aline olduğuna inanarak öptü. Dük amacına ulaşmaya kesin ka­
rarlıydı, ama Zelmire planı fark eder etmez, ilk kurtulan arkadaşını 
izledi ve soğukkanlılıkla her şeyi yoluna koyarak Duclos'u bulmaya 
gitti. Ama şölenlerde leş gibi sarhoş olan Duclos, Dükün yatağının 
ortasında neredeyse bilinçsiz uzanıp kaldığından ona herhangi bir 
yardımda bulunamadı. Umutsuz ve bu koşullar altında kime başvura­
cağını bilemeden tüm arkadaşlarını birden yardıma çağırmak isteyen 
kızcağız, Constanr' ile yatan Durcet’in yanına girme cesaretini gös­
terdi ve ona olup bitenleri anlattı, Constance sarhoş Durcet in boşal­
mak istediğini söyleyerek, onu engelleme çalışmalarına rağmen kalk­
ma cesaretini gösterdi. Bir mum alarak kızların odasına geldi: Hepsi­
ni odalarının ortasında gecelik ile buldu. Dük hâlâ peşlerindeydi. 
Hep aynı kişiyle uğraştığını ve onun da Aline olduğunu sanıyor, bu 
gece kızın cadılaştığını söylüyordu. Sonunda Constance hatasını tark 
etmesini sağladı. Ondan isteyeceği her şeyi yerine getirmeye hazır 
olan Alinc'ye kavuşacağı odasına götürülmesine izin vermesini rica
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etti.
b st.uı çıkmış olan Dtık. Aline yı becer­

 Son derece sarhoş ve aş Qnu götürmelerine izin verdi,
mektcn başka bir şey duşunemıy ç onstance odasına çekildi ve
Bu güzel kız. Dükü al ı ve ^  fcav„,ıu. Ertesi gün bu geceki 
genç kızUrınodası m ^  durlımda bir bekaret bozmuş olması
maceraya çok gu ı • ' „Imayacağını, çunku çok sarhoş ol-
nedemvle ceza ödemek zorunda olmayacağım. v y f
d t 'm -  ileri sürüyordu: Boşuna umutlanmamasın,, yaptığının karş.l,- 
ğm fazlasıvla ödeyeceğini söylediler. Her zamanki gjb. sultanlarda ye­
diler yemeklerini. Hepsi çok korktuğundan soz edıyordm Bununla 
b,dikte başkaldırılarına rağmen hiçbiri cezaya yazılmadı Oğlanların 
dairesinde her şev yolundaydı ve akşam yemeğinde de kahve servisin­
de de olağanüstü bir olay olmadığından, önceki gecenin aşırılıkların­
dan etkilenen Duclosün o akşam aşağıdaki beş öykü ile topluluğu eğ­
lendireceği öykü salonuna geçtiler...

“Size anlatacağım bu olayda hizmet eden yine bendim baylar. Bu 
seferki bir doktordu... İlk işi kalçalarımı incelemek oldu ve muhteşem 
bulduğundan, bir saar boyunca öpmekten başka bir şey yapmadı. So­
nunda küçük zaaflarını itiraf etti: Dışkımı çıkarmam söz konusuydu... 
Bunu biliyordum ve aslında kendimi hazırlamıştım da. Bu tür oyun­
larda kullandığım beyaz porselen vazoyu doldurdum... Dışkımı ele 
geçirir geçirmez üzerine adadı. İşini yeni bitirmişti ki, sığır sinirinden 
bir kamçı aldım (bu onun arkasını okşamam için gereken aletti), ona 
tehdider savurdum, vurdum, kendinden geçerek iğrenç sözler m,ni­
dadr ve yemeye devam ederek boşaldı. Masanın özerine bir lui fırla­
tarak yıldırım hızıyla kaçıp gitti.*

“Kısa bir süre sonra, boşalmasını sağlamak icm fi.,1 l - 
gerekecek bir adam, Luclenm ellerine ÜT * *
sunulacak bokun yaşl, ve fakir bır U m a  *  j " ™ '  “ “
bundan emin olması icm kadın is in . U gerekiyordu ve
*■ * - »  w  r r  * * *  ...... ..
lik bir kadın verdim. On bes vasini l eleriyle dolu vetmiş-
2}2 ' n cri ağzında tek bir dişi yoktu:



r
Bu iyi. çok 'y'-' dedi adam, ‘işte, bana da bövlesi Utandı* n aha sanra 
Lucile ve bokla çekildi. Usta olduğu kadar gönül alıcı da olan bu kız, 
adamı bu iğrenç dışkıyı yemeye teşvik ediyordu. Adam dışkıya bakı­
yor, kokluyor, dokunuyor, ama bir karara varmakta güçlük çeker gibi 
görünüyordu. Sonunda Lucile tüm beceririni göstererek küreği ateşe 
sürdü ve kıpkırmızı halde geri çekerek, hemen karar vermezse, onu ik­
na etmek için kalçalarını dağlayacağını açıkladı. Adamımız titredi, ye­
niden denedi: Yine iğrendi. Boylec: Lucile onu tehdit etmekten vaz­
geçerek külotunu indirdi ve bu tür fantezilerle pörsümüş, tamamen 
çizikler içinde kalmış çirkin bir anüse bakarak yavaşça kalçalarını kas­
tı. Hovarda yeminleı etti, Lucile hızlandı, adamı sıkıştırarak dağla­
makla tamamladı işini. Acı onu tahrik etmişti. Bir ısırık aldı. Yeni ya­
nıklarla yeniden tahrik edildi ve iş, sonuna kadar böyle sürdü gitti. İş­
te boşalma ânı da böyle geldi ve daha şiddetlisini de pek görmemiş­
tim. Yüksek sesle çığlıklar atıyor, yerlerde yuvarlanıyordu. Çıldırdığını 
ya da sara krizine girdiğini düşündüm. Şehvet düşkünü adam, iyi mu­
amelemizden memnun, ona aynı kızla hep yeni ihtiyarlar vermem ko­
şuluyla müdavimimiz olacağına söz verdi. ‘Ne kadar iğrenç olurlarsa 
dedi bana, ‘size o kadar çok para öderim. Bu konudaki sapkınlığımı 
nerelere kadar götürebileceğimi hayal bile edemezsiniz...’ diye ekledi, 
‘ben bile düşünmeye cesaret edemiyorum.”

“Ertesi gün bana gönderdiği dostlarından biri, sınırlan bence on­
dan çok daha ötelere taşıdı. Çünkü tek farkı kalçalarını dağlatmak ye­
rine, kor halindeki ateş maşalarıyla dövülecek olmasıydı. Dediğim gi­
bi, bu tek farka rağmen ona çok daha yaşlı, daha pis ve hamallardan 
bile iğrenç kokan yaşlı biri gerekiyordu. Şaşılacak şekilde, çok uzun 
zamandır evimizde olan sek.cn yaşında yaşlı bir uşak bu iş için hoşu­
na gitti ve adam da ona muhteşem sıcak bir bok yumurtladı. Bu sırada 
Justine sıcaklığından güçlükle tutabildiği maşalarla adamı kızartıyor­
du. Dalıa geniş alanların maşayla dağlanması ve neredeyse pişirilmesi 

gerekecekti."
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• ım organım ve testislerini büyük bit 
“Bir başkası kalçalarını, karn . _ ^  ıynI törenleri istiyordu, ya.

ayakkabı bizi ilr deldiriyor ve • ¡^r (kim lik içinde sunduğum
ni kimden geldiğini bilmek isteme g> 

boku viyordu."
ı - „aval «üçlerinin ateşiyle nerelere gocurebıle- 

“İnsanlarııı çılgınlığı ) 8 y me ivni prensipler dahilinde,
ceğini tahmin edemezsiniz y moramIana dek kalın sopalarla
önündeki boku yiyen a - dEinüz’ Bu olayda bu iğrençli-

“Her şey olabilir...” dedi Curval Desgrandes'in kalçalarını okşaya­
rak “Bu konuda çok daha ileri gıdilebdeceğine inanıyorum. Daha 
ileri ini?” dedi Dük. gündüz kadını olan çıplak Adelaıde nın arkasın­
da orasını burasını Kiraz sertçe sıkıştırarak." “Dahasını!” dedi Curval. 
“Dahasını! Ben bu tür şeyleri asıa yeterince uygulamadığımızı düşü­
nüyorum." “Ben de onun gibi düsunuvorum" dedi Durcet. “Antino- 
üs’u becerirken tüm bu saçmalıklarla kafamın daha iyi olacağını hisse­
diyorum." “Durcet'in ne demek istediğini bildiğime bahse girerim!” 
dedi Piskopos hiçbir şey yapmadan. “Peki niye şeytanmışım?" dedi 
Dük. Sonra Piskopos ayağa kalktı, alçak sesle Durcet ile konuştu. 
Eh1 Tabii ki evet diyen Curval e gitti, “veee..." Dük haykıtıvordu, 
ah, kahretsin! Bunu asla bulamazdım. Bu baylar daha fazlasını açık­

lamadığından, ne demek istediklerini anlamak mümkün olmadı. 
Bunlan her zaman üstü örtülü geçmekle de ihtiyatlı davranmış olaca­
ğımıza «amyorum çünkü açdc edilmesi gerekmeyen bir çok şev var-

laştırılabdır ve kesinlikle eminim ki nl™,,,-,, ı l

şeyi zaten bilmektedir. Daha ileri «id T  ^
hak ederiz. Bu konuda neredeyse em t  ü buVul ÖVSüI"
ieceğimiz, herkesin kendi ruhunu i J *  bon » v le y e b .-



tüm iğrençliklerin, kaprislerin açığa vurulmasından hojlananlara bu 
va da Öteki dünyada kanlayacağımız herhangi bir ceza uygun olabilir 
mi? Bu durum insanlığın mutluluğu için gizli tutulması gereken sula­
rı açığa vurmak olur. Gelenekleri yozlaştırmak ve İsa’nın kardeşlerini 
bu tür tablolarda yer alabilecek tüm sahnelerde aşağılamak olur Kalp­
lerimizin derinliklerini gören Tanrı, yeryüzünü ve gökyüzünü yaratan 
ve bir gün bizi yargılayacak olan Tanrı, O nun tarafından esinlenmiş 
bu tür suçları işleme ihtiyacı duyacağımızı bilir!

Başlanmış olan birkaç olay tamamlandı. Örneğin Curval Des- 
grandes’i dışkısını çıkarmasına yardımcı oldu. Diğerleri farklı kişiler­
le aynı şeyleri ya da daha çok sevdiklerini yaptılar ve yemeğe geçildi. 
Şölenlerde, bayların yukarıda çok daha bol ve çok daha kokulu dışkı­
lar söz konusu edildiği yeni bir sistemden söz ettiğini duyan Duclos, 
onlar gibi amatörlerin daha çok ve daha hoş kokulu boklar elde et­
menin sırrını bilmediklerini görünce şaşırdığını söyledi. Nasıl olaca­
ğı konusunda sorguya çekilince, tek yolun kişiye hemen oracıkta yap­
tırmak, ona karışık ya da sağlıksız şeyler yedirmek yerine, yemek saati 
dışında atıştırmasını sağlamak olduğunu söyledi. Deney o gece ger­
çekleşti: O akşam yemeğe katılmayan ve yemekten hemen sonra ya­
tan Fanny'yi uyandırdılar. Hemen oracıkta dört büyük bisküvi yeme­
ye zorladılar. Ertesi sabah kız o güne kadar elde ettikleri en büyük ve 
en güzel boku çıkarttı. Böylecc, asla ekmek vermemek koşuluyla bu 
sistemi benimsediler. Duclos, diğer sırrın meyvelerle güzelleştirme 
olabileceğini onaylamıştı. Bu genç kızların ve güzel genç oğlanların 
midelerini biraz da olsa bozmadan gün geçmiyordu ve bundan ne 
sağladıkları belli değildi. Bunlardan şöyle bir söz etmenin nedeni 
herhangi bir amatörün bu sırrı kullanmak istemesi halinde, en iyi 
yöntem olmadığı konusunda kesin olarak inanması içindir. Gecenin 
kalan bölümünde olağandışı bir şey olmadığından, ertesi gün, üçün­
cü hafta kutlaması olarak Colombe ve Zelamir’in göz kamaştırıcı 

b ir le şm e le rin e  hazırlanmak üzere yattılar.



Yirmi Birinci Giin
 .......A hşılage ld iğ i üze re , * arm genç k ız  sabahtan i t ib a re n

lan cezalandırmak istedikle,!nde s,k s,k bu tur dalaverelere başvur 
duldamı, sovledi. Söylemesine söyledi ama kimse dınlemed, ve kuçuk 
kocas, da zaten listede olduğundan, her ikisin, c cezalandırmak zev- 
kiylc çok eğlendiler. Bu arada genç çift tulumbaya goturuldu. Ayin­
den sonra, yemek öncesinde evlilik töreninin gerçekleştirileceği bü­
yük salona getirÜdÜer. Her ikisi de aynı yaştaydı ve genç kızı kocasına 
çıplak olarak teslim ederek istediği her şeyi yapmasına izin verdiler. 
Daha kotu ve daha zor bir birleşme olamazdı. Genç adam ok gibi ka­
rısının üzerine adadı vc organı fazlasıyla serdeşmiş ve daha önce hiç 
boşalmamış olduğundan, kızı becermesi kaçınılmazdı. Oysa bavlar 
tek başlarına toplamak istedikleri bu körpe çiçekleri hiçbir şeyin boz­
masına izin vermemekte kararlıydılar. Oğlanı gözüne kestiren Pisko­
pos, genç adamın heyecanını görerek ereksiyondan kendisi yararlandı 
ve Zelamir'in genç eşini becereceği o fazlasıyla güzel ve daha şimdi­
den çok gelişmiş organını kendi arkasına koydurdu. Bu genç adam 
için ciddi Lir farktı! Piskoposun yaşh, oldukça geniş kalçasıyla on uç 
vaşında kuçuk b.r bakirenin dar organı! Ama mantık beklenemeve- 

Curval, C olom bc.c a ld r d , «

»  s î r  “ r r “ ™  ™ ‘"' - » *  v o k i . « ion taraftan becerdi. Şüphesiz bu Sindj oııa da K ' ı ı ı
zira boşalmıştı. Aslında bu tür saçmalık I T " ,
adam değildi. Akşam yemeğ. endi İki -ü mCn‘ kaybcdccck b,r
vcye d e  k ab u l ed ild i. O g ü n k ü  k a h v  ^  T * ® '  B' b ‘ b K ‘

n i A u g u stin e , Z e lm irc , A d o n is  ve 7 ^  ' C ak lm  t a r a t l h d a n - y*‘
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rafından; Durcet Colombe ve Piskopos ise Adonis tarafından tahrik 
edildi. Adonis, Piskopos tarafından sıkıştırılırken, Durcct’in eline pis­
ledi. Ama hiç meni yoktu. Bu nadir bir durumdu; Başlangıç oynaş­
malarında pek tutumlu davranmazlardı, ama sonuna doğru aşırı ihti­
y a ç  olacağından kendilerini tuttular. Başlamadan önce gelip kıçını 
göstermesi için davet edilen güzel Duclos'un bulunduğu öykü salonu­
na geçtiler. Duclos topluluğun gözleri önünde rahatlıkla kendini ser­
giledikten sonra, öyküsüne kaldığı yerden devam etti:

“Yine karakterimin bir özelliği olarak baylar’ dedi bu güzel kız, 
“sizin de yeterince tanıdığınız üzere, size anlatmış olduklarımda neleri 
saklayabileceğimi değerlendirebilir ve benden daha açık olmamı iste­
yebilirsiniz. Lucileııin annesi korkunç bir sefaletin içine düşmüştü ve 
evinden kaçtığından beri hakkında hiç haber alamamış olan bu se­
vimli kız, felaketini tesadüfen öğrenmişti. Marki de Mesanges’in ben­
den istediği zevkin aynısına sahip bir müdavimim için genç bir kız 
arayışında olan pezevenklerimden biri, cam Lucile ile yatakta oldu­
ğum bir anda gelerek, bakire olduğu kesin, son derece güzel ve söyle­
diğine göre Matmazel Lucile ye iki su damlası kadar benzeyen on beş 
yaşından küçük bir kız bulduğunu, ama son derece sefil bir durumda 
olduğundan satılmadan önce birkaç gün bakım gerektirdiğini bildir­
di. Daha sonra, kızı birlikçe bulduğu yaşlı kadını ve bu ananın içinde 
bulunduğu dehşet verici yoksulluğu anlattı. Anlatılanlardan, yaş ve 
yüzle ilgili ayrıntılardan, çocuğa ilişkin bir şeylerden Lucile, bunların 
kendi annesi ve kız kardeşi olabileceği fikrine kapıldı. Küçük yaşça ka­
çarken, kardeşini annesinin yanında bırakmıştı... Şüphelerini doğrula­
mak için yanlarına gitmek üzere izin istedi. İğrenç beynim, çok geç­
meden tüm bedenimi kaplayan ufak bir dehşet duygusuyla sarsıldı... 
Az sonra satıcıyı dışarı çıkarttım ve içimdeki sıkışma duygusunu din- 
diremediğimden, Lucile ye benimle oynaması için yalvarmaya başla­
dım. Sonra işin tam ortasında duraksayarak: Bu yaşlı kadına neden 
gitmek istiyorsun?' diye sordum ona. ‘Niyetin ne? Eh! dedi henüz 
beni tanıyamamış olan Lucile, eğer elimden gelirse ve tabii gerçekten



1 hafifletmek isterim.' 'Aptal! dedim onu ite- 
benim annemse açılanım' ^  b olmak istiyorsan tek başın»
rck. İğrenç popüler önyargılarına * ^  scnl on V]|

 . « ■
harlatacak bir -otu . . akran oldukça uzak olduğu bu fe|-

* * ■ • * »  *  >-■ "  »selevi açıklamanı gerekeceğim anlanın . y
zun vargılarına zincirleyen çirkin bağlar, kavram asm. sağladım. Bır 
annenin bizi karn.nda taşımamdan dolayı sayg.m.z, degıl nefretimizi 
hak ettiğini, çünkü sadece kendi zevk, için ve dünyada yaşanabilecek 
felaketlere maruz bırakma riskine rağmen bizi yalnızca ve yalnızca ka­
ba şehvet duygusunu tatmin etmek için dünyaya getirdiğini göster­
dim. Doğru yol olarak gördüğüm ve kalbimizin önerdiği bu sistemi 
yaymak için, çocukluğumuzdan gelen önyargıları yok etmek gerekti­
ğini de ekledim. Ne olursa olsun’ diye devam ettim, bu yaratığın 
mutluluğu mu sefaleti mi önemli? Bulunduğu durumda sorumlulu­
ğun var mı ? Saçma olduğunu gösterdiğim bu çirkin bağlardan uzaklaş 
ve bu yaratıktan da tamamen uzaklaş. Onu tamamen ayır kendinden. 
Yalnızca bahtsızlığının seni ilgilendirmediğini değil, bunu iki katına 
çıkarmakla şehvec bile duyabileceğini göreceksin. Çünkü aslında ona 
nerret borçlusun, bu kanıtlandı. İntikamını al... Budalaların kotu dav­
ranır olarak adlandırdıklarım yap. Suçun duygular üzerinde her za­
man mutlak hakim olduğunu biliyorsun. İşte ona yapmanı istedikle­
rimden iki haz alma nedeni daha: İntikamın verdiği büvük mutluluk 
ve: koruluk yapmaktan alman haz.' Lueue ile size anlattığımdan daha
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vecegi suça daha da teşvik etmek içın cinsel organ, ile oynadım Daha 
sonraki günlerde hazırlıklardan başka bir şeyle ilgilenmez olduk. Ön­
ce ilk planl avruıtılandırdık. Size anlattığım hazlar sınıfına girdiğin­
den. olaylar zincirini biraz bozsam da planımın ilk ayağını öğrendiği­
nize göre, ikinci bölüm konusunda da aydınlatacağım sizi."

“Çevremizde çok zengin, cok saygın ve söylenebilecek her şeyi 
aşan ahlâksızlıkta bir adam vardı. Onu Kont adıyla tanıdığımdan, da­
ha sonra adını öğrenmiş olsam da bu sıfatla çağırmamı sanırım uygun 
görürsünüz. Kontun tutkuları çok güçlüydü. Otuz beşinin üzerin­
deydi. İnançsız, kuralsız, tanrısız, dinsizdi ve özellikle de baylar, sizin 
gibi o da iyilikseverlik denilen o duyguya karşı konulmaz bir nefret 
duyuyordu. Biri yerine diğerine yardım edilmesinin, anlamsız yardım­
larda bulunarak doğanın bireyleri değişik sınıflara koyarak oluşturdu­
ğu düzeni alt üst etmenin nasıl düşünülebileceğini anlayamadığını ve 
kesinlikle kabul edemediğini söylüyordu. Bu duygularla dopdoluy- 
du... Kendini tutamıyordu... Yardımı reddetmekte gerçek bir haz bul­
makla kalmıyor, bu hazzı bahtsızlara yaptıklarıyla artırıyordu. Örne­
ğin şehvet oyunlarından biri, gözyaşlarıyla ıslanmış ve emekle kazanıl­
mış ekmeğini yiyen yoksulların aç uyuduğu karanlık sığınaklar ara­
maktı. Bu gözyaşlarının acısından haz alarak cinsel doyum sağlamakla 
kalmıyor. Aynı zamanda acıların kaynağım artırıyor ve mümkün olur­
sa bu bahtsızların var olan olanaklarını da yok ediyordu. Bu haz bir 
fantezi değildi. Bu bir öfkeydi. Çok yakıcı bir zevkti ve bu aşırılıklar 
kadar hiçbir şey ruhunu ateşlemiyordu. Bir gün bana da iğrençliğinin 
meyvesi olmak düştü Bu olağandışı çılgınlığı çocukluğundan beri ya­
şıyordu. Acı dolu sızlanışlarla git gide katılaşmış olan kalbi hiçbir za­
man tatlı duygular hissetmemişti. Kişiyi tanımanız için, aynı adamın 
aynı anda üç tutkusu olduğunu bilmeniz önemli: Bunlardan birini si­
ze ben anlatacağım, birini adını da vererek la Martaine anlatacak ve 
çok daha korkunç olan sonuncusunu la Desgrandes, şüphesiz anlata­
caklarının en sertlerinden biri olarak öykülerinin sonuna saklayacak. 
Beni ilgilendiren kısımla başlayalım. Bir inziva evinde yaşarken bul-
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. . . . haberi sevinçle karşıladı. O sırada yaşadığ, 
d üğüm  Kont. y o n J e rd  Ş  o n e m  taşıyordu. Ama benim
olaylar maddi açıdan ı er cınes s alacaktı. Aynı zamanda

teldir ctnğur J . X . « e m i v o r d u .  Sonuçta; b u  ilk toplantıya
bu küçük kız. kaçır - alarak ¡kincisini garantiledi,
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bavlar, bu adresin ona üç gizi, parti sağlayacak olan la Desgrandes ,n 
adresi olduğunu sovlevcyım. Bu atada, hem kızıyla tanıştırmak hem 
de kızkardcşini kaçırmanın bir yolunu bulmak üzere Lucile nın anne­
sini bulduk. Kendini ivice hazırlamış olan Lucile annesini, hakaret et­
mek, şehvet oyunlarına alet olusunun nedeninin o olduğunu söyle­
mek ve bu zavallı kadının kalbini deşen ve kızına kavuşmanın keyfini 
yok eden binlerce benzeri söz sıralamak için donanımlıydı. Başlangıç­
ta fırsatım bulduğumuza inandım ve büyük kızını bu hayattan çekip 
alan annenin ikinci kızını kapıyordum. Ama bulduğumuz yolla başa­
rılı olamadık. Zavallı kadın ağladı ve havatta hiçbir şeyin ikinci kızı­
nın ona yardım etmesini engelleyemeyeceğini söyledi. Yaşlıvdı. cılız­
dı, bu çocuğun bakımına muhtaçtı ve onu elinden almak canını al­
mak anlamına gelecekti. Burada utanarak itiraf ediyorum baylar ama 
kalbimin derinliklerinde, işleyeceğim suçla yaratacağım dehşetin kali­
tesini,, şehvetimi artırdığım gösteren küçük bir hareket hissettim ve 
yaşlı kadına birkaç gün içinde onlara büyük yardımları olabilecek, 
çevren geniş bir adamla ikinci bir ziyarette bulunacağımızı bildirerek 
çıktık. Bu genç kıza sahip olmak için olağan yolları kullanmaktan baş-
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sahne de burada yaşandı, Yaşlı kadını yatakta buldular. Çok soğuk bir 
kışın ortasında olmamıza rağmen ocak yanmıyordu. Yatağının yanın­
da içinde biraz süt bulunan bir sürahi vardı. Kont içeri girer girmez 
bu sürahinin içine işedi. Her türlü gürültü patırtıyı engellemek ve ka­
dım düşürdüğümüz duruma iyice hakim olmak için Kont, emrindeki 
iki iri yan namussuzu istenmeyen herhangi bir müdahaleye şiddetle 
karşı koymak üzere kaldırıma dikmişti. ‘Yaşlı cadaloz!’ dedi Kont. 
'Buraya, bana göre çok güzel bir fahişe olan kızınla birlikte geldik. 
Acılarım azaltmaya çalışacağız ama önce bunları anlatman lazım bize. 
Hadi!' dedi oturup Lucile'm kalçalarım yoklamaya başlayarak. ‘Şika- 
yederini ayrıntılarıyla anlat bakalım.’ ‘Ne yazık!’ dedi iyi yürekli ka­
dın. Bu ahlâksızla geldiğinizde acılarımı azaltmadınız. Aksine artır­
dınız.’ ‘Terbiyesizi’ dedi Kont, ‘kızına hakaret etmeye nasıl cesaret 
edersin? Hadi!’ dedi ayağa kalkıp yaşlı kadını da şiltesinden çekiştire­
rek. ‘Hemen kalk yataktan ve ettiğin hakaretten dolayı diz çöküp af 
dile ondan!’ Direnmeye olanak yoktu. 'Ve siz Lucile, soyunun, popo­
nuz i öptürün annenize ki barıştığınızı gözlerimle göreyim.' Hakarete 
uğrayan Lucile saçma sapan laflar mırıldanarak kalçasını zavallı anne­
sinin yaşlı yüzüne sürttü. Kont yaşlı kadının tekrar yatmasına izin 
verdi ve söze başladı. ‘Size bir kez daha söylüyorum...’ diye devam etti. 
'Bana tüm acılarınızı anlatırsanız, yardım edeceğim size.’ Zavallılar 
onlara söylenen her şeye manddar. Yakınmayı seviyorlardı ne de olsa... 
Yaşlı kadın tüm acılarını anlattı ve özellikle de kızının kaçırılmasın­
dan büyük bir acıyla söz etti. Lucile yi kızının nerede olduğunu bil­
mekle suçluyordu... Çünkü kısa bir süre sonra onunla birlikte gelen 
kadın kızının bakımını üstlenmeyi teklif etmişti. Bu nedenle kızını 
kaçıranın da o kadın olduğunu düşünmekte haklıydı. Bununla birlik­
te Kont elbisesini çıkarttığı Lucde’nin kalçasının tam karşısında, za­
man zaman bu güzel kıçı öperek kendi cinsel organıyla oynuyor, soru­
lar soruyor, ayrıntıları öğreniyor ve iğrenç şehvet duygusunun tüm 
miş çıkışını ona verilen yanıdarla ayarlıyordu. Ama yaşlı kadın, çalışa­
rak ona yivecek içecek sağlavan kızının yok olmasının onu mezara gö-
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benimseyen Lucile, vaşl. kadın manevralarını görmeyecek şekilde de­
vam ediyordu. Her tarah kolaçan eden Kont, bu zavallının bu zaman­
lar sahip olduğu değerli varlığından kalan yegane kuçuk nesneyi cebi­
ne indirdi, işlediği ııçu iki katına çıkarınca organı sertleşen Kont, 
yaşlı kadını yataktan çekip aldı, çırılçıplak soydu ve Lucile ye onu, bu 
yaşlı kadının porsumuş bedeni üzerinde tahrik etmesini istedi. İstedi­
ğini yapmak zorunda kaldılar. Hain adam menisini bu yaşlı bedenin 
üzerine fışkırtırken hakarederini iki katına çıkarıyor ve bu zavallı fa­
kire oradan gitmeleri ve yakında kolları arasında olacak küçük kızın­
dan haber alabilmesi için doğru durması gerektiğini söylüyordu. Bu 
son boşalmasını, bu zavallı ailenin tamamına ilişkin tasarladığı eziyet­
lerin iğrenç hayal gücünde yaktığı şiddcdi şehvet ateşiyle yaşadı ve 
çıktı. Bu olaya bir daha geri dönmemek için hainliğimi hangi noktala­
ra kadar taşıyabildiğimi dinleyin baylar. Kont bana güvenebileceğini 
görerek bu yaşlı kadın ve küçük kızı için hazırladığı ikinci sahnevi de 
anlam. Kızı hemen getirmem gerektiğini ve üstelik tüm ailevi bir ara­
ya getirmek .stediğinden, güzel vücudu onu fazlamla hevecanlandır-

dan kavh T  " î ‘.‘ a " ' T ™  D '*Ct ikisi B‘bl <*a orta­
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“Bir dakika!" dedi Durcet. “Bu olaylar, soğukkanlıca dinleyemi­
yorum? Benim üzerimde tarif edilmesi zor bir etki yaratıyorlar. Öykü­
nün ortasından beri menimi zor tutuvorum. Uygun görürseniz boşal­
tayım— Michette. Z,élamir, Cupidon, Fanny, Thérèse ve Adélaïde ile 
odasına çekildi. Birkaç dakika sonra haykırışlarını duyduk ve Adélaïde 
ağlayarak geri döndü. Bu tür öykülerle kocasını baştan çıkardıklarını 
ve kurbanının hep kendisi olduğu için çok mutsuz olduğunu anlattı. 
Bu arada Dük ve Piskopos da zaman kaybetmemişti, ama yaptıkları 
hâlâ sizden saklamak zorunda olduğumuz olaylara dahil olduğundan, 
okuyuculanmızdan perdeleri çekmemize ve hemen Duclos un yirmi 
birinci gecesini bitirebilmesi için kalan dört öyküsüne geçmemize izin 
vermesini rica ediyoruz.

“Lucile’nin gidişinden sekiz gün sonra, oldukça keyifli bir çılgınlığı 
olan bir hovardayla beraberdim. Günler öncesinden haberdar edildi­
ğimden, oturaklı sandalyemde oldukça çok sayıda bok parçası birik­
tirmiş ve kızlarımdan birine, bunlara biraz daha eklemesini rica etmiş­
tim. Adammıız Savoyard giysileri içinde çıkageldi. Sabah vaktiydi... 
Odamı gözden geçirdi. Oturaklı sandalyeme doğru atıldı. Boşaltmak 
üzere yukarı çıktı (bu onu uzun süre oyaladı)... Geri geldi, nasd da iti­
nayla temizlediğini gösterdi ve ücretini istedi. Törenden daha önce 
haberdar edildiğimden, elimde bir süpürge sapıyla üzerine atıldım. 
‘Ne ücreti alçak?’ dedim ona, ‘işte sana ücret!’ Ona oracıkta en azın­
dan bir düzine darbe indirdim. Kaçmak istedi. Takip ettim ve işte, o 
sırada hovardamız sanki onu gırtlaklıyorlar, öldürüyorlarmış, sandığı 
gibi dürüst bir kadının değil bir orospunun evindeymiş gibi avazı çık­
tığı kadar bağırarak tüm merdiven boyunca boşalmaya devam etti.

“Bir başkası, bu iş için kutu içinde taşıdığı küçük boğumlu bir so­
payı üretra kanalına sokmamı istiyordu. Bir elimle üç parmak kadar 
soktuğum boğumlu sopayı hızlı hızlı sokup çıkarmam ve diğer elimle 
tfe başını kaldırmış organını okşamam gerekiyordu. Boşalma anında, 
sopayı çekecek, önünde tutaca« ve üzerine boşalmasını sağlayacaktım.
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menisinin fışkırması ıçın' „
Sina benzer halden çıkm ası gerekiyordu.

-Bu sonuncusunun b.r arkadaş, kalçasm, altın d^'
cttirivordu. Bu şekilde deliklerle b zenen arka tarafı b.r kalçadan çok 
kevgire benziyordu. İğnelerin banşlann. daha ,y. hissetmek ıçm üzen- 
ne otu rı. ordu. Ona bütünüyle aralanm.s kalçalar gostenuyor, o da 
kendi organ. Üe oynayarak bir anüs deliği üzerine boşahyordu.

“Durcet” dedi Dük, “senin güzel tombul kalçanı tamamen altın iğ­
nelerle kaplanmış halde görmek hoşuma giderdi doğrusu; Hayatta 
daha ilginç bir şey görmediğimden eminim. Sayın Dük dedi para 
babası, “yaklaşık kırk yıldır sizin peşinizden gelmekten gurur ve onur 
duyduğumu biliyorsunuz. Bana örnek olma lutfunda bulunduğunuz 
sürece de arkamzdaytm.” “Tanrım!’ dedi Curval, “Lucile’nin öyküsü 
kadar tahrik edici bir öykü daha duymamıştım! Gıkımı çıkarmadan 
dinledim, doğrusu bu kadarını tahmin etmiyordum: Bakın!” dedi 
karnına yapışmış organını göstererek. “Yalan söylemediğimi görün. 
Bu üç karının öyküsünün sonunu duymak için sabırsızlanıyorum. 
Onların bir mezarda buluşması hoşuma gidecek.” “Yavaş, yavaş!” dedi 
Dük, “olaylar üzerine tahminlerde bulunmayalım. Tahrik olduğunuza 
göre Bay Başkan, size işkencelerden söz edilmesini isterdiniz herhal­
de. Siz de her ölüm cezası verdiğinde organı sertleşen meslektaşlarını­
za benziyorsunuz.” “B.rakın Devleti, cüppeyi” dedi Curval. “Burada 
olay Duclot'un yöntemlerinden hoşlanıyor olmam. Bu faz. çok hoş
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jes'j iç rahatlığıyla mahkum ederdim.” “Oh!” dedi Constance, ‘duru­
mumu böyiesine saygıyla karşılayacağınızı tabii ki düşünemem. Ha­
mile kadınlardan nasıl tiksindiğinizi biliyorum.” ‘Oh! Hem de nasıl" 
dedi Curval. Kendi odasına, sanırım bu güzel karnın üzerinde birkaç 
iğrençlik yapmaya gidiyordu ki, Duclos yakaladı. “Gelin, gelin mösyö 
Başkan..dedi. “Bu kötülüğü yapan ben olduğuma göre, yine ben te­
lafi edebilirim.” Arkalarında Augustine, Hebe Cupidon ve Therese 
ile dip odaya geçtiler. Uzun süre Başkan ın zırıltısı duyulmadı ve Duc- 
losım tüm özenine rağmen küçük Hebe gözyaşları içinde geri geldi. 
Hatta gözyaşlarından fazlası da vardı, ama ne olduğunu söylemeye 
hâlâ cesaret edemiyoruz. Kurallar buna olanak vermiyor. Biraz sabır, 
sevgili okuyucular, yakında sizden hiçbir şey saklamayacağız. Dişleri­
nin arasından homurdanan, cüm bu kurallar yüzünden keyifle boşala- 
ınadığmı vb. soyıeyen Curval geri döndüğünde masaya oturdular. Ye­
mekten sonra cezalar için kapandılar. O akşam pek kalabalık değildi­
ler: Sophie, Colombe, Adelaıde ve Zilamir’den başka cezaya kalan ol­
mamıştı. Gecenin başından beri Adelai'de'ye kızgın olan Durcet onu 
'stemedi... Kont un öyküsü anlatılırken gözyaşianyla yakalanan Sop­
hie hem bu hem de eski suçundan cezalandırıldı ve günün asıl büyük 
işi Zelamier ve Colombe a Dük ve Curval tarafından biraz barbarlığa 
varan bir ciddiyetle muamele edilmesi oldu.

Keyifleri özellikle yerinde olan Dük ve Curval yatmak istemedikle­
rini söylediler ve likörler getirterek geceyi dört öykücü ve şehveti gün­
den güne artarak onu özel bir varlık seviyesine ulaştıran Julie ile bera­
ber geceyi içerek geçirdiler. Ertesi gün, yedisi birden onları ziyarete 
gelen Durcet tarafından sarhoşluktan bitkin halde bulundular. Çıp­
lak kızı, babası ve eşi arasında, erdem ve edebi değil, yalnızca şehveti 
kanıtlar halde gördüler. Okuvucuyu daha çok merakta bırakmamak 
gerekirse, ikisi de avnı anda hazza ulaşmış gibiydi. Kızı ikinci kulla­
nan gibi görünen Duclos yanlarında sarhoşluktan olmuş halde yığd- 
roıştı. Diğerleri ise bir köşede, bütün gece itinayla besledikleri büyük 
■Keşin karşısında biroırlcrinin üzerindevdiler.
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ki, okuyuculara dostlarımıza söylediklerimi aktarmak ve Özetlemek 

üzere cok az bölüm alabildik.

Bunlardan ilki, sıcak su ile doldurulan ve boşalma anında içindeki 
suyu kimse dokunmadan sonuna kadar boşaltan bir kalaylı yapay er­
keklik organını kıçına sokup çıkartıyordu.

İkincisi de aynı zevke sahipti ama çok daha fazla araç kullandırtı- 
yordu. Çok küçük bir tane ile başlıyor, yavaş yavaş, büyüterek, sonun­
da çok büyük boyutlu birine geçiyor ve ancak onunla boşalıyordu.

Üçüncü için çok daha fazla gizem gerekiyordu. Önce çok büvük 
bir aleti anüsüne yerleştiriyor ve çıkarılıyordu. Hemen ardından adam 
dışkılarını çıkartıyor, çıkarttıklarının tamamını yiyordu ve kırbaçlanı­
yordu. Bu ış de tamamlandığında, aleti yeniden arkasına sokuyor ve 
çıkarılış -du. Bu kez pisleyen bir fahişe oluyordu ve adam kadının ç,- 
karrmuanm yerken, o da adam, kırbaçlıyordu. Alet üçüncü kez yer-

' T  d0k“ lna S « *  im a d a n , b a n  
dışkı parçasın, yemey, tamamlayarak menisin! fişbrtıyordu.

latan bir adamdan s l ^ t o s ^ 1"' ^  ek,cmlerinden iplerle bağ­

anı bile sıkıyorlardı ve bu duru T  h kcylÎİ’ kllmak 'Sln boSa' 
punun kıçının Üzerine üşbmyordu ^  kar$lsındakl oros'
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Beşincisinde, p e n is in in  başını b ir ha lada  sımsıkı bağlatan bir bas 
kaS1 vardı. O d a n ın  ö te k i  u c u n d a  d u ra n  çıplak b ir kız h a la t, h  akla. 

nın arasından  g e ç ir iy o r  ve  k a lç a la r ın ı g ö s te re re k  hâ lâ tı çekm eye başlı­

y o rd u -  A d a m  b ö y le  b o ş a lıy o rd u .

Görevini bitirdikten sonra oldukça yorulan öykücü çekilmek için 
izin istedi. İzin verildi. Masaya oturduktan sonra bir süre açık saçık 
fikralar anlattı'ar, ama hepsi iki baş aktörümüz kadar yorgun hissedi­
yordu kendini. Şölenlerde bu tür şehvet düşkünlerinin olabileceği ka­
dar sakindiler ve sessiz sedasız yataklanna çekildiler.

Yirmi Üçümü Gün

“Senin boşalırken yaptığın kadar bağırılır, haykınlır mı?” diye sordu 
Dük, Curvale yirmi üçü sabahı tekrar görüştüklerinde. “Bövle çığlık­
lar atarak ne elde etmeyi umuyot .un şeytan ? Bu kadar şiddetle boşala­
nını da hiç görmemiştim!” “Ah! Lanet olsun!” dedi Curval. “Bana bu 
eleştirileri getiren sen misin! Bu çığlıklar dostum, aşın hassasiyetim­
den ileri geliyor: Tutku nesnelerimiz sinirlerimizden geçen elektrik 
akımını öylesine canlandırıyorlar ki, bu akışkanı oluşturan hayvansı 
ruhlarımızın aldığı şok, bir makinenin bile harap olacağı bir şiddet 
düzeyine ulaşıyor ve güçlü, acı dolu heyecanlara borçlu olduğumuz o 
korkunç haz dalgalarında haykırışlarımıza hakim olamıyoruz." “işte 
çok güzel özetlendi. Peki hayvansı düşüncelerini bu şekilde harekete 
geçiren muhteşem nesne neydi?" “Daha ileri gidemiyor oluşumun 
umutsuzluğuyla, yatak arkadaşım Adonis’in organını, ağzını ve anü­
sünü emiyordum ve bu sırada Antinoüs, sevgili kızınız Julie nin de 
yardımıyla kulaklarınıza çarpan çığlıklara neden olan likörün akışını 
sağlamaya çabalıyorlardı." “Böylece işte bugün poponuzdan soluyor­
sunuz...” diye devam etti Dük. “Hiç de değil" dedi Curval. “Beni izle- 
mc zahmetine girer ve dikkat etme onurunu bahşederseniz, en azın-



I ,,l«-eı:ımi «öm t'unui Durcer vcnırl. 
dan sizin kadar iyi devam «¿İı&nde. bunları konuşuyorlardı
vasinin hazır olduğunu ^  ^
k u l u n  dairevine pcÇtt ^  , d u n l a  karşılaştılar D u k  0

üzere bekleyense kahvesinin neden suyla yapıldı J
«tın yöneticisi olan Durce ^  ^  ^  ^
nı sordu. İstediğiniz zaman
m is in iz ;"  "Evet..." d e d i D ü k . “Augustine diye seslendi Durcet Mı 1

vo Dü' e süt de getirin." Bovlece hazır bekleyen genç kız yaklaşarak 
küçük güzel kıçını tasın üzerine yerleştirdi ve anusunu Duk un tasma 
daldırarak üç va da dört kaşık beyaz, tertemiz sutu boşalttı. Bu şakaya 
çok güldüler ve herkes süt istedi. Tüm kıçlar Augustme ınki gibi ha- 
zifdı: Bıı, o avın zevk yöneticisinin arkadaşları için tasarladığı hoş bir 
sürprizdi. Fanny, Piskoposun, Zelmire, Curval in vc Michette para 
babasının fincanı iie ilgilendi... İkinci bir fincan daha istediler ve bu 
yeni fincanlar için diğer dört sultan gelerek aynı töreni tekrarladı. Şa­
ka çok hoş bulundu... Sütten başka bir şey isteyen Piskopos baştan 
çıktı ve güzel Sophie onu tatmin etti. Süt egzersizi için kendilerini 
uzun süre tutmaları ve bu ilk seferinde sütten başka bir şev bırakma­
maları gerektiğinden, hepsi sıçma isteğindeydi. Oğlanların tarafına 
geçildi: Curval, Zelamir in ve Dük, Gitonu dışkılarını çıkartmalarına 
yardımcı oldu. O gün şapelin gardropları iki ast vurucu, Conscance ve 
Rosctte (Sade m el yazmalarında tam olarak böyle geçer)’den başkası­
n. görmedi. Önceki günkü bağırsak boşaltma öyküleri deneyimleri­
nin en güzellerinden biriydi. Kahve sırasında kendini tutarken daya­
nılmaz bir ac, duymuş ve sonrasında görebileeeğmız en süper d.şkı 
parçalanndan bırını vikarmışt, , ) udosu ilmndan ^  ¿ ]r|J ar

2  sakt aksa ’ ^  !undc kullanddar. Yemek­
teki şaka akşam yemeğindeki sohbetleri neselenrii.J A u
sözünü etme olanağı bulacağımız avn, rar,  ' , * S° nra

»ğladı. Aynı yaştaki dört Een rar,t a Y
ne geçtiler: Zelmire, Augustine 7 enh ' ■>n, SUnuian kahve servısl-
yaşındaydı. Dük Augus,. ,e'nin VC nis' dördü de on bc*gustıne mn anusu„ü okşayarak bacakJarlna sur.



tündü. Curval. Zelmırer Duk Zîph.rc’ye ve para babası Adonisin 
eline aynı«™ yaPa  Augustme. onu s.çtırmaJarmı beklediğini ve artık 
tendin! tutamadığını söyledi. Bir gün önceden belirlenenlerden biriy- 
Jt kendisi- Curval derhal ağzını uzattı ve sevimli küçük bz. onu tah- 
tikeden Fanchon'un elleri arasına bir meni ırmağı bırakan Başkanın 
eline devasa bir dışkı parçası bıraktı. “Eh güzel!" dedi Düke. “Gördü­
ğünüz gibi geceki aşırılıklar, gündüz hazlanna herhangi bir zarar ge­
tirmiyor. İşte buradasınız Mösyö Dük!” “Uzun kalmayacağım” dedi 
7 dmire’den Augustiııe'nin Curvale verdiği hizmeti alırken oldukça 
aceleci davranan adam. Aynı anda Dük geriye doğru kıvrıldı, çığlıklar 
attı ve deli gibi boşaldı. “İşte bu kadar” dedi Piskopos. “En azından 
aramızdan ikisi gücünü öykülere saklasın' Diğer iki mösyö gibi meni- 
sini kontrol edemeyecek Durcet, buna tüm kalbiyle katıldı ve bir süre 
uyukladıktan sonra, ilginç Duclosun parlak ve şehvetli öyküsünü şu 
sözlerle devam ettirdiği salona geçtiler.

“Şehvet oyunlarının kalplerini taşlaştırdığı, yalnızca onları aşağıla­
yan ve iğrençleştiren yollarla haz almalarına ve eğlenmelerine neden 
olacak şekilde onur ve kibarlık duygularını tamamen yok ettiği insan­
lar bu dünyada nasıl varolabiliyor baylar?” diye sordu bu güzel bz. 
“Yalnızca utanç içindeyken zevlr aldıkları söylenebilir, yalnızca onur­
suzluk ve iğrençlikler yaklaştırır onları hazza. Size anlatacağım bu öy­
külerde baylar, bu iddiama kanıt olarak vereceğim değişik örneklerde, 
fiziksel hislere dikkat etmeyin. Bunların da olduğunu biliyorum, ama 
fiziksel hissin verdiği güçlü desteğe, maneviyattan gelenleri ekleme­
den onları heyecanlandırmayı başaramayacağınızdan kesinlikle emin
olabilirsiniz.”

Evime sık sık, adını ve unvanını bilmesem de hali vakti yerinde ol­
uğuna şüphe duymadığım bir adam geliyordu. Ona verdiğim kadın 
fiiru hep aynıydı. Güzel ya da çirkin, yaşlı ya da genç olması onun için 
biî  ferk etmiyordu. Rolünü iyi oynaması yeterliydi. Söz konusu rolu 
?uydu; Her zaman sabah vakti geliyor, yatağın üzerinde beline kadar
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halde bir kadının bulunduğu bırodaji 
soyunmuş nu“ ! 0nun girdiğini gören kadın >a,mv„>
tesadüfinmiş gibi gmJ  ■ j u 'Huud.ı ne i>u. var iğrenç he. I
yaparak kendim yatağın an  ^  ctme iznini kim verdi ai­
d i >■ diye son,yordu ona, Sana ben, r J
çak?' Adam özür diliyor, kadın o*Ml fflnıem.y *
ve çok daba çarpıcı sövgüler yağmuruna tutarak, poposuna tekm e«  
indiriyordu. Adam her seferinde arkasın, donuyor ve sanki kendmı ^  
mmak ve kaçmak istermif gibi davranıyordu Sınıyor, merhamet dıli- 
yordu... Aldığı tek vamt darbeler ve sövgülerde Kendin, yeterince tah­
rik olmuş hissettiğinde, o âna kadar gizli tutmaya özen gösterdiği orga­
nını külotundan ustalıkla çıkarıyor ve üç dört hafif bilek hareketinded 
sonra, sövgüler ve darbeler arasından sıyrılıyor ve boşalıyordu.

“İkincisi, bu tür egzersizlere daha dayanıklı ve daha alışkın olan ve 
aynı işi parasına göz koymuş bir hırsız ya da hamal ile yapmak isteyen 
bir adamdı. Şehvet düşkünü gizlice giren adamı görünce, hırsız diye 
çığlığı basıyordu. Bu sırada diğerinde olduğu gibi darbeler ve sövgüler 
birbirine karışıyordu. Tek iark bu adamın külotunu sürekli inik tuta­
rak ona vurulan darbeleri hep çıplak kalçalarının ortasına almak ,ste- 
mesi ve saldırganın çamura bulanmış büyük demir pençeli ayakkabı 
kullanmasıydı. Bu adam boşalma anında kaçmıyordu. Odanın tam 
ortasında külotu inik halde çakılıp duruyor, tum gücüyle kendiyle oy- 
nu rnr, düşmanının darbelerini karşılıyor ve son anda, bu kez kendisi 
küfürler ve zevkten öldüğüne dair veminler ederek aman diliyordu. 
Ona verdiğim adam ne kadar iğrenç, ne kadar halkın içinden, avakka- 
bıları ne kadar büyök ve kirli olursa, adam.n şehveti de o  kadar arn- 
yondu. Normalde seçeceğim kadın, ne kadar süslemem ve güzelleştir­
mem gcrchısonj, bunun için de bu ayrıntılara n 
mem gerekiyordu.” *]™mlara o kadar özen göster-

- Î U 2  b.ı-
mcrhamet dileyecek, diz üsna



çökecekti- Ama saldırganlar onu dinlemeyecek ve az sonra şampivon 
|ardan biri üzerine adayarak, içine kaçıp kurtulacağı ökeden hazır­
lanmış bir odaya kadar sopa darbeleriyle tartaklayacağı. Burada bir 
bz taralından karşılana. ık sakinleştirilecek, şikayete gelen bir çocuk 
eibi okşanacaktı. Kız eteklerini kaldıracak, arkasını gösterecek ve şeh­
vet d şkünümüz üzerine boşalacaktı."

“Dördüncüsü de aynı ön hazırlıkları istiyordu, ama sırtına sopa 
darbeleri yağmaya başlar başlamaz, herkesin önünde mastürbasyon 
yapıyordu. Bu son işlem sırasında bir an bile duraksamıyor, sopa dar­
beleri ve sövgüler devam ediyor, daha sonra adamın hareketlendiği ve 
menisinin fışkırmaya hazır olduğu görülür görülmez pencere açılıyor, 
adam belinden yakalanıyor ve Öteki tarafta önceden hazırlanmış bir 
gübre yığını üzerine atılıyordu .. Bu altı ayaktan daha fâzla bir yüksek­
lik değildi. İşte boşalma ânı da buydu. Ön hazırlıklardan manevi ola­
rak, düşüşün hızıyla da fiziksel açıdan tahrik oluyordu. Men isi asla 
gübreliğin üzerinde kalmıyordu. Onu bir daha görmüyorduk. Anah­
tarı aşağıda duran küçük bir kapıdan çıkıp gidiyordu.”

“Bu iş için para alan iyi giyimli bir adam, bizim beşinci örneğimiz 
olan adamın bir kızla kapandığı ve beklerken kızı öpmeye devam etti­
ği odaya aniden dalıyordu. Gürültücü adam kapıyı kırarak metresini 
hangi hakla ayarttığını bağıra çağıra sorduktan sonra, kılıcını eline alı­
yor ve karşısındakine kendisini savunmasını söylüyordu. Adamımız 
tamamen alt üst olmuş halde dizüstü çöküyor, af diliyor, yeri ve düş­
manının ayaklarını öpüyor ve metresini geri verebileceğine, bir kadın 
için kavga etmeye değmeyeceğine yeminler ediyordu. Karşısındakinin 
yumuşaklığı karşısında daha da küstahlaşan gürültücü adam buvur- 
ganlaşıyordu: Karşısındakini korkaklıkla, yağcılıkla suçluyor ve lulı- 
cıyla yüzünü parçalamakla tehdit ediyordu. Biri ne kadar tehditkar 
olursa diğeri de o kadar yumuşuyordu. Nihayet, birkaç dakikalık mü­
nakaşadan sonra, saldırgan düşmanına bir uzlaşma konuşması yapı­
yordu: 'Bir dalkavuk olduğunu görüyorum diyordu. Sana kıçımı öp-
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, ■ ■ ' ‘Oh Mösvö! ne isterseniz...’ di­
men koşuluyla mer amet o*.  ̂ ^  0|wfmt our-.-nız Yeter ki b J

•’0rd!‘.?rckl memnU|?ana Gurülmcu adamımız çok mutlu bir halcS  
k yapmayın ’ ^  suratına yarım düzine kadar

coşkuyla üzerine arılivor - j  u j  i l
gaz çıkanrken, vaşl, şehvet düşkünü, zevkin doruğunda, hazdan o le l

rek m en  isini ak ıtıyo rdu .

“Tüm bu aşırılıklar düzmece...” dedi Durcet kekeleyerek (çunkû 
küçük hovarda bu iğrençlikler anlatılırken sertleşiyordu). Değersizi* 
ği sevmek ve aşağılamada haz bulmaktan daha basit bir şey olamaz! 
Onur kırıcı şeyleri şehvede seven kişi, onursuz olmaktan haz duyar ve 
böyle olduğu söylendiğinde organı sertleşmelidir. Bayağılaşma, bazı 
ruhların en yaygın hazzıdır. Bunun söylenmesinden hoşlanır ve hiçbiri 
şeye vüzü kızarmayan bu adamın ne kadar ileri gidebileceğini bilm cl! 
olanaksızdır. Maraziliklerini seven bazı hastaların öyküsü de bunal 
benzer." “Bu, kinizmin konusuna girer...” dedi Curval, Fanchonun 
k İtalarını sıkıştırarak: “Cezanın da coşkunun ürünü olduğunu bil­
meyen var mıdır? Halk arasında aşağılandığı anda organı sertleşen ] 
adamlar görülmemiş midir? Kuklasının yakıldığını öğrendiği anda 
organını külotundan rıkaran ve ‘Allah ,'cahretsin! Ben istediğim nok- ] 
tadayım, utanç ve iğrençlik içindeyim. Bırakın beni, bırakın beni bo­
şalmam lazım!' diye haykıran Mark d e  ,’ın öyküsünü herkes bilir.
Ve söylediği her şeyi de yapmıştır." “Bunlar münferit vakalar” dedi bu­
nun üzerine Dük. “Bana nedenleri açıklavm.” “Onlar kalbimde ' di­
ye yeniden söze başladı C„rval “İnsan bir kez alçahr, aş.rılıklarla yoz­
laşırsa kalbine b,r daha asla akmayacak bir tür kokuşmuşluk girmiş 
olur. Aks, koşulda, utanç ruhunun teslim olmasm, önerdiği kötülük-

başlattık T d  A f  ı ' ^  BU ° ndln uzlkta

F»kl,bı. r„hJ!J „ p ,J J„ [„ | ^ jk 1 b»  .d ™  

ve o anda benimsenen veni dnn„ • . Y
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hangi yolu tutmak gerekir!” dedi Piskopos. “Emin,m” dedi Curval 
-bu yol fark edilmeden bulunur, çiçekler üzerinden devam eder. Bir 
aşırılık diğerini getirir. Her zaman aç gözlü olan hayal gücü bizi f o s a  

zamanda sonuca götürür ve kariyerini tamamlarken kalbi kanlandı­
ğından, bir zamanlar erdemler içeren bu kalp hedefe ulaşır ulaşmaz 
bir tekini bile tanımaz olur. Daha canlı şeylere alıştığından, o zamana 
kadar onu sarhoş etmiş yumuşak ve dingin duyulardan hemen silki­
nir. Alçaklık ve onursuzluğun bu yeni hareketlerinin devamı olacağını 
derhal hisseder. Şüpheye düşmemek için sıradanlaştırmakla başlar işe. 
Kısa sürede bunları sevdiğini fark eder çünkü bu yeni keşifler doğaya 
bağlıdır ve artık değişemez.” “İşte cezayla düzeltmeyi zorlaştıran da 
budur...” dedi Piskopos. "Olanaksızlaştıran demelisiniz dostum. Ce­
zalandırmak istediğiniz kişi, birkaç eksikle, cezalandırılarak sevdiği, 
eğlendiği, keyif aldığı duruma geliyor ve uzak da olsa bu durumdan 
haz alıyorsa verdiğimiz cezalarla onu düzeltmeyi nasıl başarabilirsi­
niz?” “Oh! İnsan inanılmaz bir muamma!" dedi Dük. “Evet dos­
tum...” dedi Curval. “İşte bu durum, aniamaktansa düzmeyi yeğlerim 
dedirtmiştir her zaman.” Yemek saati geldiğinden konuşmalar kesildi. 
Akşam hiçbir şey yapmadan masaya oturdular. Ama tatlı sırasında 
Curval bir şeytan gibi sertleşerek bir bekaret bozmak istediğini açık­
ladı. Bunun için yirmi lui ceza ödemeyi kabul ederek ona ayrılmış 
olan Zelmire yi yakaladı ve odaya sürükledi. Bu sırada üç arkadaş 
önüne atlayarak, önceden belirlenen kurallara uymasını, onlar da ay - 
kın davranmak istedikleri zamanlar olduğu halde kendilerini dizgin­
lediklerini, en azından dostlukları adına kurallara uyulması gerektiği­
ni söylediler. Ve hemen sevdiği Julie’yi yanına gönderdiler. Kız 
Champville ve Brise-cul ile birlikte adamın üzerine atladı ve üçü bir­
den salona geçerek şölenlere başlamak üzere diğer arkadaşlara katıldı­
lar. Onları iş üzerinde buldular ve sonunda Curval, son derece şehevi 
duruşlar ve hovardalıklar arasında boşaldı. Durcet şölenlerde yaşlıla­
ra, kıçına iki-üç yüz darbe vurdurdu... Piskopos, Dük ve Curval vuru­
culara sunuldu ve yarmava gidilmeden önce herkes doğadan alınan
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■ L- betti Curval'in sözünü etmiş olduğu be- 
yctenek ölçüsünde meni 'a? ' ̂  J lı;Smesinden kaygı duyulduğu
karet bozma fantezisinin dairelerinde yatırmaya özen göster-
için, vaşlılan kızların ve oğla saldırıya geçen Julie
diler. Aslında bu ihtiyata ge.ek y o M U  e
onu ertesi gün topluluğa yumuşacık teslim e .

Y irm i D ördüncü G ün

inanç gerçek bir ruh hastalığıd.r... N kadar çabalarsak çabalayalım 
asla düzelmez. Bahts.zların ruhuna işlemesi daha kolaydır. Çünkü 
inanç nlar. sakinleştirir, kötülüklere sükunetle katlanmaların, sağla- 
vacak ;afsatalar sunar. Bu ruhlardan inancı sökmek diğerlerinden da­
ha güçtür. Adelaıdi. nin öyküsü de böyleydi. Gözlerinin önündeki ho­
vardalık ve şehvet tablosu geliştikçe, onu git gide daha zavallı bir po­
zisyona düştüğü bu felaketlerden bir gün kurtaracağına inandığı yüce 
lanrı nın kollarına daha da çok atılıyordu. Durumunu ondan iyi his­
seden yoktu. Şimdilik hafif de olsa, çoktan kurbanı olduğu bu cehen­
nemi başlangıcı nelerin takip edebileceğini gayet iyi öngörebiliyordu. 
Öyküler dana da serdeştiğinde adamların arkadaşlarına ve ona karşı 
tutumlarının daha korkunç hale geleceğini anlıyordu. Bütün bunlar, 
sevgili Sophiesine daha da bağlanmasına neden oluyordu. Geceleri 
yanına gitmeye cesaret edemiyordu artık. Fazla göze batmışlardı. Ba­
şından beri böyle hatalara karşı çok sert davranılıyordu. Ama bir an 
boşluk buldu nda yine de oraya uçuyordu. Anlatmakta olduğumuz 
o sabah da birlikte yattığı Piskopos un yanından çok erken saatte kal­
karak. sevgili Sophiesıyle olmak için genç kızların odasına gelmişti.

T l  Î  ^  dİ^ " n d e n  daha erken kalknğ,
. f “  buraoa buUn da 0 °ldu ve nasıl cezalandırılacağına toplulu­
ğun karar vereceğini bildirdi Adelaid^ =»*1 "acagına Ç
« »  «  W n d i n i L „ „  İ

' *  Sophie'sini „ . . . - T  f " " " '  “
görmeye gelen kendisiydi. Sophie 0mın T  <L' ° nU

odasına gelmemişti. Durcet



olayı olduğu gib. aktaracağın, ve hiçbir şey gizlemeyeceğini söyledi. 
Cezaya bu kadar düşkün olan bir hakimden daha ne beklenebilirdi 
purum bundan ibaretti... Sophie yi cezalandırmak çok hoş olacaktı: 
purcct onun canını neden bağışlasında Toplandılar ve para babası 
olanları anlattı. Suç tekerrür etmişti. Başkan sarayda olduğu sırada da­
hi meslektaşlarının tekerrür eden bir suçun, doğanın insanda eğitim­
den ve prensipten daha etkili olduğunu kanıtladığını, sonuç olarak 
suçu tekrarlatarak kişinin kendisinin efendisi olmadığını ortaya koy­
duğunu, dolayısıyla iki kat cezalandırılması gerektiğini ileri sürmüş­
lerdi. Başkan da eski meslektaşları kadar mantıklı olmak istivordu. 
Sonuçta kızı ve arkadaşını kuralların tüm sertliğiyle cezalandırmak 
gerektiğini açıkladı. Ama kurallar bu tür durumlar için ölüm cezası 
getirdiğinden ve bu noktaya gelmeden önce kızlarla biraz daha eğlen­
mek istediklerinden, onları çağırtmaya, dizüstü çöktürerek kuralların 
onlan ilgilendiren maddesini açıklamaya ve böylece bu tür bir suçla 
aldıkları riski hissettirmeye karar verdiler. Böylece kızlara önceki cu­
martesinin üç katı ceza verdiler bunun bir daha tekrarlanmayacağına 
yemin ettirdiler. Bir kez daha yaşanması halinde onlara karşı tüm ka­
tılıklarını göstereceklerini bildirerek ürkütücü deftere adlarını kay­
dettiler. Durcet’in ziyareti bu deftere üç isim daha yazılmasına neden 
oldu: Bunlardan ikisi kızlardan, biri oğlanlardandı. Bu durum, yeni 
küçük sindirim deneyimlerinin sonucuydu. Zavallı çocukların kendi­
lerini tutamadıkları, cezalandırılmak pahasına tuvaletlerini yaptıkları 
görülüyordu.. Sultanlardan Fanny, Hebe ve oğlanlardan Hyacinthe 
kendine hakim olamamıştı: Oturaklarında bulunan inanılmazdı. 
Durcet bunlarla uzun süre eğlendi. Hiç bu kadar sabah izni talebi ol­
mamıştı. Herkes Duclosün söylediklerinin büyük bir sır olduğuna ye­
minler ediyordu. İstenilen izinlerin sayısının çokluğuna rağmen yal­
nızca Constance, Hercule, gece işi olmayan iki vurucu, Augustine, 
tephire ve la Desgrandese izin verildi. Biraz eğlendiler ve masaya 
oturdular. “Görüyorsun" dedi Durcet C ü m le, “kızının din öğrenme­
sine izin vererek yaptığın hatayı görüyorsun, artık bu aptallıklardan
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ı <j17 Sana söylem iştik  z a m a n ın d a .  Ben- 
vazgcçirmek neredeyse * '  * n ıma5, iğ re n m e m e s in e  n e d e n  de-

U L «  n - a - J
gıl. Yaşı gel.nce F Piskopos. “Bir çocuk
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Dük. “Getiririz...” diye cevap verdi Durcet. Benden başka yandaş, 
yoksa, pe de iyi savunulmayacağm, önceden soylem.şt.m ona. Oh 
işte buna inamnm mösyö!” dedi Adélaïde ağlayarak. Bana karş, olan 
duygularınızı bilmeyen yok.” "Duygular?” dedi Durcet. Sevgili eşim, 
önce bir kadına ve özellikle de bana ait olan size karşı herhangi bir 
duygum olamayacağı konusunda sizi uyarmalıyım. Benim dinim, nef­
ret ve nefret içeren her şeydir. Size karşı ayrım gözetmeyişirn konu­
sundaysa; her zaman aşağıladığım iğrenç ve bayağı safsatalardan söz 
etmeye devam ederseniz çok şiddetli bir tiksintiye kapılacağım konu­
sunda sizi uyarmak isterim. Bir Tanrı nın varlığını kabul etmek için 
aklı yitirmek ve ona tapmak için ise bütünüyle aptal olmak lazım. Kı­
sacası, babanız ve bu bayların önünde, sizi bir kez daha böyle bir halt 
işlerken bulursam aşın katı davranacağımı bildiriyorum. O lanet Tan­
rı niza tapmak için dindar olmak gerekiyorsa, burada istediğiniz ka­
dar dua edebilirsiniz” "Ah!” diye yeniden sözü aldı Adélaïde “titreye­
rek, dindar mı? Yüce Tanrım! Dindar mı, umarım Tanrı izin verir!” 
Tam karşısında olan Durcet'iı, bu cevap karşısında sabrı taşmıştı Sa­
vurduğu darb, öyle şiddetliydi ki, başma denk gelse kız, öldürebilir­
di... Çunku kız duvara yapıştı. “Siz çok -custah bir yaratıksınız!” dedi 
Curval dayaktan kaç mal: için babas,nm ve Antinous'un d.zlcnnc ka-

r ; r    — ^Bır yumruk darbesiyle kcnd.nden uzağa firlaraıak “G,dm de diz çö­
kerek kocanıza yalvarın... A? sonra size olabilecek en l k I
uygulayacağız.” Kız gözyaşlar, içinde D u r c e t  m Î H T  Z  
da Durcet fazlas.yla tahrik olduğunu v " iyaldanna ^ P ^ d .y sa

çumak istemeyeceğini, hemen oracıkta T  T i?™  ^
genel bir örnek olacak ama
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p a r tis i  gününe de go%e düşürmeyecek bir ceza vermeleri gerekti 
ğiııi eyledi. Bu kez servis yapa,, çocuklar, çarçabuk göndermek ve ce 
»yı oracıkta uygulamak istiyordu, oysa kahve içilirken eğlenme al,ş- 
kanlıkları vardı. Adélaïde ve iki yalnız yaşlı Louison ve Fanchon, dört 
İcadın arasında en acımasız ve en korkusuz olanları durumun olan bi­
tene bir perde çekmemize neden olacağı kahve salonuna geçtiler 
Dört kahramanımızın boşaldığına ve Adélaïde'nin yatmaya gitmesine 
izin verdiklerine şüphe yoktu. Kombinasyonu düşünmeyi okuyucuya 
bırakıyor ve hemen Duclosun öykülerine geçiyoruz. O akşam 
Adélaïde alacak olduğu halde Augustine ile değişiklik yapan dük dı­
şında her biri yanına eşlerini alıp yerleştiğinde, Duclos öyküsüne kal­
dığı yerden devam etti:

“Bir gün" dedi bu güzel kız, “gördüğüm randevu evlerindeki arka­
daşlarımdan birine pasif kırbaççı olarak yardım ediyordum. Dikenli 
sopalar ve sığır sinirinden kamçılarla dövülen adamlar gördüğümden 
ve bizzat kırbaçladığımdan, daha beterlerine de şahit olmuştum. ‘Oh 
Tannm!’ dedi bana. Bu konuda daha sertlerini gördüğünü bildiğim­
den, yann sana müdavimlerimden birini göndereceğim.’ Beni sabah­
tan, ziyaret saati ve hatırladığım kadarıyla M. de Grancourt adındaki 
bu yaşlı çiftçiye izletilecek şölen konusunda uyardığından, gereken her 
şeyi hazır ettim ve adamımızı bekledim. İşi benimle olacaktı. Her şey 
buna göre hazırlanmıştı. Geldi ve yalnız kaldıktan sonra: ‘Mösyö’ de­
dim ona, size söylemek zorunda olduğum haberden dolayı üzgünüm 
ama hapsedilmiş bulunuyorsunuz. Buradan asla çıkamayacaksınız. 
Parlamento tutuklanmanız görevini bana verdiği için üzgünüm, ama 
vazılı emir cebimde duruyor. Sizi evime gönderen kişi tuzak kurmuştu. 
Aslında olan bitenden haberdardı ve bu sahnenin yaşanmasını engelle­
yebilirdi. Neyse! Suçunuzu biliyorsunuz. İşlediğiniz türden karanlık ve 
dehşet verici suçlar cezasız kalmaz ve bu kadar ucuz kurtulduğunuz 
¡Çin fazlasıyla mutlu olduğunuzu görüyorum. Adamımız söylevimi 
büyük bir dikkatle dinlemişti. Biter bitmez ağlayarak ayaklarıma kapa­
narak, onu kurtarmam için yalvardı. ‘Kendimi fazlasıyla kaybettiğimi
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T  A g i r t e  son  d erec e  sayg ıs ız lık  e t t im .  A a m a m ,-

biliyorum. Tanrı ve Ad ıGrumlU5Unuz tatlı bayan, sizden bana
dem ki cezalandırıl mam» »-  ̂ -Mosy0’ dedim ona, ‘ben göre-
iyi davranmanızı »ra a rıcı ‘ nereden biliyorsunuz. Ben-
,m i yapacağım. Bcmm gjtınez m i)di> Sw u,lun
den istediğiniz merhamet > «  bu/ Grancourt itaa[ « ^ 7 3
ve sakin o lm i-S u e  tek soyleyeb g-
dakika içinde anadan dogma çınlcıplaK ka m. ™ "
bit vücuttu bövle! Ancak renk renk boyanmış b.r taftaya benzetebilir­
dir . Karşımdaki bedenin her yeri yara izleriyle kaphyd.. Buna rağmen, 
bana sabah vakti açıklamasıyla birlikte gönderilen sıvrı iğnelerle kapk 
demir çubuğu ateşe koydum. Bu öldürücü silah, Grancourt çırılçıplak 
kaldığı sırada neredeyse kor haline gelmişti. Ona saldırdım ve önce ya­
vaş, sonra biraz daha hızlı vc ardından tüm gücümle dövmeye başla­
dım. Aynm gözetmeden ense kökünden topuklarına kadar her verine 
vuruyordum. Adamı göz açıp kapayana kadar kanlar içinde bırakmış­
tım. ‘Siz iğrenç bir adamsınız!’ diyordum ona vururken. Ttim bu suçla­
rı işlemiş bir alçaksınız. Sizin için kutsal olan hiçbir şey yok. Son ola­
rak da annenizi zehirlediğiniz söyleniyor.' ‘Bu doğru madam, bu doğ­
ru...’ diyordu cinsel organı ile oynarken. 'Ben bir canavarını, ben bir ca­
niyim, yapmadığım ve yapmayacağım alçıklık yok. Darbeleriniz boşu­
na. Asla düzelmeyeceğim. Suça karşı aşırı şehvet duyuyorum. Beni öl- 
dürseniz de suç işleyeceğim. Suç benim Dir parçam, hayatım. Onunla 
yaşadığımı hissediyorum ve onunla ölmek istiyorum. Bu sözlerle ne 
kadar heyecanlandığım! rahmin edersiniz...' Sövgülerimi ve darbeleri­
ni, ık, kat arardım. Bu arada bir parça meni fışkırdı... Bu bir işaretti.

Z T  T  -İ “  T r rİ£re VUfma *İni sertliğimi iki katına
İ t İ L t T  T  , " ‘I * * “  k* k « *  (Sknin izle­rinden kurtulma«' .Cın hazırlamış olan bir ılık o  U ■
kendüıi. Oh- Bu kez arkadaşınım bu konuda beL^ Z T  T *  
m e onuruna sahip olduğunu itiraf e t t im  9 a ‘d c a ',jh s gor'
Paris’te bu kadar çok sev gQrmu. ‘ ^ " 'U “  söyleyebilirim, biz

urt umuz değişildik yapmaktan hl  I Ç ÜIlku Granco-
XP Un ho5lanm-yordu. Yirmi y.ldır her uç



“Kısa bir süre sonra, aynı arkadaşım fantezisinin size en az bunun­
la kadar özel geleceğine inandığım bir başkası için aradı beni. Sahne 
Roııle’deki küçük evinde geçecekti. Beni yatakta bir adamın yattığını 
gördüğüm oldukça loş bir odaya soktular. Odanın ortasında bir tabut 
duruyordu. ‘Görüyorsunuz dedi bana hovardamız. 'Ölüm döşeğinde 
olan ve kült nesnesine son bir kez daha dokunmadan gözlerini kapat­
mak istemeyen bir adamla karşı karşıyasınız. Kalçalarla taparım ben 
ve bir kıç öperken ölmek istiyorum. Gözlerimi kapar kapamaz beni 
kefene sararak bu tabutun içine yerleştirin ve tabutu çivileyin. Niye­
tim bu zevkin kovnunda ölmek ve bu son anımda şehvet nesnemden 
hizmet almaktır. Hadi’ diye devam etti, alçak bir sesle ve kesik kesik 
soluyarak, çabuk olun, zira son anımı yaşıyorum,’ Yaklaştım, arkamı 
döndüm, ona kalçalarımı gösterdim. ‘Ah! Ne güzel bir kalça!’ dedi. 
Beni bu güzelin mezara götürmesinden çok hoşnutum!’ Ve dokuna­
rak araladı, heyecanlı bir şekilde öptü ”

“Ah!’ dedi biraz sonra uzaklaşarak ve öteki tarafa dönerek. ‘Bu haz­
zı uzun süre yaşayamayacağımı biliyordum! Ölüyorum, size söyledik­
lerimi unutmayın.’ Ve bunları söyledikten sonra derin bir soluk verdi, 
morardı. Şeytan herif rolünü öyle iyi oynuyordu ki, neredeyse öldüğü­
ne ben bile inanacaktım. Hiç istifimi bozmadım: Bu kadar eğlenceli 
bir törenin sonunu merak ederek adamı tabuta yerleştirdim. Hiç kı­
mıldamıyordu. Böyle görünmesini sağlayan bir sırrı mı vardı, benim 
hayal gücüm fazla mı etkilenmişti bilmem. Bence adam bir demir çu­
buk kadar sert ve soğuktu. Yalnızca organı yaşam belirtisi veriyordu. 
Zira sertti ve karnına yapışmıştı. Adamın durumuna rağmen meni 
damlaları fışkırır gibi görünüvordu. Derhal kefene sarıp sürükledim. 
Bu pek kolay olmamıştı, zira kaskatı duruşu onu bir sığır kadar ağır 
kılıyordu. Yine de sonunda başardım. Adamı tabutun içine yatırır ya­
tırmaz ölüler duasını okumaya koyuldum ve sonunda tabutu çivile­
dim. İşte bu kriz anıydı: Çekiç sesleri duyulur duyulmaz ki, deli gibi

çimde bir aynı iş için b u  kad ına gidiyordu.”

259



-r bosahvorum! Kurtar beni kaltak, yaka- 
haykırdı Ah! *ucc Tanrı ̂  ^  ^  ki sormaym g its in ..*
Ursam geberteceğim seni. karşılaştım. Efendisinin çil-
Merdivene anki,m ve tecrübe ^  je lev le  efendisin, kovdu- 
gmlıklannı bildiğinden bana ık, İm « « « «  
ğum tabuttan kurtarmak için odaya oş -

- ı j  n  .. ,-t “Fh Deki Curval, sen bunu nasıl 
iş te  güzel bîr haz! ' olum flkrini b a n m a k  is-

buluyorsun? ' M * ™ f  t  m en in «) W yolum, araşan bır adam 
teven ve bunu şehvetle birleştirmenin en iyi yo ,
Bu adamın gerçektende bit popo mmctklarken öleceğine uç şüphe 
vok. ‘Asıl Jphc olmayan" dedi Cbampvilie, inansızlıktan gurur 
duvuvor oluşu. Onu tamvorum ve bu gururu göstermek ıçm dinin en 
kutsal gizemlerini bile kullandığını size gösterecek fırsatım olacak. 
“Olmalı da..." dedi Duk. “Bu her şevle alay eden ve son anlarında bile 
düşünmek ve eylemde bulunmak isteyen bir adam. Ben diye ekledi 
Piskopos, “bu tutkuda çok baştan çıkarıcı bir yön buluyorum. Orga­
nımın kalktığını sizden saklamayacağım. Devam et Duclos» devam et. 
aksi taktirde saçmalayacağım ve bugün bunu yapmak istemiyorum "

‘Eh peki!" dedi güzel bz. “İşte daha az karmaşık biri daha: Bu, yal­
nızca bç deliğini diktirme zcvbni yaşamak için beş yıldan fazla peşim­
den koşan bir adamdı. Karın üstü yere uzanıyor, ben de bacakları arası­
na oturuyordum ve elimde bir iğne ve balmumuna batırılmış yarım ka­
rış uzunluğunda bir iple tüm anüs çevresini dikiyordum. Adamın bu 
bölgedeki derisi öylesine sertti b , ışimi yaparken iğne darbelerim bir 
damla bile kan çıkartmıyordu. Bu arada o da kendi organ, ile oynuyor 
ve son iğne bacsında bit şeytan gibi bağırarak boşal,yordu. Sarhoşluğu 
başa çıkılmazdı. Yapağım işten korkuyordum... İşte, hepsi bu.”

m a m ! ™ “ ’ ^  ^  k° ŞeSİm cüy|ü Y*»tagı bedeninin ta-

içinde görünce boşjJışordtı. 1 B b a t a d a ^ Î " ^
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bakmamak gibi kötü bir zevki vardı.”

“Aranızdan hanginiz bir zamanların noter yardımcısı ve bugünün 
parlamento Başkam Mirecourt ıı tanıyor baylar?” “Ben..." dive cevap 
verdi Curval. “Eh peki Mösyö” dedi Duclos, “bir zamanlar yaşadığı ve 
bence bugün de devam ettirdiği tutkusunun ne olduğunu biliyor mu­
sunuz ?" “Hayır ve inançlı biri olarak bilindiğinden ya da bilinmek iste­
diğinden. öğrenmek de çok hoşuma gider.” “Eh peki” diye devam etti 
Duclos. “ona bir eşek muamelesi yapılmasını istiyordu...” “Ah Tan­
rım!” dedi Dük Curval’e. “Arkadaşımın nasıl böyle bir zevki olabilir! 
Bu adamın inançlı olduğuna bahse girebilirim... Eh peki sonra?” “Da­
ha sonra monsenyör, onu yularından tutmak, odada bir saat kadar do­
laştırmak gerekiyor, bu arada o da anırıyordu. Üzerine biner binmez, 
yürüyüşünü hızlandırmak istermiş gibi tüm vücudunu ince bir değnek 
ile kamçılıyorduk. Hızını iki kat artırıyordu ve bu zaman zarfında or­
ganı ile oynadığından boşalırken tiz çığlıklar atıyor, bir çifte savuruvor 
ve kızı sırtüstü yere atıyordu ” “Oh! Bu seferki şehevi olmaktan çok ke­
yifli. Peki, lütfen söyle bana Duclos, bu adamın aynı zevke sahip arka­
daşı da var mıydı ?” “Evet” diye cevap verdi sevgili Duclos akıllı davra­
nıp işi şakaya vurarak ve görevini tamamladığından kürsüden inerek 
evet monsenvör, bana çok arkadaşı olduğunu söylemişti, ama onları bi­
ze göstermek istemiyordu.” Seans bittiğinden yemek öncesinde birkaç 
oyun oynamak istediler... Dük Augustine yi fena halde sıkıştırıyordu. 
“Şaşırmıyorum" diyordu klitorisi ile oynayarak ve organını ona yapıştı­
rarak, “Curval ın bazen anlaşmayı bozarak bir bekaret halletmek iste­
mesine şaşırmıyorum, zira örneğin şu an Augustine’inkini zevkle şey­
tana satabilirdim.” “Hangisini ?” dedi Curval. “Bana kalsa ikisini de! 
diye cevap verdi Dük. “Ama uslu durmak lazım: Zamanını bekleyerek 
hazlarımızı daha mükemm» I kılacağız. Hadi küçük kız diye devam et­
ti, “bana kalçalarını göster. Bu belki düşüncelerimin içeriğini değiştire­
bilir... Lanet olsun! Bu küçük kızın ne kadar da güzel bir poposu var! 
Curval, bana ne yapmamı önerusin?” ' Bir tahtırevan... dedi Curval. 
“Harika olur!” dedi Dük. “Ama sabret... Her şeyin zamanının geleceği-



■ L irili k ard eşim " dedi p a p a z  kesik kesik. meni 
ni göreceksin. Çok scv6 K« ın|ikle boşalmak için büyük bir is- 
kokan sözler ediyorsunuz. • _ ^ piskopos “0 h , Bif

tek duyuyorum, 11 tu'°' . «j_(cr şeyden önce bok yok, bok
cok sev " dtvc devam etti sö®c I ” -‘D ı ■ t«
İ d t  Aslında btlmıy m: Çok ş e y e  ihtiyacım var. Pek. neye?
diye sordu Dük. “Bana küçük .Ur i ğ r e n ç l i k  yeter. Ve Augustine, Zela- 
mir. Cupidon, Duclos, Desgrandes ve Herkul ile dip odaya geçti Bir 
dakika I r a ,  sonunda Dükün hem başının hem taşakkrının rahatla­
mış olduğunu kanıtlayan çığkklar ve haykırışlar duyuldu. Augustinee 
ne yaptığı pek bilinmiyordu, ama ona karşı duyduğu aşka rağmen, par­
maklarından biri sarılı halde ağlavarak geri geldiği görüldü. Bütün 
bunları hâlâ açıklayamıyor olduğumuz için üzgünüz, ama tabi olduğu­
muz bu baylar izin verilmediği için henüz anlatmadığımız şeylere kal­
kışmamalılar. Bu durum yaptıklar* luılaşmaya da formel olarak uyma­
maktadır ama bir ropluluğun ramamı aynı hatayı yaptığında, yine top­
luca affedilmektedir. Dük geri döndü ve Durcet ile Piskopos un da za­
man kaybetmemiş olduğunu ve Brisc-culün kolları arasındaki Cur- 
val’in yanında şehvet nesneleri olanların yapabileceği her şeyi keyifle 
yaşarken görerek memnun oldu. Yemek servis edildi. Şölenler her za­
manki haliyle gerçekleşti. Yattılar... Adelaide iyice topallıyordu... O  ge­
ce onu d  ması gereken Dük çağırdı ve şölenlere her zamankinden biraz 
daha sarhoş geldiğinden, onu idare edemeyeceğini söylediler. Sonuçta 
o gece de önceki geceler gibi, yani coşku ve şehvet içinde geçti. Şairin 
de dedığı gıbı; sarışın tan vakti geldiğinde Apollon Sarayının kapdan 
açıldı, kendisi de hovarda olan bu Tann yeni şehvet oyunların, aydm- 
latmak üzere gok mavisi tahtına çıktı.
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»ocb olmayacaktı. Y e» btf birliktelik de Aline ve Zelmir» arasmda 
gelişiyordu. Bu iki genç kızın karakterlerinin uygunluğu onları bırbi 
rine bağlamaya yardım, ı olmuştu. Her ikisi de uysal ve hassastı. Atala­
rında iki buçuk yaş vardı • lldukça çocuksu, oldukça iyicil olan bu ço­
cuklar neredeyse aynı erdemlere ve hatta kusurlara sahipti. Çünkü uy­
sal ve şefkatli olan Zelmire de Aline gibi uyuşuk ve tembeldi. Öyle iyi 
anlaşıyorlardı ki, yirmi beşi sabahı aynı yatakta bulundular. İşte sonra­
sında olup bitenler: Curvale ayrılmış olan Zelmire bilindiği gibi 
onun odasında yatıyordu. Aynı gece Aline Curval’in yatak kadım idi. 
Ama Curval şölenler sırasında ölesiye sarhoş olunca, Brise-cul’den 
başkasıyla yatmak istemedi. Böylece tesadüfen terk edilen ve bir araya 
gelen iki küçük saf genç kız üşümek kaygısıyla aynı yatağa girerek ve 
parmak uçlarına kadar örtündüler. Curval sabah gözlerini açıp da bu 
iki kuşu aynı yuvada görünce oıada ne aradıklarını sordu ve ikisinin 
de derhal yatağına gelmesini emretti. Suç ağırdı: Bu iki küçük hanım 
ahlâksızlıkların kurbanıydı ama birbirlerine edepli davranmaları iste­
niyordu (zira böyle uygunsuz şehvet oyunlarına izin yoktu) ve arada 
bir aralarında ahlâksızlık yapmalarına izin verildiğinde bunun mösyö­
lerin emriyle ve gözleri önünde yaşanması gerekiyordu. Olayın konse­
ye getirilmesine karar verildi. İtiraz etmeye cesaret edemeyen iki suçlu 
ne yaptıklarını anlatma ve küçük özel yeteneklerini herkesin önünde 
gösterme emri aldılar. Fazlasıyla kızararak, ağlayarak ve yaptıkların­
dan dolayı özür dileyerek istenileni yerine getirdiler. Bu küçük güzel 
çifti cumartesi günü cezada görme fikri öylesine hoştu ki, kimse mer­
hamet etmeyi aklından bile geçirmedi. O hafta defteri büyük bir ke­
yifle doldurmuş olan Durcet in emriyle kaydedildiler. Bu gezi tamam­
landığında yemeğe gidildi ama Durcet ziyaretine devam etti. Korkunç 
sindirim oyunları yine bir cezaya mal oldu. Bu seferki küçük Michette 
idi... Söylendiğine göre artık kendini tutamıyordu. Onu, bir gün önce 
fazla yedirmişlerdi, onlarca küçük çocuksu özür deftere yazılmasını 
engelleyemedi. Fazla istekknen Curval öfkeli gözlerini kıza dikerek: 
“Oh! Evet lanet olası küçük kaltak...” dedi ona, “Oh! Evet lanet kız!
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üt de benim ellerimden. Böyle sıçmanızı 
Cezanız çekeceksiniz « . ^bilirdiniz. Dışkıyla karşdaşma-
izin yok. En azından hızı a u ^ m u z u  biliyorsunuz” Ona bu 
ya hazır olmadığımız: ir m slkıŞnrıyordu. Oğlanlar
dersi verirken bir yandan ¿a ç .

masava otu-
hnknkbn gîbi bd* . ne, ; ; ;  iuar. konusunda fikir aîış veri-
ru fdu . A ksam  im ejnnde A l ın e n ıı ıy  k ___

. , 1 . '| A  ¡.[tından SU yürüttüğüne inanıyorlardısinde bulundular. Onun s aman altın J
ve artık bunun kanıdan da ortaya çıkmıştı. Eh pek, dostum, ded, 
Durcet Piskoposa. “Uorüntüvc inanmalı mıytz? Oybirliğiyle yamf- 
malan için bir neden olmadığına ve hepsi ■ dancı olduğundan, zekala­
rım daha becerildi olma yolunda kullanmad,klarma karar verdiler. Ko­
nuşmalar kadınlar üzerine döndü ve omardın iğrenen Piskopos kadın­
ların onda yarattığı öfkeyi anlattı. Onları hayvanların en çirkin halleri 
kadar aşağılık buluyordu. Bir zamanlar dünyayı onlar olmadan yarat­
manın yolunu bulan doğada hiçbir şeye zarar vermeden kadınların kö­
künü kazıyabileceğimizi söyleyerek varlıklarının gereksiz olduğunu ka­
nıtladı. Kahveye geçildi... Servis Augustine, Michette, Hyacinthe ve 
Narsis rar atından vapılıyordu. En basit ve en büyük zevklerinden biri 
oğlanların organlarını ağzına almak olan Piskopos, birkaç dakika Hya­
cinthe ile oynayıp eğlenirken, birden geri çekilerek haykırdı: “Ah Tan­
rım, dostlarım, işte Dir bekaretin bozuluşu! Bu küçük komik çocuk ilk 
kez boşalıyor, bundan eminim." Gerçekten de kimse Hvacinthe’nin bu 
nokr ya f ildiğim tark etmemişti. Hatta bu işi başarmak için fazla genç 
olduğunu düşünüyorlardı, aslında on dördünü doldurmuştu. Bu do- 
ğanıriyeni yetenekler bahşettiği bu yasa ve Piskopos’un zafere kavuş­
tuğu düşüncesi doğruydu Yine deolay, k elleştirm ek istediler. Mace­
raya heps, birden tamk olmak istiyordu. Genç adamın çevresinde v,

nm daue şeklinde oturdular. Haremin en ün!,, r ,Ç '
andan Augustine, çocuğu tonluk &n„ ■ 'Urbi" x,n u', i a

Genç adama da kızm vücudunun isted ÏÏ« n L ' Y k  “ " t  ^  
izni verildi: Gün kadar güzel on be. j  , d° kunma ve ok?ım i  

on dördündeki genç b it  ddikanl,nın i* " *  ^  k " * ™
Şamalarına teslim etmesi ve
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doyumların en mükemmeli için tahrik etmeye çalışmasından daha 
jehvetli bir gösteri olamazdı! Hyacinthe, belki doğan.n da yardımıvla 
ırna muhtemelen gozunûn önünde vasanan ..rnekler sayesinde yalnız­
ca mastürbatörünün güzel küçük kalçalarına dokundu, okşadı, öptü ve 
bir süre sonra güzel yanaldan renklendi. İki üç derin nefes alıp verdi ve 
güzel küçük organı titredi. Beş altı yumuşak ve krem gibi beyaz damla 
üç adım öteye, kalanı da hemen yanında duran ve kendini Narsise tes­
lim etmiş olan Durcet'ın bacağının üzerine düştü. Olay kesinleşmişti. 
Çocuğun her verini öptüler, okşadılar: Herkes bu taze meniden bir 
parça almak istiyordu ama onun yaşında ve ilk başlangıçta altı boşalma 
çok görünmediğinden, şehvet düşkünlerimizden her biri ağzına bir ta­
ne istedi. Bu gösteriyle baştan çıkan Dük, Augustine e saldırdı ve iki üç 
kez boşalana dek klitorisini diliyle tahrik etti. Dük, Augustine’i bu şe­
kilde kullanırken, artık yaşayamayacağı hazların izlerini toplamaya ge­
len, bu güzel çocuğun ağzını binlerce kez öpen ve böylece bir başkası­
nın duyularında gezinen şehveti yutan Durcet'yi izlemekten daha eğ­
lenceli bir şey olamazdı. Geç olmuştu. Öğle uykusunu adayarak Duc- 
Ios'un uzun süreden beri onları beklediği öykü salonuna geçmek zo­
runda kaldılar. Herkes yerini alınca, maceralarına kaldığı yerden şu 
sözlerle devam etti:

“Aşağdanmalarda ya da acılarda, yaş ya da bezginliğin kaybettirdiği 
haz kıvılcımlarına yeniden kavuşmak için bazen kendisine karşı da iş­
kenceler yaratan insanları anlamanın çok güç olduğunu söylemekten 
gurur duyuyorum baylar. Altmış yaşında ve her tür şehvet oyununa 
fazlasıyla düşkün birinin duygularını ancak vücudunun her yerinde 
ve özellikle de doğanın bu hazlart verdiği yerler üzerinde bir mum 
yaktırarak uyandırabilen bir adam olabileceğine inanır mısınız Bu 
mumları kalçalarına, cinsel organına, taşaklarına ve özellikle de kıç 
deliğine sıkıca bastırarak söndürüyorduk... Bu arada, o da bir kıç deli­
ği öpüyor ve öu acılı işlem on beş virmi kez tekrarlandıktan sonra, ona 
hizmet eden yakıcının anüsünü emerek boşalıyordu.
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onu şarap »purosuyla osal.v Memuyle sulamak nted.g,
üzerine padurarak boşalmasını sığl . ‘ rlTınmı incim İn im le
*vaş ilan ı burasıvdı. Önünde du İ K İ çöküyor, organım mcneler,mfc 1
sıkıştırıyor ve ta şak la rındak i fazla serdiği ustalıkla yaytyoraum.

“Bir üçüncü,u, kalçalarmdaid U lan tek tek yolduruyordu. Bu şua­
da az önce vapnıış oldu ğum s,cack bokun üzerinde kendi organ, ,1e 
oynuyordu Daba sonra bir parya meni bana krizin yaklaştığın, anlatı­
yordu. İsi sonuca vardırmak için her iki kalçasına da kan çıkaracak bi­
ter makas darbesi atmam gc. ekiyordu. Her tarafı türlü yaralarla kap­
lıydı ve açacağım iki yara için el değmemiş bir yer bulmakta güçlük 
çekiyordum. O anda burnunu bokun içine daldırıyor, tüm yüzüne 
buluyor ve sperm dalgalan esrikliğini taçlandırıyordu,

“Bir dördüncüsü, organını ağzıma yerleştiriyor ve tüm gücümle 
ısırmamı emrediyordu. Bu sırada son derece sivri dişli bir demir ta­
rakla iki kalçasını yırtıyor, daha sonra da organının çok hafif ve çok 
zayıf bir ereksiyonla boşalmaya hazır olduğunu hissettiğim anda, iki 
kalçasını olağanüstü miktarda ayırıyor ve bu iş için önceden vere yer* 
leşrirmiş olduğum bir mumu anüsüne, deliğine mümkün olduğunca 
yaklaştırıyordum. Ancak bu mumun anüsünü yaktığını hissettiğinde 
boşalmaya haz,t oluvotdu: Böylece ısır-klarımin şiddetini iki katma 
çıkarıyordum. Çok geçmeden ağzım dolmuş oluy ırdu."

J Î İ 2 “ ’’ deJİ P,'kT Y bUgU" boşalmaktan ,,o  cdıld,

« İ Z İ Z T T  “ o n c c ^
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vanında nadiren kadın bulundururda. O gün ne yazık ki yeğeni Aline 
oradaydı. “Ne yapıyorsun orada kaltak?1 dedi ona. BenS. erkek iste­
diğimi bilmiyor musun?” Aline kaçmak istedi ama adam onu saçla- 
nndan yakaladı ve hareminden iki kizla, Zelmire ve Hebe ile birlikte 
odasına sürükledi. “Görürsünüz, görürsünüz...” dedi arkadaşlarına. 
“Bu namussuzlar kamış isteğime anlam verememenin cezasını çeke­
cekler!” Fanchon emir üzerine üç bakireyi izledi ve bir süre sonra Ali­
ne nin çığlık çığlığa bağırdığı duyuldu. Sevgili yeğeninin acılı sesine 
monsenyörüıı boşalma homurtuları da eklendi. Sonunda hepsi bir­
den geri döndü... Aline ağlıyor, arkasını tutuyor, sıkıyordu. “Gel de 
göster bakayım!” dedi dük. “Kardeşimin hoyratlığının izlerim görme­
yi pek seviyorum.” Aline'nin ne gösterdiğini bilmiyorum çünkü bu 
cehennem benzeri odalarda neler olup bittiğini keşfetmem mümkün 
olmuyordu. Ama Dük haykırdı: “Ah! Kahretsin! Bu muhteşem! Emi­
nim ben de aynısını yapabilirim.” Bunun üzerine Curval, saatin geç 
olduğunu ve şölenlerde açıklayacağı bir eğlence projesi bulunduğunu, 
bunun için hem kafasının hem menisınin yerinde kalması gerektiğini 
söyledi. Duclos’dan geceyi kapatacakları beşinci öyküyü anlatmasını 
rica ettiler ve kız şu sözlerle devam etti:

“Kendini aşağılatma ve zarar verdirme çılgınlığına sahip bu ola­
ğandışı adamlardan biri de” dedi bu güzel kız, Foucolet adıyla çağır­
dığımız Hazine Bakanı idi. Bu çılgınlığını ne kadar ileri götürebile­
ceğini hayal etmek olanaksızdı. Tiim işkencelerden bir örnek uygula­
mak gerekiyordu. Onu asıvordum. ama ip tam zamanında kopuyor, 
adam döşeğin üzerine düşüyordu. Hemen ardından Saint-Andrae 
haçının üzerine yatırıyor ve bir karton sopa ile kollarını bacaklarını 
kırar gibi yapıyordum. Omzunun üzerini yarı ısıtılmış demir ile ha­
fifçe dağlıyor, sırtını büyük bir sanat eseri yaratır gibi özenle kamçılı­
yordum, Bütün bunlara iğrenç sövgüler, acı vaat eden tehditleı eşlik 
etmeliydi. Bu sırada o da git gidt tükenerek organı elinde, Tann’dan 
ve Adalet'ten alçakgönüllülükle özürle» diliyordu. Sonunda seans,
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K ovalanın menisin, boşalttığı arka
baştan çıkışının son evresinde, ho

tarafımda sona eriyordu.

a * * .  * > * r > .
riıidevim!” dedi Dük, "Beni yaşlı bir adam yerme koyuyor ve burada 
akıtacağım birkaç damla meninin dön saat sonra y a n a c a k  olaylara 
katılmamı engelleyeceğini mi düşünüyorsun i Korkma, hazır o aca- 
ğım, ama kardeşim bana öylesine güzel bir canavarlık örneği verdi ki, 
sevgili ve sevimli kızın Adélaïde ile denemezsem çok sınır olacağım.” 
Ve kızı dördüsündeki Thérèse, Colombe ve Fanny ile odaya irerek, 
Piskopos’ıın yeğeni ile yaptıklarını teKranadı * 'C  kısa zamanda boşal­
dı. Çok geçmeden genç kurbanının tüyler ürpertici çığlığı ve ihtiyar 
hovardanın homurtuları duyuldu. Curval bu iki kardeşten hangisi­
nin daha iyi olduğunu saptamak istedi? İki kadını da çağırdı ve ikisi­
nin de arkasını inceleyerek. Dük un daha iyi taklit ettiğine karar ver­
di. Masaya oturdular... Tıim erkekler ve kadınlar birkaç ilaç alarak 
bağırsaklarını hava ile doldurduğundan, yemekten sonra ağza osurma 
oyunu oynadılar. Arkadaşların dördü de kanepelerinin üzerine başla­
rı yukanda uzanmıştı ve herkes sırayla gelip ağızlarına osuruyordu. 
Duclos saymakla ve kaydetmekle görevliydi. Yalnızca d ö rt yutucuya 
karşılık otuz altı osurueu kız vc erkek olduğundan, bazdan neredevse 
yuz elli tane yutmuştu. Curval bu şehvetli törene D ük  un de katıl­
masın, istiyordu ma buna gerek kalm am ışa Curval kendisine öne­
ri en yem bıt oyun daha tazla ilgisini çekecek kadar hovardalık dus 

U u n d  , e hmçhon un hoş rüzgarlarında b u  ikine, kez boşalmadan

Durcet. MartaiI« ’i n k S t e î S " s^  p 0t,S Un OMm,klan oldu‘ 
rik olarak kaybetti kendin,ok,ni Am e5grandcs ,nkilcrle t lh ‘
edemediler, bu nedenle devam crm 1 gUZellcr h Kbir şey elde
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Yirm i A ltın c ı G ün

C ezalardan  uaha keyifli bir }ey olmadığından, başka hiçbir şeve bu 
kadar zevkle hazırlanmadığından ve öykülerin gelişimiyle izin veril­
dikçe. buraya I,adar tadılması zorunlu olan bu tür zevklere olabildi­
ğince teslim olunuyor, insanları cezalarını çekerken şehvet yaracacak- 
lan hatalara düşürmeye yönlendirmenin tüm yolları hayal ediliyordu. 
Bu iş için arkadaşlar o sabah olağanüstü bir toplantı yapmışlardı. Bir 
çözüme bağlayacaklardı... Varolan kurallara, çiğnenmesi doğrudan ce­
zalandırılmaya neden olacak farklı maddeler eklediler. Önce kanla­
rından, genç oğlanlar ve kızlardan ısrarla arkadaşların ağzına gaz çı­
karmalarını istediler. Bu istek içlerini kapladığı anda, hemen binlerini 
bulmalan ve içlerindekileri oracıkta boşaltmaları gerekiyordu. Suçlu­
lara ağır bir bedensel işkence uygulanacak". Bide ve kıç silme cezalan- 
nın kullanımı da şiddetle savunuluyordu. Hiçbir istisna tanınmadan 
herkese asla yıkanmama ve sıçtıktan sonra kıçlarına herhangi bir şev 
sürmeme emri verildi. Popoları temiz bulunan bu kişinin, ceza alma­
mak için bu işi arkadaşlardan birinin yaptığını kanıtlaması gerekecek­
ti. Ama sorgulanan arkadaş canı istediğinde olanı biteni yadsıma ko­
laylığına sahip olduğundan, durum iki kez daha zevkliydi. Anüsü di­
liyle temizlemek ve ona bu zevki veren kişiyi cezalandırmak... Buna 
örnekler göreceğiz. Dana sonra yeni bir tören başlatıldı... Sabahtan 
itibaren, kahvede, kızların odasına gidilir gidilmez, hatta bundan da 
sonra, oğlanların odasına geçildiğinde, herkes sırayla arkadaşların 
önünde eğilecek, yüksek ve duyulur bir sesle şöyle diyecekti: “Tan­
rıdan nefret ediyorum! Popomu ister misiniz? Üzerinde biraz dışkı 
var.” Ve bu sövgüyü ya da öneriyi söylemeyen kız ya da erkekler he­
men o ürkütücü deftere kaydedilecekti. Sofiı Adelaıde ve genç öğren­
cisi Sophic’niıı bu tarz iğrençlikleri ağızlarına almakla ne kadar güç­
lük çekeceklerini tahmin etmek güç olmayacaktı. Bu düzenlemelerin 
ardından, hafiyeler belirlendi Tiiııı tiranlar tarafından benimsenen 
cezaları artırmanın bu barbar yolu coşkuyla Kabul edildi. Bir başkası­
na dair şikayet bildiren kişinin işleyeceği ilk hatada alacağı cezanın va-



. verildi. Bu h e rh a n g i  bir v a a t içeımıyordu. 
n  yarıya in d irilm esin e  Kar ıs ın ın  in d ir i le c e ğ i s ö y le n e n  ceza-1
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Vi za ten

İaydı. Suçlan”  anır aram vecerli olmasına karar veril­
irin hetbanci bin taralından suçlanmanın ycı

da olmasın, herhangi bir şikayet durumunda kış. derhal «^ an dutla -  
cakn. Kısacası, en güçlü tiranın bili yaşayabileceğinden daha buyuk 
zevkler tadacaklarından emin, küçük topluluklar, üzerinde uygulaya­
caklar, tüm eziyet ve adaletsizlikleri ortaya koydular. Bu ,ş bıtmce gar­
dıroplar, ziyaret ettiler. Colombe suçlu bulundu. Bir gece once yeme­
ğine kattıklarına dayanmamış«. Çok mutsuzdu. Üst üste dört hatta­
dır cezadaydı. Yaptıkları ortadaydı ve hayatta görebileceğiniz en taze, 
en düzgün ve en minyon kıçı suçlamaktan başka çare yoktu. Poposu­
nu silmemiş olduğunu, en azından bunun ona biraz iayda sağlaması 
gerektiğini öne sürdü. Durcet inceledi ve çok büyük ve çok geniş bir 
dışkı bulaşığı bulunduğundan, pek sert muamele görmeyeceğine gü­
vence verdi. Organı sertleşen Curval çocuğa saldırdı ve anüsünü ta­
mamen temizleyerek dışkı parçasını aldı. Yemek arasında kızın ağzına 
sert öpücükler konduruyor ve kendi yaptıklarını yutmaya zorluvordu. 
Bir gün önce tuvaletten sonra mümkün olan en pis halde kalmaları 
emredilmiş olan Augustine ve Sophie yi ziyaret ettiler. Sophie adet 
dönemındeydi. Sırası geldiğinden Piskopos Üe yattı. Augustine son 
derece remizdi. Durumundan emin halde gururla geri çekildi ve alışı- 
lageldiği üzere Bay Dük ile yattığ, ve organın, emdiği Dük un kıç deli­
ğin, yalayarak boşaldığını söyledi. Düke sorulduğunda (doğru olsa

örn d ° r*in ' Duclos’u" ktsçtnda tıvkuva daldı­
ğını, oiayı daha derinlemesine incelevehile,-,H r a  ^  
. „ A L L , !  inceleyebileceklerini ifade ctrı. Duru­
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gittiler. Neler olup bittiğini gören Duel/ n  "
mu onaylarken, Augustine ,n de mo 1  “ T1“ " 1* oldukia‘
duğunu, monsenvörün kendi bokunu ^ 7 "  ° ’'

.emek ıçm onun üstüne pisle-



Jiğini anlattı. Augustinc tezini desteklemek istedi ve ©ucU'a karsı 
çıktı ama susması istendi ve neredeys- 'mumcn masum olmasına rai 
men cezaya kaydedildi. Oğlanların tarafına geçildiğinde Cupidonü 
hatalı buldular: Odadaki lazımlığına görebileceğiniz en güzel dışkı 
parçasını bu akmıştı. Dük yakaladı ve yuttu... Bu sırada genç adam or­
anım emiyordu. Tüm şapel izinlerini reddettiler ve yemek odasına 
geçildi- Durumundan dolayı ancak zaman zaman kullanılan güzel 
Constance, o gün orada çırılçıplak bulunuyordu. Hafiften şişmeye 
baslavan karnı Curval’i fazlasıyla baştan çıkardı ve Curval'in, meyve­
sini en azından belli bir süre sakınmak isteyen ve acısının her gün da­
ha da arttığı fark edilen bu zavallı yaratığın kalçalarını ve göğsünü bi­
raz sert yoklamaya başladığının fark edilmesiyle, hiçbir zaman muaf 
tutulmadığı öykülere o gün katılmama izni aldı. Curval yeni doğan 
çocuklar üzerine dehşet verici sözler söylemeye başlayarak, otuz yaşın­
dan önce hamile kalan kadınların meyveleriyle birlikte öldürüldüğü 
Formoza Adası kanunlarının uygulanmamasını protesto etti ve Fran­
sa'da gereğinin iki katı nüfus birikince bu kanunun uygulanmaya baş­
layacağını iddia etti. Kahveye geçtiler... Sophie, Fanny, Zelamir ve 
Adonis, bu kez özel bir şekilde servis yapıyordu: Kahveyi ağızlarıyla 
taşıyorlardı. Sophie, Dük e, Fanny Curval e, Zelamir Piskopos a ve 
Adonis Durcet s hizmet ediyordu. Ağızlarına bir yudum alıyor, çalka­
lıyor ve hizmet ettikleri kişinin gırtlağına boşaltıyorlardı. Masadan 
son derece baştan çıkmış halde kalkan Curval, bıı seremonide tekrar 
isteklendi ve organı sertleşince Fanny yi yakaladı ve ağzına boşalarak, 
bu zavallı çocuğun kımıldamaya bile cesaret edemeyeceği en ağır iş­
kencelerle yutmasını emretti. Dük ve diğer iki arkadaş gaz çıkarmaya 
ya da pislemeye koyuldular. Öğleni bulduklarında, öykülerine şu söz­
lerle devam eden Duciosü dinlemeye gittiler...

“Onlara verilen acılardan şehvet alan bu özel adamlardan geriye 
kalan iki macerayı hızlı geçeceğim dedi, bu sevimli kız. Sonra isterse­
niz konu değiştirebiliriz. Bunlardan ilki, ayakta, çıplak halde organı 
ile oynamamı ve bu sırada da tavanda açılan bir delikten üzerimize
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, , ,  , Knsalnlmas.m istiyordu. Onunla aynı tut-
kaynara yakır sıcaklıkta sı Ç a v s a m  da kendimi onun kur-
K-uva sahip olmadığımı an atl" görmeyeceğimi ve bu acıların
bam olmuş buldum. ! ^ ' konusunda beni temin ediyordu. Ona 
s a ğ l ı k  için mu emme o gu d in , suvun sıcaklık derecesi-
inandım ve izin verdim. Evinde ol ... • ^
ni kontrol edemedim. Neredeyse kaynardı. Bundan ne zevk aldıgm, 
havai etmek imkansızdı. Bense işimi mümkün olduğunca ustalıkla ya­
parken çığlıklar arıyordum, itiraf etmeliyim neredeyse haşlanıyorduk. 
Derim soyuldu ve bu adamın evine bir daha asla gitmeyeceğime ye­

minler ettim."

“Ah! Lanet olsun! Güzel Aline ile böyle haşlanmak istedim bir­
den!” dedi Dük. “Monsenyör' diye cevap verdi kız yavaşça, “ben bir 
domuz değilim." Bu çocuksu yanıtının safiyane dürüstlüğü herkesi 
güldürdüğünden- Dudos’a avnı carzda örnek olarak anlatacağı ikinci 
ve son örneğin ne olduğunu sordular.

“Benim için o kadar da acı verici değildi” dedi, Duclos. “Elime ka­
lın bir eldiven giydikten sonra, sobanın içinde ısınan küçük çakılları 
bir mangalın üzerine alarak, elimdeki neredeyse kor haline gelen 
mangalı enseden topuğa, adamımızın tüm vucuduna sürtmem gereki­
yordu. Adamın derisi bu tür işlerle meşine dönmüştü. Cinsel organı­
na gelirsek, onu tutmam ve sıcak taşlardan bir *vuç alarak tahrik et­
mem gerekiyordu. Çok hızlı sertleşiyordu. Sonra diğer elimle bu iş 
için kor haline getirilmiş küreği taşaklarının altına yerleştiriyordum 
Bir yandan bu sürtünme, diğer yandan testislerini vivip bitiren bu sı- 
caldık belki de k dçama ufak dokunuşlar, ona yetiyordu ve spermi­
ni kıpk.rm.z. kürek üzerine akıtmaya özen göstererek ve bu hazlarla 
kavrulduğuna inanarak boşalıyordu

“Curval" dedi Dük, “bu senden h3s t ,  u „
« * » |f c g ih .n d U b a n a 'T ta m d iİfc
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fuliar altında sen de aynı zevkle yakardın değil mi?” “Ben pek emin 
değilim” dedi Curval ve bilmediğim bir şey yaparak Adclaıdeye bü­
yük bir çığlık attı rdı. <üme bağırıyorsun böyle kaltak?” dedi Curval 
lazına... “Dük un bana yakmaktan, eziyet etmekten, meniyi hışlamak­
tan söz ettiğim gormüyor musun? Allah aşkına taşaklarımdan biraz 
meni akıtabilir misin? Hadi devam edin Duclos...” dedi Curval, 
“Çünkü bu fahişenin gözyaşlarının beni boşaltacağını hissediyorum 
ve istemiyorum.”

“tşre, buradayız” dedi kadın. Daha çok hoşunuza gideciğini sandı­
ğım, çarpıcı olaylar içeren detaylara geldik. Bildiğiniz gibi Paris'te ölü­
leri evlerin kapılarında sergileme geleneği vardır. Akşam, onu götüre­
ceğim bu tur yas evlerinin her biri için bana on iki frank ödeyen bir 
adam vardı. Tıim istediği benimle birlikte mümkün olduğunca ev 
gezmek, hatta mümkünse tabutun yanına kadar yaklaşmaktı. Menisi- 
ni tabutun üzerine fışkırtacak şekilde tahrik etmeye zorluvordu beni. 
Böyle iiç dört gece koşturduk durduk. Her gittiğimiz yerde aynı işi 
yapıyorduk Ben onun organı ile oynarken, arkama dokunmaktan 
başka bir şey yapmıyordc. Yaklaşık otuz yaşlarında bir adamdı ve ne­
redeyse on yıl müdavimim oldu. Bu süre boyunca iki binden fazla ta­
butun üzerine boşalmasını sağladığıma eminim."

“Ama bu iş sırasında hiçbir şey söylemiyor muydu?" diye sordu 
Dük. “Size ya da ölüye birkaç laf etmiyor muydu?” “Ölüye küfürler 
eaıvordu..." dedi Duclos, “Al işte kaltak! Al işte aptal! Al işte iğrenç 
yaratık! Menimi de beraberinde götür cehenneme! işte özel bir çıl­
gınlık...” dedi Curval. “Dostum" dedi Dük, bu adamın bizierden biri 
olduğundan emin olabilirsin,” “Haklısınız monsenyör! dedi la Mar- 
caine. “Bu adamın bir kez daha sahneye çıkışını anlatma olanağım 
olacak." Bu sırada Duclos, sessizlikten faydalanarak şöyle devam etti:

“Biraz benzer bir fanteziyi çok daha ötelere götüren bir başkası, 
herhangi bir mezarlıkta tehlikc.i bir hastalıktan ölmemiş (en çok uze 
rinde durduğu buydu) bir genç kız. gömecekleri zaman bize haber ve
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şekilde mezarlığa gırıs j i &1,rlf|<;n cesedinin üzerine kaplayan
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gelir gelmez, adam cesedi, özellikle de kalkarın, okşarken ben de 
onun organ, ,1e o y n u y o rd u m . Bazen ikinci kez sertleşiyordu organ,.
_ , . ve beni de dışkımı da bırakma-O zaman da cesedin üzerine pisliyor ve d c i u  u  *
dan, bedenin dokunabileceği her yerini okşayarak boşalıyordu.

“Oh! Burada itiraf etmem gerekirse” dedi Curval, “bunu hayatta 
birkaç kez yaptım. Henüz zamanı gelmediği için anlatamayacağım 
birkaç ayrıntı daha ekliyordum. Ne olursa olsun bu kadın beni tahrik 
ediyor... Bacaklarınızı aralayın Adelaıde... Bundan sonra neler olup 
bittiğini bilmiyorum ama kanene ağırlıklarıyla ikiye kadandı çok ba­
riz bir boşalma duyuldu. Bay Balkan in tüm sadeliği ve erdemine rağ- 
mer zina yapmış olduğu çok kesindi. “Başkan” dedi Dük, “kızın ölü 
olduğunu hayal ettiğine bahse girerim?” “Evet bu doğru” dedi Curval. 
“Aksi taktirde boşalamazdım." Duclos, kimsenin tek kelime etmediği­
ni görerek akşamı şöyle kapattı:

“Sizi böylesine ölümcül düşünceler içinde bırakmamak için bavlar, 
geceyi Dük Bonnefort’un tutkusunu an) «arak kapatacağım. Beş-altı 
kez ve hep aynı şekilde eğlendirdiğim bu genç senyör yalnızca arka­
daşlarımdan biriyle görüşüyordu. Elinde yapay bir erkeklik organ, bu­
lunan bir kadının karşısına geçiyor, kadının hem önden hem arkadan 
uç saat boyunca mastürbasyon yapmasm, istiyordu. Bir saar kurulu-
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“Ben” dedi Pıskopo,, “bizi neden bundan öncekinin hayalleri ile 
bırakmayı tercih etmediğini anlayamıyorum Duclos. Geceyi tamam­
ladığın bu sudan öykü gibi aklımızdan uçup gideceğine, çok daha kes­
kin ve rahatsız edici bir şeyler bırakırdı belki.” “Kız haklı!" dedi Dur- 
cer'nin yanında duran Julie. “Ben kendi hesabıma ona teşekkür ediyo­
rum. Kafanızda madam Duclosun az önce doldurduğu düşünceler 
olmazsa hepimiz daha sakin uyuruz "Ah! Bu sizi yanıltmasın güzel 
Julie!” dedi Durcet. “Çünkü ben, yenisinden sıkıldığımda hep eskisi­
ni hatırlarım ve bunu size kanıtlamam için uslu uslu beni izleyin şim­
di" Durcet, nasıldır bilmem boşalmak için Sophie ve Micherte ile 
odasına kapandı. Sophie'nin hoşnut olmadığı her halinden belliydi. 
Çünkü tüyler ürpertki bir çığlık attı ve horoz ibriği gibi kıpkırmızı 
kesildi. “Oh! Onu ölü gibi düşünemeyeceksin, çünkü ona dehşet bir 
yaşam belirtisi verdin!” “Korkudan bağırdı!” dedi, Durcet. Ona ne 
yaptığımı sor ve alçak sesle kulağına fısıldamasını emret!" Sophie söy­
lemek için Düke yaklaştı. “Aaaa” dedi Dük yüksek sesle. “Bunda ne 
bu kadar bağıracak ne de boşalma sağlayacak bir şey var..” Ve yemek 
saati geldiğinden tüm laflara ve hazlara ara vererek masa zevklerini 
tatmaya gittiler. Şölenler oldukça sakin geçti ve son derece nadir gö­
rüldüğü üzere herhangi bir sarhoşluk sahnesi bile yaşanmadan erdem­
le yatmaya gittiler.

Yirmi Yedinci Gün
Sabah erkenden, bir gün önceden yetkilendirilmiş kişilerle, Rosette 
dışında tamamı cezaya gidecek olan ve başkalarını, onu bile suçla­
makta olan sultanlar hazırdılar. Kızın bütün gece osurduğunu söyle­
diler... Genç kızların görevlerinden biri de eğlendirmek olduğundan 
hemen cezaya yazıldı. Geriye kalanlar biraz kem küm eden Sophie ve 
Z.elnıire dışında muhteşemdi... Arkadaşlar yeni bir komplimanla ka-
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hemfikirdi. Kahveye kadar değişik bir olay olmadığından hemen kah­
ve zamanına geçeceğiz. Kahve Sophie, Zelmire, Gicon ve Narsis tara- 
tından sunuluyordu. Dük, Sophie'nin boşalması gerektiğine ve bu de­
neyimi mutlaka yaşatmaları gerektiğine emin olduğunu söyledi. Dur- 
cete seyretmesini emretti ve kızı bir kanepenin üzerine yatırarak hem 
vajinasının kenarlarını, hem klitorisini, hem de kıç deliğini önce par­
maklarıyla ardından da diliyle yokladı. Doğa zafer kazanmıştı: On beş 
dakikanın sonunda, bu güzel kız alt üst oldu; kıpkırmızı kesildi, iç ge­
çirdi. Durcet tüm bu hareketleri hâlâ kızın boşalacağına inanamayan 
Curval ve Piskoposa izletiyordu. Dük için bu körpe küçük organ her 
yere damlattığından ve küçük kaltak dudaklarını meniyle kapladığın­
dan ikna olmak kolay oldu. Dük deneyiminin şehvetine direnemedi. 
Ayağa kalktı ve genç kızın üzerine eğilerek aralanmış tepeciğin üzeri­
ne boşaldı ve karmaklarıyla mümkün olduğunca aralayarak spermleri­
ni cinse, organın ieine akıttı. Curval, gördükleriyle baştan çıkmış hal­
de kızı yakaladı ve meniden başka bir şey istedi. Kız küçük üzel kıçı­
nı uzam ve Başkan ağzın, yapışnrdı. Zeki okuyucumuz ardından ne­
fer olup butiğini anlumakıa güçlük çekmeyecektir. Bu „ „ „  , „ h u d .
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“Daha önce tanımadığım, ne etrafta gördüğüm ne de varlığım bil­
diğim, ama tüm olanlardan 'oma size ayrıntılarıyla tarif edeceğim bir 
adam bana bir mesaj göndererek, akşam saat dokuzda, Blanche-du 
Rcmpart sokağına gitmemi rica etti. Notta çekinecek bir şey olmadığı 
da belirtiliyordu. Mektubun ilişiğinde iki lui vardı ve tanımadığım bir 
kişinin bu şekilde başlayan taleplerine karşı çıkmamı gerektirecek ola­
ğan ıhrivatlılığmc rağmen, bilinçaltımda endişelenmeme gerek olma­
dığı konusunda beni uvaran bir önseziye uyarak kendimi tesadüflere 
bıraktım. Gıtcim... Bir uşak efendisinin dairesine bu şekilde gireme­
me izin veremeyeceği tamamen soyunmam gerektiği konusunda beni 
uyardı. Emre uydum... Beni istenilen halde görür görmez elimden 
tuttu ve iki üç oda geçtikten sonra bir kapıyı çaldı. Kapı açıldı, içeri 
girdim. Uşak çekildi ve kapı geri kapandı. Girdiğim odayla bir finn 
arasında en küçük bir fark yoktu Bu odaya herhangi bir yerden ne bir 
gün ışığı ne de hava giriyordu. İçeri girer girmez çıplak bir adam yanı­
ma geldi ve tek söz söylemeden kıskıvrak yakaladı. Bu korkunç tören­
den kurtulmam için biraz meni boşaltmam yeterli olduğundan emin 
olduğum için korkmadım. Canavarın onu böylesi hain kılan zehrini 
bir an önce akıtmak üzere elimi hemen karnının altına götürdüm. 
Çok kalın, oldukça sert ve son derece dik bir organla karşılaştım. 
Ama adam aerhal parmaklarımı itti... Ne dokunmamı, ne de kontrol 
etmemi ister gibi bir havası vardı ve beni bir tabureye oturttu. O da 
vamma oturdu ve sırayla memelerimi yokladı, sıktı ve öylesine şiddet­
le birbirine bastırdı ki, ‘Canımı acıtıyorsunuz!’ dedim. Bunun üzerine 
durakladı, beni yeniden kaldırdı, yüksek bir sedirin üzerine kann üze­
ri yatırdı ve arkada bacaklarımın arasına oturarak, kalçalarıma da me­
melerime yaptıklarını yapmaya koyuldu. Mıncıkladı ve garip bir şid­
detle sıkıştırdı, yoğurdu, mıncıklarken öptü, kıç deliğmi emdi ve bu 
tekrarlanan sıkıştırmalar bu tarafta diğerine göre daha tehlikesiz ol­
duğundan htc karşı 'ikmadım. Yapılmasına izin verdiğm şeyler bana 
çok basit göründüğünden, bunca gizemin nedenini anlamaya çalışı-

başladı söze:
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ru attım kendimi. Beni oraya getiren uşağı DU “ ’
Bana giysilerimi ide ete, iki İm vero. ve bu kadarla kurtulduğumdan 
memnun oray, aceleyle terk ettim.” " K e n d i n i z i  tebrik etmelisiniz! 
dedi Martaine, “Çünkü bu adamın alıştığı tutku bu kadarla kalmıyor­
du. Size zamanı g.ldiğınde aynı adamı çok daha tehlikeli bir yönüyle 
anlatacağım baylar...” diye devam etti kadın.

“Daha önce onu anlatırken ölümden yeterince söz edemedim..." 
dedi Desgraııdes “ve orayı terk ederken neden o kadar mutlu oldu­
ğum konusunda sizi temin etmeyi de Madam Martame ye bırakıyo­
rum. Çün'nı bu adam çok daha özel tutkulara sahipti..." “Bunu anla­
mamız için tüm hikâyeyi öğrenmemiz gerek..." dedi Dük, “Çabuk ol 
Duclos! Bizi baştan çıkaracak başka bir öykü anlat ”

“Daha sonra gördüğüm adam baylar” diye devam etti Duclos, “çok 
güzel gerdanlı bir kadın istiyordu ve güzel yanlarımdan biri de boy­
num olduğundan, ona gösterilen tiim kızlar arasından beni seçti. 
Ama bu iğrenç hovarda boğazımı ve yüzümü ne şekilde kullanması 
düşünüyordu anlayamamıştım. Beni çırılçıplak halde bir sedirin üze­
rine yatırdı. Göğsümün üzerine ata biner gibi oturdu, organını iki 
mememin araşma yerleştirdi, mümkün olduğunca sıkıştırmam, istedi
ve kısa cure sonra memelerimi meniye buladı ve b.ı „ ıı - l i  } ouuüi ve bu sırada vuzunıe vır
miden fazla yoğun balgam attı,
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¡çin bulunduğunuzu bi, kez dana hatırlayın. Hadi devam et Dudos 
zira daha beterini yapmaktan korkuyorum. Bu güzel çocuğa taptığım 
için” dedi dişlerinin arasından, “fazla ileri gitmek istemiyorum.”

"Saint-Elme Şövalyesinin tutkusundan söz edildiğini duydunuz 
mu bilmem..." dedi Dudos, anlatmaya kaldığı verden devam ederek 
‘Servetini riske atarak buraya gelenleri acımasızca tartakladığı bir 
ovun evi yaptırmıştı. Ama asıl olağandışı olan, Şövalye nin onları do­
landırırken cinsel haz almasıydı: Her kelle uçuruşunda, külotunun 
içine boşalıyordu: çok iyi tanıdığım ve uzun süre hizmetinde olan bir 
kadın, bana bu olayın adamı baştan çıkarmaya yetmediğini, bazen de 
vanıp tutuştuğu ateşi söndürecek birkaç küçük olay daha aramaya gi­
decek denli ateşlendiğini söyledi. Bununla da kalmıyordu: Her türlü 
hırsızlık olayı onu aynı ölçüde çekiyordu. Onun yanında hiçbir nesne 
güvende değildi. Masanızda olduğunda peçetelerinizi çalardı... Oda­
nızdaysa mücevherlerinizi, cebinize yakınsa cüzdanınızı ya da mendi­
linizi. Araklayabileceği hiçbir şeyi azımsamazdı. Her şey ele geçirdiği 
anda onu baştan çıkarıyor, hatta boşalmasını sağlıyordu.

“Ama şüphesiz en az bunun kadar olağandışı olan bir başkası da la 
Fournier’in evine gelişimden çok kısa zaman sonra birlikte olduğum 
ve hâlâ müdavimim olan Parlamento Başkanı Roli idi. Durumu olduk­
ça nazik olduğundan, benden başkasını istemezdi. Başkan'ın Grève 
Meydanı üzerinde küçük bir evi vardı. Yaşlı bir hizmetçi kapıcı olarak 
yalnız başına oturuyordu burada. Kadına verilmiş tek emir bu evi te­
mizlemesi ve meydanda idam hazırlıkları gördüğünde derhal Başkan a 
haber vermesiydi. Böylece Başkan, bana hazır olmam için haber gön­
deriyor, kılık değiştirerek faytonuyla beni almaya geliyor ve birlikte 
küçük evine gidiyorduk. Bu odanın cumbası idam sehpasını tam ola­
rak ve çok yakından görecek şekilde düzenlenmişti. Başkan ve ben, 
mükemmel bir cep dürbünüyle kirişlerden birinin üzerine yerleşiyor­
duk ve beklerken sabırsızlanan Thèmis kölesi olağanüstü hoşun« gi­
den bir işle, kalçalarımı öperek oyalanıyordu. Sonunda kopan gürülcü
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İ ş İ T y a v a ş  yavaş cinsel orgamyla oynamam ıçm yanma y e r le j  
rbordu. Her şey hazin,yor, Başkan sehpanın -e rm e  çıkarılansuç­
luyu hayran hayran seyrediyordu. Adam ölüme yakkşt.kça şehvet 
düşkününün organl da ellerimin arasında ivice deliye donuyordm So­
nunda darbe in" ordu: Bu bo,alma ânıydn Ah! Tamun! Diyordu o 
zaman, 'Tann ikimizi de becerdi! Onun celladı olmayı ne çok .srer- 
dün. Kesinlikle bundan daha iyi vururdum!’ Aldığı haz işkencenin tü­
rüne göre değişiyordu: Adamın asılmasından çok az etkilenirken, ka­
fasının kesilmesi onu coşkudan delirtiyordu. Adam yakılıyor ya da 
kollan bacakları kesiliyorsa tamamen kendinden geçiyordu. Erkek ya 
da kadın olması onun için fark etmiyordu: Hamile bir kadın belki bi­
raz daha etkileyebilirdi, ama maalesef olmadı. Ama monsenyör de­
dim ona bir gün, gücünüzü kullanıp zavallı bir hamile kurbanı ölüme 
götürebilirsiniz.’ 'Şüphesiz' diye cevap verdi bana. 'Bu beni daha çok 
eğlendirir: Otuz yıldan beri hakimlik yapıyorum, ölüme başka türlü 
ses verdiğim olmadı.’ ‘Peki bu insanların ölümüne neden olarak bir 
rür katil olduğunuzu düşünmüyor musunuz? dedim. ‘Nasıl? dedi ba­
na. Biraz daha açık konuşun?’ ‘Bu yaptıklarınız tüm dünyada dehşet­
le karşılanır... Oh! dedi bana. Cinsel isteklerimiz için dehşet içeren 
eylemlerden yararlanmayı bilmek gerekir. Bu oldukça basittir: Sizin 
tüyler ürpertici olduğunu düşündüğünüz bu olay boşalmanıza neden 
olduğunda korkunç olmaktan çıkar. Art.k yalnızca diğerlerinin gö­
zünde beyledir. Diğerlerinin nesneler üzerine neredeyse her zaman 
hatalı olan görüşünün bu konuda da hatal, olmadığın, kim garanti 
edebilir bana? Her şeyiyle iyi ya da her şeyiyle kotu hiçbir şev yok­
tur... d,ye devam ett, Bu değerlendirmeler geleneklerim.! genci bak.ş 
açımız ve önyargılarımızla ilişkilidir. Ru „ok, 
önemsiz olan Kir şev sızın , a' asllnda tamamen

şuma gidebilir... İşte, o andan itibaren d o ğ l  u£u ^ d c  benim lıo 
ıtmaren ıi0grU yen saptama güçlüğü do-
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Yalnızca siz aşamıyorsunuz diye kendimi eğlendiğim bi- şevden 
m,dıruro etmem delilik değil midir? Git, git sevgili Duci«! B) insa- 
n)J] hayatı da bir kedi ya da köpeğinkj gibi üzerinde ovnayabileceği- 
miz denli önemsiz bir şeydir. Kendini korumak konusunda en acizi 
cdur... Oysa aşağı yukarı bizimle aynı silahlara sahiptir. Bu kadanna 
bile endişelendiğine göre’ diye ekledi adamım, 'bakalım arkadaşlarım­
dan birinin fantezisine ne diyeceksin?' İsterseniz baylar bu adamın 
bana anlattığı bu haz, bu akşamın beşincisi ve son öyküsü olsun."

"Başkan, bu arkadaşının yalnızca idam edilecek kadınlan istediğini 
söyledi. Ona teslim edecekleri an, ölüm anına ne kadar vakın olurlar­
sa o kadar fazla Dara ödüyordu ama yargı kararının mutlaka imzalan­
mış olması gerekiyordu. Konumundan dolayı bu tür iyi mallar het za­
man elinin altındaydı. Birini b’le kaçırmamıştı... Kelle başına y ü z  lui- 
vc kadar ödediğini gördüm. Kadından faydalanmadı. Yalnızca kalça­
larını göstermeye ve sıçmaya zorladı. Hakkında bu tür bir karar alın­
dığını duymuş bir kadının bok kokusunun eşi benzeri olmadığını ileri 
sürüyordu. Bazen günah çıkarılan papaz, bazen bir aile dostu oluyor­
du ve her seferinde* istekleri yerine getirilirse onları affettirebileceği 
umudu veriyordu.” “Peki işi ne zaman bitiyordu? Ne zaman tatmin 
oluyordu, isteklerinin ne kadar ileri gittiğini düşünüyorsun sevgili 
Duclos?" diye sordu, bana Başkan... “Aynı yerde sevgili dostum: Me- 
nisini sona saklıyordu ve son nefeslerini verdiklerini görünce kendini 
bırakıyordu...” “Ah! B» çok vicdansızca!” dedim, ona. V icdansızca 
mı?” diye kesti... “Bunlar boş laflar çocuğum! Organımı sertleştiren 
bir şeyden daha vicdansızca ne olabilir ki ve dünyadaki yegane suç da 
bu konuda biı şeyleri reddetmekti.

“Aslında hiçbir şeyi reddetmiyordu” dedi, la Martaine. Madam 
Desg-ades ve ben, aynı adamla birkaç şehveti’ ve kriminal an«.*.do 
şama fırsatı bulduğumuzu cooluluğa bildirmekten gurur duvarım. 
“Ah! Ne iyi" dedi Curval, “zira bu adamı şimdiden çok sevdim. Haz­
lar, üzerine düşünmeye değer, üstelik felsefesi de elasıy la  hoşuma
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l -ı li-rtlen zaten sıkılmış bir adamın iğrenç önyargd 
gtru. Tüm bu cglencele kmamn yollarını araması inan
lanyla varoluşunun yükselten kişi tüm bu
n»z olur. Örneğin, emay Jlr önyargıyı dayanılmaz bir düşe
M « , t » * * »  düşünme^ ^  L  , , , U ,  J ,
dönüştürm e cesareti göstererek oırb ırım ıcM  *

ten mahrum etmiştir kendini. Şeytan doğadan bir, on, yırmı be, y d  ! 
adam daha çok ya ua dıdaa az doğurtmak, isteyebil,r mı? Fatihler, 
kahramanlar, tiranlar bize yapılmasını istemediğimizi başkalarına 
yapma cesaretim göstermenizden ibaret olan bu absürd kanuna b r ş j  
çıkmamışlar mıdır? Asbnda dostlarım sizden saklamıyorum, doğanın ' 
bu kanunu vb. ile ilgili bana anlatma cesaretini gösterdiği saçmalıkları 
duyduğumda ürperdim. Yüce Tanrım! Doğa kanununu oluşturanla« 
cinavet ve suç işlemekten, işletmekten ve esinlemekten bıkanlardır. I 
Oysa doğanın kalplerimizin derinliklerine yerleştirdiği tek etki ne 
pahasına olursa olsun kendimizi tatmin etmemizdir. Ama sabırlı 
olun, az sonra bu konulara tamamen açıklık getirecek mükemmel bit 
fırsat yakalayacağım. Derinlemesine inceledim ve doğaya hizmetin 
tek yolunun türü ne olursa olsun isteklerine körü körüne hizmet et­
mek olduğuna sizi de ikna etmeyi umuyorum. Zaten bu kanunların 
devam etmesi için kötülük de erdem kadar gereklidir. Doğa zamanı 
geldiğince o an için gerekli hale geleni bize önermeyi bilmektedir. 
Evet dostlarım, bütün bunlara başka bir gün devam ederim. Şu anda 
meni boşaltmam lazım. Çünkü hu la Grève Meydanı infazlarının bu 
şeytani adamı, taşaklarımı ivicc şişirdi...’ ve en az kendisi kadar şehvet 
düşkünü iki iyi dostu Desgrandes, Fanchon ile dip odaya geçerken 
Aline. Sophie. Hébé, Antinoüs ve Zéphire’nin de üçünü izlemesini 
sağladılar. H urdan ın  bu yedi kişiyle ne yapmayı hayal ettiğini çok

l u  Z ' S  “ “  ' ? * * *  söyleyebilirim; çok fazla ç, lık
duyuldu: Hadi, o zaman dönün! Am; sizden istediğim bu değıl ki'” 
benzer, fuhuş sahnelerinde fazlasıyla geçtiği b 
mış basku keyif sözleri duymamızın ı  yeminlere karış-

,vla kızarmış, T ^ ^  “ “
- ? m duyuları delice hırpalanmış



M de yeniden göründüler. Bu s.rada, Dük ve iki arkadaş, da boş dur 
mamı?!1-  Piskopos daha once boşalan tek kişiydi, ama tercih ıtri! 
olağandışı tarz bize yaptıklarını anlatma olanağı vermiyordu. Yeniden 
masaya oturdular. Curval yine biraz felsefe yaptı. Çünkü tutkuları bu 
sistemler üzerinde etkili olmuyordu. Prensiplerine »ila sıkıya bağlı ol­
sa da aynı zamanda öylesine dinsiz, öylesine inançsız, öylesine caniydi 
ki, ancak bu şehvet ateşi içinde kaybediyordu menisini ve ona göre 
tüm sağduvulu insanlar böyle olmalıydı. Meni prensipler dikte ettir­
memeli, bunları yönlendirmemeliydi; yalnızca kaybediş şeklinin 
prensiplerini ayarlamalıydı. Ve felsefe cinsel istek olduğunda da olma­
dığında da tuckulardan bağımsız kalmalıydı. Şölenlerle ilgili olarak 
henüz üzerinde durmadığımız ve bununla birlikte oldukça ilgi çekici 
bir konu kızlarda ve oğlanlarda güzel kalçalar olmasına göre karar ver­
mekti. Sonuç olarak, önce sekiz oğlanı bir kızın üzerine dik olarak, 
belki biraz eğilmiş halde yerleştirdik: Bu bir kalçayı incelemenin ve 
değerlendirmenin tek gerçek yoluydu. İnceleme çok uzun ve çok ti­
rizdi; herkesin düşüncesini aldık, görüş alışverişinde bulunduk, art ar­
da on beş kez ziyaret ettik ve genellikle hep Zephire’de karar kıldık: 
Oybirliğiyle fiziksel olarak bundan daha mükemmel ve daha biçimli­
sinin bulunmasının imkansız olduğuna ikna olduk. Kızlara geçtik... 
Aynı pozisyonu aldılar... Karar aşaması uzun sürdü. Augustine, Zel- 
mire ve Sophie arasında karar vermek neredeyse olanaksızdı. Daha 
büyük olan Augustine diğer ikisinden daha biçimliydi. Tartışmasız 
ressamlara model olacak durumdaydı. Ama hovardalarımız keskinlik­
ten çok yumuşaklık, zarafetten çok dolgunluk istiyorlardı. Kız onlara 
biraz fazla ince ve nazik gelmişti. Diğer ikisinin ten rengi öylesine ta­
zeydi öylesine tombullardı, kalçaları öylesine beyaz ve öylesine yuvar­
lak, göğüslerinin biçimi öylesine şehvet uyandırıcıydı ki, Augustine yi 
seçtiler. Ama geri kalan ikisi hakkında nasıl karar vereceklerdi? On 
oylamada da oylar eşit çıktı. Sonunda Zelmire öne geçti. İki sevimli 
kızı yanlarına çağırdılar, bücün gece öptüler, okşadılar, oynadılar. Zel- 
ınire’ye Zephireyi tahrik etmesini emrettiler... Boşalırken izlenmesi
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, i n  s- uı »yİ ince. kolları arasında renkten 
çok keyifli oluyordu... tiim bu tarifsiz şehvet sahnelB
renge gire., kıza masturba: von ) af
uD uk ve kardeşinin m enilerim  k a y b e tm e s in e  n e u  y a ş .

r u L n .  h e v e c a n la n d ^ a k  üzere  cn - n d a n g u l  ren­

T , ’ .....
o ld u ğ u n u  d ü ş ü n e n  C u rv a l v e  D u r c e ty ı  h a ld ç c  h a r e k e t l e n d i r d i . «  

n u n d a  y atm aya g id ild i ve C u rv a l b irk a ç  y e m  rez il o y u n  ile  t a n ık  o h  

d u k la n  p a s to ra l şe fk a t d u y g u la r ın ı y o k  ecri.

Yirmi Sekizinci Gün
Bu bir evlilik günüydü ve bu arada, evlilik bağından çok daha ölüm­
cül bir bağla bağlanma sırası Cupidon ve Rosette ye gelmişti, i ak­
şam ikisi de cezaya kalacaktı. Sabah kimse hatalı bulunmadığından, | 
günün bu bölümünü tamamen düğün törenine ayırdılar ve tören ya­
pılır yapılmaz, birlikte neler yapabileceklerini görmek için salonda 
toplandılar. Venüs'ün gizemleri, onu henüz tanımayan çocukların 
gözlerinde genellikle yüceltilmiş olduğundan, nesneler üzerine uygu­
layacakları fazlasıyla teori vardı. Cinsel organı fazla sertleşen Cupi­
don, küçük pipisini mutlak bir masumiyetin ateşi içinde kendini tes­
lim eden Rosette nin bacakları atasına yerleştirdi. Genç oğlan öylesine 
doğru hareket ediyordu ki, bu kez başaracakmış gibi görünüyordu. 
Piskopos onu kolları arasına aldı ve çocuğa yapdacag! kendisine yap­
tırdı. Eminim onun küçük karısının yerinde olmaktan çok memnun­
du Çocuk Piskoposun gevşek poposunu delerken, kıza hüznünü ka­
nıtlayan bakışlarla bak-erdu. Ama kaz da az sonra oldukça meşgul 
olacaktı... Çunku Dukonu bacaklar, arasından becerecekti. Curval 
Piskoposun kuçuk vurucusunun poposunu şehvetle okşuyordu. Bu 
huçuk güzel popo tam istendiği gibi olduğundan dilivle temizledi ve
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eriyordu. Butun bunlara rağmen kimse boşalmadı -'e iki genç eşi ma 
saya oturttular... Kahve servisini Augustinc ve Zelamır drd.lar 
Bir gün önce güzellik ödülünü alamamış olmaktan dolayı alt üst olan 
şehvetli Augustine, onu binlerce kez daha ilgi çekici kılan karmakarı­
şık saç stiliyle surat asar gibiydi. Curval onun bu halinden heyecan­
landı ve kalçalarını kontrol ederek: “Bu küçük kaltağın nasıl ödül ala­
madığım anlamıyorum..." dedi. “Çünkü dünyada bundan daha güzel 
bir popo yok diyor, şeytan! Bir yandan da Augustine nin kalçalarını 
araladı ve onu tatmin etmeye hazır olup olmadığını sordu. “Oh! 
Evet" dedi kız, “kesinlikle. Çünkü benim artık ona ihtiyacım yok.” 
Curval kızı bir sedirin üzerine yatırdı ve güzel kalçalarının önünde 
diz çökcü. “Kutsal Tanrı adına! dedi arkadaşlara dönüp karnına ya­
pışmış organını göstererek. “Çılgınca şeyler yapabilecek durumda­
yım!” “Mesela ne? diye sordu, bu durumdayken ona dehşet öyküleri 
anlattırmayı seven Dük. “Ne mi?” diye yanıt verdi Curval: “Bana 
önerilebilecek, doğayı ûonduracak, evreni alt üst edecek her türlü iğ­
rençlik.” “Gel gel!” dedi Durcet, Augustine ye çılgınca bakışlar attığı­
nı görerek. “Gel, gidip Duclos ü dinleyelim. Öykü zamanı geldi. Şu 
anda sana izin versek zavallı bir piliç çok kötü bir on beş dakika geçi­
recek.” “Oh! Evet” dedi Curval ateşli bir şekilde, “çok kötü bir on beş 
dakika: Bundan emin olabilirsiniz." “Curval” dedi Rosette’yi sıçtıra­
rak aynı şekilde çılgınca baştan çıkmış olan Dük, “sarayı şimdilik bize 
terk et... İki saat sonra olanı biteni anlatırız.” Daha sakin durumda 
olan Piskopos ve Durcet onları birer kolundan yakaladı ve hovardala- 
n oldukları gibi, yani külotları inik ve organları havada öykü salonun­
da (bu iki mösyönün durumundan haberdar edildiğinden yakında sö­
zünün kesileceğini bilen ve aşağıdaki sözlerle anlatmaya başlayan 
Duclos un yeni öykülerini dinlemeye hazır haldeydiler) çoktan top­
lanmış olan topluluğun önüne çıkardılar.

“Saraydan, yaklaşık otuz beş yaşlarında bir senyör dedi Duclos, 
bana geldi ve bulabileceğim en güzel kızlardan birini istedi. Bana çıl­

gınlığını önceden söylemişti. Onu tatmin etmek için daha önce hiçbir

m



, ,|aHileccei en güzel yaratıklardan , 
partiye katılmamı; vc SuPnes1̂  1 ^  j kovdum ve neler olup biu
olan bir genç işçimi ve im. w «  dc[iğ,n başına gitti
ceğini görme merakından , (rospuyu nereden buldu?' diye
'Madam Düete sızın g.b. çjrkı bulmava g e ld ik lerd i
kışladı idam ÇtHcrfin K>"dfn l ¥ » “ ”  ~  °  , T i
b „ u  nöbetçi askere as.liwrdu.iu7 herhalde. Utangaç genç ku o
« ü k ,  konusunda haberda. ,dilmediğinden nasıl d .,w ,n .,,  ?g,mWe- 
mivordu. ‘Hadi! Soyunun o halde...' diye devam ett, muhasp... Ne ka 
dar da çarpıksınız!... Sizden daha çirkin ve daha aptal bir fahişe hayatta 
görmedim. Eh hadi ama bu gidişle işimiz bu gun bitmeyecek. Ah. 
Bu kadar övdükleri vücut bu mu? O ne biçim memeler oylc. Bu kadan 
ancak yaşh bir inekte olur herhalde Ve kabaca dokundu. ‘Ya bu gö­
bek! Ne kadaı da kınş kınş!... Yirmi çocuk mu doğurdunuz ne? Bir 
tane bile doğurmadım mösyö. Sizi temin ederim. Oh! Evet, bir tane 
bile öyle mi: Tüm kaltaklar böyle der... Onlara kalsa hepsi bakiredir... 
Hadi arkanızı dönün! O iğrenç poponuzu... O ne pörsümüş, o  ne mi­
de bulandırıcı kalçalar öyle... Poponuzu tekmelerle döve döve bu hale 
getirdiler arkanızı nerhalde. Burada sözü edilenin hayatta görebilece­
ğiniz en güzel kıç olduğunu unutmayın baylar. Bununla birlikte genç 
kız alt üst olmaya başlamıştı. Küçük kalbinin çırpınmalarını hissedi­
yor, güzel gözlerinin buludandığını görüyordum. Lanet olası hergele, 
git gide daha da abartıyordu. Kız? söylediği tüm saçmalıkları size ak­
tarmam imkansız. Ona dünyadaki en çirkin ve en iğrenç yaratık oldu­
ğunu söyleme cesaretini bile gösterdi. Sonunda kızın kalbi sıkıştı ve 
¿ozvaşıarı döküldü İşte bu, şehvet düşkünü adamın bıktırıcı sözler bu­
ketini sakladığı son andı. Kızın cildine, boyuna, çizgilerine, kızın etki­
leyici olduğunu düşündüğü kokusunun mide buland.rıcılıâna, duru­
şuna, , ilişkin tüm korkunç sözleri , i *  aktarmam olanaksız: Tek

I r î  c ‘Ç,n tüm l * “  K vu«««- Ancak bir ha-
* 7  ' CK) ‘tekinlikleri kusa,ak kum uzenne boyahl, hu

uhne«an ıletcct kcvıfl. bu o l*bson uclate  d ,
mal oldu. Kb  hayatta bir daha asla bov e h ^

J c bır maceraya girişmeyeceğine



v.emm «ti ve sekiz gün sonra, hapm m  kalanını geçirmek üzere bir 
manastıra kapandığını öğrendim. Bunu genç adama sövledim. Çok eğ­
lendi ve yapacağı yeni konuşmalar için bekalarım istedi."

“Bir başkası” diye devam etti Duclos, “ona son derece hassas ve 
söylenecek kötü sözlerin çok güçlü bir acıya neden olabileceği kızlar 
aramamı emretti. Bu turceıı kızlar Dulmak benim için çok zahmetliy­
di. Çünkü bu özelliği anlamak vakit alıyordu. Adamımız tanıdıktı. 
Uzun süredir aynı oyunu oynuyordu ve bir bakışla doğru kıza düşüp 
düşmediğini anlıyordu. Bu nedenle onu hiç aldatmıyordum ve her za­
man onun istediği türden bir ruha sahip kızlar gönderiyordum. Bir 
gün Dijonda, Valcouit adındaki taptığı bir genç adamdan haber bek­
leyen bir kızı gösterdim ve baş başa bıraktım onları. ‘Neredensiniz 
matmazel?' diye sordu doğrudan şehvet düşkünümüz. ‘Dijondan 
Mösyö...’ ‘Dijon mu? Ah! Hay Allah! Az önce oradan beni çok üzen 
bir haber aldım ’ ‘Nedir o ? diye sordu genç kız ilgiyle, ‘tüm şehri tanı­
rım. Bu haber beni de ilgilendirebilir.’ ‘Oh! Hayır' diye yeniden söze 
başladı adamımız, yalnız beni ilgilendiriyor. Bu çok ilgilendiğim genç 
bir adamın ölüm haberi. Dijonlu erkek kardeşimin tanıştırdığı bir 
kızla evlenmişti. Kıza tutkundu ama düğünün ertesi günü aniden öl­
dü.’ Adı nedir, lütfen söyleyin Mösyö?’ ‘Adı Valcouit, Paris’ten şu so­
kak, şu evden... Oh! Büyük ihtimalle tanımıyorsunuzdur.’ Ve o anda 
genç kız sırtüstü düşerek bayıldı. ‘Allah kahretsin!’ dedi şehvet düşkü­
nümüz külotunu çözerek ve kızın üzerinde mastürbasyon yaparak. 
Ah! Yîıce Tanrım, işte tam istediğim gibi! Hadi kalçalar, kalçalar! Bo­
şalmam için yalnızca kalçalara ihtiyacım var. Kızın arkasını döndüre­
rek, tamamen hareketsiz haldeyken soyduktan sonra, arkasına yedi se­
kiz meni damlası fışkırttı ve ne söylediklerinin nereye varacağı ne de 
zavallı kıza ne olacağı konusunda endişelenmeden çekip gitti.

"Peki kız öldü mü?” diye sordu, sırayla becerilen Curval. Hayır 
dedi Duclos, On haftadan uzun sürecek bir hastalığa yakalandı.” 
“Oh! İyi bari..." dedi Dük. “Ama ben” diye devam etti bu vicdansız
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«erme şvk vemKİı değıhmdıT "Durce,’ dc.h Pukopm. bu ık, na- 
muMimıboşalmavj gönderm em iz. bu akşam yine gurultu kopa- 
çak.* 'Ah! Lanet ohun!’ ded, Cunral Piskoposa. I azla cndljeliantel 
lk, uç kez az ya da s„k nc kırk eder? Hadi Bay Duk. had, beraber dtp- 
teki odaya gidelim zira bu bayların bu akşam skandal yaratmamızı is­
temediği belli oluyor.” Söyler söylemez de harekete geçti. İki n\et 
düşkünümüz Zelmire, Augustine, Sophie, Colombe. Cııpidon, Nar- 
sis, Zelamir ve Adonis yanında Brise-cul, Bande-au-ciel, Therese, 
Fanchon, Constance ve JulieVi de peşlerine taktılar. Bir süre sonra iki 
üç kadın çığlığHa, boşalan iki ahlâksızın inlemeleri duyuldu. Augus- 
tinc eli kanayan burnunda ve Adelide da göğsünü bir mendille kapa­
yarak geri gcMı. Her türlü tehlikeden sıyrılacak denli düzenbaz ve ol­
dukça şehvet düşkünü olan Julie ise deli gibi gülüyor ve o olmasaydı 
asla boşalamayacaklarını söylüyordu. Grup geri geldi. Zelamir ve 
Adonis’in kalçaları yine meniyle kaplıydı. Ona herhangi bir laf ede­
memeleri için bütün kibarlıkları ve ihtiyatlılıklarıyla davrandıkları ko­
nusunda teminat vererek, artık tamamen sakinleştiklerini, dinleyebi­
lecek durumda olduklarını bildirdiler. Duclosa devam etmesini em­
rettiler; kız şu sözlerle devam etti:

“Bav Curval’ın ihtiyaçlarım gidermek konusunda bu kadar acele 
«mesane kızdım. Çunku onun hoşuru gidebilcccğm, düşündüğüm

. ^ ‘m ° yküm va,dl « Im ca k . Bu tur kadınlara olan du>-
kunluğn^ biliyorum. Zaten bu konuda baz, kata,sul,klan . arca bde. 
bu ılu oyku bu karamtbklan giderecektir mutlaka.'

Anlaı. anlatmaya devam et!’ dedi Curval -M
W »  a m in  etkilemediğini ve kötülüğe . , ,Vienin,n

Kotuluge duyduğum en büvük aşkın



| onu yaptıktan hemen sonra doğduğunu bilmez misin?*

“Eh peki” dedi Dudos, “tutkusu kadınlan doğurtmak olan bir 
■damlı tanıştım. Kadını açılır içinde seyrederken mastürbasyon yapı­
yor ve çıkar çıkmaz çocuğun kafasına boşalıyordu ”

“Bir İkincisi, yedi aylık hamile bir kadını on beş ayak yüksek bir 
kaidenin üzerine Dağlıyordu. Kadın dimdik, dengesini kaybetmeden 
durmak zorundaydı. Çünkü şanssızlık eseri düşseydi, hem kendisi 
hem yavrusu ezilecekti. Sözünü ettiğim şehvet düşkünü adam, bunun 
için para ödediği halde zavallı kadının durumundan pek fazla etkilen­
mediğinden kadını boşalana kadar burada tutuyor ve önünde 'Ah! 
Güzel heykel, güzel yaratık, güzel imparatoriçe!’ diye haykırarak mas­
türbasyon yapıyordu.

“Sen heveslenmiş olmalısın, değil mi Curval?” dedi Dük. “Yo! Hiç 
de deği], yanılıyorsunuz... Doğaya ve eserlerine fazlasıyla savgı duya­
rım. Zevklerimizin yaygınlaşması ne kadar da ilgi çekici değil mi? Ben 
bir hamile kadına yüreğim sızlamadan bakamıyorum: Bir fırın gibi, 
vajinasının derinliklerinde bir miktar akıncıdan ürerim yapan bir ya­
ratık olduğumu hayal edin! Bundan daha güzel, daha hoş ne olabilir? 
ConstantM gelin lütfen! Gelin de böylesine ulvi bir gizemin gerçek­
leştiği tapmağınızı öpeyim." Kız onun bölmesinde bulunduğundan 
sunulmasını istediği tapınağı araması için uzağa gitmesi gerekmedi. 
Ama olayların hiç de Constance nin anladığı şekilde geçmediğini dü­
şündürecek şeyler oldu. Çünkü bir külte gösterilecek saygıya uyma­
yan bir çığlık duyuldu. Duclos, sessizliğin hakim olduğunu görünce, 
öykülerini aşağıdaki olay ile tamam) ıdı

“Tutkusu çocuklara tiz çığlıklar attırmak olan bir adam tamdım... 
dedi bu güzel kız. “Ona en fazla üç dört yaşlarında çocuğu olan bir 
anne gerekiyordu. Bu annenin çocuğu kendi gözleri önünde sert bir 
Şekilde ısırmasını istiyordu ve bu muameleden rahatsız olan küçük ya­
ratık tiz çığlıklar atmaya başladığında, annenin yaşlı şehvet duşkunu-
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doğru sere bir şekilde sallaması, ço- 
nün organı na yapışm ası veço p boşalmasını sağla- 
cuk göz yaşları dökmeye başlar başlamaz ou *

ması gerekiyordu.”

”Bu adamın üremeyi

s ^ J İ S r k a l m ç o k  daha derin ruhlu olduğu prensibim 

göre, bu büyük bir hergele olmalıydı. Çünkü ne çocuklar, ne de ha­
mile kadınları seven bir adam asılması gereken bir canavardır, işte, 
yaşlı gevezeler mahkemesindeki davanı... dedi Curval, ün ii un 
lan ben de kesinlikle sevmiyorum." Geç olduğundan masaya oturdu­
lar. Gece yemeğinde şu sorular üzerine tartıştılar: İnsanın duyarlılığı 
ne işe yarıyordu ve onun mutlu olup olmamasında etkili mi\di? Cur­
val bunun yalnızca tuzak oluşturduğunu ve çocuklukta, en acımasız 
gösterilerle ilk yok edilmesi gereken duygu olduğunu kanıtladı. Her­
kes soruyu farklı yönden ele aldıysa da Curval in görüşünde birleşti­
ler. Yemekten sonra, Dük ve Curval kadınlan ve küçük oğlanlan yat­
maya göndermeleri ve tüm erkekler bir arada kutlama yapmaları ge­
rektiğini söylediler. Herkes projeyi kabul etti, sekiz vurucu ile birlikte 
kapandılar ve neredeyse tüm geceyi kendilerini becerttirerek ve likör 
içerek geçirdiler. Gün doğarken iki saat uyudular ve okuyucu ertesi 
gün yaşanan olaylan ve öyküleri okudukça öğrenecektir.

Y irm i D o k u zu n c u  G ün

Bir atasözü vardır (ve atasözünden de önemlidir)... Buna gore, iştahın
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Iarl düşkünlüğüyle, zavallı kanlarını yaşanabilecek en iğrenç ve en kir 
li oyunlara katılmaya mahkum etmişlerdir. Bununla da yetinmemiş ve 
aynı gün bit «ün öncenin sodomist şehvet oyunlarından çıkmış ' 
görünen yeni bir kural ilan etmişlerdir. Dediğim gibi kadınlar 1 Ara- 
hk tarihinden itibaren tüm ihtiyaçlarını bir vazoya yapacaklardır. Be­
yefendilerse biiyiik ya da küçük, yalnızca ve yalnızca ağızlara yapacak- 
nr. Beyler ihtiyaçlarını tatmin etmek istedikleri zaman onlara hizmet 
etmek üzere peşlerinde olan dört sultanı kullanacak, ihtiyaçlan daha 
Önce eşleri tarafından verilen ve daha ayrı bir şeye hizmet edeceklerin­
den artık veremeyecekleri hizmetle giderilecekti. Meşru dört sultan 
Curval için Colombe, Dük için Hébé, Piskopos için Rosette ve Dur- 
cet için Michette olarak belirlenmişti. Bu işlemlerden herhangi birin­
de yapılacak en küçük bir hatada dört genç kız inanılmaz bir serdikle 
cezalandırılacaktı. Zavallı kadınlar bu yeni kuralı öğrendikten sonra 
yıkılarak ağlamaya başladılaı, ama ne yazık ki, seslerini duyuramadılar. 
Her kadının kendi kocasına ve Aline’nin de Piskopos a hizmet etme­
sine karar verildi. Bu iş için değişiklik yapma izni verilmeyecekti. İki 
ihtiyar rol sırasıyla yer aeğiştire.ek, aynı hizmeti vermek üzere burada 
bulunabilecekti. Saat de değişmez bir şekilde akşam şölen çıkışı olarak 
saptandı. Bu işin sürekli olarak hep birlikte yapdmasmda karar kılın­
dı. İşlem sırasında, yapacakları hizmet için bekleyen dört sultan kal­
çalarım gösterecek ve ihtiyarlar işe hız kazandırmak, anüsü açmak ve 
tahrik etmek için bir anüsten diğerine gideceklerdi. Bu kural resmen 
ilan edildikten sonra, bir gün önce yapmamış oldukları cezalandırma­
lar sırasında erkekler arasında şölen yapma isteğine kapıldılar. Operas­
yon sultanların dairesinde gerçekleştirildi; bütün gece gönderilmedi­
ler ve onlardan sonra üçü de korkunç listede kayıtlı olan Adélaïde, 
Aline ve Cupidon alındı. Bu tür durumlarda uyguladıkları tüm pro­
tokol ve detaylarla yaklaşık seremoni dört saat sürdü. Sonunda son 
derece keyifli halde akşam yemeğine indiler. Özellikle de en belirgin 
creksiyonla ou işlerden fazlasıyla haz alan Curval. çok kesitliydi. 
Düke gelince, Durcet gibi o da boşalmıştı. Sevgili karısı Adélaïde ye
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, .1 bcsUxneve baslavan Durcct. menisi-
karşı çok sert bir şehvet uyp ¿andırdı karısını. Yemekten
ne mal olan şiddetli haẑ  a ın arı w  isterlerse diğerlerini ces-
sonra kahveye geçtiler; Zep ire ve . sultanlar Kin ola-
lim ederek, taze kalçalar sunmayı y  Colombe ve Michet-
naksızdı. Bu nedenle, tablodaki ^  nedcn okn
te hizme etti. Curval. onda ç o k , arkadan 
deği< tokuş .çın Colombe ran I £  mvla istemeden olmuş gi-

; * r  < £ £ >  
yor. inceliyordu. .İlah k a h re t s in ! ’ d e d i  arkadaşlarına. Bu kalçaya
becermeme izin verirse topluluğa iki yüz lui vermeye razıyım. Bu­
nunla bitlikte, kendini tuttu ve boşalmadı bile. Piskopos Zephıre ın 
ağzına boşalmasını sağladı ve bu muhteşem oğlanınkını yutarken ken- 
disininkıni de kayoettı. Durcet'ye gelince... Giton’a kalçalarına tek­
meler indirtti, oğlanı pislerti, ama bakir bıraktı. Öykü salonuna geçil­
di... Her baba, oldukça sık karşılaştığımız bir düzenlemeyle o akşam 
kendi kızını kendi kanepesine almıştı... Sevgili öykücümüzün beş öy­
küsünü külotlar inik halde dinlediler.

“Fournier’in bıraktığı mirası devraldığımdan beri evimin üzerinde 
mutluluk hüküm sürüyordu" dedi, bu güzel kız. “Hiç bu kadar zengin 
müdavimlerim olmamıştı. Müdavimlerimden arasında olan bir Bene­
dikt Papazı, bir gün bana gelerek çok özel bir fanteziden söz edildiğini 
duyduğunu ve hatta heveslenen arkadaşlarından birini de uygularken 
gördüğünü, kendisinin de gerçekleştirmek istediğini, yani sonuç olarak 
benden çok kıllı bir kız istediğini söyledi Ona. hem koltukaltlannda 
hem de cinsel organı üzerinde tutara tutam kılları olan virmi sekiz ya­
şında iri yarı bir yaratık verdim. ‘İşte, ihtiyacım olan buvdu.. ’ dedi Ba­
na fazlasıyla bağlı Huğundan ve sık sık birlikte eğlendiğimizden hiç­
bir şey sakınmazdı benden. Kız, çıplak iki kollar, kalkık halde bir sedi­
rin uzermc yatırdı. Son derece ince uzun hir l ı - ı •
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İd olmamış gibi en küçük bir iz kalmayacak şekilde çok büyük bir ti 
tizlik gösteriyordu, işi bittiğinde, tüylerini kestiği yerleri öptü ve ese­
riyle coşarak bu kırkılmış lallar yığını üzerin,, menısini yaydı.”

“Bir başkası çok daha garip bir tören istiyordu: Bu adam. Florville 
Dükü idi. Bulabileceğim en güzel kadınlardan birini evine götürmem 
emrini almıştım. Bir uşak karşıladı bizi: bir döner kapıdan girdik ma­
likaneye. ‘Şu güzel yaratığı hazırlayalım’ dedi bana kahya. ‘Bay 
Dükün eğlenebileceği hale gelmeli... İzleyin beni.’ Oldukça loş döne­
meçler ve koridorlardan geçtikten sonra, sonunda siyah satenden bir 
minderin çevresine yerleştirilmiş altı mumla aydınlatılan loş bir odaya 
girdik... Tüm oda yas için döşenmiş gibi görünüyordu. İçeri girince 
korktuk. 'Sakin olun!’ dedi bize rehberimiz. ‘Başınıza en küçük bir 
kötülük gelmeyecek. Yine de her şeye hazırlıklı olun ve özellikle de si­
ze söyleyeceklerimi tam olarak yerine getirin.’ Kızı çırılçıplak soydu. 
Muhteşem saçlarım açarak serbest bıraktı. Ardından mumların orta­
sına yerleştirilmiş bir mindere yatırdı. Ölü süsü vererek tüm sahne bo­
yunca mümkün olduğunca kımıldamamasını ve neles almamasını 
söyledi. ‘Çünkü eger efendim sizin gerçekten öldüğünüze inanmaz, 
oyun oynadığınızı fark ederse, deliye dönecek ve emin olun paranızı 
ödemeyecektir.’ Kızı minderin üzerine bir kadavra gibi yerleştirir yer­
leştirmez, ağzına ve bakışlarına acı çektiği duygusu vererek saçlarını 
çıplak göğsüne döktü. Kızın hemen yanına bir hançer yerleştirdi ve 
kalbinin bulunduğu tarafa tavuk kanı ile çok büyük bir vara açılmış 
görüntüsü verdi. ‘Sakın endişelenmeyin dedi yine genç kıza. Hiçbir 
şey söylemenize, yapmanıza gerek yok: Hareketsiz kalmanız ve sizden 
uzak olduğunu gördüğünüz anlarda fark ettirmeden nefes almanız 
gerekiyor. Şimdi biz çekilebiliri .̂... dedi uşak. Gelin madam, matma­
zelden endişe etmemiz için sizi tüm sahneyi duyabileceğiniz ve göre­
bileceğiniz bir yere yerleştireceğim. Kız önceleri çok heyecanlıydı, da­
ha sonra da uşağın sözleriyle biraz sakinleşti. Onu o halde bırakarak 
çıktık. Beni gizemin kutsanacağı odanın yanındaki bir hücreye götür­
dü ve siyah bir perdeyle örtülü kötü yapılmış bir kapı aracılığıyla her
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, „1 Ar çok kolavd. çünkü örtü ince krep-
şeyı duyabiliyordum. Gorm , „¡bi ayırt edcbiliyor-
tcndi. Ardındaki nesneleri ot an" dakika sonra, yak-
dum. Uşak bir çanın ıpını Ç 'J  “" ,  ^  bir adamın içeri girdi- 
laşık altmış yaşlarında uzun boylu, iö . ırnbnn içinde tama-
ğini gördük. Hint ,ş. oltadan UÇü|W P »  .dukknm m n bir 
men çrplaktı. İçer, girer g,rm« duir .. ^  ku
sürpriz olduğunu gönül rahatlığıyla soy ) , . .
yalnız olduldarına inanan Dük, onu seyrettiğim,z, hayal etmekten 
çok uzaktı. Ah! Ne güzel bir kadavra!' diye haykırdı az sonra e 
güzel bir ceset!... Oh! Aman Tanrım! Kan ve hançere bakılırsa daha 
yeni öldürülmüş... Ah! Bu işi yapan nasıl da coşmuştur kim bilir! 
Cinsel organıyla oynayarak: 'Bir darbe de ben indirmeyi nasıl da ister­
dim! Kızın karnına dokunarak: 'Haınıle miydi acaba. .. Ah ne yazık 
ki havır. Dokunmaya devam ederek: ’Ne güzel bir ten! Hâlâ sıcak... ve 
ne kadar güzel bir göğüs!’ Kızın üzerine eğildi ve inanılmaz bir öfkey­
le ağzını öptü. ‘Hâlâ tükürükleri duruyor' dedi... Bu salgıyı nasıl da 
seviyorum!' İkinci kez dilini gırtlağına kadar soktu. Rolünü bu kız­
dan daha iyi oynamak olanaksızdı. Bir kütük kadar hareketsizdi. Dük 
yaklaştığı zamanlarda, hiç nefes almıyordu. Sonunda kızı yakaladı ve 
karın üstü döndürdü: 'Bu güzel kalçaya bir bakmam lazım...’ dedi. 
Görür görmez: 'Ab! Kahretsin, ne güzel kalçalar bunlar!' Onları öp­
tü, araladı vc dilini o küçük deliğe yerleşmişini açıkça gördük. ‘İşte 
tam iscediğim gibi' diye haykırdı heyecanla. Havatta gördüğüm en 
güzel kadavralardan biri! Ah! Bu güzel kızın canını alan ne kadar da 
mutludur şimdi! Kim bilir ne kadar da zevk almıştır!' Bu düşünce bo 
şalmasına neden oldu. Kızın yanında yatıyor, ona sarılıyor, kalçalarını 
kalçalarına yapişt.nyordu. İnan.lmaz haz belirtileriyle vc spermini 
kaybeden bir şeytan gibi ço k la r  atarak k.zın kıç deliği uzenne boşal
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gııları donmuştu ve rolünü yaptığı karakteri doğal olarak oynamava 
hazırdı. Gayet iyi tahmin edebileceğiniz eib< en az yansım çalmış olan 
uşağın verdiği dört luiyi alarak çıktık ”

“Yaşasın Tanrım!" dive haykırdı Curval. “İşte gerçek bir tutku öy­
küsü! En azından tadı tuzu yerinde." “Bir atınki kadar sertleşti orga­
nım” dedi Dük. “Bu adamın bununla da kalmadığına bahse girerim “ 
“Bundan emin olabilirsiniz Bay Dük ’ dedi Martaine. “Bazen daha 
çok gerçeklik istiyordu. Madam Desgrandes ve ben, sizi bu konuda 
ikna etme fırsatı bulacağız.” “Peki seni şeytan, beklerken sen ne yap­
tın!” dedi Curval Düke. “Bırak beni, bırak!” dedi Dük. “Kızımı be­
ceriyorum şu anda ve tabi ölü olduğunu hayal ediyorum ” “Ah vicdan­
sız!” dedi Curval. “Kafasında iki suç birden var” “Allah kahretsin!” 
dedi Dük. Gerçek olmalarını çok isterdim!” İğrenç spermlerini (uli- 
e nin vajinasına akıttıktan sonra: “Hadi devam et Duclos” dedi vakit 
kaybetmeden, devam et sevgili dostum ve Başkan ın boşalmasına izin 
verme. Çünkü kızını becerdiğini duyuyorum: Komik ufaklığın kafa­
sından kötü fikirler geçiyor; onu bana ailesi emanet etti. Davranışları­
na dikkat etmeliyim... Yoldan çıkmasını istemiyorum." “Ah! Buna ge­
rek kalmadı!” dedi Curval. “Artık gerek kalmadı boşalıyorum! Ah! 
Yîice Tanrım! Ah cansız güzel!” Şehvet düşkünü adam tam da hayal 
ettiği gibi görünüyordu: Hovardanın ruhundaki inanılmaz sapkınlığ, 
hiçbir şey duymayışını, görmeyişini taklit etmek istedi! “Devam et 
Duclos!” dedi Piskopos, “çünkü bu kaltaklar beni baştan çıkarıyor ve 
şu halimde bunlardan daha beterini yapabilirim.

“Bu maceradan bir süre sonra, yine bir başka hovarda ile yalnız­
dım" dedi, Duclos. “Adamın çılgınlığı belki biraz daha aşağılayıcıydı, 
ama o kadar iç karartıcı sayılmazdı. Beni zemini çok güzel halı kaplı 
bir salona aldı. Çırılçıplak soyduktan sonra dört ayak üzerine yerleş­
tirdi: ‘Bakalım’ dedi iki yanındaki iki büyük Danois’dan söz ederek, 
bakalım köpeklerim mi daha çevik sen mi ? Hadi yakalayın onu! Aynı 
anda büyük et parçaları attı yere ve bana bir hayvan gibi seslenerek:
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. . ,G h a  ivi g i r e b i lm e k  d ö r t  ay a k
'G e tir ,  g e t ir ! ' d e d i. F a n te z is in in  V  ^  âr(] ım d a n  k o ş tu r a n  k o -

üzermde eti getirmek .ın ■  ̂Jjdılar ve efendilerine gö-
pelder kısa sürede önüme geçtiler, Köpekleri-

* * * ■  • »  ~ b" bT  „  S ı  .î. *  « « m —miı> »ut vonc^UHİcn mı^clclnıyı)f*un • . . .
yin,«te kumluk etmezler a,n.. kendilerinden dahabccerıksız o dugu 
nuzu görünce içten içt alay edecekler sizinle. Hadi, rövanş ...y  .
Yeni bir et parça,, atıldı ve köpekler venıden bana karşı zafer .azandı­
lar. Sonuçta oyun iki saat sürdü... Eti yakalama ve ağzımla adama geri 
getirme becerisi yalnızca bir kez gösterebildim. Kene i erini oyuna 
kaptırmış bu hayvanlar kazansam da kaybetsem de bana zarar veı ini­
yordu. Aksine benimle kendi rürlerindenmişim gibi oynuyor ve eğle­
niyor gibi görünüyorlardı. Hadi!’ dedi patron. Yeterince çalıştınız ar­
tık yemek zamanı.' Zili çaldı, güvenilir bir adamı içeri girdi. Hayvan­
larıma yiyecek getir’ dedi. Aynı anda uşak yere abanoz ağacından çok 
lezzeti'et parçaları ile dolu bir yalak bıraktı.‘Hadi dedi bana, köpek­
lerimle birlikte sen de ye! Ama yemek konusunda koşuda oldukları 
kadar nazik olmayacaklarından dikkadi ol.’ Yapabilecek bir şey yoktu, 
itaat etmek gerekiyordu. Dört ayak üzerinde başımı yalağa soktum ve 
yiyecekler çok temiz ve çok güzel olduğundan, en küçük bir mücade­
leye girişmeden bana da nazikçe yer ayıran köpeklerle birlikte yemeye 
badadım İste, şehvet düşkünümüzün kriz anı da buydu: Bir kadını 
küçük düşürmek, aşağılamak ruhunu inanılmaz şekilde baştan çıkarı­
yordu. 'Salak karı!’ dedi soma karşıma- mastürbasyon yaparken. ‘Şu 
kaltağa bak köpeklerimle birlikte nasıl da tıkınıyor! Tüm kadınlara 
böyle davranmak gerek... Ancak böyle yaparsak terbiye edebiliriz N e­
den kopeklere evcil hayvanlardan farklı muamele edelim kı? Ah kal-

l k  Ah"fî î r  t iler:dogru atd,p mcnuıni ■*»»
t  i  Â A İ T ’ S€m peldenmle birlikt« besledim işte!' Her 

şey bu kadardı... Adamımız ortadan kavboldn h-r, ı ı j
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t uzcre 

t  sert

•Burada baylar" diye devam etti Dudos, geceyi tamamlamak üz 
gençliğimde başıma gelmiş iki maceravı anlatmak istiyorum. Pek s., 
olmadıklarından, bana ilk başta anlatma izni verdiğimiz basit olayla, 
arasında yer aldılar. Ama sonlarını daha sonraya saklamak zorunda 
kaldım. O zamanlar ancak on altı yaşındaydım ve hâlâ la Guerin in 
evinde çalışıyordum. Beni büyük bir gizlilikle bir adamın dairesinin 
altındaki hücreye yerleştirmişler, yalnızca Deklememi, sakin olmamı 
ve benimle eğlenmeye gelecek senyöre itaat etmemi söylemişlerdi. 
Ama nedense daha lazla bilgi vermekten kaçınmışlardı. Neler olacağı­
nı bilsem bu kadar korkmazdım, şehvet düşkünümüz de bu kadar 
zevk alamazdı belki. Hücreye gireli yaklaşık bir saat olmuştu ki niha­
yet kapı açıldı. Gelen efendimin kendisivdi. ‘Ne yapıyorsun burada 
kaltak?’ diye sordu bana şaşırmış edasıyla. ‘Bu saatte dairemde ne işin 
var? Ah fahişe!’ diye haykırdı soluğum kesilecek kadar boğazımı sıka­
rak. ‘Ah! Adi, beni sovmaya geldin sen!’ O anda, birini çağırdı. Orta­
ya hemen güvenilir bir uşak çıktı: ‘La Fleur dedi ona öfke içinde, ‘bu­
raya gizlenmiş bir hırsız buldum; onu çırılçıplak soy ve sana emir ver­
diğimde öldürmeye hazır ol.’ La Fleur başını eğdi, kaşla göz arasında 
üstümü başımı soyuverdi ve eşyalanmı ulaşamayacağım bir yere attı. 
‘Hadi’ dedi şehvet düşkünümüz uşağına, git de bir çuval bul, bu oros­
puyu içine koyup ağzını dik ve götürüp nehre at! Uşak çuval aramak 
üzere çıkıp gitti. Bu süreyi patronumun ayaklarına kapanıp bana mer­
hamet etmesi için yalvarmakla onu beni buraya yerleştirenin sürekli 
çalıştığım mamam Madam Guerin olduğunu, bir hırsız olmadığıma 
ikna etmeye çalışmakla geçirdiğimi rahmin edersiniz... Ama çapkın 
adam hiçbir şey dinlemeden beni kalçalarımdan yakaladı ve kuvvede 
sıktı: 'Ah! Pislik’ dedi, ’bu güzel kalçayı balıklara yem edeceğim!’ Gö­
rebildiğim tek şehvetli hareket buydu. Bu sahnenin ardından şehvet 
oyunlarının geleceğini düşündüren başka hiçbir olay olmamıştı. Uşak 
geri geldi, yanında bir de çuval getirmişti. Elimden geldiğince diren­
meme rağmen, bent içine yerleştirdiler, çuvalın ağzım ı ti er. a „ e 
ur ben, omuzlanılın üzerine kaldırdı O sırada şehvet düşkünümüzde
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, . ■ j  4 ,m  B en i ç u v a la  « k a r  t ı k m a z  m a s tü r -  
g e lişen  k r iz in  b e lir ti le r in i duy>- ı - ^  j . |e u f  b c m  y ü k le n i r  v ü k le n -

b asy o n  y apm aya b aşlam ış  m  y  n<, b r e... D u y u y o r  m u s u n  L a  |  
m e z . h o \ a rd a n ın  m c n is ı f ışk ır ı .  * '  ^  b i r  d e  ta s

* - * •  “ * “ 1 “ ' ; 7 7 X n " S d i 7  « , « » ( fa ,k
ko.k, „he. b> « -d .  gd«™- ,®“ „ ü  Fi™ b ,n ,gelecimi a- 
bir van odava geçtik. Burada çuvalı
de erci. U s ta s ın ın  ç o k  i, z e v k le rin i ta tm in  e rc iğ ım ın  k a n ı t ,  o la r a k  

ik i lu i verd i. G u ir in  in  ev in e  d ö n e re k  b e n i  ö n c e d e n  u y a rm a m ış  o ld u ­

ğu  iç in  fe n a  h a ld e  a z a r la d ım  k a d ın ı .  B a r ış m a k  iç m  ık ı  g u n  s o n r a k i  

p a r t id e  b e n i d a h a  ç o k  o ilg ile n d 'rm e k  z o ru n d a

“Yine aşağı vukarı anlatmış olduğuma benzer şekilde buyuk bir 
çiftçinin odasının altındaki bir hücre söz konusuydu. Ama bu kez 
efendisi tarafından beni la Gucrin in evinden almaya gönderilen uşak­
la birlikte bulunuyordum. Patronumun gelişini bekletken, uşak bu 
hücredeki çalışma masasında bulunan bir çok mücevheri göstererek 
eğleniyordu. ‘Neden olmasın’ dedi bana. Bunlardan birkaçını alsanız 
kimseye zararınız olmaz. Yaşlı adam Karun gibi zengin... Bu masada 
sakladığı mücevherlerin miktarını bile bilmediğine bahse girerim. Ba­
na güvenin ve rahatsız olmayın. Size ihanet edeceğimden de korkma­
yın sakın,’ Maalesef, bu aldatıcı öneriyi kabul etmeye fazla hazırdım... 
Eğilimlerimi biliyorsunuz, size daha önce anlatmıştım. Daha fazla ıs­
rar beklemeden, en değerli nesneye el atma cesaretini gösterdim ve ve­
di sekiz h ilik bir küçük altın kutuyu arakladım. Alçak uşağın tüm is­
tediği de buydu. Bu konuya yeniden dönmemek için söyleyeyim da­
ha sonra, eğer almayı reddetseydim, fark ettirmeden bunlardan birini 
cebime kaydıracağım öğrendim Efendisi geldi. Beni çok iyi karştlad.. 
Bu arada uşak ç.ktı ye yalnız kıldık Bu diğeri gibi değildi.' Gerçekten 
eğleniyor gıb.gocunuyordu: Beni arkamdan uzun uzun öptü, kendin.

 ...
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niz. ‘Ah! Kahretsin... dedi bana, sofada efendisine göndcrmev vaat 
ettiğim küçük bir mücevher kutusunu bekleyen bir hizmetçi vardı 
İzin verin sözümü yerine getireyim. İşuzı biter b itm ez  dev „m ederiz.'
O lanet uşağın teşvikiyle işlenmiş olduğum küçük suçun suçluluk 
duygusuyla, bu sözlerin beni nasd titrettiğim hayal etmeyi size bırakı­
yorum. Bir an oyalamak istedim adamı. Daha sonta hiçbir şey yok­
muş gibi davranmanın ve riske girmenin daha iyi olacağına karar ver­
dim. Çalışma masasını açtı, aradı taradı ve sözünü ettiği nesneyi bula­
mayınca bana öfkeli bakışlar fırlattı. ‘Kaltak!’ dedi, bana sonunda. 
Uzun süreden beri buraya yalnızca sen ve uşağımın girdiğine eminim! 
Aradığımı bulamadığıma göre onu sizden başkası almış olamaz...’ ‘Oh 
mösyö!’ dedim ona titreyerek. Bunu yapmayacağımdan emin olabi­
lirsiniz...’ ‘Hadi Lanet olsun!’ dedi öfkeyle (oysa külotu hâlâ çözüktü 
ve organı karnına yapışık haldeydi). ‘Hadi alçak kadın, aradığımı bul­
mam lazım.’ Bana soyunmamı söyledi. Bana bunu yapmaması için yir­
mi kere ayaklarına kapandım: Hiçbir şey onu yumuşatamadı, hiçbir 
sözüm kendisine ulaşmadı. Giysilerimi bizzat öfkeyle parçaladı ve çıp­
lak kalır kalmaz ceplerimi boşalttı. Anlayabileceğiniz gibi kutuyu bul­
ması fazla zaman almadı. ‘Ah! Ahlâksız!' dedi bana. ‘İşte, şimdi ikna 
oldum. Alçak karı! İnsanlara hırsızlık için mi geliyorsun?’ Ve hemen 
güvenilir adamını çağırarak: ‘Hadi’ dedi ona öfkeyle, ‘hadi çabuk gi­
din bana komiseri çağtrın!’ ‘Oh mösyö!’ diye haykırdım. Gençliğime 
acıyın! Baştan çıkarıldım, kendi başıma yapmazdım, beni buna itti­
ler...’ ‘Eh peki!’ dedi yaşlı hovarda. 'Tüm bu açıklamaları adalet karşı­
sında yaparsınız, ama ben intikamımın alınmasını istiyorum. Uşak 
çıktı... Adam kendini bir koltuğun üzerine attı. Organı yine sertleş­
mişti ve büyük bir taşkınlıkla binlerce hakaret yağdırıyordu. Bu kal­
tak, bu ahlâksız!’ diyordu. ‘Ben onu gerektiği gibi ödüllendirmek is­
terken, o buraya beni soymaya gelmiş!... Allah kahretsin! Göreceksin 
sen!’ Aynı anda kapı çaldı ve üniformalı bir adamın içeri girdiğini 
gördüm. ‘Komiser Bey!' dedi patron. ‘İşte, size teslim edeceğim kal­
tak! Size onu çırılçıplak teslim ediyorum. İşte, kız ve elbiseleri burada.
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Sonra yine koltuğunun uzenne 0rnu asılmış
net olsan! Onu asıkın*gömıek , onmcr beni 4
görmek istiyorum... Siden tun, iste gu ünifoımMıro c,kard, ve 
giysilerimle birlikte aldı y in  odaya gö
beni alıp georen, sovgunl teşvik • den uşak olduğunu görmem, 
d,, içinde bulu, doğa» durum onu tan,n,um, engellemiş,,. U, pek,! 
dedi bana. Korktunu* mu?' ‘Ne yazık k,. evet’ dedim ona. Daha faz­
la yapamayacağım Birsi zaten dedi bana. İşte zahmetinizin karşılığı. 
Aynı anda bana efendisinin çalmakla suyladığı nesne i e ,ir i te giysi 
lerimi de verdi. Bir bardak likör içirdi ve Madam Guerın in evine geri 
goturdu"

'Bu çılgınlık hoş" dedi piskopos. Buradan harekede başka şevler de 
yapılabilir. Biraz daha sertlik katabiliriz, zira ben hovardalıkta yumu­
şaklıktan yana değilim. Dediğim gib' daha az yumuşaklıkla, bir oros­
puya ona uygulamak istediğimiz davranış haksız bile olsa şikayet et­
memesini sağlayacağımızdan emin oluruz. Boylece ona tuzaklar kura­
rız, bu tuzaklara düşmesini sağlarız ve suçlu durumuna düşürdüğü­
müzden emin olduğumuzda, artık istediğimizi yapabiliriz... Artık şi­
kayet edeceğinden kaygı duymamıza gerek kalmaz. Onu ihbar etme­
mizden ya da suçlamamızdan çok korkacaktır. ‘Bu kesin’ dedi CurvaL 
Ben daha fazlasını yapardım ve hiçbir şey, sevgili Duclos, hiçbir şey si­
zi bu işten kurtaramazdı. Öyküler uzun sürdüğünden, o  akşam ve- 
mtk saati oynaşacak zıman kalmadan gelmişti. Yemekten sonra biraz 
hasar yaratmaya kararlı halde masaya otu, dular. Herkes toplandığında 
genç kızlar ve genç oğlanlar, da kadın ve erkek sınıfında değerlendir­
me karar,ıu vardılar. Buna karar .ermek için, herhangi bir şüphe du­
yulan şu ya da bu emsten kişiyi tahrik etmeye karar verdiler. Kadınlar­
dan Abustu*, hamıy ve Zdmıreden «muıdıler: O n dm . on be, s
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tanla' arasında ilki on dort ve diğer ikisi on üç yaşında olan Sophie 
Colombe ve Rosetteyi denemek gerekiyordu. Oğlanlardan Zephire 
Adonis ve Celadonun yetişkin bir adam kadar meni çıkarttığı bilini­
yordu. Giton ve Narsis denenmek için çok gençti. Buna göre yalnızca 
¿elamir, Cupidon ve Hyacinthe söz uygundu. Arkadaşlar yere yerleş­
tirilmiş bir yığın minderin çehresinde daire oluşturdu. Bu ilkler için 
Champville ve Duclos'a görev verildi. Biri sevici olarak, üç genç kızı 
tahrik edecek ve diğeriyse, erkek cinsel organı üzerindeki becerisiyle 
oğlanların ilk kez boşalmasını sağlayacaktı. Arkadaşların koltukları­
nın oluşturduğu ve ortasında minderlerin yığıldığı dairenin içine geç­
tiler. Sophie, Colombe, Rosette; Zelamir, Cupidon ve Hyacinthe elle­
rine teslim edildi. Her arkadaş, gösteri sırasında kendileriyle oynaması 
için bacakları arasına bir çocuk aldı. Dük Augustine yı, Curval Zela- 
mir’i, Durcet Zephire’i ve Piskopos Vdonis’i yakaladı. Tören oğlan­
larla başladı ve Duclos gerdanı ve kalçaları açıkta, kolu dirseklerine 
kadar sıvanmış halde, bu muhteşem ganimetleri birbiri ardına kirlet­
meye başladı. Bu işe daha fazla şehvet katmak mümkün değildi. Elini 
çok yumuşak hareket ettiriyordu... Hareketleri çok tadıydı ve bir mik­
tar şiddet içeriyordu... Bu genç oğlanlara ağzını, göğsünü ya da kalça­
larını öylesine beceriyle sunuyordu ki, boşalamayanların buna henüz 
muktedir olmadığı kesindi. Zelamir ve Cupidonün organları serdeşti, 
ama ne kadar uğraşırlarsa uğraşsınlar bir şey çıkmadı. Hyacinthe üze­
rinde zafer kısa sürede, altıncı bilek hareketinde gerçekleşti: Meni 
göğsüne fışkırdı ve çocuk arkasına dokunarak kendinden geçti. Du­
rum o kadar barizdi ki, tüm işlem sırasında ona önden dokunmayı ha­
yal bile edememişti. Kızlara geçtiler. Champville neredeyse çırılçıp­
laktı. Saçları çok güzel taranmıştı. Geri kalan her yerinin tüm zarifli­
ğiyle, ellisinde olmasına rağmen otuzunda bile göstermiyordu. Bu iş­
lemin şehvetiyle büyük bir keyif yaşamayı hayal ediyor, hâlâ çok güzel 
olan büyük kara gözleri pırıl pınl parlıyordu. En az Duclos un göster 
diği kadar beceri gösterdi: Hem klitorisi, hem vajina girişini hem de 
kıç deliğini okşuyordu. Ama doğa Colombe ve Rokette ek niç. ir g
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bir haz belirtisi bile oluşmadı. Ama 
Üşmeye olanak vermedi; en . î İkinci parmak darbesinde
* d  S o p h ıe 'd c  a ~  J -  J t „ , f o  J . p

Champvılle ın goğsunt ıguc . dönüştü. Aralanan ve ısla­

nan dudaklarıyla her şey doğanın ona bahş g ?
du... O. kadın dan edildi. Olağanüstü ,«eklenen Duk ChampvUlee 
ikinci kez gelip onu tahrik etmesini emretti ve anında boşakn şehvet 
düşkünümüz iğrenç menisini genç bakireninkıne kanştırdı. Curval 
ise işim Zelmire’ın bacaklar, arasında görmüştü. Diğer .kıs. genç og- 
tanların bacakları arasındaydılar. Yattdar. Ne ertesi gun sabah, ne ye 
mekte, ne kahvede burada sözü edilmeyi hak edebUecek herhangi bır 
olavoldu. Hemen Duclos'un muhteşem giysiler içinde olduğu, şimdi­
ki beş öykü ile kasım ayında otuz günün ayrıldığı yüz elli öykünün 
son bölümünü tamamlamak üzere kürsüsüne çıktığı salona geçildi.

O tu zu n c u  G ün

“Kont Letnos un özel olduğu kadar da tehlikeli fantezisinden söz 
edildiğini duyup duymadığınızı bilmiyorum baylar...” dedi bu güzel 
kız. "Ama yaşadığım birkaç manevraya yakından tanık olduğumdan 
ve bunları çok olağandışı bulduğumdan, size ayrıntılarıyla anlatmamı 
emrettiğiniz şehvet oyunlarının arasında yer alabileceklerine inandım. 
Kont Lernosun tutkusu mümkün olduğunca çok sayıda genç kızı ve 
kadına zarar vermekti. Onlar, baştan ç,karmak için kitaplar veriyor, 
bu kadınlan başka adamlara teslim ediyordu. Ya adamları istedikleri 
nesne ılebır araya getiriyor ya da sevgilisi olmayan kadınlara aşık bu-

Î S t u T l b  * ? * * *  » * +  bir -  vardı. İn-
anlan burada bır arava getmvor. sakinlik vc huzur vaa. ediyor ve on­

lar, ,ş üzerinde görmenin zevkin, vaşamak • I i u p
yordu. Yaşananların sıvısı arttık« k A 7  b ,rod^ i  ÇeW l' 
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birleşmeleri gerçekleştirmek için her sevi yapıyordu. Paris'in neredev 
sc riim manastırlarından rar d,Han vard,. Evli kadınlar,„ büvük m- 
ğunluğunu tanıyordu ve o kadar da iyi ayarlıyordu. İki evinde iiç dön 
randevu olmadığı gün yoktu. Şehvetlerini payladığından kimsenin 
şüphesi yoktu. Ama gözlemevindeki deliğe bir kez yerleşti mi. kimse 
ne nasıl ne de hangi yolla boşaldığını biliyordu, çünkü hep yalnız olu­
yordu: Yalnızca olanlar biliniyordu ve işte ben de bunun anlatılmaya 
lavık olduğunu düşündüm.”

“Yaşlı Başkan Dcsportes’in fantezisi sizi belki biraz daha çok cğlen- 
dircçektir. Bu yaşlı şehvet düşkününün seyre düşkünlüğünden haber­
dar, her zamanki gibi sabah saat ona doğru evine gittim ve tamamen 
çıplak halde ona kalçalarımı göstererek, iyice yerleşmiş olduğu bir 
koltukta kıçımı öptürdüm ve burnuna gaz çıkarmakla başladım. Ra­
hatsız olan Başkan'ım ayağa kalktı. Yanında bulundurduğu bir sopa 
ile ardımdan koşmaya başladı, tik işim kendimi kurtarmak oldu, 
‘Densiz!’ dedi bana peşimden ayrılmayarak. ‘Evime gelip böyle ahlâk­
sızlar yapmayı gösteririm ben sana!’ Ben kaçıyordum o kovalıyordu. 
Sonunda iki karyola arasına sığındım. Beni dövmekle tehdit etti. Kö­
şeye sıkışmıştım... İyice sindim, bir fare kadar küçülmüştüm: Bu kor­
ku ve aşağılama menisinin sonunu getirmişti ve yaşlı hovarda zevkten 
haykırarak göğsümün üzerine boşaldı."

“Ne! Sana bir tek sopa bile indirmeden mi?” dedi Dük. “Bana do­
kunmadı bile...” diye yarıt verdi la Duclos. “Ne sabırlı adammış...” de­
di Curval. “Dostlarım, elimizde Duclos’un sözünü ettiği tarzda bir so­
pa olduğunda onun kadar sabırlı olamayacağımızdan emin olabilirsi­
niz.” “Biraz sabır baylar..." dedi Champville. “Size yakında aynı tarzda 
ve madam Duclos un burada sözünü ettiği, Başkan kadar sabırlı olma­
yan adamlar anlatacağım.” Yaşanan sessizliğin öykülerini devam ettir­
mek için fırsat olduğunu iark eaen Duclos aşağıdaki gibi devam etti:

“Bu maceradan kısa zaman sonra, fantezis, çıplak bir kadını bir sa­
lıncağa bindirmek ve çok yükseklere uçurmak olan Marki de Saint-
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..................................  iriste burnunun ucundan geçiyordum.
Graud un evine gittim. Her ırışt ^  ^  osumk blrakacak.

Beni bekliyordu ve Elimden geleni yiptim; birkaç |
nm ya da kıçıma b.r şa p la n  r. hovarda bu a ­
« * *  >vd.m. « u  ■ ■ 'd i « im « *  1
kıçı ve yorucu seremoninin bir saati »on r
durdu ve tatil paramı aldım.

“Yaklaşık üç yıl sonra. La Fournier’in evinin sahibi olduğumda bir 
adam bana çok özel bir öneride bulundu: Kendi karısı ve kızıyla bir- 
likre olacak adamlar bulunacaktı. Tek koşul adamın onlara neler v ap 
tığını görebilmesi için bir köşeye saklanabilmesini s ğlan 
nı ve kızını bana teslim edecekti. Söylediğine göre onlar sayesinde pa­
ra kazanmakla kalmayacak, her parti için üzerine iki lui alacaktım. 
Tek bir şartı vardı: Karısı ve kızı için kendi belirleyeceği değişik fante­
zilere sahip adamlar istiyordu: Karısının memelerinin üzerine sıçıl- 
masını ve kızının ise soyularak, hayranlıkla seyredeceği kıçının gizlen­
diği yere döndürülmesini ve daha sonra da ağzına boşalınmasım isti­
yordu: Elindeki mallan bu iki fantezi dışında herhangi bir tutku için 
vermeyecekti. Kansı ve kızının evimde olmaktan şikayet etmeleri ha­
linde tüm sorumluluğu adamın üstlenmesi konusunda söz aldıktan 
sonra tüm isteklerini kabul ettim ve bana getireceği kişileri tam istedi­
ği şekilde kullanacağıma söz verdim. Hemen ertesi gün getirdi malla­
rını: Karısı otuz altı yaşında, pek güzel olmasa da iri yarı ve biçimli 
vücudu, yumuşak ve alçak gönüllü bir kadındı. Kızı ise on beş yaşın­
daydı. kumraldı, biraz tombuldu. Dünyanın en körpe, en hoş görünü­
müne sahipti. 'Aslında Mösyö' dedi eşi, 'bizi yapmaya zorladıklarınız 
hiç hos değil... Beni kırdınız dedi yaşl, hovarda, ‘ama manın bövle 
olması gerekiyor. Bana güvenin ve de am edin. Çünkü bundan vaz-

5 K S Z  °Uyl<n"  «"
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adar yan odada kızlarımla bır-
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|ibe güven içinde bekleyecekti. Giderken, biraz daha ağlad. vc bn ka 
ba adamın karısından ilk kez böyk bir şey istediğini anladım Ne ya 
zık ki başlangıç için zor bir seçimdi. Çünkü onu teslim ettiğim barok 
zevklere sahip adam son derece itibarlı ama oldukça sert, yaşl, bir ho­
vardaydı ve ona pek de nazik davranmayacaktı. ‘Hadi, ağlamak vok 
artık... dedi kocası içeri girince. Sizi izlediğimi unutmayın ve sizi tes­
lim ettiğim o dürüst adamı bütünüyle tatmin etmezseniz, buna mec­
bur kalmanızı bizzat ben sağlayacağım Kadın içeri girdikten sonra 
kocasıyla birlikte olanları görebileceğimiz bir odaya geçtik. Bu zavallı 
kadını bir yabancının kabalığına kurban oluşunu seyrederken, bu yaş­
lı şehvet düşkününün hayal gücünün ne kadar ateşlendiğini tahmin 
edemezsiniz. Kadından her yeni bir şey istenişinde büyük bir zevkle 
kıvranıyordu. Durumundan memnun bir hovardanın vahşice davra­
nışlarıyla hırpalanan bu zavallı kadının boyun eğişi, saflığı, kocasına 
muhteşem bir gösteri oluşturuyordu. Ama kaba bir şekilde yere yatı­
rıldığını ve gerdanı üzerine sıçması için teslim ettiğim yaşlı maymunu, 
karısının gözyaşlarını ve kadının maruz kaldığı iğrençlikleri ve sözleri 
gördüğünde kendini tutamadı, onu tahrik ettiğim elim birden meniy­
le kaplandı. Sonunda bu ilk sahne sona erdi. Çok zevk almıştı ama 
İkincisinden aldığı haz bambaşka oldu. Annesinin gözyaşlarına tanık 
olmasına rağmen neler olup bittiğini hiç bilmeyen genç kızı ikna et­
mek için büyük güçlükleriz karşılaşmadığımız ve özellikle de büyük 
tehditlerde bulunmadığımız söylenemezdi. Zavallı küçük her türlü 
güçlüğü çıkarıyordu... Sonunda onu da ikna etmeyi başardık. Kızı tes­
lim ettiğim adam neler yapması gerektiğini çok iyi biliyordu. Bu güzel 
varlıkla ödüllendirdiğim ve hiçbir şey sormadan ondan istediklerimi 
olduğu gibi kabul eden olağan, müdavimlerimden biriydi. Oh! Bu ne 
güzel kalça!' diye haykırdı hovarda baba, adam kızının kalçalarını bi­
ze çırılçıplak gösterdiğinde. Oh! Lanet olsun, o ne güzel kalçalar! 
'Ne?' diye sordum ona. İlk kez mi görüyorsun yoksa?' Evet emin ola­
bilirsin...' dedi bana. Gösterinin zevkini çıkaramam için bu vola baş­
vurmam gerekiyordu. 'Bu güzel kalçayı ilk görüşüm ama son olmaya-
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, , , j -j . biivük bir şehvet ve arzuyla. Cinsel ot-
" “ " İ T r S  kendinden geçiyordu. Bu genç bakireden 
ganim hızlı hızlı okş düşkününün ellerinin bu tür

rr* 2K22&S&-J -  *-• m. « Jdokunuşlara daha önce hiç maruz um um i» - 1.................  7 '  ,
de dolaşmasını, kaza d.a çöktürdüğünü, aga.n, açnus.. ,  . ,U ,g ,„ ,  U . 
eanıan organ,n, ağzına soktuğunu ve *inc bo>ald,g.n, .gmdupmde, 
bu nul sah,e olarak havannda hic bu kadar haz almadığına yeminler 
ederek kendini gerive doğru artı ve bu hazzın bazı kanıtların, parmak- 
lannın araşma bıraktı. Her şey bitmişti. Zavallı kadın ar ağlamaktan 
perişan halde geri geldiler. Bu sahneden 4 ın heyecanlar duyan koc; 
ona sık sık bu tür gösteriler sunmalarına karar vermişti bile. Altı yıl­
dan uzun süre onları evimde kabul ettim ve kocadan aldığım emir 
üzerine. bu iki zavallı yaratığı size anlattığım, benim evimde geçme­
dikleri için yeterince tatmin edici olmayan yaklaşık on, on iki değişik 
tutkuya maruz bıraktım "

“İşte, bir kadın ve kızı kotu vola düşürmenin güzel bir yolu!” dedi 
Curval. "Bu fahişeler başka şey için mi yaratılmışlar sanki! Bizim 
zevklerimizi tatmin için doğduklarına göre, her şekilde tatmin sağla­
mak zorunda değiller mi ? Bir çok kadınım ve üç dört de kızım oldu... 
Tanrı ya şükür geriye valmzta şimdilerde Dükün becerdiği Matmazel 
Adelaide kaldı. Ama bu yaratıklardan herhangi biri onları düzenli 
olarak maruz bıraktığım fahişelikleri reddetselerdi onları ya öldürür 
ya da hayatım boyunca yalnızca kıçlarından becerilmeye mahkum 
ederdim ” “Başkan, organınız kalkıyor!” dedi Dük... “Bu becerme ko­
nusu sizi her zaman etkiliyor.” “Sertleşmek mi? Hayır!” dedi Başkan. 
Ama tam da Matmazel Sophit yi sıçtıracak haldeyim. Muhteşem bo­

kunun bir şeyler yaratabileceğini umuyorum. “Oh! İnan, düşündü-
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iki ihtiyar, la Martaıne ve la Champville’yi, Antinoüs vt Herkülu de 
ekleyerek gittiler. Yarım saat sonra zafer kazanmış bir edayla yeniden 
ortaya çıkak». Her bit, spermlerini en Koş sefahat ve şehvet oyunla­
rında kaybetmişlerdi. “Hadi" dedi Curval Duclosa. "Biz. sonunu 
göster sevgili dostum. Beni yeniden tahrik edebilirsen, bir mucize ger­
çekleştirmekle övünebilirsin. Çünkü vallahi bir yıldır bu karar çok 
sperm kaybetmemişimde herhalde. Gerçekten..." “tyi” dedi Piskopos, 
“bize Duclos’un anlatacağından daha sert bir tutku sunacağın kesin. 
Güçlüden zayıfa gidemeyeceğimize göre, seni susturmamız ve öykü­
müzü dinlememiz daha iyi olacak ' Az sonra bu güzel kız, öykülerini 
şu tutkuyla bitirdi:

“Sonunda Marki Mesanges’in tutkusunu anlatabilirim baylar...” de­
di, “Paralarıyla keyif çatarken karısıyla birlikte hapislerde çürüyen za­
vallı ayakkabıcının kızını hatırlarsınız. Onu catmin eden Lucile oldu­
ğundan, isterseniz bu öyküyü onun ağzından anlatayım...”

“Markihin evine saat sabahın onuna doğru vardım” dedi bana bu 
sevimli yaratık. “İçeri girer girmez, tüm kapılar üzerime kapandı. ‘Bu­
raya ne halt yemeye geldin kaltak’ 1 diye sordu bana Marki öfke için­
de. Beni rahatsız etme iznini sana kim verdi ? Bu konuda herhangi bir 
şekilde uyarılmadığımdan, böyle karşılanmanın beni ne kadar ürküt­
tüğünü kolaylıkla tahmin edersiniz. ‘Hadi, çırılçıplak soyun!’ diye de­
vam etti Marki. ‘Seni yakaladığıma göre fahişe, bir daha benim evim­
den çıkamayacaksın... Gebereceksin... İşte, sonun geldi.’ Gözyaşları 
içinde yere çöktüm. Marki’nin ayaklarına kapandım ama onu vazge­
çirmenin hiçbir yolu yoktu. Soyunmak konusunda pek de acele etme­
diğimden, giysilerimi hışımla bedenimin üzerinden kopartarak yırttı. 
Ama beni asıl korkutan çıkardıklarını ateşe attığını görmek oldu. 
Bunlara artık gerek kalmadı...’ diyordu tek tek ocağa atarken. Artık 
bir elbiseye, mantoya, düzgün görünmeye ihtiyacın yok: Sana yalnız­
ca bir bira lazım!’ diyordu Bir anda tamamen çınlçıplak kaldım. O 
«ırada beni daha önce niç görmemiş olan Markı arkama bakarak hay­
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ran kildi Küfürler ederek dokundu, araladı sıkıştırdı, ama hıç öpme- 
J Had, fahişe!' dedi. 'Tamam arak! Sen de giysilerin, izleyeceksin 
veseni su ocağm üzenne bağlayacağım. Ever lanet ^  ^
hm belist! Seni cani, canlı yakacağım fahişe. Yanan e den çıkacak 
kokuvu zevkle soluyacağım!' V, bunlar, söyledikten sonra bembeyaz 
kesilerek koltuğuna yığıldı ve menisini hala yanmakta olan gıysıl n- 
min üzerine fışkırtarak boşaldı. Kap. çaldı, açıldı, bir uşak beni götür­
dü ve yan ooada y alolanlardan ik: kat daha güzel görünen giysilerle 

■.epeden tırnağa giydirdi.”

•Lucilc nin bana anlattığı öykü böyleydi... Geriye ona sattığım 
genç bakireyi nasıl kullandığını öğrenmek kalıyor. Daha da iyisi 
var..." dedi la Desgrandes. "Bu Marki yi tanıtmakla iyi ettiniz. Günkü 
onunla ilgui benim de anlatacaklarım var. Siz ve sevgili arkadaşla­
rım" dedi Duclos Desgrandes'e diğer iki arkadaşına da yönelerek, bu 
işi benden daha duygulu, daha düşünceli ve daha keyifli bir şekilde ya­
pın lütfen. Sıra size geldi, benim işim bitti. Ben artık bu baylardan, 
kendi yaptıklarını çerçevenin dışına çıkamayan kaçınılmaz şekilde 
birbirinin neredeyse aynı öykülerimin monotonluğunun neden ol­
muş olabileceği sıkıntıdan dolayı af diliyorum."

Bu sözlerden sonra Duclos topluluğu saygıyla selamladı ve bavların 
kanepesinin yanına gelmek üzere kürsüden ndi. Herkes tarafından 
alkışlandı ve övgüler aldı. Akşam yemeği servisi yapıldı. Hiçbir kadı­
na tanınmamış bir şerefle o da masaya davet edildi. Övküleri kadar 
sohbeti de hoştu ve topluluğa sağladığı zevklere ödül olarak iki sara­
yın genel vonerimine atandı. Dört arkadaş tarafından yolculuklar.

1 * herhangi bir aşırılıktan salon,lacağı sözü verildi Paris'teki
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k ve Duclos gece yemeğinde öylesine sarhoş oldular ki •
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Louison ile dip«ki odaya çekil,neve - «kalan  Diğer İlci arkada, övle 
„ne korkunç ve iğrenç olabiliyordu ki onlara katılamayacaklar, kes,ir­
di. Sabahın ikisinde yatıldı. K asım  ayı ve ilkinin iyi karşılanmadığım 
görmemiz halinde İlci ıcisım halka anlatmayacağımız bu şehvedi, ilgi 
iekici öykünün ilk bölümü bu şekilde sona erdi.

Yaptığım H a ta la r

Başlangıçtaki tuvalet öykülerini fazla uzattım... Bunlardan söz 
eden öykülerden sonraki ayrıntılara gerek yoktu.

Aktif ve pasif sodomizmden fazla söz ettim... Bunlar öykülerde 
anlatılanlarla kalmalıydı.

Dudos u kız kardeşinin ölümü konusunda hassas kılmakla hata 
ettim. Bu karakterinin diğer yanlatma uymuyor; 
bunu ueğiştirelim.

Aline şatoya geldiğinde bakire ydi derken hata etmiş olabilirim... 
Sanınm değildi ve olmamalıydı da... Piskopos onu her yerinden 
becermişti.

Yeniden okuyamadığımdan, eminim başka hatalar da vardır. 
Bunları, yanımda neredeyse sürekli taşıdığım ve yazdığım 
her olay ve portreyi Kaydettiğim not defterimle açıklığa 
kavuşturacağım. Zaten bu defter olmasa, kişilerin çokluğu 
nedeniyle korkunç sıkıntıya düşerim.

Hadi ikinci bölüme... Henüz hekarederi bozulmamış olan 
Augustine ve Ziphire yine ilk boıumdeki gibi Dük ün odasında, 
Adonis ve Zelmire CurvaTinkinde, Hyacinthe ve Fanny 
Durcetriinkinde, Celadon ve Sophie ise Piskopos’unkinde 

yatmaya devam ediyor.
m



İkinci Bölüm

3  •

[İkinci sın ıf ya da iki kar şiddette yuz elli tutku. 

Aralık ayının o tuz bir günii Champville’nın 

öyküleriyle doldu; Biz de bunlara o  ay şatoda 

geçen skandal olayların eksiksiz günlüğünü ekledik...]

î p L j

B ir

I Aralık -  Champville, öykülerine başladı ve aşağıdaki yüz elli 
öyküyü anlattı. (Sayılar öyküleri tanımlıyor.)

1. Yalnızca üç ve vedi yaş arasmdakilerin bekaretini bozmak is­
tiyordu ve üstelik yalnızca cinsel organdan. Beş yaşındayken 
Champville nin bekaretini bozan da oydu.

2. Dokuz yaşında bir kızı bovnunoan bağlatıyor ve arkadan bo­
zuyordu.

3. On iki on üç yaşında bir kıza tecavüz etmek istemiş ve ta­
bancayı gırtlağına davayarak bekaretini bozmuştu.

4. Erkekleri bir bakirenin cinsel organı üzerinde tahnk ediyor-



da. Meni m e rh e m  işlevi g ö rü y o rd u . D a h a  s o n ra  b a k ire y i a d a ­

m a  tu t tu r a r a k  iç in e  g ir iy o rd u .
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k ız ın  b ek a re rin i b o z m a k  is tiy o rd u .

İ k i  ,
6. Yalnızca dokuz ve on üç yaş arası kızları bozmak istiyordu. 
Organı inanılmaz büyüklükteydi. Bakireyi dört kadının tut­
ması gerekiyordu. Martaine’nin üç yaşındayken bekaretini bo­
zan da oydu... Adam şeytan gibiydi.

7. On ya da on iki yaşındaki bir kızın bekaretini uşağına boz- 
dnrttu ve bu iş sırasında yalnızca arka taraflarına dokundu. Bir 
bakirenin bir uşağınkini okşuyordu... Sonunda uşağın kıçı üze­
rine boşalıyordu.

8. Bir gün sonra evlenecek bir kızın bekaretini bozmak istedi.

9. Evlenen kadını kilisede ve gerdek vakti becermek istedi.

10. Son derece becerikli bir adam olan uşağının ülkenin dört 
uır vanından Henme vaadiyle kandırdığ! kızları ona getirme­
sini istedi. Adam, onları becerdikten sonra muhabbet tellalla­
rına teslim edecekti.

U (

11. İki KIZ kardeşin bekaretini ayn, anda  bozm ak istedi.



13- Bakire kızın oaska bir '’‘kim tarafından bozuluşunu seyret­
tikten sonra kızı becerdi. Organı tamamen sperme bulanmış 
olsun istiyordu.

14. Kızı içine girmeden, yapay bir erkeklik organıyla bozdu ve 
açtığı aralığın üzerine boşaldı.

15. Bu işleri seven bakireler buldurdu ve onlara ağırlıklarınca 
alcın ödedi. Dük otuz ^aşından beri bin beş yüzden fazlasının 
bozulduğunu gördüğünü itiraf edecekti.

D û r i
16. Bir erkek kardeşi, kız kardeşinin bekaretini bozmaya zorla­
dı ve sonra kızı becerdi. Her ikisini de önünde sıçtırdı.

17 Bir kızın bekaretini bozduktan sonra, babasını kendi kızını 
becermeye zorladı.

18. Kızı dokuz yaşında geneleve götürdü ve burada mamaya 
tutturduğu kızın bekaretini bozdu. On iki kız buldu ve hepsi­
ni de bu şekilde bozdu.

19. Otuz ve kırk yaş arasında olmayan bir kadın becermek iste­
medi.

20. Yalnızca rahibelerin bekaretini bozmak istiyordu ve istedi­
ğini elde etti. İnanılmaz bir servet döktü.

Bu dördünün akşamıydı ve aynı akşam şölenlerde Dük, dört 
ihtiyar tarafından cutulan ve la Duclos tararından sunulan 
Fanny'ın bekaretini bozdu. Ardından kızı bu Kez daha becerdi; 
kız kendini kaybetti. Bilinci yerinde değilken ikinci kez becerdi.



Avın bcy-Hİ, bu oykulerııı de c k .n  lc. beşm e haf my, küda- 
mak üzere Hyacinthe ve Fanny v. evlend.rdller. Evl.iık herke­

sin önünde gerçekleşti.

I h  a .
21. Annesinin kızını kendi elleriyle tutarak sunmasını ısteoı. 
Önce anneyi becerdi ve ardından aa anne tarafından tutulan 
çocuğun beKaretıni bozdu. Bu Desgrandes in yirmi şubatta an- 

lacnğıyla aynı olaydı.

22. Yalnızca zina yapmayı seviyordu. Ona yumuşak başlı ve 
halk raratınaan isinde gücünde oluşuyla tanınan kadınlar bul­
mak gerekiyordu. Kadınları kocalarından tiksindiriyordu.

23. Kocanın, karısını bizzat sunmasını ve becerirken de tutma­
sını istiyordu (arkadaşlar bunu derhal taklit edecekti).

24. Evli bir kadını bir yatağa yerleştirdi ve kadının kızı üzerine 
uzanmış organını öptürürken becerdi. Biraz sonra da kızı an­
nesinin kıç deliğini öperek becerecekti. Kızı organını öperken 
işetti... Anneyi ise kıçını öperken pisletti.

25. Dört evli öz kız, vardı. Dördünü de becermek istiyordu. 
Gunun b,rindi kızından oıan ve kocanın kendisinin sandığı 
ç< -uklarm bekaretini bozma zevkini yaşayabilmek için, dor- 
dünden de çocuklar yaptı.

D o l W ^  ,„ Ulray> ^  j

S t X " J r r 1 “ k “ ^



km olduğunu, bunu becererek kız kardeşini, kızını ve torunu- 
nü becermiş olduğunu ve oğlunu kız kardeşini ile üvey anne ini 
becermeye zorladığını söylüyordu

Curval, birbirlerine çocuklarını teslim eden başka bir erkek ve 
kız kardeş anlattı. Kızkardeşin bir oğlu ve bir kızı vardı ve er­
kek kardeş de aynı şekilde. Öylesine karıştılar ki, bazen kendi 
yeğenleriyle, bazen onların çocuklarıyla ve bazen öz kuzenleriy­
le birlikte oluyor ve erkek ve kızaardeşleı birbirini becerirken, 
anne babalar, yani erkek ve kızkardeşler de birlikte oluyordu. 
Akşam Fanny ön taı aftan topluluğa sunuldu ama Piskopos ve 
Durcet önden yapmadığından, kız yalnızca Curval ve Dük ta­
rafından becerildi. Bu andan itibaren kolunda küçük bir kur­
dele taşımaya başladı. Her iki bekaretini de kaybettikten sonra 
daha geniş kızıl bir kurdele takacaktı.

/ { f t l

26. Bir kadının klitorisini uyarırken, kendini de tahrik etmele­
rini sağladı. Kız ile aynı anda boşalmak istiyordu, ama kadını 
rahrik eden adamın kalçalarına boşaldı.

27. Bir kızın anüsünü öperken bir ikinci kız onun anüsünü ve 
bir üçüncüsü de organını uyarıyordu. Kızların her biri kıç deli­
ğini öpebilsin ve organına dokunsun diye sürekli yer değiştiri­
yorlardı. Gaz çıkarmaları da gerekiyordu.

28. Birinin organını yalarken bir İkincisini ağzından heceriyor, 
bir üçüncüsünün de kalçasını yalıyordu. Sonra yerler değişi­
yordu. Tüm kadınlar boşalınalı ve o da otsularını yutmalıydı.



J i A, ni, nonoşunu dille temizletti ve
29. Pis bir anüsü emdı, kendi p ,, Ardmdjn 
pis bir poponun üzerinde kendi organıvı.

üç kız yer değiştirdi.

30. İki kızı önünde uyarmalarını sağladı ve mastürbasyon t 

dan becerdi.

O gün Zephire ve Cupidonün birbirlerine mastürbasyon yap­
tıklar, ama henüz birlikte olmadddar, keşredildi. Cyalandırıl­
dılar. Fannv şölenlerde fazlasıyla elden geçti.

y u . L
31. Büyük bir kızın bir küçüğe kötülük etmesini, onu tahrik 
etmesini, kötü öğütler vermesini ve sonunda bakire olsun ol­
masın, becerilirken tutmasını istedi.

32. Dört kadın istedi... İkisini organından ve ikisini ağzından 
becerdi. Organını birinin ağzından çıkarıp diğerinin organına 
sokuyordu. Bu arada bir beşinci kız da yapay bir erkeklik orga­
nıyla onu kıçından cahrik ediyordu.

33. Altısı genç ve altısı yaşlı on iki kız istedi. Mümkünse bunlar 
altı annc-kız olmalıydı. Cinsel organlarını kıçlarını ve ağızlarını 
okşadı. Sıra cinsel organa geldiğinde işemelerini, ağza geldiğin­
de tükürmelerini ve kıça geldiğinde osurmalarını istedi.

34. Tahrik olmak için, her biri değişik pozisyonlarda duracak 
sekiz kadın kullandı.

L De k Î e d POZ1Sy0nlarda ^  ÜÇ ^  VC U< h z l “ T

316



S e k u ^

36. Her biri iki kızdan oluşan on iki grup oluşturdu. Gruplar 
yalnızca kıçlarını gösterecek , ikilde yerleştirilmişlerdi. Vücut­
larının geri kalan kısmı saklıydı Bu kıçları seyrederek kendi 
organıyla oynadı.

37. Aynalı bir odad-, aynı anaa altı çifte mastürbasyon yaptır­
dı. Her çift değişik şehvetli duruşlarla kendini uyaran iki kız­
dan oluşuyordu. Salonun ortasındaydı, çiftlere ve aynalardaki 
yansımalarına bakıyordu. Bütün bunların ortasında, yaşlı bir 
kadın tarafından tahrik edilerek boşaldı. Bu çiftlerin kalçaları­
nı öptü.

38. Dört kadını önünde sarhoş etti, dövdürdü ve iyice sarhoş 
olduklarında üstüne kusmalarını istedi. Mümkün olan en yaşlı 
ve çirkin kadınları seçm'şti.

39. Bir kızı üsıune pisletti, ama dışkıları yemedi. Bu arada kal­
çasını okşadı, bir ikinci kıza organını emdirdi. Boşalırken bu 
kızın eline dışkısını bıraktı. Ardından kızlar yer değiştirdi.

40. Bir adamı üstüne pisletti ve dışkıları yedi. Bu sırada küçük 
bir oğlan onu tahrik ediyordu. Daha sonra adam onu uyardı ve 
kucük oğlanı pisletti.

O akşam şölenlerde Curval, Michette nin bekaretini daha ön­
ce anlatıldığı gibi, dört yaşlı kadın tarafından tutulmuş ve la 
Duclos tarafından sunulmuş halde bozdu. Bu bir dah, tekrar­

lanmayacaktı.
m
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. t L'i7i ağzından becerdi. B unun üze-
41. Az önce üstüne pis eye bacakları arasındayd! ve

„nde bir ik in e ,, duran bir üçü ncüsü n ün
adam ,kincisin,n yuz k  - üncü  tarafın dan ikin-
dışkısı, ilkinin ağzındayken beceren*, y n
çisinin vüzüne dışk, parçasına dokundu ve daha sonra, her bm  

sırasıyla üç rolü üstlenecek şekilde yer değiştirdiler.

42. Gün içinde otuz kadını elden geçirdi ve her b irin in  üstüne 

dışkısını bırakmasını istedi. Bu partiyi haftada beş kez tekrarla­

dı. Yani bir yılda yedi bin sekiz yüz kızı elden  geçirdi. Cham p- 

ville ile karşılaştıklarında yetmiş yaşındaydı ve elli yıldır bu işi 

yapıyordu.

43. Her sabah on iki tane kız alıyor ve o n  iki d ışkı parçası yu­

tuyor, hepsini aynı anda elden geçiriyordu.

44. O tuz kadının işeyerek ve sıçarak d o ld u rd u ğu  bir küvete

oturuyordu... Bütün bunlara dokunarak ve iç lerin de yüzerek
boşalıyordu.

45. D ört kadının kaışısında dışkısını çıkarıyor, on a  bakmaya ve 

Ş ını yapmaya \  ardım etm eye zorluyor, ardından çıkanları

paylaşarak yemelerini istiyordu. H er biri, birer parça bok y a p ,

A m k l T* ':nh,n kanştlny ° r ve dördünü  b irden  yutuyordu... 
Ama bu kadınların en az altm işlnda olm ast gereldyordu.'

« d a n  i t i b ^ d a  k f f i u , u d f  ° r g a m n d a n  °
Ç lr kurdele taşım aya başladı.
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4ö. Kız A yı vc Ryi pislctti n
A vı. B n in  dışkısını vcm * U SOnra B’yi, A’ııın dışkısını ve

yemeye zorladı.

4?. Bir anne ve 3 kız istedi. So •
48 . Bir kızı annenin  eline aonlannPislcmcsini seyretti, 

¿¡isleriyle tem izlem eye z o r U l ^ / u  ^  kalçaslnl annesillin S °‘ 
zındaki dışkı parçasm , Yivecel"„ ™  annenin *
çekti. (Ö n cek in d en  farklı ok ,. UStüne pislcye'
daha iyi o lacak.) ’ yC lr ° ^ n vc anne ko>™ak

49. Bir babanın  oğlunun ve oğulun da babasının üstüne sıçma- 
sını istedi.

50. Erkek kardeşin kızkardeşin organına pislemesini ve dışkı 
parçasını yem esin i istedi. Daha sonra kızkardeşin erkek karde­
şinin üstüne pislem esi ve oğlanın dışkıyı yemesi gerekecekti.

Ou B ir
51. Zalim lerden söz edeceği konusunda uyanda bulundu ve fa- 

hişenin cinsel organı ile oynarken korkunç sövgülerde bulun­

masını isteyen  bir adam dan söz etti. Sırası gelince kendisi de 

tüyler ürpertici sövgüler düzecekti. Adam ın bu esnadaki tüm  

eğlencesi kalça öp m ek ten  ibaretti. Başka bir şey yapmıyordu.

52. Kızın akşam  o n u n la  birlikte kiliseye gidip, özellikle de şa­

raplı ekm ek ayini sırasında organı ile oynamasını istedi.

53. Günah çıkartm aya, günah  çıkarttığı rahibe organını sert 

Eştirmeye g itti. O n a  b azı iğrençlik ler anlatıyor, konuşur e 

üryandan da kendi org a n ın ı uyarıyordu.

Kızın günah çıkartm a od asın a  g itm esin i istedi.

3/9



b e c e r m e k  için buradan akm asını bekledi-

55. Bir şapelde ayin sürerken bir fahişeyi becerdi ve göğe yük- 

selme anında boşaldı.

O akşam Sophie'yi cinsel organından bozdular ve çok fazla

sövdüler.

On Jtu
56. Günah çıkartılan bir rahibi kandırdı. G enç rahip adayları­
nın günah çıkartma saatinde yerini ona bırakmasını sağladı. 
Böylece çocukların günahlarını öğrendi ve verebileceği tüm 

kötü öğütleri verdi.

57. Kızının parayla satın aldığı bir keşişe günah çıkartmaya git­
mesini istedi ve her şeyi duyabileceği bir yere yerleşti. Ama ke­
şiş günah çıkarma sırasında eteklerini kaldırmasını ve kalçasını 
babasının görebileceği şekilde yerleştirmesini istedi: Böylece 

hem kızının günahlarını dinledi hem de kalçasını gördü.

58. Ayine çırılçıplak fahişelerle birlikte gitti. Birini diğerinin 
kalçaları üzerinde seyrederek kendini tahrik etti.

59. Karısını önceden satın aldığı, kadınları seven bir keşişe gü­
nah çıkartmaya gönderdi ve keşiş onu gizlice izlem ekte olan 

k ıcanın önünde becerdi. Kadın reddedince koca verinden çık­
tı ve günah çıkartılan keşişe yardıma gitti.

hafV -i Ve ^ °P ^ e nin evliliği gerçekleştirilerek altıncı
:  ? « !> " >  Sophie c L l  K . m d ™

b - > “ - y i » -  * *  » * “
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60 . Fahişeleri ayin sırasında .

taş üzerindeki k1çlarçln lç1plaktı agln ÜZCrİnde b«crdi. Kutsal

61. Ç ıplak bir kızı büyük bir hacın " •
tu. Bu pozisyonda cinsel oturt'
sırada İsa’n ın  başı da orosnunım U- ^  ^  a®Zlndan becerdi. Bu

» orospunun klitorisine süttünmekteydı.
62. K ilisedeki kutsal çanağa o „

i l  , 8 ^'karması için zorladı, içine
işetti, p isletti ve olayı boşalmakla tamamladı.

63. G enç bir oğlanı kutsal tabağa pisletti ve organın, emdirdi.

64. İki kızı İsa lı haç üzerine pislettirdi. Onlardan sonra kendi- 
si de pisledi ve idolünün yüzünü kaplayan üç dışkı parçası üze­
rinde tahrik edildi.

On TDûrt
65. İsa heykelcikli haçları, M eryem ’in ve yüce Tanrının resim­
lerini kırdı, parçaların üzerine pisledi ve hepsini yaktı. Aynı 

adam çılgınlığını bir fahişeyi vaaza götürmek ve Tanrı nın söz­

leri eşliğinde m astürbasyon yaptırmaya kadar vardırdı.

66. Gidip pazarlık yaptı ve üstüne dışkı bırakacak dört fahi- 

şeylc geri döndü.

62. Kızı vaize gönderdi ve dönüşte ağzından becerdi.

^8. Evindeki bir vaaz sırasında rahibin sözünü kesti. Vaazı dur 

durdu ve kızı rahibin kutsal çanağın içine boşalm asını sağla 

maya ve daha sonra da çıkanları yutm aya zorladı.

7°- Mayasız ekm ek dağıtıld ığında ayini kesti ve rahibi, fahişeyi 

Amekle becerm eye zorladı.



7 , l m i r e  hin  sert bir biçim di cezalandırıldı.
o  gün Augustine ve ¿e l

72 Duclos’un sözünü ettiği kendisini tabuta çivileten adam fa- 
hişeyi mayasız ekmeğin üzerine pislem eye zorladı. K endisi de 

pisledi ve hepsini çevreye saçtı.

'J2>. Fahişelerin klitorisini mayasız ekmekle uyardı, üzerine bo­

şalmasını sağladı, daha sonra da içine sokarak kadını bununla  

becerdi. Bu sırada kendisi de üzerine boşaldı.

74. Mayasız ekmeği bıçak darbeleriyle parçaladı ve parçaları 
anüsüne soktu.

75. Ekmeğin üzerinde tahrik ettirdi kendini, boşaldı ve daha 
sonra da hepsini bir köpeğe yedirdi.

Aynı akşam Piskopos, bir mayasız ekm ek hazırladı ve Curval 

bununla H ib en in  bekaretini bozdu; ekm eği cinsel organına  

soktu ve üzerine boşaldı. Bir çok ekm ek daha hazırladı. Daha

once bekaretler, bozulmuş olan sultanların hepsi bu mayasız
ekmeklerle becerildiler.

On

K m dİnİ < * * - »  kutsa.
Şehvetli küçük serem T 'l Câ aksesuM olacağın ı ve iki kat

açıkladı. Bütün b un lan ıT 'l  ÎlalİnC d ö n ü Şeceğini
aksesuarlar o larak  h atır lan m asın ı,



D uclos’un aıılattıklanyU kcnd’ •
burada okluğunun UnuU|/ )  ""''»'kiler arasındaki farkm da 

kekle bir kadından söz « t iS n i 1' Utlosun ya>»>zca bir er­
kekle birleştireceğini söyledi ” lsmin bir Ç°k kadın ı er*

76. Ayin sürerken bir kız tarafın^ ı > ,
ı ı j- atından kırbaçlandı. Bir arada kı?ı

ağzından becerdi ve göğe yükseliş sırasında boşaldı.

77. Kendini kıl kırbaçla iki kadın tarafından hafifçe kırbaçlat­
tı. Kadınlardan her biri on darbe indirdi. Adam vuruşlar ara- 
sında anüsünü okşuyordu.

78. Ağzına gaz çıkaran dört kıza kendini kırbaçlattı. Kızlar sı­
rayla kırbaçlıyor ve gaz çzıkarıyorlardı.

79. Önce kızını becerirken karısına kırbaçlattı ve sonra karısını 
becerirken kızına. Bu D u clos’un sözünü ettiği, kızını ve karısı­
nı aynı genelevde satan adamdı.

80. Aynı anda iki kıza kırbaçlattı kendini: Biri önden vuruyor­
du, diğeri arkadan. C anı istediğinde biri kırbaçlarken diğerini 

beceriyor, daha sonra öteki kırbaçlarken diğerini beceriyordu.

Aynı akşam H eb e’yi cinsel organından becerdiler. Kız küçük 

bir kurdele taşımaya başladı, büyüğünü ancak iki bekaretini de 

kaybettiğinde takacaktı.

O t  Y a l
jk Bir oğlanın kalçasını öperken kendini becerttirdi. Bu sıra- 

1 da bir kızı ağzından beceriyordu. D aha sonra kızın kalça 

 ̂ }pcıek ve bir başka kıza kırbaç darbeleri indirerek oğlanı 

di. Sonra oğlana kendin i kırbaçlattı. O nu  kırbaçla) an fa



- 4 n Becerdi ve kalçasını öptüğü oğlana kendini
hişeyi ağzından beceruı

kırbaçlattı.

8i  Kendini yaşlı bit kadına kırbaçlattı. Yaşlı bir adam, ağrın­
dan becerdi. U  bu adamla kadının kızın, ^ tn n e  pısletn. Daha 

sonra hepsi üç rolü de yerine getirecek şekilde değişiklik yaptı.

83. Kendi organıyla oynadı. Bir kızın kalçaları üzerine dayan­
mış bir haçın üzerine boşalırken kendini kırbaçlatıyordu.
84. Bir fahişeyi mayasız ekmekle becerirken kendini kırbaçlattı.

85. Tüm bir genelevi gözden geçirdi. Ağzına gaz çıkaran ve 
pisleven mamanın anüsünü öperken, tüm fahişelerden kırbaç
yemekteydi.

On D e v
86. İki faytoncuya ve nalbant oğlanlara sırayla ikişer ikişer ken­
dini kırbaçlattı ve o sırada kırbaçlamayanları ağzına gaz çıkart­
tı. Bu ola\ gün boyu on ya da on altı kez tekrarlanıyordu.

8 . Üç kız onunla oynarken, dördüncü dört ayak üzerinde ka­
şağıladı adamı... Dört kız sırayla yer değiştiriyor ve üzerine çı­
kıyorlardı.

88. Altı çıplak kızın ortasına geçti... Özürler diledi, önlerinde

irin i. ^ .j1" CeZa ver^y°rdu ve reddedilen her ceza
redded l \  ^  ^  SÖZ k °nusuydu. Kırbaçlayan da isteği

S İ "  :  Uy0rdU' ° lduk^  ahlâksızdı: Biri l

mizletivordu BStln r' S  tÜkürukleri V ararak te-

t s r r 1 d " ” '1 mauarını, bin sümüğünü, vb.



8 9 . O n  b e ş  kız, ü ç e r  üçer g e l d i l e r . . .  B i r i  fart, , r

nı “S21113 3 ’ bİrİ Pislcdi- Daha sonra pisleven t  ° ,8*n"
na ala» pisledi ve kırbaçlayan ağzma aldl J n

değiştirdi. A dam  hiçbir şey görm edi ve hiçbir7 v d a '  
Kendin’ kaybetmişti. Olayları bir mama yönetiyordu, 
haftada altı kez tekrarlanıyordu. (Bunu yapmak çok keyifli 
tavsiye ederim. Ç ok  hızlı hareket etmek gerekiyor. Her kız yir- 
mi beş kırbaç darbesi vurmak zorunda ve bu yirmi beş darbe- 
nin vurulma süresinde ilki adamın cinsel organını emecek ve 
ü ç ü n c ü s ü  pisleyecek. H er kızın elli darbe vurmasını istediğin­
de vedi yüz elli darbe yemiş olur ki, bu da çok fazla sayılmaz.)

9 0  Y i r m i  beş fahişe kalçasını mıncıkladı, tüm güçleriyle vur­
dular ve okşadılar ve ancak tamamen hissizleşince bıraktılar.

Akşam Zelm ire n in  bekaretin i cinsel organından bozarken 

Dük u kırbaçladılar.

f i

O tv  ,  _

91. Projesini altı kıza uygulattı. H erkesin bir rolu vardı. Onu  
idama mahkum ettiler. H em en  astılar, ama ip koptu, işte bu 

boşalma anıydı. (Bunu D u clos’un benzer öykülerine ekleyin,.

92. Altı ihtiyar kadına yarım daire yaptırdı. Ü ç genç kız cadı­

lardan oluşan yarım dairenin  ön ün de d iz çöktürerek yüzüne 

tükürmelerini istedi.

Bir kız sopanın ucunu anüsüne sokup çıkarırken, bir ikin 

cıst önden bacaklarını ve cinsel organ ın ı kırbaçlıyordu. Bö 

" dündeki kırbaççısının m em elerin in  üzerine boşaldı.

^  kadın onu dana sin irinden  yapılm ış bir kırbaçla oldüre



• • , r , n d e  diz çökerek memeleri iizesiye döverken, bir üçüncüsu onunde d Ç

rıne boşalmasını sağladı.

, . haftamn kutlaması olarak Zelm ire ve Ado-
O akşam, yedinci . önceki bekaret bozulma
nis evlendirildi. Zelmire ın bir gun

töreni beklenmişti.

95 Kubaç istemiyor gibi görünerek altı kadını dövdü. Ellerin- 
deki sopaları almak istedi ama kadınlar daha guçluydu ve di­
renmesine rağmen kırbaçla dövdükleri adam çıplaktı.

96. On iki kızdan oluşan iki sıranın arasından sopa yiyerek 
geçti. Tıim vücuduna kırbaç darbeleri almıştı. D okuz tur attık­

tan sonra boşaldı.

97. Ayaklarının altını, organını, bacaklarını kırbaçlatırken bir 
kanepenin üzerine uzanmıştı. Uç kadın ata biner gibi üzerine
çıkmış ve üstüne pislemişti.

98. Üç kız sırasıyla dövdüler. Biri kıl, diğeri dana sinirinden ya­
pılma bir kırbaç üçüncüsü sopa kullanmıştı. Bir dördüncüsü 
önünde diz çöktü. Uşak anüsü uyarır ve kız da organını emer­
ken, o da uşağın organını tahrik ederek mastürbasyon yapan 
kızın kalçaları üzerine boşalmasını sağladı.

99. Altı kızın aıasındaydı. Biri iğneler sokuyor, diğeri mıncıklı- 
}oı üçüncüsü v akıyor, dördüncüsü ısırıyor, beşincisi tırmalıyor

anası kırbaçlıyordu. Bütün bunlar ayrım gözetmeden vü­
cudun her yerine yapılıyordu... Adam her şeyin ortasına boşaldı.

Şam, bu gun önce bekareti bozulmuş olan Zelmire cinsel



organından topluluga vanj

yegane İkilisi olan Curval Y d  buradan Ürşkiye g i r e n

becerir becermez, Constancc ve AM T nUMu' CurVal Zclmirc,i 
di; C onstance’nin Zelmirr'; l  n delaîde’ye olan öfkesi kabar-

k u l l a n m a s ı n ı  i s t e d i .

yirmi- /u r
,00 . K m  bir heykel kaidesinin üzerinde çıplak dururken, usa- 

ğma kendim  tahrik ettirdi Uyarırlarken kızın kımıldamaması, 
dengesini yitirm em esi gerekiyordu.

101. Kalçalarını okşam akta olduğu mamaya cinsel organını 
teslim ederken, kız parmakları arasında küçücük kalmış bir 

mum tutuyor, ihtiyar hovarda boşalmadan da bırakmaması ge­
rekiyordu. A dam  k ızın  eli yanana kadar boşalmamaya özen  

gösterdi.

102. Altı kızı yem ek masası üzerine karın üstü yatırdı. Adam  

yemek yerken kızları, kalçasında bir mum parçasıyla yatmaya 

devam etti.

103. Yemek yerken, bir kızı sivri çakıl taşlan üzerinde diz üstü 

çöktürdü. Kız yem ek  sırasında kımıldarsa, parasını alamaya­

caktı. Kızın üzerine iki m um  konm uştu  ve eriyen mum tüm sı­

caklığıyla sırtının üzerine ve m em elerine akıyordu. Küçücük 

bir kımıldanışta parası ö d en m ed en  geri gönderildi.

104. Kızı dört gün b oyu n ca  ço k  dar dem ir bir kafeste kalmaya 

^°rladı. Zavallı ne oturab iliyor ne yatabiliyordu. Adam demir 

rın arasından besliyordu  o n u . (B u, h ind iler balosunda D es 

andes ln sözünü edeceği o layd ı.)



t ’ • ,.¡„«*1 oreanından bekareti- ^  „1 ro lom b en ın  cınseı oi£*
Aynı akşam Curval,
ni bozdu.

y tr n ıt İ k i

105. Çıplak bir kız, bir örtünün alanda dans m ird i Bu s,tada 
bir kedi kız, ,sinyor, nrmahyordu. Ktz. adam boşalana kadar 

her seferinde zıplamak zorundaydı.

106. Bir kadına kendi kendisini kan içinde bırakacak kadar 
şiddetli kaşıntı veren bir ilaç verdi ve kendi organı\la o\ narken 

izlemeye zorladı.

107. Bir kadının adetini bir ilaçla durdurdu ve böylece ağır 
hastalıklara yakalanma riski yarattı.

108. Kadına korkunç ağrılara neden olacak bir ilaç verdi. Bü­
tün gün pislemesini ve acılar içinde kıvranmasını izledi.

109. Tadı kıza sürtündü... Çırılçıplak halde bir sütuna bağladı 
ve üzerine bir sürü büyük sinek attı.

Avnı akşam, Colombe cinsel organından teslim edildi.
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U r mi Uç
T 1,21 IIlar|dnı.ız bir hızla dönen bir döner tablava verlestir- 

d.- Çırılçıplak halde adam boşalana kadar döndü durdu. '

111. Bir kızı boşalana kadar baş aşağı astı.

inandndı v e \d0Zda kuStUrucu y u«urdu. O nu  zehirlediğine 
nandırdı ve kusmasın, seyrederken kendini tahrik etti.



1 1 3 .  M o s m o r  O l a n a  k a d a r  l o z m u  -rk“ mboğazlmsıktl

114. A n  arda dokuz güngünde
S at kalçasını sıktı.

7 U r m s  T D û r t

115. Bir kızı yirmi ayak yükseklikte bir m « ı-  • - 
karttı. Basamaklardan biri kırıldı ve t  a ‘VCnm uzenne 51' 
minderler hazırdı. ‘ Ve k‘Z du*tü‘ yağıda

116. Tüm gücüyle tokatlar attı ve bu sırada boşaldı. Bir koltuk- 
ta oturuyordu ve kız önünde diz çökmüştü.

117. Kızın ellerinin üzerine kemerle vurdu.

118. Arkası ateş gibi olana kadar kalçalarının üzerine güçlü 
şaplaklar indirdi.

119. Anüsünden demirci körüğü ile şişirdi.

120. Neredeyse kaynar sıcaklıkta suyla lavman yaptı. Neden ol­
duğu yüz mimikleriyle eğlendi ve kızın kalçasına boşaldı.

O akşam Aline, kıçının üzerine şaplaklar yedi. Dört arkadaş 

kıpkırmızı kesilene kadar vurdular. Yaşlı bir kadın omuzların­
dan tutuyordu. A ugustine’ye de birkaç tane vurdular.

^ i n n i  B e ş

Sofuları aradı ve İsa heykelcikli Kaçlar ve tespihlerle döv- 
tjkten sonra, Meryem Ana heykelli bir sunak üzerine rahatsız 

11 kımıldamayacağı bir pozisyonda yerleştirdi.

C  i

Uzun bir ayin olması (o sırada olduğu gibi) ve kızın göğe



«Lmek k a b ı n a  bırakması gere-
yükscii? anında bokunu mayasız 

kivordu.4

I I -  L-K g e c e s in d e  bahçenin ortasında çırılçıp- 
122. Kızı buzlu bir i n l e r  g e r i l m i ş t i ,

l a k  koşturdu. Düşmesi için aralıklı ıpıe g

,23. D a l g ı n l ı k l a  yapar g i b i  k ı z ,  ç ı p l a k  kalır kalmaz n e r e d e y s e  

k a y n a t  s ı c a k l ı k t a  s u  d o l u  b i r  k ü v e t i n  i ç i n e  attı v e  üzerine boşa- 

l a n a  kadar ç ı k m a s ı n ı  e n g e l l e d i .

124. Kışın ortasında, bahçenin ortasındaki bir kolonun üzeri­
ne, beş Pater ve beş Meryem Ana duası okuyana kadar ya da bu 
gösterinin karşısında onu tahrik eden bir başka kız sayesinde 

menisi hşkırana kadar çıplak bağlıyordu.

125. Bir tuvalete yapıştırıcı sürdürdü ve kızı buraya sıçmaya 
gönderdi. Kız oturur oturmaz kalçası yapıştı. Bu arada, arkası­
na bir mangal yerleştirmişti. Kız kaçmaya çalıştı ve derisi tuva­
letin yuvarlağı üzerinde kaldı.

O akşam Adélaïde’ye ve Sophie’ye kutsal nesnelere saygısızlık 
ettirdiler ve Dük, uzun süredir aşık olduğu Augustine’nin beka­
retini bozdu. Üst üste üç kez cinsel organı içine boşaldı. H e­
men o akşam dehşet verici soğuğa rağmen avlularda çırılçıplak 
koşturtmayı önerdi. Bunu içtenlikle öneriyordu; ama diğerleri 
kabul etmedi. Çünkü kız çok güzeldi ve güzelliğini korumasını 
istiyorlardı. Zaten henüz arkadan bekareti bozulmamıştı. O  ak­
şamdan itibaren kahve servisine başlamasını sağlamak için top- 
luluğa iki yüz lui önerdi: Reddettiler. En azından kıçı »katlan­
malıydı. Kız her arkadaştan yirmi beş şaplak yedi. D ük kendi- 

<-r' dim gücüyle indirdi ve vururken dördüncü kez boşal- 
gece kızla birlikte yattı ve gece boyu üç kez daha becerdi.



y ¿ m ¿  / \ ¿ ¿ t

126. K ızı sarhoş etti. K ız yattl v

dertti. O turağını almak için gece Van 7atafelr>a gön-

mayınca düştü. Ç ünkü yatağ, havaya asdmı^  ^  BuU‘ 
devrilmişti. Kız önceden  hazırlanmış minderlerin 

tü. Adam da orada bekliyordu ve düşer düşmez b ^ c e r d ^ '

127. Bir bahçede, tehdit ettiği arabacı kırbacıyla peşinden koş- 
tuğu kızı çırılçıplak kovaladı. K ızın yorgunluktan tükenene 
kadar koşması gerekiyordu: İşte o anda kızın üzerine atladı ve 
oracıkta becerdi.

128. Kızı yüze kadar sayarak siyah dom uz kılından kırbaçla 

dövdü. Her on vuruşta bir durup kızın kalçalarını öpüyordu.
129. Kızı şarap isp irtosunda bekletilm iş sopalarla dövdü ve 

kan görür görmez kızın kalçaları üzerine boşaldı.

Champville, o gün yalnızca dört tutku anlattı. Çünkü sekizin­
ci hafta kutlamaları vardı. Bunu her ikisi de D ü k e ait olan ve 

onun odasında yatan Zéphire ve A ugustine’in evliliğiyle kutla­
dılar. Ama kutlamalardan ön ce D ü k  kızı kırbaçlarken Cur- 

val’in de oğlanı kırbaçlamasını istedi. Bu istekleri yerine getiril­
di... Her birine yüz kırbaç darbesi vurulacaktı ama çok fazla 

boşalmasına neden olduğu için A ugustine’ye karşı her zaman­

kinden de coşkulu olan D ük, kan çıkana kadar kırbaçladı. (O  

akşam için cezaların nasıl olacağını, nasıl uygulandığını açıkla­

mak ve vurulacak kamçı sayısını açıklamak gerekiyordu. Vuru- 

an ( arbe sayısından bir hatalar tablosu çıkarabilirsiniz.)

y y L

ı alr a ^  Ve ya$ları arası kiıçük kızları kamçıla 
ar̂ Vc l̂er seferinde yeniden cezalandırm ak için bir ba



l ı ırmak üzere gelince, adam rahip rolü-

« S  K E  7 “ "  • * "  ~  *

t t S r s f f î i » ' « 1- bi,to< J ” ,a‘ k ™ i '

darbesi vurdu.

133. Sırasıyla iki uşağına aynı töreni uygulattı. Yirmi kadının 
her birine altı yüz kırbaç darbesi vuruldu. Kadınlar bağlı değil­
di. Adam olanları seyrederek mastürbasyon yaptı.

134. Yalnızca on dört ve on altı yaşları arası küçük oğlanları 
kamçıladı ve daha sonra ağzına boşalmalarını sağladı. Her biri­
ne yüz darbe vurdu... Oğlanları ikişer ikişer alıyordu.

O akşam Augustine cinsel organından teslim edildi. Curval kı­
zı art arda iki kez becerdi ve sonra Dük gibi kamçılamak istedi. 
İkisi de bu sevimli kıza öfkeleniyorlardı. O  akşamdan sonra, 
kızın sahibi olmak için topluluğa dört yüz lui önerdiler: Top­
luluk tekliflerini reddetti.

/  I  f  f f t  o

135. Çıplak bir kızı bir odaya soktu. Burada iki adam üzerleri­
ne atıldı ye kalçaların, kan çıkana kadar kırbaçladılar. Bu s.ra- 
da k,* baghyd,. Bu iş bittiğinde, o adamları fahişenin kani, kal­
çalar, üzerinde tahrik etti ve kendisi de mastürbasyon yaptı.

İuv6a r m t " dan V duW»  Önündeki

vardı Kaçmak is"! n° ktaS'"da ^  bir plaka
bendi kendini k esT c^ d ^ n ^ 11 a.t llm a s ı S ö k ecek ti:  Bövlece 
kavağın sona etmesiydi. UZenektcn kurtulması için tek yol



kuz pün b ^°^UZ ^Ün’ ^k &ün yüz vuruş olmak üzere, do- 

baçladı SayiSmi İkİ katina Çlkararak bir b zı b r '

L ^  ^rt bzer*ne Çöktürdü, ata biner gibi iizeri- 
ç ı. iizü kalçalaıına dönüktü ve bacakları arasında iyice 

sı ştırıyordu. Kalçalarını ve cinsel organını arkadan iyice hır- 
pa a ı ve bir iş için bir kırbaç kullandığından, darbelerini vaji­
nanın içine yöneltmesi kolay oluyordu ve yaptı da.

139. Hamile bir kadın istedi. Sırtını destekleyecek bir silindir 
üzerine geriye doğru eğilmesini sağladı. Başını silindirin üze­
rinden arkadaki bir sandalyeye yerleştirdi ve buraya dağılan 
saçlarından bağladı. Bacakları mümkün olduğunca açık ve şiş­
kin karnı olağanüstü gergin duruyordu. Böylece cinsel organı 
tamamen gerilmiş oluyordu. Darbelerini buraya ve karnına yö­
neltti. Kan görünce silindirin öteki tarafına geçti ve yüzünün 

üzerine boşaldı.

N ot: Aldığım notlarda yalnızca bekaret bozmalar işaretlenmiş­
se de burada D ükün Augustine y i aldığı yazıyor. Bunun yanlış 
olup olmadığını ve dört sultanın bekaretinin daha baştan bozu­
lup bozulmadığını ve o andan itibaren kime aitlerse onun oda­
sında yatıp yatmadıklarını kontrol edin.

O akşam D ük fazlasıyla gözden düşmüş olan Constance \ i  bo 

şadı; ama yine de hamileliği nedeniyle onunla ilgili projeleri ol­

duğundan kızı bir yere yerleştirdiler. Augustine, artık Dük ün 

karılık görevini yalnızca sofa ve gardıroplarda yerine getirecek 

ü. Constance’nin artık valnızca ihtiyarlar arasında yeri vatdı.
J 4



~Yuim LJûKU^ çobanpüskulleri ve
140. Yalnızca on beş yaşında kızlar ısted , ç V
ı s ı r g a n l a r l a  k a n a t a n a  k a d a r  d ö v d ü . . .  K a l ç a l a r  ü z e r i n d e  . ç

Z İ S E » * .  —  ik“ ! i '

n i r i n d e n  kırbaçla d a r b e l e r  i n d i r d i .  A r d ı n d a n  b e c e r d i .

142. Ucu demirli kırbaçlarla dövdü ve her yerden kan aktığını 

görene kadar boşalmadı.

143. Desgrandes’in yirmi şubatta sözünü edeceği adam, hami­
le kadınlar istedi. Arabacı kırbacıyla vurarak kalçalardan et 
parçaları kopana kadar dövdü. Zaman zaman karınlarına bir­
kaç şaplak attı.

O akşam Rosette’yi kırbaçladılar ve Curval, cinsel organından 
bekaretini bozdu. O gün Herkül ve Julie’nin bir entrikasını 
keşfetmişlerdi: Kız kendini becerttirmişti. Üzerine gittiklerin­
de umursamaz davrandı. Onu inanılmaz şekilde kırbaçladılar. 
Her zaman iyi huylu olan Herkül gibi, o da sevildiğinden ikisi­
ni birden affettiler ve eğlenmeye koyuldular.
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144. Belirli bir yüksekliğe bir mum yerleştirdi. Kızm sağ elinin 
orta parmağında ucu muma bağlı çok k.sa bir sopa vardı ve 
acele etmezse tutuşacak«. Bu sopa ile yüksekte duran mumu 

yakması gerekiyordu ama mum çok yüksekte olduğundan ula- 
ş bdmesı .çın sıçraması zorunluydu. Elinde deri kayışlardan

d İ ı b u k ’ T ' 3' ^  daKa ve mumu
i n  yoktu’' r  Çm tÜm k° '  * * * *  v u ru y o rd u . B aşar,rsa

yoktu , ama başaramazsa fena halde kırbaçlanıyordu.



145. Sırasıyla karısm , Vckj
meleri için geneleve satt,  ve gozlcri ^

| Y n  ” a °nce anlatılanla aynı değil.
146. O m uzdan  topu klara so , .

tarafını kan içinde bıraktı. * ü' b a ğ l ı y d ı .  Arka

147. M em elerden başka yere vurmadl C o lf. .. . .  ,

temiş ve ham ile kadınlara iki katını ödemişti ^  ‘$’

O akşam, R osette  cinsel organından teslim edildi Curval ve 

Dük onu iyice becerdikten sonra, arkadaşlarıyla birlikte cinsel 
organını kamçıladılar. Kız dört ayak üzerindeydi ve bir sopa 
aracılığıyla darbeleri içine yönelttiler.

O t u z j B l r

148. Sopalarla yalnızca yüze vurdu... O na güzel yüzlü kızlar 

gerekiyordu. Bu, D esgrandes’in yed i şubatta anlatacağı adamla

aynı.

149. Sopalarla vücudun her yerine vurdu; yüz, cinsel organ ve 

göğüs, ayrım gözetm edi.

150. Bir odadaydı... D ö rt kız onu  baştan çıkarıyor, tartaklıyor- 

dıı. İyice ateşlendiğinde, karşıdaki odada çıplak bekleyen kızın 

Jzerine atıldı ve boşalana kadar kızın  her yerine öküz sinirin­

i n  kamçıyla darbeler indird i... D ah a  çabuk boşalm ası için,

ncak boşalmaya çok yaklaştığında bırakıyorlardı adamı. (Biri- 

n neden fazlasıyla yettiğ in i anlayın.)

C r  a lb $landl’ D u c lo sa  yapılan övgüler ona da yapıldı 
4am, her ikisi de arkadaşlarla birlikte yem ek yedi. O  ak-



şam şölenlerde Adelaide, Aline, Augustine ve Z elm i  ̂ g  
ğüsleri dışında tüm bedenler sopalarla dövü lm eye m a um  

edildi; göğüslerinden en az iki ay daha haz alma istiyor ar

zira çok biçimliydiler.
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Ü çüncü Bölüm

(Üçüncü sınıf suçlara ya da Ocak’tn otuz bir gününü 
Martaine nin öykülerinde dolduran yüz elli tutkuya 

bu ay boyunca şatoda yaşanan skandal olaylar 
günlüğünü ekledik.]

( l Û ı  J

Bu-
1. Kendini becerttirmeyi çok seviyordu ve yeterince büyük or­

ganları nerede arayacağını da iyi biliyordu. Ama dinleyiciler ta­
rafından çok iyi bilinen ve fazla basit bir haz olduğundan bu 

tutkunun üzerinde durmayacağım.

2. Yalnızca üç ve yedi yaşları arası küçük kızların bekaretini ar­

kadan bozmak istedi. Ö yk ü cü n ü n  b ek aretin i b ozan  da bu  

‘idamdı: O sırada dört yaşındaydı. K ız hastalandı, annesi bu 

adamdan yardım istedi; çok sert m uam ele gördü. D u c lo s’un  

f p  Kasımda sözünü ettiği, 2 A ra lık ta  C ham p ville’nin

^ ni zekan*ydi- Devasa bir organı vardı. İnanılm az

\  A  1 küçük kızın  bekaretini bozuyor-
a 1 ta Champville nin dediği gib i sabah birini önden



, lifi rini -ııkadan ve bütün bunlar diğer tutkuların-
m .  akşam .  ş, M ırr line’yi becerirken kızı dört kadın
dan bağımsızdı. Adanı, Martaınt yı ucc _
tutuyordu. Boşalması ala dakika »İd, ve bunu yaparken b ü ­
rüyordu. Bu işi yaparken çok usta ve nazik olm alıydı çunku

kız, ancak dört yaşındaydı.

3. Annesi, Martainc'nin küçük oğlan kardeşinin bekaretini 
yalnızca oğlanları beceren ve tanı yedi yaşındakilcıi isteyen biı 

başka adama sattı.

4. Kız on üçünde, erkek kardeşi on beşindeydi. ( )ğlanı kızkar- 
deşini becermeye zorlayan, bu sırada sırasıyla bir oğlanı bir kızı 
arkadan beceren bir adamın evine gittiler.

(La Martaine) poposunu övdü. Ondan göstermesini istediler: 
Kürsünün üzerinden gösterdi. Az önce sözünü ettiği adam 
Duclos’un 21 Kasım’da ve 27 Şubat ta anlattığı K ont’tu.

5. Hem oğlanı hem kızı becerirken bir yandan da kendini be- 
certtirdi. Bu, Desgrandes’in 24 Şubat ta anlatacağı adamdı.

O akşam, Dük yalnızca on iki yaşındaki H ébé’nin bekaretini 
a ikadan bozdu. Bitmek tükenmek bilmeyen acılar yaşandı... 
Kız döı r yaşlı kadın tarafından tutuluyor ve Duclos ile Champ- 
ville tarafından sunuluyordu. Ertesi gün bir kutlama olduğun­
dan bir aksaklık olmaması için Hébé o akşam arkadan teslim 
edildi ye dört arkadaş da hazza ulaştı. Çocuk kendini kaybet­
miş halde yatağına götürüldü... Yedi kez bccerilmişti.
Mai taıne kızın kaçtığından söz etmez, bu yanlıştır.

î û

S r t i c  H Î , ' n a  g a Z ,Ç l k a r t ‘ r k c n  * * * * *  s o n a  yer

çisinin kalçasına boşaln. " ^  ^  VC bcCCrİlİr’ ancak M *

m



7 - U ç genç oğlan ile eğlenir Rererir • i . -

fark], pozisyonlara geçirir ve h a r e k e t s r z M d ^ ^ ^ f 1

8 . Kız kardeşi kalçadan becerirken, oğlan kardeşi üstüne pisle­
tir, ardından yer değiştirir ve bu oyunlardan birinde de onu be- 
cerirler.

9. Yalnızca on  beş yaşında kızları becerir, ama önce tüm güçle­
riyle kırbaçlatır.

10. Bir saat boyunca kalçaları ve anüsünü yumuşattıktan ve sı­
kıştırdıktan sonra, biri tarafından tüm gücüyle kırbaçlanırken 
becerir.

O gün dokuzuncu haftayı kudarlar. Herkıil Hebe ile evlenir ve 
cinsel organından ilişkiye girer. Curval ve D ük de sırayla kan 

ve kocayı becerirler.

Ü ç
11. Yalnızca ayinde ilişkiye girer ve göğe yükselişte boşalır.

12. Bir İsa yontulu haçı ayakları altında ezer ve kızı da ezdir­

meye zorlayarak becerir.

13. D uclosun on birinci gününde Eugenie ile eğlenen adam kızı 

pisletir, pis poposunu siler. İnanılmaz büyüklükte bir organı var­

dır ve organının ucu boka bulanmış halde ilişkiye girer.

14. Bir oğlanı mayasız ekm ekle becerir, kendisini de becert- 

tirir. Becerdiği oğlanın  yanındaki de bir başka kurbanı olur. 

Üçüncü oğlanın üzerine pisler. Bövlece değişiklik yapmadan, 

korkunç sövgüler savurarak boşalır.
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, u ki kprerir ve secde sırasında bir an 
, 5 .  V « « ™ * . „ k > , „  „ „ „ „  

geri çekilir. Rahip mayasız eKmeg

rinden becerilir.
Akşam Curval, mayasız ekmek ile genç ve sevimi, Z ek m ir’i ar­
kamdan becerir. Anrinoüs Başkan', başka bır nesne ,1e becerir. 
Bu sırada Başkan diliyle bir başka ekmek parçasın, Fanchon un

anüsüne sokar.

D M

16. K ı r b a ç l a r l a r k e n  ç o k  yaşlı kadınları becermeyi seviyordu

yalnızca.

17. Becerilirken, o da yaşlı adamları beceriyordu.

18. Kendi oğluyla bir oyun düzenlemişti.

19. Yalnızca çok çirkin kadınları, zencileri ya da eciş bücüş in­
sanları becermek istiyordu.

20. Ensest, zina, sodomizm ve kutsal şeylere hakareti birlikte 
yapmak için evli kızını bir mayasız ekmekle becerdi.

0  akşam, Zelamir i dört arkadaşa arkadan teslim ettiler.

B t y

1 a St̂ ne kir ‘hşkı parçası bırakan genç bir oğlan ve yaşlı bir 

kırbTçLndT^ ^  SlraS1̂ a ^  ac âm tarafından becerildi ve

S a m T o v u  İki adam bİrİ ağZmdan blri poposundan becerdi

İZ Ş Z Z Z Z  T ' “ s “ '  — .......ağzından becerenin menisini yuttu.



23. Bazen de zorla kendini on adama becm rm r P 
yirmi dörde kadar dayanabilir. ' '

24. Arkadan becerilmek üzere karısını, kızını ve ki/, kardeş v  
sundu vc beccrilişlerini seyretti.

ar-23. Çevı esinde ki sekiz adamı kullandı. Biri ağzından, biri 
kasından, biri sağ kasığının altından, bin sol kasığının altından 
becerdi. Her birini tahrik ediyordu. Ycdincisi bacaklarının ara­
sında ve sekizincisi yüzünün üzerinde tahrik oluyordu.

O akşam D ük, M ichette yi arkadan becerdi ve ona korkunç 
acılar yaşattı.

26. Yaşlı bir adamı önünde becerttirdi; organını yaşlı adamın 

kıçından defalarca çekerek, em ilm ek üzere izleyicinin üstüne 
bıraktı. Ardından yaşlı adamın organını emdi, adamı becerdi. 
Bu sırada az önce yaşlı ihtiyarı beceren de onu beceriyor ve ih­

tiyar sunan tarafından kırbaçlanıyordu.

27. Anüsünü daha da daraltmak için, becerdiği on beş yasında­

ki genç bir kızın boğazını şiddetle sıktı. Bu esnada dana sini­

rinden bir kırbaçla kırbaçlanıyordu.

28. Anüsüne civa dolu bilyeler koydurttu. Bu bilyeler bir yuka­

rı çıkıyor bir aşağı iniyordu. Bilyelerin sağladığı aşın kesitle or­

ganlar emdi, meniler yuttu, kızları sıçtırdı, boklar yedi. Bu taş­
kınlığı iki saat sürdü.

U - Bir adamın kızını ve oğlunu arkadan becerirken, babanın 

â onu becermesini istedi.



w  , „„ arkadan teslim edildi. Durcet, Duclos'u alan 

Dük'ü ve Fanchon'u alan Curval'i örnek alarak. laM artaine’yi
, 1 ava çağırdı Bu kız, D uclos un D uk üzerinde sa-odasında yatmaya çagıraı. ^

Kip olduğu hakimiyetin aynısını sağlamıştı.

)  < V A  . . .

30. Bir kız beceriyormıış gibi, karın üzeri yatan bir genç kızın 

bacakları arasından başını geçirerek bir h indiy i becerdi. Bu za­
man zarfında onu da beceriyorlardı ve boşaldığı an kız, h indi­

nin boynunu kesti.

31. Bir keçiyi ağzından becerdi... Bu sırada onu  kamçılıyorlar­
dı. Bıı keçi yavruladı. Sırası gelince canavara da benzemesine 
rağmen yavruyu da becerdi.

32. Tekeleri becerdi.

33. Bir köpek tarafından uyarılan bir kad ın ın  boşalm asını gör­
mek istedi. Köpeği kadına zarar verm eden karnı üzerinde tek 
kurşunla öldürdü.

ı. Anüsüne mayasız ekmek tıkadığı bir kuğuyu becerdi ve bo­
şalırken hayvanı boğarak öldürdü.

Aynı akşam Piskopos, C upıdonu ilk kez becerdi.

yerleştirdi kendini. Bu d e l ^ hazı rl anmı Ş bir sePete 
yerleştirdi. Kısrak b d C lsra^ döl suyu sürülmüş kalçasını
kaplıydı. Bundan et-U ^enzeyen sepet kısrak derisiyle

Cnen l̂r at onu becerdi ve bu zaman zar-342



fin da o da sepetin içinde güzel bir beyaz köpeği beceriyordu.
36. Bir ineği becerdi, dölledi ve doğan canavarı da becerdi.

37. Aynı şekilde düzenlenmiş bir sepetin içine bir boğanın orga­
nını içine alacak bir kadın yerleştirdi. Gösterinin tadını çıkarttı.

38. Anüsüne giren ve onu sodomize eden eğitilmiş bir yılanı 
vardı. Bu sırada o da bir sepet içinde duran ve her tarafından 
bağlı olduğu için ona zarar veremeyecek kediyi beceriyordu.

39. Daha sonra ayrıntılarını anlatacağımız bir düzenek hazırla­
yarak kendisini bir eşeğe becertirken o da bir sıpayı becerdi.

Akşam, C upidon arkadan teslim edildi.

40. Bir keçi diliyle yumurtalıklarını yalarken, o da keçiyi bur­
nundan becerdi. Daha sonra keçiyi döndürdü ve arkadan da 

becerdi.

41. Bir köpek kıç deliğini yalarken, o da bir koyunu becerdi.

42. Boşalırken kafasını keseceği bir köpeği becerdi.

43. Bir fahişeyi gözleri önünde bir eşeği tahrik etmeye zorladı 

ve bu gösteri sırasında onu becerdi.

44. Bir şebeği kıçından becerdi. Hayvan bir sepete kapatılmış­

tı. Bu sırada anüsünün kasılmalarını iki katına çıkarmak için  

sepet sallanıyordu.

D akşam sonuna kadar tüketilen ve M ich ettee  büyük zarar ve­



rilen B ris e -c u l ve Michette evliliğiyle onuncu hafta kutlandı

M M .  m *  "  ’ " k “ t , ? 7 *

öykülerinde .emel v  «'■" ” k b"  “k~
olmayacağını bildirdi.

45. Bazı suçlardan hüküm giymiş kızlar buldurttu. Onları tu­
tuklanacaklarını söyleyerek korkuttu. İdam cezasına çarptırıl­
mak istemiyorlarsa yardım etmeyi vaat etti. Kızlar düştükleri 
dehşet duygusuyla, kan içinde kalana kadar kırbaçlanmaya izin 

verdiler.

46. Yalnızca inceleyeceği bahanesiyle çok güzel saçlı bir kadın 
buldurttu. Ama bakarken saçlarını kesti ve çok güldüğü bu fe­
lakete ağzı açık kalan kadını seyrederek boşaldı.

47. Kız, büyük numaralarla karanlık bir odaya sokuldu. Kim­
seyi göremiyor, ama daha sonra ayrıntılarını anlatacağımız, 
kendisiyle ilgili ve onu korkudan öldürebilecek bir konuşmayı 
dinlemeye başladı. Sonunda, nereden geldiğini bilmediği to­
katlar ve yumruklar yağmuruna tutuldu... Ardından bir boşal­
manın çığlıklarını duydu ve sonunda serbest bırakıldı.

' z, lambalaıla aydınlatılmış bir tür yeraltı mezar odasına 
sokuldu. Dehşetle çevresine baktı. Bir an sonra tüm  ışıklar

da kız k e X d r i ? S  “ - t 1 dUyU‘dU- ®U
ni sahnelerle devam edecekti K Î l  k° rkuU,CU ‘’H “  ^  
mez bir adam üzerine rtıld . 7  kaybeder kaybet-

yardımına koşan uşaklar o! T  T '  Sonunda bıraktl VC
rübesiz kızlar gerekiyordu ” ** 1 Ç° k VC Çok KC‘



49. Kız. yine birkaç ayrıntı d ,„ nd,  i

çıplak halde boş bir odaya kapat,İd, k ’T  W .  Çml- 
V İ  sesleriyle boşaldı. 1 pı e d e n d i  ve a<}am ^

o  akşam an latılan lar, Z elm ire'ye uyguladllar. Sözü 

benzeyen ve anlat,U nlara uygun haz.rlanan bir n u h z l , T  
diler. D ört arkadaş burada çırüçtplak, tüm aletleriyle b e l d İ '  

lardı; kız kendim  kaybetti ve bu s,tada Curval, onun arkadan 

bekaretini bozdu . Başkan bu kız için D ü k ü n  Augustine için 

hissettiğine benzer, şehvetle karışık öfkeli bir aşk hissediyordu.

On B ir
50. D uclos’un sözünü etm iş olduğu, 29 Kasım’ın ikinci adamı, 

aynı zamanda D esgrandes’in 26  Şubattaki ikinci adamı, Dük  

de Florville siyah saten örtülü  bir yatağın üzerine yeni öldürül­

müş güzel bir kız cesedi yerleştirilm esini istedi... Kızın her ye­

rini okşadı ve onu becerdi.

51. Bir başkası, biri kız ve biri erkek iki tane kadavra istedi ve 

bir yandan genç kızın kalçalarını öperken, dilini kızın anüsüne 

sokarak genç oğlanın kadavrasını becerdi.

52. Kızı balmum undan yapılm ış ama gerçeğinden ayırt edile­

meyecek kadavralarla dolu  bir odada kabul etti; her biri deği­

şik yerlerinden vurulm uş gibiydi. Kıza seçm esini ve onu yarası 

en koş görünen kadavra gibi öldüreceğini söyledi.

55. Kızı gerçek bir kadavraya ağız ağıza bağladı ve tüm arkası 

n l(0nde kalana dek bu halde kırbaçladı.

kşam Zelmire arkadan teslim  edildi, ama önce, davası go-



Idiirüleceği bildirildi- Kız buna inanm ıştı. Bu- 
rüldu ve gece o Her bir arkadaş yüz kırbaç dar-

nun yerine g beraberinde yatmaya goturdu-
besi vurmakla yetindi ve c-urv

ğü kızı bir kez daha becerdi.

0,1 İÜ
54. Adet döneminde bir kız istedi. Kız yanına getirildi ama 

adam derinliği sekiz ayak, bir kenarı on iki ayak uzunluğunda 
kare bir buzlu su rezervuarının yanına yerleşmişti. Kızın onu 
tanımaması için maske takmıştı. Kız yanına gelir gelm ez içine 
itti. Düşüş anı adamın boşalma anıydı. Kızı kısa süre sonra su­
dan çıkardılar, ama adet dönem inde olduğundan, çok şiddetli 
bir hastalığa yakalanacaktı.

55. Kızı çıplak halde çok derin bir kuyuya in d ird i ve üzerini 
taşla doldurmakla tehdit etti. K orkutm ak için birkaç toprak 
attı ve kuyunun içine fahişenin başının üzerine boşaldı.

56. Evine hamile bir kadın getirtti. Tehditleriyle ve sözlerivle 
orkuttu. Kırbaçladı. Kimi zaman kendi evinde kimi zaman

ın evinde çocuğunu düşürtmek için kötü muamelelere

ö d ü l d ü "  B u  b d m l a r  k e n d İ  e V İ n d e  d ° S u r u r s a  k a r  P a r i

reye kapattı Ölene Tad' d° lu kaPkaranl'k bir hüc-

diyordu. ■ L c mastürbasvon yapmaya gi-

|ıvordu.aSlna haVa‘ Hşckl" soktu. düşen ateşler kalçalar,«, dağ-

346



O  akşam  C urval, Zelm -
P iskopos on ları ev len d '1̂ ^  kenck karısı ve eşi olarak ilan etti, 
şadı. Y ine de şehvet ovıml Faziasıyla 8özdcn en Julie yi bo- 
da  göreceğim iz gibi aflna m aruz kalacaktı ve daha sonra

pos ta ra fın d a n  k o r u n a c a k t ı ^  aÇlldama yaPllana kadar Pisko"

Df T ^ AdİUİd^  ° k " “  nefret, he t 
zam an k id en  ,yı a rk  ed , di... K ızı ra ttak k d ı. yaraladı. Kız üzü l­
dü, am a babası o lan  B aşkan da artık  onu desteklem iyordu.

(J/i L lç
59. Bir kızı havaya asılı Saint- Andre haçının üzerine bağladı 
ve arka tarafını tüm  gücüyle kırbaçladı. Bundan sonra kızı çöz­

dü ve bir pencereden attı, ama kız önceden  hazırlanmış m in­

derlerin üzerine düştü. O n u n  düşüşünü duyunca boşaldı.

Bu durumu m eşrulaştırm ak için  oluşturduğu sahneyi siz hayal 

edin artık.

60. Kıza bir odayı korkunç nesnelerle doluym uş gibi görm esini 

sağlayan bir ilaç yutturdu. K ız ken d in e doğru akan bir sel gör­

dü, sudan kurtulm ak için  bir sandalyen in  üzerine çıktı.

Ona kendini suya atıp y ü zm ek ten  başka çıkar y o lu  o lm adığ ı 

söylendi. A tladı, ama yü z üstü  d ö şem en in  üzerine düştü  ve çok  

kötü yaralandı. İşte bu, ö n ced en  en  b üyü k  zevki kalça ö p m ek  

olan hovardam ızın boşalm a anıydı.

61. Kızı bir k u len in  tep esin d e  bir m akara yard ım ıyla  asılı tu t­

tu- A lttaki p en cerey e  y e r le ş t ir ilm iş  k o r d o n  m e n z ilin d e y d i.  

i n d i n i  tahrik ederken k o rd o n u  da sa llıyor ve boşalırken  ke­

l e ğ i  tehdid in i savuruyordu. Bu esnada da  o n u  kam çılıyorlar-

547

1
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¿1 Kız dört uzvundan dört küçük kordonla bağlıydı. Bu şekil­
de korkunç bir pozisyonda havada asılı dururken, altındaki kü­

çük kapıyı açtılar ve yanan harlı ateşi göıdu: K ordonlar kopar­
sa a teşin  içine düşecekti. Kızı tahrik ettiler ve şehvet düşkünü 
ihtiyar boşalırken bir kordonu kesti. Bazen kızı ayrı pozisyona 
getiriyor, beline bir ağırlık asıyor ve d ö rt kordonu  öylesine ge­
riyordu ki, kullandığı kızın kam ı çatlıyordu ve beli kırılıyordu. 
Kız adam boşalana kadar böyle kalıyordu.

63. Kızı bir tabureve bağlıyordu. Başının bir karış üzerinde ha­
vada asılı duran çok keskin bir hançer duruyordu. İp koparsa 
çok sivri olan hançer kalasına girecekti. Adam  karşısında mas­
türbasyon yapıyor ve endişeyle eriyen kurbanın  m im iklerin­
den haz alıyordu. Bir saatin sonunda kızı serbest bırakırken 
kestiğini kanıtlamak üzere avnı hançerle kalçalarını kan içinde 
bırakıyordu. Kanlı kalça üzerine boşalıyordu.

O akşam, Piskopos Colombe un bekaretini arkadan bozdu ve 
boşaldıktan sonra kan içinde kalana kadar kırbaçladı. Ç ünkü 
bir kızın onun boşalmasını sağlamasına katlanamazdı.

O / ı  Z ) & r £

L ı bilme\cn genç bir çaylağı becerdi ve boşalırken
kulaklarına iki kurşun sıkarak saçlarını yaktı.

k t Ü r l v ’l bir k° ltUğar ttU' Bağh 0İduğu çember-
na vönelm T  O  Çlkartt1' D iSer Vaylar^  vücudu- 
m iım  n S !  7 er,bag1' bulUnUy °rdu- Hiç kımıldama-
S K Î S S  e t l i  ddİne^  söyleyerek mas-

boşalırken menisini üzerine fişkırttı.

dl ve boşalmadan önce fahişenin d ifhsuu  ç.karmasrm istedi.



6 6 .  B i r  t a h t e r e v a l l i  « ,*  ı -

dua islcemlf»cî I • ı aC1 ^  - a neı'cdeyse kapkaranlık olan ve bir 
üua iskemlesi, bir tabut ve kafarad*,-, ı ı l j ı-. ••
Topuzlar, kılrçlar, tabancalar h ya 5‘U'
alt, hayalet gördü. T itred i kork ' 0'" 'Y  . . .  .. ’ o lkııya kapıldı; adam içeri girdi, kızı
yakaladı ve tum  vücudunu bütün  gücüyle kamçıladıktan sonra, 
becerdi ve boşaldı. Kız sıklıkla adam içeri girmeden bayıld.ğm- 
dan, onu  sopa darbeleriyle kendine getiriyordu.

67. Bir kulede b ir odaya girdi. O rtad a  büyük bir ateş gördü.
Bir masanın üzerinde, zehir ve hançer vardı. Ona üç ölüm şek­
linden birini seçmesini önerdiler. Çoğunlukla zehri seçiyordu: 
Zehir denilen derin uykuya düşüren bir afyondu. Bu sırada 
şehvet düşkünü adam onu beceriyordu. Bu, Duclos’ün 27’sin- 
de söz ettiği ve Desgrandes’in 6 Şubat’ta anlatacağı adamdı.

68. Desgrandes’in 16 Şubat’ta sözünü edeceği aynı adam bir 
kızın kafasını kesmek için tüm hazırlıkları yaptı. Tam darbe 

ineceği anda, bir kordonla kızın bedenini çekiyordu. Darbe bir 
kütüğün üzerine düşüyor ve kılıç üç parmak içeri giriyordu. 
Kordon kızı zamanında çekmese, kız ölecekti. Adam darbeyi 
indirdiğinde boşalıyordu. Am a önce boynu kütüğün üzerinde­

ki kızı beceriyordu.

Akşam, Colom be arkadan teslim  edildi. Kafasının kesilebile­

ceği ima edildi.

O n  B e j

69. Fahişeyi neredeyse idam ediyordu. Kızın ayakları bir tabu- 

re-e Uyanmıştı, tabure de bir kordona bağlıydı. A dam  karşısın- 

1 dir Ş in iğ a  yerleşmiş bu kadının kızı tarafından tahrik edili- 

■ u- Boşalırken, kordonu çekti, kadın artık desteği olm adı- 

1 asılı kaldı. Adam çıktı, uşaklar geldi, kadını çözdü ve bi-



>

: ı

n z  kan dökerek kendine getirild i. Kut annesinin kurtulduğun- 
taz kan uokuck *rmilva. eritti ve butun gece annesi-
d ı r  KilKr.ii.il Adım ı  f  K ıd ın ı ne oUu-

» i r r ,  — M

ğunu merak etmiyordu. (¿o

70. Kız. kulaklarından yakaladı ve odanm  o rtasın d a , çırılçıp- 

lak dolaştırdıktan sonra da boşaldı.

71. Kızın göğsü hariç her yerini olağanüstü  sert m ıncık lad ı; 

her yerini mosmor yaptı.

72. Boğazını sıktı, gevşetti ve tam am en morarana kadar tekrar 

tekrar sıktı.

73. Memelerinin üzerine iğnenin ucuyla rakamlar ve harfler çiz­
di. İğne kızdırılmış olduğundan boğazı şişen kız çok acı çekti.

74. Memelerine iki bine yakın toplu iğne batırdı ve tüm göğsü 
kaplandığında boşaldı.

O gün her zamankinden daha hovarda olan JulieVı, C ham pvü- 
le ile oynaşırken yakaladılar. Piskopos her zaman olduğu gibi 
kızı savundu ve Dük ün Duclos u, D urcet’nin Martaine’vi Cur- 
val in Fanchon u aldığı gibi, odasına kabul etti. Kız, boşanması­
nın ardından hayvanların yanında yatmaya mahkum edildikten
sonra la Champville nin onu odasına aldığım ve onunla birlikte 
yattığını itiraf etti.

On /{ /it,

büyük iğneLTbanrd" ^  hef )e™ C
boşaldı (Desgrandese sövleyin a'nl ™ kT  kaPb ? dlS,nA‘ 
düncükız). ' ‘ niatsm; bu 2 Şubat tak
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■ ^ ı z ı  içeceklerle ş i ş i r - İ  l

nii dikti. İşemek ya ^ ' ten sonra cinsel organını ve anüsü-
yılma noktasına gelene istcyip de yapamamaktan ba­
rana kadar bekledi ' U i  ‘btıyacının baskısı ile ipleri kopa-

77. Bir odada dört kisivdiler «« ı ı
v a  da vum ruk va&rl ı j C ara 7ere düşene kadar tekme 
ya da yum ruk yağdınyorlard , Dördü de hiç sesini çıkarmadan
mastürbasyon yap.yor ve fazlar yere düjünce boşahyordu.

78. Onu yakaladılar ve bir pnömatik makineyle içine hava 
bastılar.

On birinci haftayı kutlamak için o gün Colombe ve Antino- 
üs’un evliliğini gerçekleştirdiler. Augustine’i keyifle arkadan 
beceren Dük, o gece ona karşı şehevi bir öfkeye tutulmuştu... 
Kızı Duclos’a tutturdu, sırtının ortasından kaba etlerine kadar 
üç yüz kırbaç darbesi indirdi ve Augustine’in kırbaçlanmış kı­
çını öperken la D uclos’u becerdi. Augustine için çılgınlıklar 
yaptıktan sonra yanında yemek yemesini istedi. Yalnızca kızın 

ağzından yedi ve bu şehvet düşkünü ihtiyarların karakterini 
ortaya koyan binlerce başka şehvet oyunu gerçekleştirdi.

On
9. Kızı karın üstü bir masaya bağladı ve kalçalarının üzerine 

boşalttığı çok sıcak om leti yedi.

80. Kızın başını bayılana kadar bir mangala bağladı ve bu hal­
deyken becerdi.

d Ku kür denmiş tahta çöplerle göğsünden kalçalarına vavaş 
hafif hafif yaktı.



82. Cinsel organında, k a l ç a s ı n d a  ve göğüslerinin üzerinde, bir 

defada çok miktarda mum söndürdü.

83. Kızın kirpiklerini kibritle yaktı... Bu durum ne gece dinle­
nebilmesi ne de uyumak için gözlerini kapatmasına olanak

sağlıyordu.

O akşam Dük, Giton’un bekaretini bozdu. Oğlan lenalaşmıştı. 
Çünkü Dük un organı çok büyüktü, çok sert davranıyordu ve 

Giton da yalnızca on iki yaşındaydı.

On
84. Tabancavı gırdağına dayayarak kor olmuş bir kömürü çiğ­
nemeye ve yutmava zorladı ve daha sonra cinsel organından 

içeri tazvikli su şınnga etti.

85. Dört ağacın çevresinde çırılçıplak dans ettirdi. Ağaçların ara­
sında çıplak ayaklarla izleyebileceği tek patika keskin demir par­
çaları, çiviler ve cam parçalarıyla kaplıydı ve her ağacın önünde 
elinde bir sopa bir adam bekliyordu. Kız bunlardan birine yakın 
geçtiğinde neresi gelirse, önden ya da arkadan vuruyorlardı. Kız 
gençliğine \ e güzelliğine göre belli bir süre koşmaya zorlanıyordu, 
en çok eziyet görenler her zaman için en güzeller oluyordu.

86. Burnunun üzerine kan boşalana kadar şiddetli yumruklar 
indirdi ve kız kanlar içinde kalmasına rağmen devam etti... Bo­
şaldı ve menisini kızın kaybettiği kana karıştırdı.

¡ s :



88 - Ç ’P'ak vücudl
s a s  > e r l e r i n e  k ü ç ü k  b ^  y e r l e r i n e  v e  ö z e l l i k l e  d e  e n  h a s -

a r u c  y ı ğ ı n l a r ı  y e r l e ş t i r d i  v e  a t e ş l e d i .

Akşam G iton’u arka i
ve Piskopos t a r a f ı  A  ^  t e s ^ m  e t t i l e r  v e  t ö r e n l e  C u r v a l ,  D ü k

arı kırbaçlanarak becerildi.

O  t i  T D o Z u c t

i l ^ . Î ^ T  kurutulmuş ve kartonla kaplanma­
mış bir barut silindiri soktu, ateşledi ve alevi görünce boşaldı. 
Ama once kızın kalçasını öptü.

90. Kızı baştan ayağa şarap ispirtosu ile iyice ıslattı; ateşe verdi 
ve boşalana kadar bu zavallı kızı alevler içinde seyrederek eğ­
lendi. Bu işi iki üç kez tekrarladı.

91. Anüsüne kaynar yağ akıtarak lavman yaptı.

92. Önce güzelce kamçıladıktan sonra anüsüne ve ardından da 

cinsel organına kızgın demir batırdı.

93. Hamile bir kadını doğurana kadar ayaklarının altında çiğ­

nedi. Ama önce kamçıladı.
Aynı akşam Curval S o p h ie ’n in  arkadan bekaretini bozdu. 
Ama önce kan çıkana kadar her arkadaş tarafından yüzer kez 

kırbaçlandı.

Curval Sophie’nin kalçasına boşaldıktan sonra, aynı akşam  

mahzene indirmesine ve istediği gibi eğlenm esine izin verilme­

si için topluluğa beş yüz lui önerdi; reddedildi. Kızı yeniden  

becerdi ve bu ikinci boşalm asında bir tekm e yapıştırarak on  

beş adım ötedeki şiltenin üzerine fırlattı. Aynı akşam, hıncını 

Cim gücüyle kırbaçlayacağı Z elm ireden  çıkaracaktı.



y í r n t

f \  /. r \  . - « ' i c r i i r h a s v o n  V a p a n
vapan kızı okşar havasındaydı. O  ne-

bcklenmedik öylesine şiddetliydi ki kız aniden düştü bayüdı

95. Dört şehvet düşkünü toplanmıştı. Kızı yargıladılar s e ecza­
sını verdiler. Cezası yüz sopa darbesivdi. Her bir arkadaş yirmi 
beşer darbe indirdi. İlki sırtla bel arasına. İkincisi belden baldı­
ra, üçüncüsü boynundan memeler de dahil göbeğe \e  dördün- 
cüsü karın altından ayaklara kadar ki bölgeye vuruyordu.

96. Her bir gözüne, her bir meme ucuna ve klitorisinin üzenne 
bir iğne batırdı.

97. Kalçalarının üzerine, cinsel organına ve gerdanının üzerine 
balmumu damlattı.

98. Kolundan kan akıttı ve ancak kansızlıktan kendini kavbe- 
dince durdurdu.

Curval, hamileliği nedeniyle Constance’nin kanını akıtmavı
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/ * / » / /  / 5 ; r

9 ). İki kolundan da kan \ku
nı istedi. Zaman zaman kr/ı l  Y  ̂VUl a^afken ayakta durması- 
ruyor, daha sonra yaraları ^  *<*'n kanamayı durdıı-
dcvam ediyordu. Ancak kız ^Y ' aÇiyor ve kız bayılana kadar 

önce kızı sıçtırıvordıı. ' U<~ • ‘^ m c a  boşalıyordu. Ama

100. D ört uzvundan ve bo&azmri. ı , . .c ^gazından kan akıttı ve bu beş kan 
çeşmesini izleyerek mastürbasyon yaptı

101. E tlerini küçük  küçük kesti, özellikle de kalçalarını kesti 
ama m em elerine dokunm adı.

102. Derin kesikler attı ve özellikle de memelerinin uçlarını ve 
anüs çevresini kesti... Daha sonra yaraları kızgın demirle dağladı.

103. \a h şi bir hayvan gibi dört uzvundan bağlandı. Bu sırada 
üzerinde bir kaplan postu örtünm iiştü. Bu durumdayken tah­
r i k  edildi, kırbaçlandı, dövüldü, arkadan uyarıldı. Tam karşı­
sında çok yağlı, çıplak bir kız, ayaklarından tabana ve boynun­
dan tavana bağlanmış, kımıldayamayacak halde duruyordu.
Yaşlı hovarda iyice ateşlendiğinde serbest bırakıldı, vahşi bir 

hayvan gibi kızın üzerine atıldı ve her yerini ve özellikle de kli­

torisini ve meme uçlarını ısırarak, onu dişleriyle taşıdı. Bir hay­

van gibi çığlıklar atıyordu ve uluyarak boşaldı. K ızın sıçması 

gerekiyordu; adam yerdeki bokunu yiyecekti.

Aynı akşam Piskopos, N arsis’in bek aretin i b ozd u ... Ç o cu k  

°  ündeki kutlamayı bozm am ak için  top lu lu ğa  o akşam dan  

llm adildi. D ük onu becerm eden ön ce üstüne dışkısını çı- 

-mhi sağladı ve öncekilerden aldığı m eniyi buraya bırak- 

0  nu becerdikten sonra, kam çıladı.



104. Dişleriyle parçaladı ve iğnelerle d işetlerini kopard.. Bazen  

yakıyordu.J 4

105. Kızın elinin bir bazen birkaç parmağını kırıyordu.

106. Ayaklarından birini çekiç darbeleriyle şiddetle ezdi.

107. Bir bileğini çıkardı.

108. Boşalırken ön dişlerinin üzerine bir çekiç darbesi indirdi. 

Asıl zevki, önceden ağzını fazlasıyla em m ekti.

O akşam Dük, Rosette’nin bekaretini arkadan bozdu ve orga­
nı onun kıçına girdiği anda Curval küçük kızın  iki korkunç  

acıyı aynı anda hissetmesi için bir dişini söktü. Aynı akşam, er­
tesi günün kutlamalarını bozmamak üzere kız topluluğa teslim  

edildi. Curval, kıçına boşaldığında (ve en son o kalm ıştı), de­
diğim gibi bunu yaptığında, küçük kızı sille tokat tüm  gücüyle 
girişerek yere devirdi.

J u y r ı v  Ü ç

Şölen nedeniyle yalnız dört öykü dinlediler.

109. Bir ayağını çıkardı.

110. Kızı becerirken bir kolunu kırdı.

diktan sonra becerfi.^ " 1̂ 111 b" dem ‘r ÇUbuk darbesiyle k r -

- 1 “ -

Bir uzvu bazen diğeri kırılıyordu  ̂ du5uyordu. Bazen



O  gün, on  ikinci h^ftay, kutl m n l. ,  „
sen e n in  o  iiligi gcrs-eklcştirildi. o  ' T *  vc Ro
R osetted cn  Lın akıtıldı vc Aline, H ^ k  'l rildikte,> sonra 

d i .  Her ikisinin bayıldığım  gördükleri bir m T 'İ“ '*'! W " ,il'S 2 zn b i c i k k n  v e  • —

)  ı m ı  D ı ' r t

i 15. Bir kulağım  kesti. (B ütün bu insanların önceden ne yaptı­
ğım belirtm eye dikkat edin."'
o

1 i -  Kızın dudaklarını ve burun deliklerini yardı.

115. D ilim  em dikten ve ısırdıktan sonra, kızgın dem irle deldi.

1 i t .  El ve araklarından bir çok  tırnağını söktü.

1 i". Bir parmağının uç b ölüm ünü  kesti.

Öykücünün b u  tarz bir davranışın herhangi bir ceza görm edi­

ğin söylemesi üzerine D urcet hem en  o  akşam, git gide daha b e­

lg in  bir şehevi takıntı sahibi olduğu A dela id e’nin  küçük par- 

i-ağmın ucunu kesti. K endini kaybederek boşaldı. Y ine o  ak­

kanı C urval D u k ’ün  karısı A d e la id e’n in  arkadan b ek aretin i 

tozdu. Kız işkence çekm işti. Curval ona karşı o lan  çılg ın  öfke- 

E Llt biruloe aynı akşam m ahzene in m e planları yaptı 

^dHiTcete.. ona bu izni verirlerse on u n  da D u r cc te  A d ela id c’yi

:tkr " ¿ T *  vtreceğîni söyledi. A m a P isk o p o s bir söylev  

rjc vj ¿  sağladı. Curval vc D ü k  b öylece A ugtısti

JC° ^ an araswı<k y k c n  tü m  gü çleriy le  kırbaçla-



t

A
t )

İ-

7  i  mu Bef . , , on erim iş kurşun
118. K ızın üstüne on beş yirm i dam la luzğ; 
damlası dam lattı ve diş etlerini tazyikli su ile v a k t .

119. Kıza diliyle boklu anüsünü tem izletip, dilinin u cu n u  

tikten sonra, becerdi.

120. Ete giren ve kesen bir dem ir kesme m akinesi vardı. G ird i­
ği yerden sokulduğu yere kadar yuvarlak b ir parça çıkarıyor, 

geri çekilmedikçe oymaya devam ediyordu.

121. O n, on beş yaşında bir oğlanı hadım  etti.

122. Kızın meme uçlarını sıktı ve çekti ve ard ından  m akasla 

kesti.

Aynı akşam Augustine arkadan teslim edildi. C urval kızı bece­
rirken Coııstance’nin gerdanını öpm ek istedi ve boşalırken  
dişleriyle bir parça kopardı. Ama hem en pansum an yaptık la­
rından, hiç iz kalmamasını sağladılar. Curval arkadaşlarına bu 
yaratığa karşı duyduğu öfkeden haz aldığını, kızın ona esinlen­
diği öfke duygularını kontrol edemediğini söyledi. Sırası geldi­
ğinde Dük de Augustine’i becerdi, bu güzel kıza karşı hisset­
tikleri olabildiğine ateşlendi... Gözaltında olmasaydı, kızı gö­
ğüslerinden yaralayabilir ya da boşalırken tüm  gücüyle boğazı­
nı sıkabilirdi. Topluluktan yine ona sahip olmasına izin veril­
mesini istediyse de Desgrandes’in öykülerini beklemesi gerek- 
tiğini bildirdiler. Kardeşi Aline üzerinde örnek  olarak sabırlı 
olmasını rica etti ve aksi taktirde yapmak istediklerinin tüm  
düzenlemeler, bozabileceğini söyledi. Bununla birlikte artık  
kendini tutamıyordu, Bu güzel kıza mutlaka ac, vermesi gere­
kiyordu, kolunda hatif bir yara açmasına izin verildi: Yarayı ön
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k o l  e t i n d e  a ç t ı ,  b u r a d a n  k a n  e m d i ,  b o ş a l d ı  v e  v a r s v ,  ı  j
■ i i ı - ı ı  , . yarayı dördüncü

c r ü n  i z  k a l m a y a c a k  ş e k i l d e  t e m i z l e d i l e r .

y tm i / \ fâ
123. Bağlanmış ve savunm asız b ir kızın yüzünde bir beyaz şa­
rap şişesi kırdı, am a önce ağzını ve dilin i uzun  uzun em di.

p 4. İki bacağını bağladı, bir elini sırtında tutturdu, diğer eline 
kendini savunması için küçük bir sopa verdikten sonra, büyük  
kılıç darbelerivle saldırıya geçti, etlerinde yaralar açtı ve üzerle­

rine boşaldı.

125. Saint-André heykelciği olan bir haç üzerine yatırdı kızı. 
Kurban töreni yaptı, üç uzvunu yaraladı ve bir kolunu ya da 

bir bacağını kırdı.

126. Profilini döndürdü ve iki m em esine saplanacak saçmalar­

la dolu bir el silah sıktı. Küçük uçlardan birini koparm ayı h e ­

defliyordu.

12 . \irm i adım ötesinde yere çöm eltti ve kalçalarına tüfek le
bir el ateş etti.

Aynı akşam Piskopos, Fannv'nin arkadan bekaretin i b o zd u .

W  U 2 \ Î u i m İ V U b l t ' t a  S ° Z U n U  * d e c e $  a d â m  h a m i l c

Varak üşüntü . G kıs, am.m in ıuzcrini tü "i gücüyle kırbaçla- 
-  t 'kışını izlem ek istedi.



ı j’ -I bir o ¿lam kökten hadım e t-129. On altı, on yedi yaşında genç mr ogıaı
ti, ama önce becerdi ve kamçıladı.

130. Bir bakire istedi. Ustura ile klitorisim kestikten sonra çc 
kiç darbeleriyle soktuğu bir demir silindir ile bekaretim bozdu.

131. Kadına çocuğunu anında düşürten bir ilaç sayesinde seki­
zinci ayda düşük yaptırdı. Bir başka seferinde, kıç deliğinden 
doğum yapmasını sağladı, ama çocuk ölü çıktı ve annenin ha­

yatı tehlikeye girdi.

132. Bir kol kesti.

O akşam, Fanny arkadan teslim edildi. Durcet onu hazırlan- 
makta olan bir tuzaktan kurtardı. Karısı olarak aldı... Piskopos 
tarafından evlendirilmelerini sağladı ve Adelaide’yi boşadı. Bir 
parmağı kırmaktan ibaret olan ve aslında Fanny için hazırlan- 
makta olan işkence ona uygulandı. Durcet parmağı kırarken 
Dük de beceriyordu.

~y i mı t SeÂL^
133. Kızın iki işaret parmağını kesti ve kızgın demirle dağladı.

134. Kızın dilini kökünden kesti ve kızgın demirle dağladı.

135. Bir bacak kesti ve sıklıkla bacağı becerirken kestiriyordu.

136. Kızın tum dişlerini söktü ve yerine bir çekiç yardımıyla
batırdığı biter çivi koydu. Bunu ağzından becerdiği kadına va- 
pıyordu. °

137. Bir göz çıkardı.
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o  akşam  sırayla Tulit-'yi k ırbaç lad ılar ve tüm  Darm u

rcr jğne batırdılar. Bütün bunlar, P iskoposun  fazlasıyla"«,y--
bu kızı becermesi sırasında yapıldı. '

7  ¿ m ı  D d u ^

138. îspanvol balm um u akıtarak iki gözü  kör etti ve akıttı.

139 Bir memeyi kökünden kesti ve k ızgın  dem irle dağladı. La 

Desgrandes bu adam ın m em eyi kesişin i ve kızartarak yiyişini

a n l a t a c a k t ı r .

1-iO. Kızı becerdikten ve kırbaçladıktan sonra iki kalçasın ı da  

kesti. Bunları yediği rivayet ed iliyordu.

İ4İ. Kızın iki kulağını kökünden kesti.

142. Tüm uzuvları, yirmi parmağı, k litorisi, m em e uçların ı, d ili

kesti.

0  akşam Aline, dört arkadaş tarafından acım asızca  so n  b ir k ez  

içerildikten sonra her uzvundan bir parm ağın  bir arkadaş ta ­

undan kesilmesine m ahkum  edild i.

Z | U b ' H S İ m İ n d C n  b İ r  Ç ° k  C t  P a r Ç a S ‘  k e S t İ r d İ >  b '

z o r l a d ı - B u  D e s g r a n d e s ' i n  8

I 4 4 . Q p 1 .

İ  « »  »  “ " r  k 6 k l ' » k ^  fa sü m e d i-
V *  « a l ı .  Onu bu lutfc bi, y j boyunca



145 Kız. bir elinden s.k.ca bağladı ve bu  şekilde yiyecek ver­

meden bıraktı. Kızın yanında büyük b ir b ıçak  ve o n u n d e  de 

mükem m el bir ziyafet sofrası d u ru y o rd u . D o y m ak  istiyorsa 

bağlı olan elini kesmeliydi, aksi takdirde boylece ölecekti. Ö n ­

ce, h z .  arkadan becerdi. Bir pencereden izlem eye devam  etti.

146. Bir anne ve kızı bağladı. Birinden birinin yaşaması \ e  d i­
ğerini yaşatması için, elini kesmesi gerekiyordu. Tartışmalarını, 
içlerinden hangisinin diğeri için kendini feda ettiğini izleyerek 

eğlendi.

O akşam on üçüncü haftayı kutlamak için yalnızca dört öykü 
anlatıldı. Dükün kadın, Herkülun erkek olduğu ve D ük un 
erkek Zephire nin kadın olduğu evlilikler kutlandı. Sekiz oğ­
lan arasında bildiğimiz gibi en güzel kıça sahip olan oğlan kız 
kıyafetleri içinde sunulmuştu ve bu halde Aşk kadar güzeldi. 
Tören Piskopos tarafından yönetildi ve herkesin önünde ger­
çekleştirildi. Bu genç oğlanın bekareti o gün bozuldu; Dük, 
bundan dolayı büyük bir haz içindeydi ve çok acı verdi. Oğlanı
kan içinde bıraktı. Bütün işlerin arasında Herkül de onu bece­
riyordu.

ö i ı ı ^ j B i r

14-, İld gözünü oydu ve önünde yemek bulunduğunu, tek ya­
pacağının gidip onu bulmak olduğunu söyleyetek bir odaya
kapatıp gitti. Ama yemeğe ulaşmak için görmediği ve sürekli 
kızgın tutulan bir demir plaka üzeri, P

Adam bir pencereden b t ^ t Z İ  * * * ,
Kız ya yanacakt, ya da açlıktan ölmeyi S  ed T  ^ ' 
Önceden kız, tuzlasıyla kamçıladı. '



Una> dört uzvundan h a l a t l a r l a  K  - ı  

asılmak anlamına gelen halat c e z a s ı  , o k  y ü k s %

kurşun gibi düşmeye bırakılacaktı. Her d yuksck|iktcn
nımparça oluyor ve tüm uzuvları kmhyordıf cüÜ -'h  Pa‘ 
kıtlarla asılı kalıyordu. ' U 1V a ba-

149. Etine derin yaralar açarak içine kaynar zift vc eritilmiş 
kurşun döktürdü.

ISO. Tam doğurduğu anda, yalnız başına ve çırılçıplak astı.
/  ^  V 1 I I - - .  a.a-M x-v I rt #•> /V/"V *~+ \ 1 İTİ 1 /T I -  .4 « «' • • -» ^    _l _ 1 ;ama-

sey-

OU. lam aoguruugu anaa, yaınız Daşına ve çırılçıplak 
Çığlıklar atmakta olan çocuğu da karşısına, yardımına koş; 
vacağı mesafeye bağladı. Bu şekilde çocuğunun ölümünü ö ğ ­
retmesi gerekiyordu. Ardından tüm gücüyle annenin cinsel or­
ganını kırbaçladı. Darbelerini vajinanın içine yönlendiriyordu. 
Çocuğun babası da genelde kendisi oluyordu.

151. Suyla şişirdi. Ardından cinsel organını, anüsünü, ağzını 
dikti ve su engelleri yıkana ya da kız ölene kadar bu şekilde 
bekledi. (Neden bir fazla olduğunu kontrol edin ve daha önce 

yazdığımı sandığım bu sonuncusunun diğerini çıkarın.)

Aynı akşam Zéphire arkadan teslim edildi ve Adélaïde katı bir 

cezaya mahkum edildi. Vajinasının içi, çevresi, koltuk altları 
tazgın demirle dağlanacak ve m em elerinin altı biraz kavrula- 

caktı. Bütün bunlara kahramanca ve Tanrıya dua ederek kat­
tandı. Bu, cellatlarını daha da tahrik etti.



D ördüncü  Bölüm

[Desgrandes'in öyküleriyle dolan Şubat aymın 
yirmi sekiz gününün yüz elli ölümcül ya da 

dördüncü sınıf tutkusuna, bıı ay şatoda geyen 
skandal olayların eksiksiz günlüğünü ekledik..]

Her şeyden önce bu ay ki tüm  değişiklikleri yerli yerine otu ı ta­

lim. Dört eş de boşandı. B unun la  b irlikte Julie, o n u  yanına  

hizmetçi olarak alan P iskopostan  m erham et gördü. A m a A li­

ne, Adélaïde ve C onstance için h iç um ut ışığı yoktu . \  ine de 

sonucu için D u clos’un yan ında barınd ırm a o lan ağı ta n ın d ı. 

Asıl amaçları mevvesini almaktı. Bu sırada A déla ïd e ve A lin e  

kesimlik hayvanların katında yatıyorlardı. Eşlerin şu sayam aya­

cağımız fonksiyonlarının tam am ını üstlenen  sultanlar A ugus- 

üne, Zelmire, Fanny ve Sophie oldu: T uvaletlerde, akşam  ye­

deği scr\ isinde, kanepelerde ve gece, bayların yataklarında. O

nıru'1̂  ^CCĈCr̂  bayların yatak d ü zen ler i şö y ley d i. H er  bir  

AuguT*UÎ kCnĈ  r° ^  varcb: ^ k  yatağına vu ru cu  ile b irlikte  

yatıyordu ; Î hİre VC a m̂ ıŞtı. D ö r d ü n ü n  arasında
^dmire, bir v u r ^  kanePe de kalıyord u . C u rv a l ise A d o n is ,  

u 'c  F anchonun  arasında yatıyordu; başkası



yoktu. Durcet Hyacinthe, Fanny, bir vurucu ve la Martine m 
(kontrol edin) arasında yatıyordu ve Louıson da kanepedeydi. 
Piskopos Céladon, Sophie, bir vurucu ve Julie arasında yatı- 

yordu ve onun kanepesinin üzerindeki de Therese ıdı. Bun ar, 

küçük eşler Zéphire ve Augustine, A donis ve Zelmıre, H ya­

cinthe ve Fanny, Céladon ve Sophie nin evlendikleri kişilerle 

aynı efendiye sahip olduklarını gösteriyor. Kızların sarayında 

yalnızca dört genç kız ve oğlanların sarayında ise dört oğlan  

kalmıştı. Champville kızların ve Desgrandes oğlanlarınkinde, 

Aline söylendiği gibi ahırda ve Duclos her gece D ük  ile yattı­
ğından, Constance, Duclos’un odasında yalnız başına yatıyor­
du. Akşam yemeği, dört eşi temsil eden dört sultan ve gece ya­
rısı yemeği ise kalan dört sultan tarafından sunuluyordu. Kah­
ve her zaman bir dörtlü tarafından getiriliyordu. A m a nişin  
karşısındaki eskinin öykü dörtlüsü artık bir oğlan ve bir kızdan  
oluşuyordu. Her öykü saatinde Aline ve Adélaïde sözünü etti­
ğimiz öykü salonunun sütunlarına bağlanıyordu. Buraya kalça­
ları kanepelerin karşısında bağlanıyorlardı ve yanlarında her 
zaman dövülmeye hazır olmaları için sopalarla donatılm ış kü­
çük bir masa bulunuyordu. Constance öykücülerin sırasında 
oturma iznine sahipti. Her ihtiyar kendi çiftine aitti ve Julie 
emirleri almak ve hemen oracıkta uygulamak üzere çıplak hal­
de bir kanepeden diğerine gidip geliyordu. İşte Desgrandes öy­
külerine bu ortamda başladı. Özel bir düzenleme içinde arka­
daşlar, bu ay içinde Aline, Adélaïde, Augustine ve Zelm ire’in 
tutkularına kabaca teslim edilmesine ve önceden belirtilm iş 
olan günde ya yalnız başlarına kurban edilmelerine ya da kızlar 
seçtikleri bir arkadaşlarıyla birlikte kurban edilm esine k a r a r  

venldn Constance, iantanı , S,U „  “ J * ” '

, *  i r i , “ ;  k u i u , c * ' -  » ■  « a ù
cu dul kalan Duk ve Curval, ayı tamamlamak için, tüm fonksi- 
yonlarım yerme getirebilecek bir eş alacak, bunu kalan dört
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sultan arasından seçebileceklerdi. Sütunları süsleyen iki kadın 

alındığında, sütunlar boş kalacaktı. Desgrandes başladı ve yal­

nızca cinayetlerden söz edeceği konusunda uyanda bulunduk­

tan sonra, önceden  söz verdiği üzere en küçük aynntılara bile 

girm eye özen göstereceğini ve özellikle de gelenekleri ve pren­

sipleri olm ayan beyinler tarafından oluşturulmuş, cinavete ka­

dar gidebilecek hovardalık ve cinayet tarzının hangisi olduğu­

nu görm ek, ilişkiler ve bağlılıkları değerlendirebilecek şekilde, 

bu katil şehvet düşkünlerin i tutkularına sürükleyen olağan 

hazlarını ortaya koyacağını bildirdi. Daha sonra başladı.

B ir
1. U ç günden beri yemek yememiş bir fakir kızla eğlenmeyi se­
viyordu. İkinci tutkusu da en küçük bir yardımda bulunma­
dan, bir hücrenin dibinde bir kadım açlıktan ölmeye terk et­
mekti. O nu gözetliyor ve izlerken mastürbasyon yapıyor ama 

ancak ölüm  gününde boşalıyordu.

2. Her gün pozisyonunu biraz değiştirerek, uzun süre hapis 

tuttu. Ö nce pisletiyor ve bir yemeğin içine kattığı dışkısını yi­

yordu.

3. A ğız em m ey i, tü k ü rü k  yu tm ay ı seviyordu ve b ir İkincisi 

(tu tkusu) de kad ın ı yalnızca on  beş gün lük  yiyecekle bir hüc­

reye kapatm aktı. O tu zu n c u  günde içeri giriyor ve kadavranın 

üzerinde m astü rbasyon  yapıyordu.

4. İşetiyordu ve ikinci o larak da su içmesini engelleyerek ^ok 

fazla yiyecek vererek yavaş yavaş ö ldürüyordu kızı.

5. K adım  kam çılıyor ve uyum asını engelleyerek öldürüyordu.



V m  ıkşam çok fazla vemek yedikten sonra ayaklanndan asıl- 

Î  B u t :  alanda durarak mastürbasyon yapara -  d ü z c e l e r ,  

vutan Curval’in üzerine kusana kadar burada kaldr.

^ Ü stü n e  nçunvor ve inliyordu... İkinci tutkusu ekm ek içi ve 

şarap ile beslemekti. Kadın bir ayın sonunda ölü) or u.

Önden becerme)! seviyordu. Kadına çok kısa zamanda ölm e- 
sasjavacak kadar körü bir zührevi hastalık bulaştırıyordu.sim

8. Üstüne kusturuyordu. İkinci tutkusu b ir içecekle onu çok  
çabuk öldürecek bir ateşli hastalık bulaştırıyordu.

9. Pisletiyordu... İkinci zevki de içinde zehirli maddeler bulu­
nan kaynar ya da tazyikli suyla lavman yapm aktı.

10. Kız altında cam küre bulunan bir direğe zincirleniyor ve 
küredeki yirmi aç yılan canlı canlı her yerini kemiriyordu.

11. Kız a\ aklarına top mermileriyle bağlanarak bir elinden asılı­
yordu. Elini bırakırsa yanan bir ocağın içinde bulacaktı kendini.

12. Bacakları havada olacak şekilde ağzından bir kazığa geçiril­
di. yanmakta olan meşaleler yağdırılıyordu üzerine.

13. Vücuttan çıkarılan sinirler uzun iplere bağlanmıştı. Uçları 
kızgın demirlerle dağlanıyordu.

14. Kız bir önden bir arkadan çelik u c l „  A  ı 
sıkıştırılıyor ve kırbaçlanıyordu. 7  lm kerpetenlerle
dağlanıyordu. - a n  zaman kızgın demirle
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15. Kız, bağırsaklarını yırtan, acıdan kendini kaybetm esine, 
tüyler ürperten çığlık atmasına neden olan ve son ana kadar iş 
kence çektiren bir ilaçla zehirlendi... Bu işkence en koıkunçla  
rından biriydi.

Şehvet düşkünü adam indiği m ahzende bir süre dolaştı. O n  
beş dakika kadar şeytansı küfürler ederek ve işkence gören kıza 
sövgüler yağdırarak her bir işkenceyi dikkatle teftiş etti. S o ­
nunda kendini tutamaz hale geldiğinde ve bunca zamandır ha­
kim olduğu m enisi fışkırtmaya hazır olduğunda, tüm işkence­
leri gözlem leyebileceği bir koltuğa yığıldı. İki şeytan ona yak­
laştı, kıçlarını gösterdiler ve tahrik ettiler. İşkence gören on beş 

kızınkini de bastıran haykırışlar atarak m enisini boşalttı. Ar­
dından çıkıp gitti... H enüz ölm em iş olanlara merhamet edildi. 
Ö lenlerin  bedenleri öylece göm üldü ve on beş k işin in  sonu  

böyle gelm iş oldu.

Desgrandes öykülerine burada son verdi. Ö vgüler aldı, kutlan­

dı vb. O  gün sabahtan beri planlanan kutlama için korkunç 

hazırlıklar yapılıyordu. C on stan ce’den iğrenmekte olan Cur- 

val’in organı sabahtan beri kızın içinden çıkm amıştı... Hakkın- 

daki kararı da becerirken b ild irm işti kıza. Kahve servisi beş 

kurban tarafından yapılm ıştı: C onstance, Narsis, G iton , M ic- 

hette ve Rosette. Bu esnada işkencelerle oyalanmışlardı. Bu ko­

nuda tek bildiğim iz dörtlünün çıplak olduğuydu. Desgrandes 

öykülerini bitirir bitirm ez önce Fanny çağırıldı, el ve ayakları­

nın kalan parmakları kesildi ve Curval, D ü k  ve dört baş vuru­

cu tarafından arkadan yum uşatılm adan becerildi. Sophie gel­

di... Sevgilisi olan C eladon  kızın vajinasının içini yakmaya zor­

landı, tüm el parmakları kesildi ve dört uzvundan kan akıtıldı, 

sag kulağı kesildi ve sol gözü çıkarıldı. C elad on  tüm  bunlara 

yardım etm eye ve sık sık bizzat uygulam aya zorlandı ve en kü-
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. J 1 ->rınH ı  kızsın demirler bulunan kırbaçla 
Çük bir mimiğinde ild i. Yemek şehvetli
L'irbaclanıdı. Daha sonra akşam yemeg 7 

tc ;  köpüklü şampanyalar ve likörler iç .ld , işkenceler şölen

saatine b . r l l d . ,  Tach strasmda baylara her şeym h az .r  olduğu 

bildirildi. Mahzene indirdiler ve m ekan, çok iyi donar.lm .ş ve 

düzenlenmiş buldular. C onstance b .r tu r  m ozo len in  üzerine 

yatırılmıştı. D ört köşe d ö rt çocukla susluydıı. K alçaları çok 
körpe olduğundan, hırpalarken çok zevk aldılar. S onun  a iş­

kence başladı... Curval G iton’u becerirken C on stan ce  n in  kar­

nını bizzat açtı ve çoktan biçimlenmiş ve eıkek o lduğu belir­

lenmiş meyvesini koparıp aldı. H epsi b irb ir in d e n  k o rk u n ç  
olan işkencelere bu beş kurban üzerinde devam ettiler.

1 M artta, karların henüz erimediğini görerek, kalan zam anı ay­
rıntılarıyla yeniden tasarlamaya karar verdiler. O dalarında yeni 
düzenlemeler yaptılar ve kalan işkencelere yardım  etm eleri ko­
şuluyla Fransa’ya geri götüreceklerine yeşil kurdele vermeye ka­
rar verdiler. Mutfaktaki altı kadına hiçbir şey söylemediler ama 
zahmeti hak eden üç hizmetçiyi ölüm  cezasına çaptırm aya ve 
üç aşçıyı yeteneklerinden dolayı affetmeye karar verdiler. Sonuç 
olarak, liste yapıldı ve o döneme kadar zaten kurbanlar verilmiş 
olduğu görüldü:

Eşlerden: Aline, Adélaïde ve Contance 

Saraydaki Kızlardan: Augustine, M ichette, 
Rosette ve Zelmire

Oğlanlardan: Giton ve Narsis 
^ uı uculardan: Astlardan biri

Toplam
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b i r  ı l e y i v| t . y a n ı n a  y a  d »  b a 5lca
' * ’" n a s ı n a  a lt l ık la r ı;

Hcrküi, D uclos vc bir aşç, 4
C urval: Brisc-cul ıı
n  rj , , htimPv,l^ v c  bir aşçı 4
Durcet: Bande-au-ciel M ırrv ı /
w n . . . c ,c ,’ M arta ın cv cb ira sç ı 4
Ve Piskopos: Antinoüs, Desgrandcs ve julie 4

T oplam  ^

Dört arkadaş, hiç zaman kaybetmeden dört vurucu ve dört öy­
kücünün katılım ıyla (aşçıları kullanmak istememişlerdi) son  
günlere kadar dokunulmayacak olan üç hizm etçi dışında geri 
kalanların olabilecek en hain şekilde ele alınmasına ve dairele­
rin üzerinde birer hücre oluşturulm asına karar verdiler. Ü ç ast 

vurucu en sağlam hücreye kapatılacak ve zincirlenecekti. İkinci 

hücrede, Fanny, C olom be, Sophie ve H ébé bulunacaktı, üçün- 

cüsüne Céladon, Zelamir, C upidon, Zéphire, A donis ve H ya­

cinthe ve dördüncüsüne ihtiyarlar konulacaktı. Her gün bir ki­

şi kurban edileceğinden üç hizm etçiyi istedikleri zaman yaka­

lanacak ve boş olan hücrelerden birine koyacaklardı. H er öy­

kücüye bir hücrenin sorum luluğu verildi. Baylar kurbanlarla 

istedikleri zaman, keyiflerine göre ister hücrelerinde ister salo­

na ya da odalarına çağırtarak eğlenebileceklerdi. Sonuç olarak, 

az önce de söylendiği üzere her gün bir kişi aşağıdaki sıraya g ö ­
re kurban edilecekti:

1 Mart Fanchon, 2sin d e L ouison , 3 ’ünde T hérèse, 4  unde M a­

rie, 5 inde Fanny, 6 sında ve 7 ’sinde S op h ie  ve C élad on  daha  

cnce de söylendiği gibi birbirlerine çiv ilen d ik ler in d en  sevgili 

lak birlikte öleceklerdi. 8 ’inde ast vuruculardan biri. 9 ’unda
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Hébc. 10’unda ast vuruculardan biri. 11 inde C o lo m b e . 
12’sinde ast vuruculardan sonuncusu. 13 ünde Zelamir. 14 ün­

de Cupidon. 15’inde Zéphire. 16’sında Adonis. 1 /  sinde Hya­
cinthe. 18’i sabahı üç hizmetçi yakalandı, ihtiyarların hücresi­
ne konuldu ve 18, 19 ve 20 sinde öldürüldü.

r  oplanı 20

Bu yeniden düzenleme, aşağıda görüldüğü üzere varolan kırk 
altı kişinin tamamının kullanılmasını öngörüyordu:

Efendiler
İhtiyarlar
Mutfaktar ^
Öykücüler ^
Vurucular 4
Cenç oğlanlar 8
Eşler " 8
Cenç kızlar 4

8

4 6

Toplam

Bvma göre otuz kişi öldürülmüş ve on alnsı 
Parıse gen dönmüş oldu.

Toplam sayı:

1 Marr’tan ö n c e ,  i l k  Ş ö l e n l e r d e  I r r r l , M  ,

1 Mart’tan itibaren ‘ lcn^r
Ve geri dönenler

20

T o p l a m  1 6



Son. yirmi kijiyc u y g u d a n  âjlccncclcr vc b ^ lang.çtan  beri sür­
dürülen hayattan hareketle, a y n ıd a n  kolayhkla belirleyebilir- 
siniz. A m .1 ön ce kalan o n  ik isin in  birlikte yem ek yediğini söv 
leyeceksiniz ve işkenceler k eyfin ize kalm ış.

Bu p lan d an  hiçbir şekilde uzaklaşmayın: H er şey bir çok kez 
ve büyük  bir dikkatle kom bine edilmiştir.

B a ş l a n g ı c ı  ayrıntılandırın. G enelde, özellikle de gece yem ekle­

rindeki törenlerin üzerinde durun.
Açıklık sağladığ ın ızda bir defter edin in  ve belli başlı kişilikleri 
ve bir çok tutkuda yer alan ve cehennem dekiler gib i bir çok  

kez sözü edileceklerin isimlerini kaydedin. İsim lerin  yan ınd a  

geniş bir sütunu boş bırakın ve bu sütunu on un la  ilgili karşılaş­

tıklarınızı aynen kopya ederek doldurun. Bu n o t çok  ö n e m li­
dir ve eserinizi açıkça görm enizin ve tekrarlam alardan k açın ­

manızın tek yolu budur.

İlk bölümü yumuşatın... Fazla aşırıya kaçıyor... O lay ların  ş id ­
deti ne çok zayıf kalmalı ne de hızla h ızlı gelişm eli. Ö z e llik le  

de d°rt arkadaşa anlatılmamış bir şey yap tırm am aya d ik k a t  
in. Bu özeni göstermemişsiniz.

« İ Î c k t “ 1 t a r a f l n d a n  S U n U k n  k Ü Ç Ü k  k l Z 1  b e-
mm kendisidir. ^  ^  ° P'S bir organla b eceren  ada-

y e r U  a r k a d ^ l a Î n W d " k i f r C e  T f # S U n d U ğ U  S a h n e d c > h -

d>sdünmCyİ unutm»ym- Dahanna r y k  Ş lnn8 a e d ild iğ in i  
etrncdiniz. ' ° aha ° nce ^ A d a m ıştın ız , am a p L



'Du f  er jşliaıceür
Bî? boru aracılığıyla cinsel organından içine bir fare bırakıldı. 

Boru geri çekildi, cinsel organının ağzı d ikild i ve gen ç.kam a- 

yan hayvan barsakları kemirip yedi.

Kızı kemirip bitirecek bir yılan yutturuldu.

Genel olarak, şehvet düşkünü Curval ve D ü k  ü ateşli ve azgın  

halde tanımlayın. İlk bölümde ve planda onlar böyle ele alın­

dı... Piskoposu soğuk, mantıklı ve katı bir hovarda olarak ta­

nımlayın. Durcet ise, muzip, sahtekar, hain ve alçak olarak an­

latılmalı. Bu karakterlere bunlara uygun olan her şeyi yaptırın.

Tekrarları engellemek üzere, öykücülerin anlattığı kişiliklerin  
adlarını vc Özelliklerini dikkatle gözden geçirin.

Kişiliklerin kaydedildiği defterde, şatonun p lan ın ın  oda  oda  
çızddıg, bir sayfa olmalı ve yanında bıraktığınız boş alana oda­
larda yaşatılan olayların türünü kaydetmelisiniz
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